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PO34l1
3AlrAJl1IbHE MOBO3HABCTBO

YOK 811
IHCUXOJMHI'BUCTUKA KAK HHTET'PATUBHAS COEPA HAYKH
PSYCHOLING VISTICS AS AN INTEGRATIVE SPHERE OF SCIENCE

I'amzaeBa Jlana AnaaauH rei3ul,
orcid.org/0000-0002-1990-4996

ooxmopanm Uncmumyma azvikosnanus umenu Hacumu
Hayuonanvnoii akademuu nayk Asepbatiodxcana,
npenodasamens

Cymeaumckoeo e0cyoapcmeenno2o ynusepcumemd

(2. Cymeaum, Pecnybnuxa Asepbaiioscan)

B craTtbe m3naraloTCs OCHOBHbIE BOMPOCHI CTAHOBIEHWUS MCUXOINMHIBUCTUKM Kak cdepbl NO3HaHWS. YKkasaHbl 3acnyru
npeacTaBUTENEN Kak NMMHIBUCTUKM, TaK U NCUXONOrMn, B (hOPMUPOBAHMM STOMO MEXONUCLMMIIMHAPHOMO HANPaBMNEHNs HayKu.
B vactHocTu, yka3aHa ponb npeacTaBuTenei NMHIBUCTUKA U Ncuxonoruu, B Tom yncne Yapnbs3a Ocryaa, [lbea Beirotckoro,
AA. MotebHn n X. WrenHtans, A.A. lleonTbeBa, XKaHa Nnaxe, B (hOpMMPOBaAHUM OCHOBHbBIX HAMPaBMEHWUI 3TON HayKW.
YKasaHbl OCHOBHbIE HamNpaBeHNsi COBPEMEHHOW NMCUXONMHIBUCTUKY, ee pa3paboTkm B chepe NCUXOANArHOCTUKM U NMCUXO-
koppekumn. CaenaH BbIBOZ O TOM, YTO NUHIBUCTMKA CBsI3aHa C NCUXOMOrMe, MOTOMY UTO peyeBast AeATeNbHOCTb YernoBeka
SIBMSIETCS OHOM U3 obnacTten ncvxonoruu. MNCUXonMHIBUCTMKA — CIIOXKHAs Hayka, KoTopasi CBA3aHa C MCUXOMOrv4eckuMum
avcumunnmHamu. 30ech A3bIK M3Y4aeTcs Kak NCUXONornieckuii GeHOMEH U B CBA3W C NIMHIBUCTUKON. MCUXONMHIBUCTUKA K3Y-
YaeT npoLecc (OPMUPOBaHNS Peyu, a Takke BOCNPUATUE U Pa3BUTUE PEYM B CBS3N C SA3bIKOBON CUCTEMOM.

KntoyeBble croBa: S3bIKO3HaH1e, NCMXOMOrus, MCUXONMHIBUCTMKA, peyeBast AesTenbHOCTb, (POPMUPOBaHKE peyn.

Y cTaTTi BUKNa4aTbCA OCHOBHI NMUTAHHSI CTAHOBMEHHS NMCUXOMIHIBICTUKM SK cdepu nisHaHHsA. BkasaHi 3acnyru npeg-
CTaBHUKIB K NIHrBICTMKM, TaK i MNCMXONOrii, y hOpMyBaHHi LbOro MiXaucumniiHapHoro HanpsmMy Hayku. 30Kpema, BKa-
3aHa ponb NpeacTaBHUKIB NIHrBICTMKM i ncuxonorii, B ToMy yncni Yapne3a Ocryaa, JlbBa Burotcekoro, A.A. MNMoTebHi i
X. WrenHTang, A.A. lleoHTbeBa, XaHa [Miaxe, y opMyBaHHi OCHOBHUX HaNPSAMKIB L€l Hayku. BkazaHi OCHOBHI HANpsiMKu
CYy4aCHOI NCUXOMIHrBICTUKY, ii pO3p0bKM y cdhepi NCUXOAIAarHOCTMKM Ta NCUXOKopeKLii. 3pobrneHo BUCHOBOK MpO Te, LLO fir-
BiCTMKa NOB’A3aHa 3 NCUXOOriet, TOMY L0 MOBHA QifNbHICTb NIOAMHM € OgHieto 3 obnacTten ncuxonorii. MNcuxoniHreicTu-
Ka — CKrnagHa Hayka, sika MoB’si3aHa 3 NCMXoNoriYHMMKU gucumniiHamm. TyT MOBa BUBYAETLCA SK MCUXOMOTYHWI (heHOMEH
i y 3B’A3Ky 3 MiHrBICTMKOL0. [NcnxoniHreicTuka BuBYae npouec opMyBaHHS MOBU, @ TAKOX CMPUAHATTS Ta PO3BUTOK MOBU
Yy 3B’S13Ky 3 MOBHOI CUCTEMOIO.

Knio4yoBi cnoBa: MOBO3HABCTBO, NMCMXOMOTis, MCUXONIHIBICTMKA, MOBHA AisNbHICTb, (hOPMYyBaHHS MOBM.

The article presents the main issues of the formation of psycholinguistics as a sphere of knowledge. The merits of
representatives of both linguistics and psychology in the formation of this interdisciplinary area of science are indicated. In
particular, the role of representatives of linguistics and psychology, including Charles Osgood, Lev Vygotsky, A.A. Potebnia
and H. Steinthal, A.A. Leontiev, Jean Piaget, in the formation of the main directions of this science. The main directions
of modern psycholinguistics, its development in the field of psychodiagnostics and psychocorrection are indicated. It is
concluded that linguistics is related to psychology, because human speech activity is one of the areas of psychology.
Psycholinguistics is a complex science that is connected with psychological disciplines. Here language is studied as a
psychological phenomenon and in connection with linguistics. Psycholinguistics studies the process of speech formation,
as well as the perception and development of speech in connection with the language system.

Key words: linguistics and psychology, psycholinguistics, speech activity, speech formation.

IMocranoBka npodiaembl. S3bIK sBisSETCS TMPO-
IYKTOM PEUEBOM ACSTENbHOCTU YEJIOBEKA, U IO03-
TOMYy €ro CBsi3b C IICUXOJoruei HemzOexHa. Kak
W3BECTHO, B UCTOPHH SI3BIKO3HAHUS UMEETCS TICHXO-
JIOTHYECKOE TEUEHHE, OCHOBBI KOTOPOTO 3aJI0KEHBI
A.A. TTore6ueii n X. llITelinranseM, ¥ Ha IIOYBE TOrO
TEYEHUS 3apOIIIacCh HOBas 00JIaCTh HAYKH, Ha3bIBae-
Mas ICUXOJIUMHTBUCTUKON. Kak cmexxHast Hayka, IICH-
XOJIMHTBUCTHKA 10 OOBEKTY HCCIEIOBaHMs Onm3Ka

K SA3BIKO3HAHHUIO, 4 110 MCTOJAMH — K IICHXOJIOTHH.
Hpencz[e BCETr0, IICUXOJHMHIBUCTHKA H3YYacCT A3BIK
KakK (l)eHOMeH rcuxuku. C TOUKH 3pCHUSA ICUXOJINHI-
BUCTHUKHU S3bIK 3aBUCUT OT BHYTPCHHEIO MHpa roBO-
pAIIETOo U CIIYyarouero, NMUryumero 1 YuTarouero.
HOBTOMY TICUXOJIMHI'BUCTHUKA HEC 3aHUMACTCA U3y~
YCHUEM MEPTBBIX A3BIKOB, TaK KaK 34€Ch MMCIOTCIA
TOJIBKO TCKCTHI, a BHYTpeHHI/Iﬁ MUD HUX CO3,I[aTeJ'I€ﬁ
HeusBeCcTeH. I[ICUXOJIMHIBUCTHKA — KOMIUICKCHAS
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HayKa, U3y4aroiiasi 0COOCHHOCTH sI3bIKa C TOYKH 3pe-
HUSI TUHTBUCTUKH U SI3BIKA KaK MCUXUIECKOTO (heHO-
MEHa C TOYKH 3PEHHUS TCUXOJOTHH. Tak KakK S3BIK
SIBIISIETCSI CUCTEMOMN 3HAKOB, CITy)Kalleld OOIIEeCTBY,
OHA CYUTACTCS NUCIUILIMHOW, M3y4daroiied (Gopmu-
pOBaHMeE U nepeady 3HaHUM.

ITocranoBka 3aganusa. llens — paccmorpeThb
OCHOBHBIE BOIIPOCHI CTAaHOBIEHHS TCHXOJIHHTBH-
CTHKH Kak c(epbl MO3HAHU

H3znoxenne ocHOBHOr0 MaTepuaJia. [losenenue
WCCIIC/IOBAaHUH, SIBISIONIMXCS IJIABHBIMU B PEIICHUU
MICUXOJIOTHYECKHX MPOOJIEM SI3bIKA, YCIOBHO MOXKHO
pa3nenuTh Ha TPH dTara.

[TepBrrit aTam — epuos 10 oPHUIHAIEHOTO CO3/1a-
HUS TICUXOJIMHTBUCTHKH KaK 00JIACTH HAYKH, TO €CTh
nepuon 10 1950-x rogos.

Bropoii sTtan — nepuox co3gaHus TeopeTHde-
CKOM 0a3bI IICUXOIUHIBUCTHYECKUX UCCIIENOBAHUNA B
Awmepuke, 3anagHoi u Boctounoii EBpore (B 0CHOB-
HoM Poccumn), Ha bmmxaem u Jlanpaem Boctoke (B
ocHoBHOM Poccum u Kurtae), To ects 1950-1970-b1e
TOABIL.

Tpetuii aTar — nocieaHue roAbl IPOBEAECHUS IICH-
XOJIMHTBUCTUYECKUX UCCIICIOBAHUN TI0 KOHKPETHBIM
HaIpaBJICHUSIM, TO ecTh 1980-blc ¥ TOCIETyIOmIHe
nepuoasbl [1, c. 29]. TepMUH «IICUXOJTMHTBUCTUKAY
CTall WCIIONB30BaTbCi B HayKe TOcie IyOiuKa-
LMW TIOJ STUM Ha3BaHHEM KOJUICKTUBHOW pPabOThI
Heckonbkux crneruanuctoB B CIIA B 1954 romy
mon pemakmueit [k, O. Ocryma u T.A. CeGeoxka.
OnnHako uaew, OIM3KHe K TPOoOIeMaTHKE TICHXOTHHT -
BHCTHKH, B Hadane 30-bIX TOMOB pa3paboTall IICH-
xonor JI.C. Beirorckuii. Ha HauaneHOM 3Tane cBo-
€ro 3apOXKJICHUS TICHXOJIMHI'BUCTHKA OMHpAJIach Ha
KOHIICIIIIUIO TICMXOJIOIMYECKOr0 HEOOMXEBUOPU3MA
Uapmsza Ocryna, Jxopxa Apmuremxa Mumiepa u
Hena Mcaaka Ciio0nHa; B 3TOM KOHIIEMIUU TTOBEC-
HUE YeJIOBEKa BBICTYIAeT KaK CHCTeMa OpraHU30BaH-
HBIX pEakIUil Ha CTUMYIIbI, HCXOJSAIINX OT BHEII-
Hel cpenbl. A B 80-pie rojibl ObUTH ITOATOTOBJICHBI
MOJICJIU MMapaJIIeIbHONW pa3paboTKu WH(POPMAIIUU B
eIMHOU ceTeBoii cucrteMe. OCcHOBAaTENIEeM HavYallbHBIX
TICUXOJIOTHYECKUX OCHOB TICHXOJIMHTBIUCTUKH CUNTA-
eTcsl co3farenb Teopun OmxeBuopusMma J[. YorcoH.
Caoeit Teopueit [I. Yorcon mbiTajncst n1okaszarh, YTO
OMXEBHOPHU3M CIOCOOEH 3aTOJIHUTH ITYCTOTY MEKIY
MMO3HAHUEM W PEAKIMEH BHEIIHETO MPUCTIOCOOICHMUSI
genoBeka. Kpome mo3HaHus, OH OOBSBHI 00BEKTOM
AKCIIEPUMEHTAITEHON TICHXOJIOTUY BHEITHIOIO aKTHB-
HOCTh YEJIOBEKA M PEaKIUH, MPOSBISIEMbIE UM TPO-
TUB BHEIIHUX (DAaKTOPOB.

BayTpenHue mcuXoJorHYecKue MPOIeCcChl, CUu-
TAOIINUECs] €TUHCTBEHHBIM OOBEKTOM IICHXOJIOTHH,
J1. YoTcoH BBIBET M3 00BEKTa DKCIICPUMEHTAIBHBIX

UCCJEeIOBaHUM, MOTOMY YTO BHYTPEHHHUE IICHUXO-
JIOTUYECKHUE TMPOLECChl HEBO3MOXHO OTMETHUTH B
00bekTuBHOM BHae. X. llTeiHTans, ABISIONIUICS
OJIHMM M3 CO3JaTejIei ICUXO0JIOTHYECKOTO TEUCHUS,
ToJIaraeT, YTO SI3BIKO3HAHHUE — ATO IICUXO0J0THUECKAs
HayKa, a sI3bIK — ncuxogusndeckoe spierne. [lo ero
MHEHHUIO, LIEJIbI0 PEUM SIBISIETCSl Tepefada conep-
>KaHUs MPU MOMOIIU TMCUXOJIOTMUECKUX M MaTepu-
aJbHBIX CWI. J[1s1 OOJBIIMHCTBA aMEPHKAHCKHX H
AHIIIOS3BIYHBIX TICHXOJIMHTBHUCTOB 3TAJIOHOM SI3bIKA
SIBIIIETCSI CUNTAIOIIASICS O0JIee aBTOPUTETHOH TEOPHUS
si3bIKa — mopoxaaroias rpammaruka H. Xomckoro.
COOTBETCTBEHHO, COIVIACHO aMEpPUKAHCKOM Tpaau-
WY TICUXOJMHTBUCTUKA HAPABJICHA HA ONPEICIICHHE
TOTO, B KAKOH CTETCHHU TICUXOJIOTHYECKHE THIIOTE3HbI,
ocHOoBaHHbIE Ha ujesax H. XoMcKkoro, COOTBETCTBYIOT
HaOI0IacMOMY PEICBOMY TIOBEIICHUTO.

C o1o#f mo3unuu paboThl HEKOTOPBIX aBTOPOB
HaIpaBJICHbl Ha UCCIIEOBAHUE ACTCKOU peuu, ApY-
TUX — Ha POJb fA3bIKA B COIMAIBHBIX COIMOCTAaBIIC-
HUSX, TPETHhUX — HA B3aUMOBIMSHHE SI3BIKA U TPO-
1ecca MBIIUICHUS.

®paHIly3CKHUE MCUXOJIUHTBUCTHI — 3TO B OCHOB-
HOM TIOCJIEJOBATENN IIBEHIIAPCKOTO IICHUXOJIOra
JKana Iluaxe. [ToaToMy oOmacTei0 MX HCCIEAOBa-
HUS Yallle SIBJISTIOTCS MPoiiecc OPMHUPOBAHUS PEUU U
WHTEJUICKT JIETEH, a TaKXKe POJIb SA3bIKa B MIPOIIECCax
ITO3HAHUSI.

B o0mem, MpUHATHIA BCEMHU TPEAMET HCCIEH0-
BaHUS MCUXOIMHIBUCTUKH €I MOJHOCTHIO HE YTOU-
HEH, €ro pa3InYHbIC IIKOJIBI U HANPABICHUS, XOTh U
B MaJIOW CTEMeHHu, HO oTiindaroTcs. A.A. JIeoHTheB,
MPOJICNIaBIINK BaXKHYIO pabOTy B 3TOH obmacTw,
00BsIcHAET ATOT Bompoc Tak: «lIpemmer mcumxo-
JIMHTBUCTUKHU COCTOMT W3 B3aWMOBJIUSHUS, C OJHOM
CTOPOHBI, (YHKIIUU M CTPYKTYPBI PEYEBOM JeATEIb-
HOCTH JINYHOCTH, a C JIPYTOH — si3bIKa, «(HOpMUPYIO-
iero» oopas Mupa 4esoBekay [5, ¢. 12].

YeJioBeK, SBISIOLUIANCS 00bEKTOM IICUXOJIUHIBHU-
CTHKH, CYOBEKTOM PEUCBOU NEATEITHHOCTH U HOCHUTE-
JIEM SI3bIKa, IPOSIBIISICT BIIAJICHUE A3BIKOM B IIpOLIECCE
oOIIeHNsI, KOMMYHUKAIUU B YEJIOBEYECKOM OOIIle-
CTBE, a TaKke (HOPMUPOBAHUS PEUCBOrO Mpoliecca
B XOJI€ WHIWBHUIYAJIbHOTO Pa3BUTHS — OHTOTCHE3E.
WHBpIMH clIOBaMH, OOBEKTOM IICHUXOJUHTBHCTHKH
BCET/Ia SIBJISIIOTCS PEUEBbIC SIBJICHUS WM K€ PEUCBBIC
CUTYyaIlMH. DTOT OOBEKT SBISICTCS OOLIUM U JIJIS SI3bI-
KO3HAHUS, U IJIs1 APYTUX HAYK, U3yUAIOIIUX PEUb.

B 1enoM mCUXONMWHTBUCTHKA H3ydaeT MPOIECCHI
3apOXKACHUS PeuH, a Takke e€ BocmpusaTue u ¢op-
MUPOBAaHUE B CBSA3U C CUCTEMOMH SI3bIKA. SI3BIKOBEIOB
WHTEpecyeT (POPMAILHOE OIMCAHUE CTPYKTYPHI
SI3bIKA, SIBJISIFOIIETOCS Ba)KHBIM acIieKTOM YejloBeve-
CKUX 3HaHUU. DTa CTPYKTypa OOBCIAMHSCT CIIOKHBIC
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rpaMMaTHYECKHAE CHCTEMBI, CBSI3BIBAIOIINE 3BYKH U
3Ha49eHUS. [ICHXOIOTH TIBITAIOTCS N3Y9IUTh UMEHHO TO,
KaK JIETH OCBaWBAIOT 3TH CHUCTEMBI M KaK OHU (yHK-
[MOHUPYIOT TIPH BBIPAKCHWU W TMMOHUMAaHWUHU TIPEI-
JokeHud B peanbHoM obOmmeHnu monei. U.I1. Cycos
pacrosyiaraet mpooJeMbl, HCCIICAYEMbIC IICUXOJIMHTBH-
CTUKOM, B TakoM mopsiake: «IICMXOIMHIBUCTHYECKHE
eIMHUIBI BOCTIPUATHA PEYH, M3y4YeHHE s3bIka (0Co-
OEHHO WHOCTPAaHHOTO), BOIIPOCHI PEYEBOTO BOCIIHTA-
HUSl MaJIOJIETHUX JIeTed ¥ JIOTONEAMs, JUArHOCTHKA
HEPBHBIX 3a00JICBAaHUN HA OCHOBE HAOJIONCHUI HaJ
PEUbIO, POOJICMBI BIIUSHUSI PEUU (arUTaIlHsl, S TCITb-
HOCTh CPEICTB MAacCOBOW HWH(OpPMAINU, PEKIaMa),
JIUHTBUCTUYECKHE 0COOCHHOCTH aBHAIMOHHON M KOC-
MHUYECKON TICUXOJOTHH, a TaKKe JMHIBHCTHUECKHUE
ACIIEeKThI Cy[eOHOMN TCUXOIOTUU U KPUMHUHAIMCTUKH,
BONPOCHl OpPraHM3allMd BHYTPEHHETO JICKCHMKOHA
JIONIe, MaIIMHHBIA TepeBof, MPOOJIeMbl Jauaora
KOMITHIOTEpA 1 YEJIOBEKA, aBTOMaTHIeCcKast 00paboTka
TeKcTa, MH(OpMATHKA, TEOpHUs W TPAKTHKa HCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEJIJIeKTa» [2, ¢. 149].

Cnenyer paccMaTpuBaTh TICUXOJIUHTBU-
CTUKYy Kak o00JacTh HayKd, M3YYalOIly S3bIK,
peYb W TPOIECCHl KOMMYHHUKAIIUH W BOCIPHUSITHS.
[IcnXOMMHTBUCTHYECKUI paKypc M3y4YeHHS S3bIKA U
peun, MOXKHO CKa3aTh, CYIIECTBOBAI U JI0 TOTO, KaK
aMepUKaHCKHE YUEHBIE BBEIIM B HAYKY TEPMHUH «IICH-
xonuHrBUcTHKa». Tak, emé B XIX Beke HEMEUKUN
¢unocod u s3pikoBes B. pon ['ymOonbAT TOBOPHI O
Ba)KHOH POJIH SI3bIKA B MUPOBO33PEHUHN, HHBIMH CIIO-
BaMH, O IIOCTPOCHHUH CyOheKTa HHPOPMAIIIH, TIOCTY-
maroliel m3 BHENIHero Mupa, cperasl. OH mwmcan:
«HTennekTyanbHas  EATEIbHOCTh  IOJHOCTBIO
JIlyXOBHA, TTyOOKO BHYTPEHHSSI U B ONPEACICHHOM
3HAYEHUU HCYE3aeT OECCIICTHO, MATEPHAIU3YETCS B
pevH TPy TIOMOIIH 3ByKa M MOXKET BOCIIPHHUMATHCS
Mpy TOMOIIM OpraHoB 4yBCTB. [lo 3TOMl mpuunne
WMHTEIUICKTyalIbHAsL JeSITeTbHOCTh U SI3BIK COCTaB-
JISTFOT €AMHCTBO» [4, c. 75].

AHaNOTUYHBIA TOIXOI MOXHO BCTPETUTh M BO
B3rgaax A.A. IloreOHH, OZHOTO M3 BBIJAIOIIUXCS
nmuHrBucTOoB XIX Beka. Barsiasr A.A. [ToreOHH, CBSI-
3aHHBIE C BHYTpeHHEH (pOpMOil cioBa, MOTYT OBITH
OOBSICHEHBI JIUIIh TICHXOJIOTUYECKUM TOJIKOBAaHHEM
cioBa. OCHOBOIIONOXHUK Ka3aHCKOM JIMHT'BUCTUYC-
ckoif mkonbl M.A. bonysn ne Kyprene ormnmuaercs
[ICUXOJUHIBUCTHYCCKUM TOIXO0M K (heHOMEHY
s3p1ka. OH TOBOPUT O S3BIKE KaK O TCHXO-COIHAIh-
HOM SIBIIGHUH, a JIMHTBUCTUKY TpeIyIaraeT Mpuauc-
JUTh K PSAAY «IICUXOJIOTHIECKO-COIHOIOTUICCKUX)
Hayk. Mccnenys 3ByKOBOE MOCTPOCHHE SI3bIKA, OH
HasbIBaJI ()OHEMY, SIBJISIFOIIYIOCS CaMOM MaJIeHBKOM
e€ eIMHULEH, TIPe/ICTaBUTENIEM S3bIKa, IOTOMY YTO
oTHYUTENbHas (YHKIWS 3HA4eHUs (DOHEMBI OCy-

LIECTBIISIETCS B MPOLECCE ONPEAEICHHBIX IICHXHYe-
ckux aktoB. Yuenuku M. A. bonysna ne Kyprene,
B.A. boroponckuii u JI.B. lllepba cucremarndecku
WCIOJIB30BAM MPAKTUYECKHUE METOAbI JJIS H3yue-
HUS pEYEeBOM JEATEIbHOCTH. B mpousBencHUsX
JI.B. llepObl 0COOCHHO SIBHO MOXKHO YBUETPH IICH-
TpaJIbHbIE HMJIEM COBPEMEHHON INCUXOIMHIBUCTHKU:
BOCTIPHSITUE JKUBOW PasrOBOPHON pedd Kak 0coOoi
CUCTEMBbI; HalpaBJIeHHE H3Y4YeHMsI TaKHX peallb-
HBIX TIPOIIECCOB, KaK MPOCTOM pa3roBOp U CIyla-
HHUE; a caMO€ NIABHOE — MECTO, KOTOPOE OTBOIUT
JI.B. Illep6a TMHTBUCTHYECKOMY SKCIIEPUMEHTY.

HanpasneHne TMHTBUCTHYECKOTO SKCIIEPUMEHTA,
KOTOpPO€ BBICOKO OILIEHMBAET MECTO IICUXOJOTHH B
CUCTEME SI3BIKOBBIX JMCLUIUIMH, HAILJIO CBOE OTpa-
JKCHUE U B MIPOU3BEICHHUAX TpejcTaBuTenei GoHo-
nmornyeckort mkoiel JI.P. 3unnepa u JlennHrpaackoit
(hOHOIOTMYECKOH HIKOJIBI.

YenoBek NPUXOIUT B 3TOT MUP C BO3MOKHOCTBIO
OBIIAJICHUS SI3BIKOM. J[71s1 TOTO, YTOOBI MOHATH KaK 3TO
MIPOUCXOANT, TICUXOJIMHTBUCTHKA M3y4YaeT pa3BUTHE
JeTckol peud. IIcHXONMHIBHCTHKA TaKXe Hccie-
JyeT MPUYUHBI HECOOTBETCTBUS MPOLECCA PA3BUTHS
peun u €€ nedaTenbHOCTH, HopMe. MIHBIMU cloBaMmy,
u3ydyaeT OeQeKTbl pedd JeTed W B3pOCHbIX. OTH
JIe(QeKTbl MOTYT Kak MpOSIBISTHCS HA paHHUX CTa-
JUSIX )KU3HH, TaK U ObITh aHOMAIUSIMHU, BOSHUKIIUMHU
MO3KE: ITO MOTYT OBITh TPAaBMBI MO3Ta, TIOTEPS CIIyXa
U ne(eKThl, MOSBUBILUECS B PE3ylbTaTe IICUXHYE-
ckux 3a0oneBanuil. TpaAMLIMOHHO ICUXOIMHTBUCTOB
MHTEPECYIOT CIEAYIOLINE BOIPOCHL:

CHUMMeTpHUYHBI JIU BOCHPUATHE YCTHOM peud U
TIPOIIECC €TO 3apOKIACHUs?

UeMm omnHUaeTCss MEXaHU3M OBJIAJEHHUS POIHBIM
A3BIKOM OT MEXaHHM3Ma OBJAACHHS WHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM ?

Kaxkue
YTCHUS?

Ilouemy mnpu oOmpeneseHHBIX TpaBMax Mo3ra
HOSIBJISIOTCS T€ WJIM WHBIE HAPYILEHUS peun?

Kakue cBeneHMsl MOXKHO MOIYYUTh O JIMYHOCTH,
UCCIIEAys ONPEAeIEHHBIE ACTIEKThI PEYEBOT0 MOBEIE-
HUS yesoBeka?

SI3bIK — caMblil BaXHBIM MHCTPYMEHT COLMAIIU-
3alMy MHAWBUYYMa, TIOSTOMY TOT, KTO TTOJIHOCTHIO
OBJIQZICNT UM, MOXKET 3aHATh CBOE MECTO B TOM WIH
WHOW COLMANBHO-KYIIBTYpHOU 00nactu. Tak, ecnu B
YCBOEHHH POIHOTO SI3bIKa PEOEHKOM UMEIOTCS KaKue-
00 MPenATCTBHS (ayTH3M, [IyX0Ta, TpaBMa MO3Ta),
9TO HE TOJBKO CKAKETCS Ha €r0 MHTEJUIEKTYaIbHOM
pasBUTHH, HO U OylIeT MeLaTh HaJa)KUBaHUIO HOP-
MaJILHOTO OOLICHUS C JTIOAbMU.

Takue akToppl, Kak DIoOanM3anusi KyJIbTyp-
HBIX TIPOIIECCOB B MHpE, MaccoBas MHUIpaIus,

MEXAHU3MBEI  00€CIEUNBAIOT mpounecc
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MYJIBTUKYJIBTYpaJIu3m, HaJIM4Yne KOMITBIOTCPHBIX
ceTeH, MenaroT OCOOCHHO BaKHBIM HCCIICIOBAaHUC
MIPOIIECCOB MeXaHW3Ma YCBOCHHS UYXKOTO S3BIKA.
[lepeuncnennple (hakTOppl 3HAYUTETHHO PAaCIIH-
PSIOT MIPEICTABICHUS, CBSI3aHHbBIC C HAIPABICHUSIMU
HCCJIC/IOBAaHUM, MEPECEKAIOIIMXCS C TCUXOJIHHIBHU-
CTHKOHM M IPyTUMU O0JACTSIM HayKH.

Crnenmduka TCHXOJUHTBUCTHKA B OCHOBHOM
orpenernsieTcss CUCTEMaTHYeCKUM HCIIOb30BaHHEM
AKCIEPUMEHTAIBHBIX METONOB. B o0nacTsax Haykw,
CBSI3aHHBIX C YEJIOBEKOM, 3KCIICPUMEHT SIBISICTCS
MIPOCTO OJIHUM M3 CPEACTB MPUOOPETCHUS 3HAHUH, a
B SI3BIKO3HAHUU — Ba)KHBIM CIIOCOOOM, OCJjIe HaOJII0-
JIeHUsT ¥ WHTPOCHEKINH. B WHTpocmeKkiuu uccie-
JIOBaTellb TBITAGTCS W3YYUTh IICUXHYECKHE IIPO-
LIeCChl MPUMEHUTENBHO K ceOe, M Ha JaHHOM JTare
HCCIIeNIOBaTeNlb U WH()OPMAHT SIBISETCS OJHUM U
TEeM Ke JUIoM. B 310 Bpems pediiekchl uccieno-
BarCjisi JOJDKHBI IIOMOYb IIOHATH aJIbTCPHATUBY:
MBI MOYKEM HW3yYUTh CBOHM S3BIK MHTPOCHEKTHBHO,
HEMOCPEICTBEHHO, MOTOMY YTO HAaIll BHYTPEHHUI
MHUP TIO3BOJIUT ATO CJENIaTh, HIIU MBI YYUMCS peue-
BOMY IOBEJEHUIO IpYyrux Jul. TOIbKO TaKUM IIyTEM
MOXHO BOCCTAHOBUTH HeHa6HIOI[aeMLIe Q)GHOMGHLI
Yy»OH TICUXHUKH M, COOTBETCTBEHHO, S3BIK JPYTOTO
YeIoBeKa.

[IcuxonmuHTBHCTHYECKUE STUHUIIBI — OTO pedeBast
JESATeILHOCTD M OIEpalliu, HaXOMASIIUeCs B uepap-
XMUYECKUX OTHOIIEHUSAX APYr C JpyroM. OTH eJu-
HUIBI OTIIMYAIOTCA OT APYTIHUX SA3BIKOBBIX CIAWHUII.
SI3BIKOBBIE €AMHMUIIBI SIBISIOTCS WHBapUAHTAMH pa3-
HBIX JMHTBUCTHYECKHX MOJIENICH OMMCaHUs S3bIKa,
HanpuMmep, QoHeMbl. SI3BIKOBBIC €IMHMIIBI HAarpsi-
MYIO CBSI3aHBI C SI3bIKOM. VIHBIMU CIOBaMU, OHU CBSI-
3aHbl ¢ OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIIEH B COLMAIBHOM
HaMSITH SI35IKOBOM CUCTEMOMU U SI3LIKOBBEIMU HOpMaMH
COIMANIbHOM TpyIIbl. [ICHXOTUHIBUCTUYECKUE €TH-
HUIIBI CBSI3aHBI C PEYEBOH JICATEITHHOCTBIO.

PeueBast nesATENBHOCT — OJIWH W3 OCHOBHBIX
npeaMETOB, HCCIICAYCMBIX ICUXOJUHIBUCTUKOU.
A.A. JleoHTbEB, SBISIONIUICS OJHUM M3 OCHOBAaTe-
JIel TICUXOJTMHTBUCTHKH, OTMEUal, 9YTO OHAa MPUOITH-
3UTEJIHHO YETBEPTh BEKa TOCJe CO3/aHUs pa3BUBa-
JIaCh UMEHHO KaK TEeOpUs PEUYeBOH NesATEILHOCTH.
Hapsimy ¢ Tem, uro (opMupoBaHHE pPEeUM SIBISETCS
OCHOBHOM TIPEAMETOM NpPOQECCUOHATIBHON Jiesi-
TEJTHLHOCTH JIOTOIea, OHO — eI U IJIaBHOE HaIpaB-
JIEHWe TeJarorndeckol paboThl  Ae(EKTOJIOTOB.
MeToomorn4ecKue pe3epBhl  TICUXOIMHTBUCTHKHI
MO3BOJISIIOT TOYHO HCCIIENOBaTh IOSIBIIEHUE peue-
BOH JIEATEIILHOCTH, OCOOCHHOCTH €& (YHKIUH U
3aKOHOMEPHOCTH.

[Tcuxopu3nuOIOrHUEeCKUM — MPOLIECCOM  3apOiK-
JICHHsI PEYEBOTO BHICKA3BIBAHUS W €T0 BOCIPHUATHS,
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SIBJISIFOIIMMCSI OCHOBHBIM MPEAMETOM HCCIIEA0BAHUS
TICUXOJIMHIBUCTHKH, CUMTAETCs pedb. B u3yueHun
9TOH OCOOCHHOCTH pPEYCBON JESITENbHOCTH BaXK-
HYIO POJIb UIpaeT HEHpOIWHIBHCTUKA. 3a TOCIeN-
aue 30-40 jeT B pe3yibTaTe MCCICIOBAHUS 3apPOiK-
JICHUST W BOCHPUSTHSL PEUYU B ICHUXOJIMHIBUCTUKE
W HEWPOIMHIBUCTHKE COOpaHbI MHOTOYHCIICHHBIC
TEOPETHUUECKHE U IKCIEPUMEHTAIbHBIE MaTepUabl,
OTpa)karolllie OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH Tpoliecca
peann3anuy peueBoil NeATeIbHOCTH. DTOT MaTepHal
uMeeT OOJIbIIIoe 3HAYCHHE IS TIe/Iar0TOB, 3aHNMAT0-
mmxcst popMUpPOBaHUEM U BOCCTAHOBJICHUEM PEYH y
JleTel U B3POCIbIX.

Cy1ecTBYIOT JiBa BaKHBIX HallpaBJIEHUs, CBSI3aH-
HBIX C PeYblo: (OPMUPOBAHUE DKCTIPECCUBHOM (pa3-
TOBOPHBI ¥ MUCHMEHHBIM MPOIECC) U UMIIPECCUB-
HO¥1 (peueBoe BOCIIPHSITHE) JICKCUKH. MarepuaibHOe
coJiepKaHue TIePBOTO HAIIPABIICHHS COCTABISET (hop-
MHUPOBaHHE IPOU3BOJIBHBIX HAaBBIKOB IOATOTOBKH
peUEBBIX BBICKA3bIBaHUI a BTOPOTo — (popMUpoOBaHUe
CIOCOOHOCTH K aJIeKBATHOMY BOCIPHUSTHIO aHAIIN3a
BbICKa3bIBAHU.

Oco0EHHOCTH HapYIICHUS PEYH — TOXKE OOBEKT
WCCIIEZIOBAaHUSI TICUXOJMHTBUCTHKU. TakuMm oOpa-
30M, TICUXOJHMHIBUCTHKA, HUCIOIb3ysd METOJOJOTHIO
TEOPETHUYECKOTO M AIKCIEPUMEHTAIBLHOTO aHaJu3a,
WCCIIEyeT WHTEIJIeKTYaIbHYI0, IICUXUYECKYIO Jies-
TETBHOCTh HYeNIOBeKa, MHTEPECYIOUIET0, B TEPBYIO
o4epeib, JIOTOTeIa U SBISIONIETOCS] OOBEKTOM CITe-
LUAJBHO-TIEarOTUYECKOTO BIUSHHUSL.

BeiBoabl. IlcuxonuHrBucTHKA cTaja HEOTHEM-
JIEMOM 4YacTbl0 MH)KEHEPHOW, aBUALlMOHHOW MU KOC-
MHYECKOH TCHUXOJOTHH W IIHUPOKO HCIIONb3yeTCs
B JIMATHOCTUKE pa3JUYHBIX PEUEBBIX HapYyLICHMIA,
Takux Kak adasus, B CypJOINEAaroruKe W TCHXH-
arpuu.  [ICHUXOIMHIBHCTHYECKHE  MCCIIEIOBaHMS
UTpaIOT BaXXHYIO pPOJIb B Pa3BUTUU JIETCKOM peuw,
CyleOHOW TICHXOJIOTUM M HM3yYeHHH MpoOiIeM KpH-
MUHAIACTUKK. OHU TaKkKe MOTYT HCIIOJIb30BaThCA
B TIOATOTOBKE TEKCTOB YYEOHOTO W arMTallMOHHOTO
3HaueHus. M3 CBsI3U S3bIKO3HAHUS C HEHPOJIOrue u
TICHXOJIOTHEH POMIIaCh HOBast 00IacTh, Ha3bIBaeMast
HEUPOJIUHIBUCTUKON. HelponuHrBUCTHKA U3ydaeT
S3BIKOBYIO CHUCTEMY B CBSI3U C SI3BIKOBBIM ITOBEJIE-
HHEM MO3TOBOTO cyOcTpara. HapymieHue s36IK0BOTO
MOBEJIEHHs] MPH TpaBMax MoO3ra HaOMomamu emnié
B CPEJHHE BEKa, OJHAKO K HUX CHCTEMATHYECKOMY
W3YyUYEHHUIO TPUCTYIWIN JIUIIb BO BTOPOH MOJIOBUHE
XIX Beka. Buumanue Ha (akThl S3BIKOBOW TATONO-
run obparmn yaéneie A. Hlneitxep, JI. B. LllepoOa,
JL.P. 3ungep u apyrue. B HelpolMHIBUCTUKE U3Y-
YaIOTCA MPOLIECChl TMCUXOJOTMUYECKOr0 MEXaHU3Ma
OTpaXKEHUS sI3bIKAa B PEaJbHOCTH, MEXaHU3Mbl MHTE-
Tpalliy KOMIUIEKCAa 3HAKOB, HCXOJAIINX OT pa3iuy-
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HBIX aHAJIM3aTOPOB MO3ra, U SI3bIKOBBIC 00O0OIICHHSI. HaOmromeHnust Hajg  S3BIKOBBIM  IOBEIEHUEM
HccnenoBanusi mpoBOASTCS HA OCHOBE MaTrepUasioB OWIMHTBOB W TIOJNHUIJIOTOB, JIIOACH, CTpagaronIux
Ha aHTIMHACKOM, HEMEIIKOM, (PpaHITy3CKOM, PYCCKOM, TpaBMaMUy MO3ra, JaroT sl HEUPOIUHIBUCTUKY BaX-

YCIICKOM, a B IMOCJICAHCC NCCATHIICTUC U HaA SAIIOH- HBIN MarepuaJl. P€3yJ'IBTaTI>I HeﬁpOHHHI‘BHCTH‘ieCKHX
CKOM A3BIKC, YTO CBHUACTCILCTBYCT O TOM, YTO HEl- I/ICCJ'IG,Z[OB&HI/IfI BIUSIOT Ha Oojee aJICKBAaTHOC IIOHU-
POJIMHIBUCTUYCCKHUE HpO6JI€MI>I SIBJISIFOTCSL O6HII/IMI/I. MaHue OMOJIOrHYSCKHUX aCIICKTOB IMPpUPOALI SA3bIKA.
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The key element presented in this research is the distinction between surface structure and deep structure, which is
the main line of the linguistic conception of N. Chomsky. In his theory of Transformational-generative Grammar, Chomsky
points out that there are two levels of syntactic structure in every sentence. The first level is called deep structure, which is
formed of lexicons and phrases. Deep structure plays an important role in the interpretation of sentences. The second level
is called surface structure, which is formed by applying appropriate transformations for the deep structure of sentences.
The set of dependencies between words in a sentence makes up the dependency structure of the sentence. There is a
correspondence between constituent structure and dependency structure, meaning that the dependency based syntactic
surface structure is always a tree. In a sentence the syntagmatic division occurs with the help of the intonation and the shift
of the place of the stress. In sentences the deep structure has a more complicated character than the surface structure,
which is proved by means of the examples from different literature

Key words: sentence, transformational grammar, consituation, surface structure, deep structure, context, utterance,
sentence model.

KnioyeBbIM 3n1eMeHTOM, NpeacTaBneHHbIM B AaHHOM WCCREAoBaHUW, SBMASETCA pasnuune mexgy CTPYKTYpow no-
BEPXHOCTU 1 rMyOUHHON CTPYKTYPOW, KOTOpas SIBNSETCH OCHOBHOMW YepTON NIMHIBUCTUYECKOW KoHuenuun H. Xomckoro.
B cBoeii Teopumn TpaHchOpPMaLMOHHO-NOPOXAAIOWEN rpaMMaTkKM XOMCKUIA YKasbiBaET, YTO B KaXAOM NPEeAnoXeHuu
€CTb [1Ba YPOBHSI CUHTAKCUYECKOW CTPYKTYpbl. [epBbIii ypOBEHb Ha3bIBAETCS MYOUHHOW CTPYKTYPOK, KOTOpasi COCTOUT
N3 NEKCUYECKMX BbIPAXEHUI U hpas. [nyBuHHasa CTPyKTypa Urpaet BaxHyo posib B MHTEpPNpeTaLmMmn NpeanoxeHun. Bro-
POV ypOBeHb Ha3blBAeTCH MOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpPOW, koTopash hopMupyeTcs nyTemM NpYMEHEHUs COOTBETCTBYIOLLMX
npeobpasoBaHnin Ans ryOUHHOM CTPYKTYpbl NPeaioKeHnn. MHOXECTBO 3aBUCMMOCTEN Mexay CroBaMu B Npeanoxe-
HUW COCTaBMSIET CTPYKTYPY nNpeanoxeHnsa. Mexay CoCTaBHOW CTPYKTYPON U CTPYKTYPON 3aBUCUMOCTEN CyLLECTBYET CO-
OTBETCTBME, O3HavaroLLee, YTO OCHOBaHHAs Ha 3aBUCMMOCTSX CTPYKTYpa CUHTaKCMYeCcKon NOBEPXHOCTH BCerga sBnsieTcs
AepvBaTvBOM. B npeanoxeHun cuHTarmMatyeckoe AeneHue npOUCXOAUT MpW MOMOLLM UHTOHALUMW U CMELLEHUS MecTa
yaoapeHusi. B npegnoxenusix rmybuHHas CTpyKTypa nMeet 6ornee CroXHbIN XapakTep, YeM CTPYKTypa NOBEPXHOCTU, YTO
NOATBEpPXAaeTcs npumepamun U3 apyrov nutepartypbl

KnioueBble cnoBa: npeanoxeHue, TpaHCHOPMaLMOHHAs rpammaTiika, COBOKYMHOCTb, CTPYKTypa MOBEPXHOCTH,
rnyGuHHas CTPYKTypa, KOHTEKCT, BblCKa3blBAHUE, MOAENb MPEeANOoXKeHUs.
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Knto4oBMM eneMeHToM, NpeacTaBneHM y AaHOMy AOCHIAKEHHI, € BiAMIHHICTb MiX CTPYKTYPO MOBEPXHi | rMUOUHHOK
CTPYKTYPOHO, sika € OCHOBHOI PUCOIO MIHIBICTUYHOT KoHLenwuii H. XoMcbkoro. Y cBoil Teopii TpaHcopMaLiiHO-rpaMaTukm
XOMCbKUiA BKa3ye, LLO B KOXKHOMY PEYEHHI € iBa PiBHS CUHTAKCUYHOI CTPYKTYpW. [epLunii piBeHb Ha3MBaeTbCs MUOUHHOIO
CTPYKTYPOIO, iKa CKINaAaeTbCs 3 JIEKCMYHMX BUpasiB i ppas. MMnbuHHa CTpyKTypa rpae BaxnmBy ponb B iHTeprnpeTaLii npo-
nosuuin. Jpyrui piBeHb Ha3MBAETLCA NOBEPXHEBOK CTPYKTYPOIO, O POPMYETLCA LUMSAXOM 3aCTOCYBaHHS BigMnOBiAHNX
nepeTBOpeHb ANS MUOUHHOI CTPYKTYpW Npono3uuin. besniy 3anexHocTen Mixk CnoBamu B PpeYEHHi CTaHOBUTb CTPYKTYPY
npono3uuii. Mixk CKnagoBoOK CTPYKTYPOIO i CTPYKTYPOK 3anexHOCTEN iCHye BiAMOBIAHICTb, LLO O3HAa4Yae, WO 3aCHOBaHa
Ha 3aneXHOCTSAX CTPYKTypa CUHTAKCUYHOI MOBEPXHi 3aBXAW € AepuUBaTMBOM. Y pEYEHHi CMHTarMaTu4HW po3nogin Bia-
OyBaeTbCs 3a JONOMOTOH IHTOHAUIT | 3MILLLEHHS Micus Haronocy. Y Npono3unuisx MunbuHHa cTpykTypa mMae BinbLu cknagHun
XapakTtep, HiXX CTPyKTypa NOBEPXHi, WO NiTBEPMAXYETLCA NPMKNagamMu 3 iHWOI nitepaTypu

KntovoBi cnoBa: nponosuuis, TpaHcopmMaLiiHa rpamaTtuka, CyKynHiCTb, CTPYKTYpa NoBepXHi, rMMMbuHHa CTPYKTypa,

KOHTEKCT, BUCIOBIOBAHHS, MOAEMb NPOMO3MLii.

1. Introduction

At the beginning of the linguistic research,
N. Chomsky who separated the grammar from
semantics under the influence of L. Blumfield’s
theoretical ideas, later abandoned this position and
preferred to take grammar and semantics closely
together. N. Chomsky, who considers a sentence as
creative outcome of its author, writes: “... the most
impressive aspect of the language competence would
more appropriately be termed as “creativity of lan-
guage”. The speaker has got the ability to form
sentences, the sentences that can be understood by
other people, however there is no similarity between
them and those sentences that are considered to be
well-known. Since the normal usage of the language
resembles to those heard before, then we can say that
they are formed according to the rules of generative
grammar” [7, p. 103].

As can be seen, Chomsky places great emphasis
on the creativity of the language in his conception:
“It is a fact that a man doesn’t keep ready sentences
in his mind. He/she forms new sentences for the con-
crete situations and then joins the communication.
It gives him/her the chance of capturing the oppor-
tunity that can be changed any moment, reacting to
the dynamics of life by means of the language and
joining the communication more comfortably. Every
sentence that is used by the speaker is unique, and
it is not repeated. In spite of being used for thou-
sand times the sentence “Glad to meet you” sounds
as new and unique. It means that the formation of
the sentence is a creative activity. The main problem
that each important linguistic theory tries to answer
is this: if necessary any adult speaker can form a sen-
tence in his/her native language, and the speakers of
the same language can understand him/her though it
is a new sentence or thought” [17, p. 321].

The main line of the linguistic conception of
N. Chomsky is the theory of syntactical structure of
the surface and deep structures. He evaluates speak-
ing and comprehension as natural human capacity
as well as complex intellectual process. Stating that
the deep surface is formed of lexicons and phrases,
N.Chomsky perceives it, i.e. the deep surface as the
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basis for the surface structure. “...all the structural-
ly-semantically chosen sentences are formed in the
deep structure, mental processes occur on the bottom
of the sentence. The sentence being pronounced pho-
netically in the surface structure is transformed into
the phrase. Every sentence changed into the phrase is
formed as a result of transformation from deep struc-
ture into surface structure. Every phrase we express
is exposed to syntactic transformation depending on
our communicative intent, and it sounds morphopho-
nemic in the surface structure. The structural-seman-
tic formation of the sentence takes place in the deep
structure, and phonetic sounding takes place in the
surface structure” [15, p. 47].

Chomsky speaks of internal (semantic) and exter-
nal (phonetic) sides, i.e. surface and deep structures
of the sentence being differentiated. “The former
defines the semantic comment and abstract structure
that is the basis of the sentence, the latter the formal
organization of the elements, i. e. their phonetic com-
ment, everything that can be heard or meant about
the physical formation of any actual phrase. In these
terms we can define the second important feature of
the Cartesian linguistics and that is the identification
of surface and deep structures” [8, p. 47].

The structural peculiarities of the language based
on limited schematic rules are expressed in the sen-
tence. The sentence model expresses the features of
the language system in phrase during the process of
speaking, actualizes it and provides the communica-
tion between the participants of the communication
process, i. e. the speaker and the listener. We must
note that syntactic schemes in the language are prim-
itive, and only on their basis the lexical (semantic)
filling of the syntactic tree takes place in the act of
speech [5; 6].

The process of formation and understanding of
the sentence is based on information coding and
decoding mechanisms. This is as if the disturbance of
discrete on the surface structure of the sentence and
the phrase becomes permanent, and this serves to its
comprehension, but on the deep structure there goes
a different segmentation. The deep structure of the
sentence consists of chains of different components.
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The deep structure of the sentence represents the core
(nucleus) meaning, semantic concentrate that defines
the program of expansion of the statement [13, p. 30].

Method

For the investigation of the topic some methods
have been used. The main method applied here is
linguistic analysis method, which is used to analyze
the collected data and express the viewpoint of the
author. In this research work sentence is analyzed
by using Transformational Generative Grammar by
Chomsky (1965). The analysis begins with Phrase
Structure Rules which break the sentence down into
its constituent parts (also known as syntactic catego-
ries) namely phrasal categories in order to find out
the deep structures of the sentence. Then, it is con-
tinued by Transformational processes which involve
the application of Transformational rules to reach the
surface structures.

The finding of the research is presented both
with formal and informal methods. Formal method
is in form of sentences while informal method is in
form of sign and symbol. In informal way, the data
are presented in verbal language, especially for data
analysis. In formal way, the sentences are presented
in tree diagram along with the category labeling the
node to describe the deep structure. The nodes are the
symbols for category/string such as S (sentence), NP
(Noun Phrase),

VP (Verbal Phrase).

Research problem

In the structural classification of the sentence,
the functional features associated with its struc-
ture should be taken into account, but it is incorrect
to take the structure of the sentence out of context
and ignore its meaning, because each sentence must
also be distinguished on its attitude to the reality. As
G.A.Zolotova writes, “Regardless of its composi-
tion and structure, predicativity, i. e. the attitude to
the realty is characteristic to each sentence, and it
changes the phrase into the form of expression and
formulation of the idea [19, p. 138]

Hence, the modality and its concrete meaning
expressed in the structural classification of the sen-
tence should be in the centre of attention.

According to N.Chomsky, “The surface struc-
ture is not enough for mentioned purpose, because
despite the fact that /John is easy to please// (Conu
razi salmaq asandir) and /John is eager to please//
(Con hamini raz1 salmaga c¢aligir) have both the same
surface structures, in the deep structure they are
quite different structures. In English /John is easy to
please// (Conu raz1 salmaq asandir) and /John is eager
to please// (Con hamini razi salmaga calisir) have the
same grammatical structures.: N+V+Adj. +Inf. But
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though they are the same in the surface structure,
in the deep structure they are quite different. In the
first sentence the word /John/ in the relation with the
word /to please/ performs the function of the object,
but in the second sentence it is the subject.

In this case if we can express the sentence /John is
eager to please// like /John's eagerness to please// the
sentence /John is easy to please// can’t be expressed
as /John's easiness to please// [10, p. 9].

These two sentences with the same syntactic
structure express different meanings. As A.Veysalova
writes, “In the first sentence, (a) / John is the subject
of the action, and the object in the second sentence.
Thus, if in the first sentence John is eager to please
somebody, in the second sentence it is John who is to
be pleased. Thus, it turns out that the sentences with
the same surface structure can be different in the deep
structure and grammar should consider such cases”
[15, p. 75]. N. Chomsky notes: “The structural theory
of language is unable to explain the structural ambi-
guity of the sentence. For example, let’s have a look
at the English phrase “the shooting of the hunters is
terrible”. The sentence may have both the meaning /
the fact that hunters shoot is terrible // or / the fact
that hunters are shot at is terrible/”” [10].

According to F.Y. Veyselli, “With the collision of
the deep and surface structures, N. Chomsky moves
farther away from the taxonomic structuralism by
accepting and listening to the surface structures
only on their purely physical and functional crite-
ria” [17, p. 169]. Structural ambiguity of the sen-
tence provided the basis for for taking into account
the structural grammar and transformational rules
of the phrase. For example, “Shut the window, will
you?” / We can comment this sentence according
N. Chomsky’s conception like that: — /Y ou will shut
the door//.

In the given sentence the surface and deep struc-
tures are interconnected and transformation can
show the difference between them. The surface and
the deep structures are closely connected and they
depend on each other. Here the deep structure is
important for the meaning, the surface structure for
oral and written forms. Hence, the deep structure is
defined by the surface structure and the surface struc-
ture is defined by the deep structure. According to
F.Y. Veyselli, “the connection is that every sentence
(in the surface structure) in some sense expresses the
abstract meaning — the deep structure” [17, p. 170].

Structural ambiguity

Studying the relationship between the deep and
surface structures allows the statement to be inter-
preted correctly. For example, without commenting
the deep structure of the sentence /I disapprove of
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John’s drinking// we can’t escape commenting ambi-
guity in its meaning: the negative response of the
subject to drinking (I don’t approve that John drinks)
and it is not possible to escape from the acceptance of
that drinking (I don’t approve the way John drinks).

In subsequent changes of the generative grammar
simple and absolute transformtions that fulfill only
the function of defining the chains of the deep and
surface srtuctures appear. Differences between the
deep and surface structures did not lead to distinct
sentences on both levels. The limitations of voice
and meaning are carried out by means of syntactic
transformations. The deep structure of the sentence
is described by the well-known structural rules of
the phrase. The formal differences between the deep
and surface structures depending on the kinds and
number of transformations may be different, they
may exist as simple and short sentences. The formal
differences between the two levels may slight. For
example , /Jack loves Marie// [17, p. 171]. We can
imagine this sentence like this: [NP + Aux + V + VP].

In the given sample Aux means the third person
singular and the present simple tense form. With
the help of transformations the auxuliary means “s”
is added to the stem of the verb. In the past tense
we can add “ed” to the stem of the verb. For exam-
ple, in English /lov+ed/. But for the present tense in
Azerbaijani /Ohmad Sevili sevir/, in the past /sev-
ir+di/ [NP+NP+V+Aux] must be [17, s. p. 171].

In English the deep structure of the sentence /Wash
yourself// will be : /You wash you// In English the
objective case of the personal pronoun together with
reflexive transformation in the surface structure
becomes /yourself/ and the subject /you/ with the help of
deletion transformation disappears. In some cases, how-
ever, there are two or more than two surface structures
in the sentence and from the point of view of the deep
structure it is received by the native speaker as identity.
In this case such kind of sentences are close to one of the
deep structures, and other sentences differ from those
sentences. For example, /She took off her coat// or /She
took her coat off// (O, 6z jaketini gotiirdii).

The semantic factor doesn’t take into considera-
tion the surface structure ,once retains the verb and
the particle connected element with the deep struc-
ture, the next time it doesn’t do it. For example,
1) /The dog, which was brown, sat on the carpet//
2) /The dog sat on the carpet//; /The dog was brown//

With the help of the following rules we can add
such formal transformations:

1) /The dog sat on the carpet//;

2) /The dog was brown//;

3) /The dog, the dog was brown — sat on the
carpet//.
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Using substitution we replaced NP, i.e. /the dog/
with /which/ and here is the sentence: /The dog which
was brown sat on the carpet//. In the end, putting the
correct puctuation marks in the oral and written levels,
separating attributive clauses we can clarify signifi-
cant information, which in turn creates a distinctive
semantic interpretation of the sentence. Comp: /The
dog, which was brown, sat on the carpet// (Rangi
gohvayi olan it xal¢a tizerinds oturmusdu).

In English while commenting the sentence /The
brown dog sat on the carpet// with the help of dele-
tion transformation we can have such a sentence
structure : /The dog-brown-sat on the carpet//. As a
result of permutation of adjective we can have such
kind of sentence: /The brown dog sat on the carpet//.

In N. Chomsky’s concept, language acquisition
takes place through the adoption of a system of rules
that shapes the notion of language, rather than on the
basis of separate language elements. Here, it should
be better to talk about the important feature of the
Chomsky-Miller psychoanalyst school — about the
universal rules of the procedure through language.
The essence of this idea is that these rules are the
basis of congenital abilities of the language, not in
the explicit form of expression.

One of the points that attracts attention in transfor-
mation-generative grammar is theoretical analysis of
the process of derivation of two or more multiplicity in
syntax. N. Chomsky tried to explain the mechanism of
the occurrence of the phenomenon of multiplicity from
the same syntactic structure by applying transforma-
tional-generative methods to sentences. Different inter-
pretation of the same phrase can be found in all laguage
levels. According to U.L Chafe, “The theory claiming
that the sentence must have not only the deep structure
but also the surface structure has been designed to deter-
mine ambiguity and multiplicity of the sentences in the
active form and in their corresponding pasive form
like in these samples: for example, in English /John
admires sincerity// and /Sincerity is admired by John//,
also /Flying planes can be dangerous// [3, p. 78].

Syntactic ambiguity can also be observed in
the languages with different syntactic structures.
For example, /The following of tigers ended in
failure// — /IlpecnemoBanue THIpa 3aKOHYHIIOCH
Heynaueit//  (Polonglorin  toqibi  ugursuzluqgla
noticolondi) depending on the variable syntactic
relationship between the word expression / The fol-
lowing of tigers / can be interpreted in two differ-
ent ways: 1) /The tigers unsuccessfully followed //;
2) /The tigers were unsuccessfully followed //. The
first sentence in the first variant is in the active voice,
in the second variant being used in the passive voice
expresses quite different meaning.



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

We come across with the syntactic ambiguity in
the asymmetry of the deep and surface structures. The
phenomenon of asymmetry is regarded as a violation
of the content of the expression and content of the
plans in the linguistic aspect. In order to eliminate this
kind of ambiguity, we have to confront it with some
other expression, which in some sense expresses its
true meaning. According to F.Y.Veyselli, "superseg-
ment units play an important role in the completness
and meaningfulness of the idea expressed in the sen-
tence. ... these means play an extremely important
role in the phonetic organization of the idea, its divi-
sion into meaningful groups, and the actual member-
ship of the sentence. For example, /O/ qoca atliya
yaxinlasib nase dedi//—/O qoca /atliya yaxinlasib
naso dedi// [17, p. 28].

The syntagmatic segmentation has an excep-
tional role in the realization of different mean-
ings in the same lexical sentences. For example, In
Azerbayjani the simple sentence /Cavan atli qocaya
yaxinlagdi // while being pronounced has realiza-
tion chances : 1) /Cavan atli /qocaya yaxilasdi// vo
2) /Cavan/atli qocaya yaxinlasdi//.

Syntagmatic segmentation in the sentence occurs
with the change of intonation and stress. This fac-
tor, in its turn, leads to the change of the syntactic
function of the components within the sentence, as
a result of it the listener understands two different
meanings of the sentence with the same lexical struc-
ture: 1) /Cavan ath (subject) (NP) / qocaya (object)
(NP) / yaxinlasd1 (pedicate) (VP)//; 2) /Cavan (sub-
ject) (NP) /athh qocaya (object) (NP) /yaxinlasdi
(predicate) (VP)//.

The change in the syntax of the members inside the
sentence, despite its constant remaining in the surface
structure , being represented by two sentences in the
deep structure as well as the second meaning hidden
in the lower layer, creates conditions for the creation
of syntactic stability. K.M.Abdullayev tries to clarify
the problem on the basis of the following sentence:
“..depending on the speaker’s or communicator’s pur-
poses a sentence may have some different realization
chances of deep srtuctures. All these chances depend
on speech situations, speaker-resepient relations.... ...
the overcoming of obstacles is realized at the expense
of factors such as macrotext and situations” [1, p. 58].

To the different sentences with the same meaning
in the surface structure we can give examples used in
the active and passive voices in English. For example,

/The dog chased the cat// — /The cat was chased
by the dog//

According to E.V.Shkurko, “the double-sided
connection on the basis of the syntactic ambiguity,
in other words, may be subject to several dominant
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entries in the same word or phrase combination. For
example, in the Russian language the sentence //
Conpara Harpaanin Meaaibio 3a xpadpocts// (The
soldier was awarded a medal for bravery ) the com-
ponent “3a xpabpocts” is the subject to two compo-
nents: 1) /marpamumm 3a xpabpocTts/ (was awarded
for bravery ) vo 2) /mMenans 3a xpadpocts/ (medal for
bravery)” [14, p. 311].
Scheme 1
/ Conpara HarpaJuiii MeAalbio 3a XpadpocTh//

/ Conpnara 3a xpaOpocts / Conpgara / 3a XpaOpocTb

Harpajguii Meaajiblo //  Harpaauid MeJanbio /

We understand homonomy or ambiguity of a stae-
ment as two or more than two discrete meanings cre-
ated at the same time or in a sequence. In another
sample selected from English the problem is quite
different. For example,

a) /John is eager to please// Scheme 2

s
/_,_ﬂ'—\-\.\_\_\_x
NP h's
_.'"_-—h_________
/\ B
/John is to please//

eager

b) /John is easy to please// Scheme 3

5
NP VP
/Tohn is easy o please//

To the sentence /The lamb is ready to eat// the
ambiguity is characteristic. The ambiguity expressed
in this sentence can be explained as the homonymy
created as a result of substitution of the active and
passive voices each other. In English in the sentence /
The chicken itself is ready to eat// it is the chicken that
wants to eat. But in the passive voice /The chicken is
ready to be eaten//). The elimination of ambiguity in
this sentence, that is, the precise understanding of its
meaning depends on concrete realization of the action.

Results and conclusions

In explaining the syntactic ambiguity, N. Chomsky
writes that "such events arise from the grammatical
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structure formed on the deep structure of the sen-
tence, irrespective of the intention and will of the
speaker, and the sentence with the same lexical com-
ponents is understood in two or more different ways,
and the syntactic equivalence of the expression it is
inevitable” [4, p. 26]. The author calls the phenome-
non that appears depending on the character of gram-
matical sequence between words “constructional
homonymy” [4, p. 28]. For example, 1) /I persuaded
John to leave// 2) /I expected John to leave// Both
of the sentences have the same surface structures ,
while their deep structures are quite different. This
difference defines their semantic interpretation. In the
given samples the similar transformations of the first
and second sentences give the following results:

1) (a) /I persuaded a specialist to examine John;

(b) /T persuaded John to be examined by a
specialist//;

(c) /T expected a specialist to examine John//;

(¢) /I expected John to be examined by a
specialist//.

In the samples given above the first two sentences
are not synonyms, but the last two sentences have
the same meanings. As a sample to the “ambiguity”
N.Chomsky gives the following sentence: /Flying
planes can be dangerrous//// [4; 12; 11]; We can
describe this sentence as a tree:

Scheme 4
s
~NP vP
Flying planes can be dangerrous//

As seen from the samples, it is possible to prove
that these sentences are different from the nuclear
clauses. N. Homski compares the deep and surface
structures like this: [9, p. 39-40].

Deep structure : /a man man is wise is honest/

S [NP [aman S [NP [man] NP VP [is wise] VP] S]
NP VP [is honest] VP] S.

Surface structure: /a wise man is honest/

S[NP [a wise man]NP VP [ is honest] VP] S

Here (a) shows the deep structure, (b) shows the
surface structure. We can show these structures like
a tree.

In the samples given above we can see that com-
pared with the surface structure, the deep struc-
ture is much more complicated. In the sentence in
English /A wise man is honest// the deep structure

16

of the sentence consists of two sentences: /a man is
honest/ vo /a man is wise/. N. Chomsky substantiates
this with the fact that the deep structure has meaning,
but the surface structure is closely connected with
phonetics [9, p. 39].

Scheme 5.
a) Deep structure:

s

~nP vP
man S honest

| N

is honest

i7-N is

Scheme 6
b) Surface structure

S

T

NP VP

TN I

‘A wise man is honest/

The surface structure expresses grammatical
function that helps to define the interpretation pho-
netics of the sentence, the deep structure expresses
grammatical function that defines the semantic inter-
pretation of the sentence. However, certain aspects of
the surface structure may also be involved in deter-
mining the meaning of the sentence, According to
N.Chomsky, “different grammatical models come in
different ways (or they can not) with the problem of
syntactic diversity, the ability to reflect the ambiguity
of the expression in several versions of the phoneme
chains at any level can be considered as the criterion
of grammar’s adequacy” [9, p. 86].

Thus, in the above sentences in one case the
action passes on the object, in other case it passes on
the subject. The syntagmatic segmentation of the sen-
tence (the changes in the surface structure) causes the
change of the syntactic function of the components of
the sentence, and as a result of it the character of the
information transmitted by it is changed completely.
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YK 94 (470)
IEPBBIE PETMOHAJIbHBIE T'A3BETHI ASEPBAMIJKAHA
FIRST REGIONAL NEWSPAPERS OF AZERBAIJAN

MawmenoBa I'onaii Came/ KbI3bl,
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HAYUHbI COMPYOHUK HAYUHO-UCCTIe008AMENbCKOU 1aD0PAmMopuL No HCYPHATUCTUKE
baxunckozo eocyoapcmeennozo ynueepcumema

(baxy, Pecnybnuka Azepbaiioxcan)

B ctatbe paccmaTpuBaloTCa BONPOCHI U34aHUs ras3eT U ApYrMx CpeacTB MaccoBomn MHdopMaummn B AsepbangxaHe.
BaxHol npeacTaBnsieTcs XxpoHonorus nyonukauuin opraHoB neyatu. Torom NpoBEAEHHOrO0 MCCredoBaHWs cTan ToT
dhakT, 4To ObIna ycTaHOBMNEHA NOCNeA0BaTENBLHOCTb BbiNycka OTAENbHbIX PErMOHanbHbIX raseT B AsepbarigkaHe. Kpome
TOro, PacCMOTPEHbI OCHOBHbIE TEMbI U HaNpaBneHns 4esaTenbHOCTM ra3eT. bbino onpegeneHo, YTo 34ecb 40 CBeOEHUS
yuTaTenen A4OBOAMNUCL odULManbHaAs XPOHUKA, a Takke pasnnyHbie COObITUS M3 XMU3HW perMoHa. aseThbl Takke Obinu
OPVEHTUPOBAHbI Ha OTAENbHbIE TPYNMbl HACENEHUSI C YYETOM UX MHTEPECOB M NOTPEOHOCTEN.

KnioueBble cnoBa: nepuognyeckas nevatb, 20-30-e rogpl XX Beka, AzepbangxaH, 0CO6EHHOCTM NeYaTHbIX U3gaHum,
NepVOANYHOCTb U CoepKaHue.

Y cTaTTi po3rnsigatTbCs NUTAHHA BUOAHHS raseT Ta iHWKX 3acobiB MacoBoi iHchbopMmalii B AsepbaigxaHi. Baxnmsoto
ybadaeTbecs xpoHonoris nybnikauin opraHis apyky. INigcymMmkom npoBegeHoro AOCniAKEeHHS cTaB Ton (akT, wo byna BcTa-
HOBIEHa NOCMIZOBHICTb BUMYCKY OKPEMUX perioHanbHux raset B Asepbavigkani. KpiM TOro, posrisiHyTO OCHOBHI TeMU i
HanpsMu ignbHOCTI ra3et. byno BM3HayeHo, WO TyT A0 BiOMa YMTadiB JoBOAUIMCS OiLiiHa XPOHiKa, a TakoX Pi3Hi
NoAii 3 XWTTA perioHy. [a3eTn Takox Gynu OpiEHTOBaHI Ha OKPEMI rpynn HAaCEeNEeHHs 3 ypaxyBaHHSAM iX iHTepeciB i NoTpeo.

KnrouoBi cnoBa: nepiognyHa npeca, 20-30-i pokn XX ctonitts, AsepbangxaH, ocobnmBoCTi APYKOBaHUX BUAaHb,
NepioanyHICTb i 3MICT.
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The article addresses issues of publishing newspapers and other media in Azerbaijan. Important is the chronology of
publications of the press. The result of the study was the fact that a sequence was established for the issue of selected
regional newspapers in Azerbaijan. In addition, the main topics and activities of newspapers are considered. It was
determined that the official chronicle was brought to the attention of readers, as well as various events in the life of the
region. Newspapers were also focused on specific groups of the population, taking into account their interests and needs.

Key words: periodical press, 20-30s of the twentieth century, Azerbaijan, features of print media, frequency and

content.

IlocTanoBka mpodJemsl. VccrenoBanue peru-
OHAJIBHOW TICUaTH, COCTABILIIONICH OCOOCHHYIO
4acTh UCTOPUH a3epOailKaHCKOW TeYarTH, SBISETCS
00BEKTOM HAy4YHOW cTaThu. PermoHanpHas medaTh
c Ooraroil TeMaTHKOH, OOIIECTBEHHO-IIOJUTHYE-
CKOH, COLMAIbHO-DKOHOMUYECKOW M JHTEpaTypHO-
KyJIBTYpPHOW TpPOOIEMAaTHKON SIBISIETCS COCTAaBHOM
YacThI0 WCTOPWH HAIMOHAIBEHOW JKypHAIHCTHKH.
B mepuon, xorga He OBLTO BO3MOXKHOCTH CBOEBpE-
MEHHO JIOCTaBUTh LICHTPAJIbHBIC Ta3€Thl B PETHOHBI,
PETHOHANIbHBIC TI€YaTHBIC OPraHbl CHI'PAIUA  POJIb
TPUOYHBI JIJIS )KYPHATUCTOB U MyOJUIIMCTOB, U 3TUM
30K OCHOBY WH(GOPMHUPOBAHMS dHTaTENeH
B pernonax. llepmos cTraHOBIEHUS pPErHOHAIBHOM
reJaT SIBISAETCS CaMbIM HHTEPECHBIM M B TO IKe
BpEMsI COCTABJISICT OJIMH U3 MPOTUBOPEUNBBIX 3TAIOB
HUCTOpUU a3epOailKaHCKOM meyaTu.

AHAJIU3 MOCTAETHUX HCCIAeTOBAHMNA U MyOIu-
kauuid. /lo cux mop HET 00O0O0IIAIOIIEro MCCIIen0-
BaHUSl IO CTAHOBJICHUIO PErHMOHAIBHON TledaTd B
AzepOaifkane. Cpeou pPEerHoHOB HCCICAOBaHHIO
[OJIBEPIIIUCH TOJBKO TeYaTh peruoHoB HaxuueBaHu
n Cabupabaga. Meauactpykrypsl HaxuueBanu
mupoko uccienoBanel Cype CenmoM B KHUTE
«Ucropus pa3Butus neyatu B HaxuueBanny. [leuats
Cabupabana wucciemoBana HacuOom OibuuHOM H
u3aHa B BUJE HEOOJBIION OpOIIOPBI, B KOTOPOI
HaIlUTH OTPaKEHHUE JIUIIb OOIIasi MCTOPUS Ta3eThl
u HeOomblnas MH(OpPMaIUsA O pemakropax. Kpome
STUX HCCIEAOBAHUW, O PEruoOHAJbHOM Ieyaru
Azepbaiimxana ”HPOPMAIIUU HET.

IMocranoBka 3aganus. Vcropus co3nanus peru-
OHAJILHOW TmedaTH B AsepOalipkaHe KaK C TOUKH
3pEHUS] UYHUCJICHHOCTH TMEPUOJUYCCKUX W3IaHUM,
TEMAaTHKH, MOCTABJICHHBIX MpoliieM, pazHooOpasus
MMcaTeNe-)KypHAIMCTOB, BBICTYIAIONINX Ha CTpa-
HUI[AX OTHX NEPUOIUYECKUX HW3IaHWW, BBI3BIBAET
OTPOMHBIN HHTepecC y uccienopareneid. Heodxomumo
Cephe3HOE HccaenoBaHue 99-neTHero mepuoaa cra-
HOBJICHUSI PETHOHAJIBHON IIeUaTH, KOTOPOE MOXKET
BHECTH CEPbE3HBbIH BKJIAJ B HMCTOPUIO KYpHAIH-
ctukd. CTarhs SBISCTCS MEPBOH HAayIHOUW pabOTOMH,
HCCIEYIONIEH POTh U MECTO PETHOHAIBHOMN IevaTH
B HUCTOpUHU a3epOailJKaHCKOW IKYPHAITUCTHKH Ha
OCHOBE apXMBHBIX MaTepUAJIOB, MaTEPUATIOB COBpE-
MEHHBIX TEPUOJUYECKUX W3JAHUH U  CPEJICTB
TEJIEeKOMMYHHKAIMA. 3/1eCh, B TEPBYIO OdYEpenlp,
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BEISIBIIGHBI UCTOPUYECKHE HETOYHOCTH HA OCHOBE
(hakTHUeCKUX MaTepuasioB. B kadecTBe OCHOBHOTO
WUCTOYHUKA HCCIICJIOBaHUSI OBLIM UCIIOJIB30BaHBI
ApXUBHBIC MaTepUabl, T'a3eThl U CTCHHBIC JUCTKH
nepuona 19181920 rr., a TakKe Ta3eThl U KyPHAIIBI
COBETCKOTO U COBPEMEHHOTO MTEPHOJIOB.

Coznanne AszepOaiimkaHckoi JleMokpaTudeckoit
PecnyOnuku B Hawane XX BeKa CHIrpajo BasKHYIO
poJib B Pa3BUTUU JAEMOKPATUUECKOHN IMeyaTu Hallei
CTpaHbl. 3HAYNMOE COOBITHE ATIOXH OCTABHIIO TITy0O-
KHUH cjie/l B UCTOPUM HAIMOHATIBHOMN KYPHAIUCTUKH.
Azepbaiimxanckas Jlemokparndeckas PecmyoOmmka —
nepBas JeMOKparndeckas pecryonuka Ha Bocroke
U BO BCEM TIOpKCcKoM mupe. Co3laHue 3TOro Hesa-
BHCHMOTO TOCYJapCTBa CTAJIO JIOTHYCCKUM CIEH-
CTBHEM HJICOJIOTHUECKON OOpHOBI azepOaiiiyKaHCKOM
JKYPHATACTUKH.

OcHoBarenb 3TOro rocynapcrBa, Mamen DMUH
Pacyn3azne, noOwMICS TPUHATHS TIEPBOTO FOPUIMYC-
CKOTO JTOKYMEHTAa, PETYIUPYIOIIETO ACSTEIbHOCTD
azepOaifpkaHCKOM meuyartn, — «3akoHa 00 ycraBe
mevyatny. «BakHO MOCTPOUTH OOIIECTBO C OOIIHUM
SI3BIKOM, PENMTHEed ¥ OOMIMMH IIEHHOCTSIMH JIUJIS
CYIIIECTBOBaHUS TOCYIapCTB, MPHOOPETIINX HE3aBH-
CHUMOCTbD IIOCJIC PEBOJIIOLMMA U JBUKEHUI [3].

CormacHo yKa3dy, HMKAaKOTO pa3pelieHust co
CTOPOHBI TPABUTEIILCTBEHHOW BJIACTH Ha OTKPbI-
THe TUNorpaduil, mTuTorpaduii, Meramiorpaguii u
JIPYTUX 3aBEJCHUN ATOTO poja Ui HaredaTraHus,
BBIITYCKa TUTIOTPA(QUSIMHA U TIPOAAKHU MIPOU3BEICHHIM
neyaTH, myOInYHOe MPEICTaBICHUE APaMaTUIeCKUX
Mpou3BeJIcCHU He TpeboBaniock. TakuM 00OpazoMm, B
OTIIMYHE OT JPYIMX IEPUOIOB MCTOPUH, B MEPHOJ
A3sepOaiimkanckoit JleMokparmueckoit Pecmyonmukm
W3JIaHWE  Ta3eTHOW  TPOMYKIMH  3HAYUTEIBHO
YAYYIIAIOCh.

CornacHo ucciienoBanusm Hasuma AxyHoBa, 10
1920 roma Ha Tepputopun AszepOaiikaHa W3IaBa-
mock 6omee 400 Ta3eT U KypHAIIOB Ha azepOaiiKaH-
CKOM, PyCCKOM, apMSTHCKOM, TPY3HMHCKOM, TTOJIECKOM,
HeMeUKoM s3bikax [1]. Cpenu 3TUX NEepUOANYECKUX
W3JIaHui OBUIM W Te, KOTOPHIE BBIXOJWIA B PETH-
oHax. HarisiiHbIM NpUMepOM SIBISIETCS TOT (hakT,
YTO TIEPBHIC UYETHIPE HOMEpa IEYaTHOTO OpraHa
A3zepOaiimkanckoit JleMokparmueckoit Pecmyonmukn
rasetol «AsepOaiikan» ObUIM W3TaHBI B [STHIDKE.
l'azera m3maBamack ¢ 15 cenrsops 1918 roma Ha



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

YyeThIpex cTpaHuax. llepBbie 1Be cTpaHMIIBI Ta3€ThI
M31aBAJIMCh Ha a3epOaiiPKaHCKOM SI3BIKE, a JABE JIPY-
rHe — Ha PYyCCKOM sI3bIKE. BTOpas cTpaHMIa ra3eTsl
MOCBSIIATIach HOBOCTAM [ SIHIKH, B KOTOPBIX OIUCHI-
BaJIMCh OOLIME CBEICHHS ITOTO0 peruoHa, HHdpopma-
LM O Hayajle MIKOJIbHBIX 3aHITHI, 00 00IIEM I10J10-
KeHUH mKon B I'samke. [TyOnnkoBamuch HEKOTOpbIE
OBITOBBIC CTATHH TOJ] PA3IMYHBIMHK 3aTr0JIOBKaMH [4].

[Tocne uznanus 4-x HoMepoB B ['IHKE penakius
razeTsl nepeesxkaer B baky. B 1920 rony B ['tHmxke
nznasanack razera «®rorapa cemace» (l'omoc Gen-
HOTHI). B ToM e rony B I'iHmke n3gaBaniack rasera
«KaBkaz xomynHacel» (KaBkasckas KOMyHHa).
W3naBaemble nedaTHBIE OPTaHbI y)KE HE OTHOCHIIUCH
K mepuony A3sepOaiikanckoit JleMokparndeckoit
PecnyOnuku. DTOT mepuos coBmagaeT ¢ yCTaHOBIIE-
HHUEM COBETCKOM BiacTu. Eciu nmpocienTs HCTOpHIO
3apOXK/ICHUSI PETMOHAIBHBIX HU3AAHUN, TO MOXKHO
3aMETUTh, YTO 3a MPOIMIEAIINE TOAbl BO MHOTHX
YacTsX PEernoHa ObLIM CO3AaHBl IIOCTOSIHHBIE I1€4aT-
Hble CMU co crapoii azepOaiiiaHCKON HAIIHCEHIO.

CormacHO  HMCTOYHHMKaM, Tazerta  «AxOap»
(M3Bectus) Havana wusnaBarbes B ['yOe B amperne
1921 rona u cuntaercs NepBBIM PErHOHAIBHBIM Opra-
HOM TICUaTH B WUCTOPUHU azepOaiipkaHCKON medaTi.
Opnako B Jlaukapane B 1917 romy coTpyaHUKH
oubmmorekn «Maxaper» H3HAI0T EKCHEACIbHYIO
razery «Jlatand» (Mwunocts). Ha camom xe npene
«Jlarand» cocrosiyia U3 OHON CTPAHUIIBI, U TOITOMY
€e Ha3BaTh ra3eTol CIMKHO, ITO CKOpEe JHMCTOBKA.
310 ObLIN NEPBbIE MONBITKY U31aHUS PETUOHAIBHON
mpecchl B AzepOaiimxane. M3narenem 3Toro ImcTka
0bu1 Mup 3eiinanadaun TeOpusu.

B 1919 rony B I'tnmxe u3gaeTcs neyaTHbIN oprax
00111ecTBa TAH/KUHCKUX TIOPKCKUX MPOCBETUTENEH
«Adkapu MyTanumun» (MHEHUE PErneTUTOPOB).
OTO HalMOHAJIBHOE, JUTEPATYPHOE, HAyUYHO-UCTO-
pUYeCKOe M3/IaHHE IMpeaIoyaraloch M3/1aBaTh 1Ba
pasa B Mecsl. Ha nmepBoii cTpaHulie ra3eTsl B epe-
JoBoM cTaThe ropoputcs: «C Boseit Beesbimnero, ¢
MOMOIIIbI0 OpaTheB U CECTEep, HaM YIAJI0Ch HU3JaTh
3TOT Me4yaTHbId opraH. M ceromHss Mbl IOCTUIIA
Hawed uenu. CnaBa BeeBblmiHneMy. Mbl HE coMmHe-
BaeMcCsl, UTO Hallla rasera 3aimeT mnojoolaroiiee ei
MECTO B HCTOPUHU HAIIEro peruoHa. Mbl OTYasSHHO
BEpUM, UTO HAIIM APY3bA-UYUTATEIN HE MOXKAJIEIOT
YCUIMH JUIs pa3BUTHA Hamero usnaHus. Hame
HallUOHAJIBHOE, HAy4YHOE, JIUTEpaTypHOEe, UCTOPH-
YEeCKOEe M TEeMaTH4YEeCKOe U31aHue OyIeT CTPEMHUTHCS
BJIOXHOBJIATH IpakJlaH Ha M3y4YEHUE HAyKH W Mpo-
ceeniarbes. Cnenys 3a borom, Mpl HaUMHAeM JienaTh
BCce BO3MOXHOE. MBI XoTenu Obl MoOJIaronapuTh
HalluX COOTEYECTBEHHUKOB, KOTOPHIE JIOBOJIBHBI
HamuM coobmrectsom» [10].
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OOmectBo  yuutenedd  [SHIKH — OpraHu3zo-
BaJO W3/aHue XypHaia «Adkaapu MyTaamiamy.
[MockonbKy 3T0 — opUIIMATBEHBIN OpraH 3TOro oo1Ie-
CTBa, €T0 OTHECTH K PETHOHAJIBHON INeyaTH Helb3sl.
B 1920 romy B I'sHmke Hawyanma m3maBaThCs rasera
«'sipme3el Dstrmxay (Kpachas I'samka). [o Hammemy
MHEHUIO, MEPBbIM PErHOHAJIBHBIM OPraHOM IE€4YaTH
AzepOaiikana JOJDKHA CUMUTATHCS MMEHHO rasera
«'bipMbI3bl [HKA». B apXuBax COXpaHEHO BCEro
5 HOMEpOB 3TOW rasersl. VM3HayanbHO Ta3era ObuIa
W3JJaHUEM [SIHPKUHCKOTO PEBOIIOLUOHHOIO KOMM-
TE€Ta, a B MMOCJEAYIOLIME TOJIbl BHICTYIIANIA B KAUECTBE
odunmansHoro oprana KoMMmyHHCTHYECKOH map-
Tun AsepOaiipkaHa 1 PeBOIIOLMOHHOTO KOMHTETA.
l'azera wuspmaBamace moj Jjo3yHroM «llpomnerapun
BCEro MHUpa — OObemuHsiiTech!» B TUNOrpaduu
OpareeB I'amku [acamsame B I'stamke. Ha mepBbIx
CTpaHMIaX Ta3eTa rnomerniana Jo3yHru: «Jla 3apas-
ctByeT HezaBucuMblii «Coser IlpaBurenbctBa
AszepOaitmxanal», «/la 3apaBcTByer pabounid, nepe-
BEHCKUI M conmpaTckuii coBeT!», «Jla 3apaBCTByeT
COBET HapOAHBIX komuccapoB!». Ilo craresam, omy-
ONMMKOBaHHBIM B Ta3eTe, YyBCTBYETCS TIONHBIN KOH-
Tposib mnpaButenbcTBa CoBerckoro Coro3a, Ho,
HECMOTpsI Ha 3TO, 9Ta ra3eTa cjenajia BaKHbIN 1ar K
IIPOCBELICHUIO JIIOAEH.

IlepBbie 00pa3ipl pPErMOHANBHBIX Ta3eT MpH-
BUJIM JIIOASIM HAaBBIKM YHTATh Ta3eThl, KypHAbI,
kaurn. C mexadbps 1920 roma razeta «IBIPMBI3BI
Iaamxa» (KpacHas [iamka) Oputa mepeMMeHOBaHA
B «®Drrapa Csgace» (lomoc Oemuoter). [azera
MOOIIpsIa YUTaTesael nucarh NUCbMa B PEAAKIIHIO.
I'azera oOpamanace k uuraresnaMm: «lIpuHuMarorcs
BCSIKOT'O POZIA CTAaTbU, COOTBETCTBYIOIINE HHTEPECAM
TPY’KEHUKOB» W MpPHU3bIBajJa YUTATEIECH COTPYIHU-
yatk ¢ razeroi [11]. [lepBele HOMepa ra3eTsl cOCTO-
ST U3 JIBYX CTpPaHMIL, a MOCJIEAYIOLIIe HOMepa — U3
yeTslpex. Ha nepBoli cTpaHuiie NOMEIAIUCh YKA3bI
Pesomormmonnoro  Kommrera Conmanuctideckon
Pecniyonmuku AzepOatimxkaHa, B TO BpeMsI KaK JPyTHE
CTPaHUIIBI COIEPIKAIN OOIIECTBEHHO-TIOJINTUIECKIE
coObITHsI [SIHIDKN 1 ONU3JIeKALINX PETHOHOB.

OCHOBHBIMH aBTOpPaMH Tra3eTbl ObUTH DNb OTIIBL,
Cynran @ukpet, Myxammen Amu Hacup, Epesaner,
Aramanst ormel, Contan Memxun Jdennues u apy-
rue. B razere nomemanuch CaTUPUYECKUE CTaThy,
(hebeTOHBI o1 Pa3INYHBIMU 3arooBKamMu. Kputuke
MOABEPTaIMCh B OCHOBHOM OekH, XaHbl. [lox pyOpu-
kol «MycaBarucT» ra3era nomeuiana crarbu, KpH-
TUKYIOIIME  TPAaBUTEIHCTBO  AszepOaiikaHCKO
JeMoxparrueckoit PecryOnuku, 1 3T0 OBUTO OMHUM
Y3 1IAroB, OPEeANPUHITHIX AJIs YKPEIUIEHUS OCHOBBI
COBETCKOTO MTPABUTEIHCTBA. DTOU TeMe Obla IMOCBs-
mieHa crarbs M.O. Hacupa non HazBannem «Crapslii
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Y HOBBIM CTUJIb U €T0 OTJIMUHNSY, OMyOJIMKOBaHHAS B
26 Homepe Ta3eTsl [6]. CTaThs MOCBAIICHA KPUTHKE
MpaBUTENbCTBA MycaBaT M BOCXBaJCHUID HOBOMU
9pBl COBETCKOTO TIPABUTENLCTBA. |lpaBUTENBCTBO
MycaBata mpejacTaBisieTcss KaK —IPaBUTEIBCTBO
OCKOB, XaHOB W BBICIIINX COCIIOBHH, & COBETCKOE Ipa-
BUTEIILCTBO — KaK MPABUTEIBCTBO OCIHBIX W HU3IIUX
COCJIOBHH.

Tax >xe B 26-M HOMepe NOMELIEHA CTAThs [TO]] 3ar0-
JIOBKOM <«OKEeHIIUHBD), TOCBAIICHHAS ITOJIOXKESHUIO
KEHIUH A3zepOaiipkana. B crarhsix «KeHIIUHBI B
nciname» (Ara I'yceitn Pacymsane), «Xenmmuam»
(I'amap Arazane), «Xenmuub», «M MBI TOMKHBI
paborate» (Hdwibman MexTru3ane) TOBOPUTCS O
TSOKEJIOM TIOJIOKEHWH YKEHIIMH, UAYT TPU3BIBBI UX
K MpocBelleHuto. B oOrmiectBe, rae 00pa3oBaHHEIC
JKCHIIUHBI OBUTH B MEHBIIIMHCTBE, 3Ta Ta3eTa CMOIJa
coOparh BOKpYr ceOsi OOJIBIION Kpyr dYMTaTeliei.
OpnHako 3Ta razera MpoCyIIecTBOBAIA HETOITO.

B 1920 roay I'stmmxuHckoe otneneHue Poc-
cuiicKkoro TenerpadHOTO areHTCTBa CTajo H3Ja-
BaTh CTeHHyI Trazery «KaBkasckas KOMMyHay.
Hebonpias razera «KaBkaszckasi KOMMyHa», BBIITY-
ckapmuecs TapaxoM 200-300 sx3eMIIIsIpoB, onepa-
TUBHO MH()OPMHpPOBaIa TPYKEHUKOB YE3/I0B M CEIl O
COOBITHAX, TTPOUCXOMASIIUX B CTPAHE U 32 PYOEIKOM.
Ora razera («KaBkaszckas KOMMyHa») IPOCYIIECTBO-
Bana 10 mast 1921 roga. B 1921 rony B ['tnmake crana
u3zaBaThes razera «Mosionol KOMMYHUCT» — OpraH
[samkuackoro xomutera Coro3a KOMMYHHCTHYE-
CKoif Motonexu Azepbaiimkana. beljo n3maHo Bcero
JIBa HOMEpa Ta3eThl.

[Ton »tum nHazBanwem B Hyxe (ubine llleku) B
1920 romy ObLT M3AaH oQUIMANBHBIN OpraH yIpas-
nennsi Poccuiickoro  TenerpadHOro  areHTCTBA
AzepOaiimkana. CoxXpaHWJICS JIAIIL OAUH HOMED
9TOM Ta3zeTsl. ['a3eTa myOnwKoBaga B OCHOBHOM IIpa-
BHUTEIBCTBEHHBIE HOBOCTH Ha BOCTOKE M HECKOJIBKO
coObITHH W3 )u3HU Hyxu u MecTHOrO co0OIIecTRa.
Komurer coro3a MonoaexxHbslx paboTHHKOB Hyxu B
asrycte 1921 ronma u3maeT rasery moja Ha3BaHHEM
«3axmetkent TAHK» (Monomoil TpyxeHuk). I'azera
M3M1aBajlach 10 CEHTSIOPSI, ¥ BCETO OBLIO M3AaHO TPH
HOMeEpa.

[lepBbiii HOMep Obl1 m3gan 19 aBrycra, BTO-
poii — 23 cenTsiOps, TpeTuii — 30 ceHTSIOps Ha YeThI-
pex crpanumnax, TupaxkoM 200—400 »>K3eMIIISIpOB
[7]. Tazera m3maBanmach pemaKIMOHHON KOJUIETHEH.
Ha crpanumax razersl ObUTM OCBEIIEHBI TEPBEIi
KaBka3ckuil pernoHaibHbId Che3/, TPETUH ChE3N U
TpeThsl KOH(EPEHIHsI KOMCOMOJILCKOH OpraHu3alun
Hyxunckoro paiioHa.

Ilon  pyopuxkamum  «CoBerckas  Poccus»,
«Marepuansl B CoBeTckoM A3zepOaikaHe» OcBe-
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IIaach )XKU3Hb COBETCKUX padbounx [6]. B pyOpuke
«HoBoctn Illexkn» ObuM 3amMeTkH 0 paboTe MOJIO-
JiexxH B Kpae [9]. TBopuecTBO MECTHBIX MOJIOJIBIX O3~
TOB 3aHUMAJIO OCHOBHYIO 4acTh ra3eThl. OCHOBHOM
JO3yHT Ta3zeThl: «PaboTHWKHM Bcero mmpa oOwbenu-
Hairtech! Jla 3apaBCTByeT cBOOOIA YTHETECHHOTO
Boctokaly». Ha kaxx1oil ctpanuiie razera npusbiBaia
HapoJ K oOpa3oBaHMIO, Hayke: «Bozaepkusaiitech
oT HeBexkecTBa; [la 3apaBcTByeT Hayka! [loromy uTo
HEBEKECTBO — ATO ThMa!».

B nepenoBoil crarbe mnepBOro Homepa rasera
nuiet:  «Jloporne TtoBapunu! OcHOBHas 1ieJb
HAIlleTO YE3JHOTO TIeYaTHOTO OpraHa MpouHGop-
MHUPOBATh MOJIOABIX JIOACH, KUBYLIUX B JaIbHUX
4yacTAX Hamen crpadbl. ToBapuIllM, NpHUCHUIANTE
cBon nucbMa. Kak BBI jkuBeTe, Kak paboTaer Bamia
OpraHM3anys, pPe3OMUpPYHTE BCe, YTO TPUXOTUT
Ha yMm. Ecnu numere minoxo, He nepexuBaiTe. Mal
3nech Bce xopomo gopaboraem. llostomy, ToBa-
pHIIM, TIOCKOJIBKY ra3eTa INpejaHa3zHaueHa Juist Bac,
y Bac ¢ HEH JOIKHBI ObITh KPENKHE OTHOUICHUS, U
BBl JIOJDKHBI TIPHIIOKHTH MAKCUMYM YCHITUH, 4TOOBI
ee MOKHO OBLTO KaKk MO)KHO OBICTpee IMOATOTOBUTH.
Mpe1 xaem Bacy [7].

Bo Bropom HoMepe razetsl «OT pemakTopar
roBopuTcs: «OCHOBHOM MPUYMHON 3aEp:KKH U3/a-
HUSI OYepeJHOTO HOMepa ObLJIO TO, YTO BCE HAIIN
COTPYIHUKHM Y4YacTBOBAJIM B che3ze AzepOaiimkaHa.
Bor moyemy MBI He MOIJIM M3/1aTh Ta3eTy CBOEBpe-
MEHHO». B cTaThe oTMeuaeTcs, 9To, HeCMOTPS Ha BCe
NPU3BIBBI, B ra3eTy, KpOMe CTUXOB, HE OBbUIO OTIIPaB-
JIEHO HM OJHOW CTaThU OT 4YHUTaTesneld. DTO MPUBEIIO
K TOMY, YTO Ta3eTa IepecTaja H3/1aBaThCs IOCie
Tpex HOMepoB. B razere B OCHOBHOM myOJMKOBa-
muck Hypu I'amcku u I'yeeitn Hemxner I'ynam3ane.
Hecmotpst Ha TO, 4TO razera u3gaBaiach HEJOJTO,
«3axMeTKell TeHIK», B OTIMYHME OT razer ApPyrux
PETHOHOB, ITyOIMKOBaJ COOBITHS CBOCTO PETHOHA.

IlewarHple opraHbl CTajdM CO3/1aBaThCA U B JPY-
TUX YE3MHBIX MeHTpax AsepOaiimxana. OgHO#N U3
MEPBBIX Ta3eT, CO3JaHHOW Ha HOBOU monurpadu-
yeckoil 0aze, Obuta Trazera «AxOap» (U3Bectus) B
Kybunckom yesne. B centsiope 1921 rona na 3acena-
HuM KyOWHCKOTO ye31HOro KoMUTEeTa OBUIO IPUHSITO
perienne 00 M3TaHUH ye3THON Ta3eThl U yTBEPKICH
COCTaB €€ PeAaKLMOHHOW KOJUIernu. BrimyckaTbes
oHa crtana ¢ koHua mapra 1920 ronma. IlepBsie
HOMepa ra3eTsl 10 CUX ITOp He 0OHapykeHbI. B ncro-
pUYECKON JIUTeparype A0 HAcTOSIIEero BpeMEHHU
CUMTAJIOCh, YTO OHA Hauyajla M37aBaThbCs C arlpelis
1921 roma. M3ydeHne apXWBHBIX U JIPYTUX HCTOY-
HUKOB IT0Ka3aJI0, YTO 3TO YTBEP)KIASHHE HE COOTBET-
CTBYyeT aeWcTBUTENbHOCTH [2, ¢. 136]. U3-3a npe-
OJIOTUYECKON MPHUBEPKEHHOCTH Ha3BaHUE TIa3eThl
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MEHSJIOCh HECKoJIbKO pa3. B nauane «Hooctuy,
a To3ke razerta Obuta mepeuMmeHoBana B «llladary
(PaccBet). M3maBaemas razera «Ax0Oap» B malb-
He#ieM Obula mepenMeHoBaHa B «EHM qupniamk»
(Bospoxkaenune), «Komnerusmsamms iomy» (Ilyts
kojutektuBu3anun), «llladar» (Paccser), «I'bI3buT
I'y6a» (3omotas ['y6a), «['ybay. C 1995 rona razera
m3maBanack mon HasBanmeMm «llladar» (Paccer).
N3 coxpaHeHHBIX NOJUIMBOK B HATU4YUH 43-i1 HOMEp
oT 23 Hos10psa 1922 rona, u3 HUX 22 HOMEpa MPUXO-
nutcs Ha 1921 rox [5].

I"azera kak7a0ro permoHa MpeocTaBisia CBOMM
YUTATENSIM OCHOBHYIO XPOHHKY coObITHH. W mO0»3-
TOMY, IPOCMAaTPHUBAsl COXPAaHEHHbIE apXUBHBIC IIEPH-
OIMYECKHUE U3/1aHUsL, SICHO BUJHO, KaK PEerOHajIbHas
neyatb AzepOaiikaHa, mpeonoieBass MHOTOUNCIICH-
HBIC TPYAHOCTH, POAOIIKAJIA PACTH U Pa3BUBATHCAL.

Ecmm B Takmx yesmax, kak [samka, Hyxa, Ky0a,
3akarampl, a Takke B HaxwmueBanm m Haropuom
Kapabaxe Hajmo ObUTO pa3BUBaTh YK€ CO3IaHHBIC
MEYaTHbIC OpraHbl, TO B JPYTUX PETHOHAX B ATOU
00J1acTy JIeauch JIMIIb IEPBBIC IIIATH.

BoiBoabl. Kak moka3piBaeT HMCTOpHUS CO3JaHUsA
pernoHanpHON mevyatu AzepOaipkana, 10 CHX TIOP
BO BCEX HCTOYHMKAX TMEPBOM pErHOHAIbHOW Trase-
TOW TIpeJcTaBisIach m3nanHas B ['yoe B 1921 romy
raszera «Ax0ap» (M3Bectus). B uccrnemnoBanuu sta
uHpOpMAIIHS ONPOBEPraeTcss U JOKa3bIBACTCS TOT
(axT, 4TO peruoHajibHas 1eYaTh HAUMHACTCS C U3/a-
HUs Ta3eThl «I sipMeI3et stamkay» (Kpacuas [tHmKRA).
ABTOp ISl UCCIIEAOBAHMS HPUBJIEK OPUTMHAJIbHBIC
KOIMU PETHOHANIBHBIX Ta3€T, U3JaHHBIX B IEPUOJ
1920-1922 romoB Ha apaOckoM andaBuTe, U ITH
(haKThl IPUBOMISATCS BIICPBHIC.
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CEMAHTHUYHUM PO3BUTOK JEKCUKU CYUYACHOI AHIUIIMCHbKOI MOBHA

SEMANTIC DEVELOPMENT OF LEXICS OF MODERN ENGLISH LANGUAGE
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orcid.org/0000-0001-9123-4678

BUKNA0aY Kapeopu THO3EMHUX MO8

Hayionanvrozo ynisepcumemy «JIoeigcoka nonimexuikay

Y cTaTTi po3rnsaHYyTO OCHOBHI acnekT CEMaHTUYHOIO PO3BUTKY NIEKCUKM CyHaCHOI aHrMiNCbKOi MOBM. 3a3HayeHo, Lo
MOMOBHEHHS1 CIOBHUKOBOIO CKMagy aHrmnincbKOol MOBU € HACMiAKoOM OBOX FOfIOBHMX NPOLECIB: «MPOLECIB 3pOCTaHHS» Ta
«npoueciB 3MiH». BuaHaueHo, Lo 36arayeHHsi MeKCMYHOro piBHA BiabyBaeTbCA ABOMA LUNAXAMMU: KiMbKICHUM Ta SIKICHUM
MOMOBHEHHSAM (3MiHa CEMaHTUYHOI CTPYKTYpU croBa). TakuMu 3MiHamMmu BUOKPEMIIEHO: reHepani3awis (PO3LMPEHHS 3Ha-
YeHHs); cneuianisauis (3ByXeHHS 3Ha4YeHHs); MeTadhopa Ta METOHIMIS (NepeHeceHHs 3HaYeHHs); Aerpagalis Ta enesaudis
(noripLueHHs Ta NOoKpaLLEHHs 3Ha4YeHHs). 3'9CoBaHO, LLO TBOPEHHS HOBMX CRiB @HrMiCbKOT MOBM 3 MEBHUM NIEKCUYHUM i
CEMaHTUYHUM 3HAYEHHsIM BigOyBaeTbCs 3a JONOMOro NPOAYKTMBHUX CMOCOBiB TBOPEHHS: adpikcauis (npedikcauia Ta
cydikcaLlisi), Teneckonisi, KOHBEPCisl, 6GaraToKOMNOHEHTHi kKOMBiHaLlii, aHanoris, abpesiauis (akpoHimist). BuokpemneHo Tpu
OCHOBHi HanpsiMn (OYHKLiOHaNbHO-CEMaHTUYHOTO PO3BUTKY aHMIMCLKOI NEKCUKX: TEePMIHOMOri3aLisi, cnevianisadia cnis,
X BUKOPUCTaHHS Yy By3bKOCNELianbHUX 3HAYEHHSX; NepeTepMiHOnorisadis, 3viHa 3Ha4YeHHs y 3B’A3Ky 3 Mirpadieto cnis 3
OfHOI TEPMIHOCMCTEMH B iHLLY; AETePMiHOMOri3aLis — nepexig TEPMIHIB y CrioBa 3aranbHOrO BXUTKY.

KntouoBi cnoBa: cemaHTuka, Nekcuka, aHrnincbka MoBa, reHepanisadisi, cnewianisauis, metacgopa, METOHIMISA, Aerpa-
Jauis, enesauisi, adpikcauis, Teneckonis, KOHBepCisi, bGaraToKOMNOHEHTHI KOMBiHaLii, aHanoris, abpesiauis, TepMiHonorisa-
Lisi, nepeTepmiHororisayisi, AeTepMiHosorisadis.
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B cTatbe paccMOTpeHbl OCHOBHbIE acnekTbl CEMaHTUYECKOro PasBUTUSA NIEKCUKM COBPEMEHHOIO aHIMNCKOTO A3blka.
OTMeYeHo, YTO MOMOSHEHWE CIIOBAapPHOrO COCTaBA aHIMINCKOro si3blka ABMSIETCA CNeACTBMEM ABYX IMaBHbIX NPOLIECCOB:
«MpOLECCOB pocTa» N «MPOLLECCOB U3MeHeHUy. OnpeaeneHo, 4To oboralleHne NEKCUYECKOro YPOBHS MPOMCXOAUT OBY-
MSI MYTAMMW: KONIMYECTBEHHBIM 1 KQ4ECTBEHHBIM MOMOSIHEHNEM (M3MEHEHNE CEMaHTUYECKOW CTPYKTYpbl CroBa). Takumm
N3MEHEHMSMUN BbIAENEeHbI: reHepanu3aumns (paclumpeHune 3HavyeHust); cneuuanusaums (Cy>xeHue 3HadeHust); metadgopa
N METOHMMMS (NEPEHOC 3HaYeHWs); Aerpagaunsa n anesaumns (yxygweHune u ynydlleHve 3HavyeHus). BoisicHeHo, 4To co-
30aHMe HOBbIX CIIOB aHITIMCKOrO si3blka C ONpeaenieHHbIM NEKCUYECKMM M CEMAHTUYECKMM 3HAYEHMEM MPOUCXOAMUT C
MOMOLLIbIO MPOAYKTUBHBIX cnocoboB cosganus: adhdukcaums (npedmkcaums n cyddukcaums), Teneckonmsl, KOHBEpCuUs,
MHOTOKOMMOHEHTHblE KOMMNO3uuun, aHanorus, abbpesuaumsa (akpoHumus). BbloeneHel Tpy OCHOBHbBIX HampaBneHus
PYHKLMOHANbHO-CEMaHTUYECKOrO Pa3BUTUS aHIMUACKON NIEKCUKN: TEPMUHONOrM3auuns, cneymnanmnsaums cnos, UX UCnorb-
30BaHMe B y3KOCMNeumnanbHbIX 3HaYEHUNAX; NEPETEPMUHONONM3aunNs, USMEHEHNE 3HAYEHNS B CBA3M C MUrpaLMen CrioB C
OOHOW TEPMUHOCUCTEMBI B APYrYH; AETEPMUHOMOMM3aLUS — Nepexos TEPMMHOB B CroBa obLuero notpebnexHus.

KnioueBble cnoBa: ceMaHTMKa, NEKCWKa, aHrMUNCKUIA A3bIK, reHepanusauus, cneuuanusauus, metadopa, Meto-
HUMUS, Oerpagauus, anesauuns, adukcaLuns, TeNeckonus, KOHBEPCUS, MHOTOKOMMOHEHTHbIE KOMMO3WULIMK, aHanorus,
abbpeBuauns, TEpMUHONOTM3aLmst, NepPETEPMUHONOTM3ALNS, JETEPMMHONOrM3aums.

The article deals with the main aspects of the semantic development of modern English vocabulary. It is noted
that replenishment of the English language vocabulary is the result of two main processes: “processes of growth” and
“processes of change”. It is determined that the enrichment of lexical level occurs in two ways: quantitative and qualitative
replenishment (change of the semantic structure of the word). Such changes are singled out: generalization (expansion
of value); specialization (narrowing the value); metaphor and metonymy (value transfer); degradation and elevation
(deterioration and improvement of value). It was found that the creation of new words of English with certain lexical
and semantic meanings occurs through productive ways of creation: affixation (prefixation and suffixation), telescopy,
conversion, multicomponent combinations, analogy, abbreviation (acronyms). There are three basic directions of
functional and semantic development of English vocabulary: terminology, specialization of words, their use in narrow
specialties; transforming, changing the value in connection with the migration of words from one term system to another;
determinologization — the transition of terms in the word of general use.

Key words: semantics, vocabulary, English language, generalization, specialization, metaphor, metonymy, degradation,
elevation, affixation, telescoping, conversion, multicomponent combinations, analogy, abbreviation, terminology,
toperminologization, determinism.

IMocranoBka mnpodaemu. Y napyriii momoBuHi  O.B. Tkauwmk [12], H.B. Poroscebka [12], T.M. Caxkann,
XX cr. Oararo eBpomneicbKkux MoB 3HayHO po3wm-  Jlx. Cidr [16]. Y cBoix npamsx B.B. Bunorpamos
punM CBiil COBHMKOBHMII ckian. 3rimso 3 mamumu,  [3], 3.H. Bepaiesa, 1. Tpup, A.A. Vimuesa [13],
omyOnikoBanuMu B razeri New York Time (Bim  ®.JI. ®imin, M.I. MocroBuii BHBYAIHM JIEKCHY-
3 kBiTHA 1989 p.), mOpPIYHO CIIOBHHK CydacHOi  HHMH CKJIaJg MOBH. [IMTaHHSMH HOBOYTBOPEHb B
aHTITIACHKOI MOBH 3011bITyeThes HA 15-20 THC. MeK-  aHDIMCHKI MOBI 3aliManucs Taki JIHTBICTH, SIK
CUYHUX OJIMHUIL. 3MiHU came B JiekcnyHomy ckiaai  E.I bamtora [1], B.1. 3a6otkina, FO.A. 3aramii [5-8],
€ OUThII MIBUIAKUMU, HIXK B iHmUX cuctemMax MoBH.  K.I. Kopanenko [10], P.K. Maxauamsini [11].
[IpuunHamMu TakuxX 3MiH 31€0LTBIIOTO € COmiabHI IMocranoBka 3aBaaHHA. JlOCIIIKCHHS CeMaH-
Ta KyJBTYPHI NEPETBOPEHHSI BCEPEAMHI Cy4acHOTO  THYHOTO PO3BUTKY JIGKCHKH Cy4YacHOI aHTIiHCHKOI
CYCIIIBCTBA, TEXHOJIOTIUYHA «PEBOJIOLIN» Ta II00a-  MOBH.
mizamig. Asne siki 6 He Oyny MPUYWHU 3MIiH Y MOBI, Bukaan ocHoBHOro marepiay. 3MiHH B OyIb-
TOCIITHAKAM 1 BUKJIa/ladaM MOBU HE 3alIUIIAEThCS  SIKIH MOBI MOXKYTh BHPAXXaTHUCS, MO-TIEPIE, Y TOMY,
HIYOTO iHIIIOTO, SIK BUBUATH Ta BPaXOBYBAaTH ITi 3MiHM 1[0 TIEBHI JICKCHYHI OJMHUII BHUXOIATH 13 BKHUTKY
y cBoill poOoti. Bimomo, mo anmiificbka MoBa €  a00 CTalOTh MAJOBKUBAHWMH; IO-Ipyre, y MOBI

MOBOIO-JIOHOPOM JUIs IHIIIMX MOB y MPOILECi OypXJiu-  3’SIBJISSIOTHCS HOBI OJMHMII, SKi a00 3aMiHIOIOThH Ti,
BOTO po3IMpeHHs BokaOyisipy. CaMa K MOBa-IOHOP IO BHMILIM i3 BXHTKY, a00 TOYMHAIOTH (DYHKIIi-
TIEPEBAYKHO BIAETHCS /IO CIOBOTBIPHHUX 1 CEMAaHTHY-  OHYBATH MOPSAJ i3 HUMH TPOTATOM II€BHOTO Yacy;

HUX pecypciB, sKi 3aknazneHi y Hil. Came TOMY JIIHT-  TO-TPETE, yKe HasiBHI B MOBI OAMHUII MOXYTb HaOy-
BICTUYHI Ta COIIONIHTBICTUYHI IHUTaHHS, [OB’s3aHI  BaTW HOBUX 3HAYCHB, I0-YETBEPTE, HASIBHI B MOBI
3 PO3BUTKOM, 30araueHHsIM CIOBHHKOBOTO CKJaay,  OAMHUII MOXYTh 3MiHIOBaTH cBorO (hopmy. HoBumu
3aBXK/U OyJH B IEHTP1 yBard MOBO3HABIIIB. OJIMHUISIMH 3a3BHUAil BBAXKAIOTH CJIOBA, 4 TAKOXK I1X

AHaji3 ocTaHHIX XocHiKeHb i myOdikamiii.  okpeMi 3HaYCHHS, BUCIOBH, SKi 3’ IBHIINCS B MOBI Ha
[IpoGmemu po3mmpeHHs Ta 30aradeHHS Cy4acHOI  IIhOMY eTami ii PO3BHTKY, 1 HOBU3HA SKHX YCBiJIOM-
aHIICbKOI MOBM CTald HPEAMETOM IOCHIKEHHS  JIIOETHCS MOBLSIMH (3arajJbHOMOBHI HEOJOTi3MH1 ), 200
y Tpausix BITYU3HSIHMX 1 3apyOKHUX YYCHUX, TAKUX  OyJIM BXKUTI TUIBKH B SIKOMYCh aKTi MOBJICHHSI, TEKCT1
sk 1.B. Aunnppycsk, JLI. Bepba [2], T.T. Bpabenp  4m MOBi neBHOro aBropa (CTHIICTHYHI, a00 iHIH-
[4], OJI. Tapmami, /Ix. Eiito, M.B. I30inpka [9],  BigyaabHO-aBTOPChKI Heosoriamu). B ocraHHbOMY
H.I. Imenxo, A.E. JleBumpkuii, O.B. PeOpiii, Bunaaky Mmoxe iTrcs mpo okaszionamizmu [12, c. 36].
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Jlekcuka yepe3 CBOIO MOOUIBHICTH IIBUIKO pea-
Ty€ Ha HAWMEHII 3MiHH, 10 BiIOYBAIOTHCSA B KHUTTI
Jofiel, BOHA TEPETBOPIOETHCS, BiII3EPKATIOIOUN
HOBITHI JIOCATHEHHS B YCiX cepax JIFOJCHKOI /TisThb-
Hocti. B.B. BuHorpamoB migkpeciroe, 1o yTBO-
PEHHS HOBHX CJIIB € MPAKTUYHO OC3MEePEPBHUM IPO-
[IECOM, ajie¢ BCi Tak 3BaHI HOBOYTBOPCHHS CIOYATKY
SIBIITIOTH CO00T0 (DAKTH MOBJICHHS 1 CTAIOTh (haKTaMu
MOBH JIUIII€ BHACIIIOK 0araropa3oBOToO BiITBOPEHHS
B roTOBOMY BUIIIAAI [3, ¢. 168].

3a3HayMMO, 110 TIOTMIOBHEHHS CIIOBHUKOBOTO
CKJIaJly aHTIIMCHKOT MOBU € HACIIJKOM JIBOX TOJIO-
BHHX TIPOIIECIB: «IIPOIIECIB 3pOCTaHHSI» (processes
of growth), 3aBmSIKM SKUM y MOBY BXOISITH HOBI
clioBa, Ta «ImporeciB 3miH» (processes of change),
3aBJISKH SIKMM HasBHI OIMHUII HAOyBalOTh 3MiH 3Ha-
yenHst. [1i)1 yac qoCIiPKeHHS «IIPOIIECIiB 3MiH» MOXKE
BUHHUKHYTH IpobOieMa audepeHmiamii HOBHX JIEK-
CeM 1 HOBUX JICKCUKO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB (IIpo-
OseMa OMOHIMIT — mosTiceMii). € 3araaTbHOTPUHHATHN
MOTIISA:  SAKIIO MiXK 3HAYeHHSMHU IOJIiCEMaHTHY-
HOTO CJIOBA 30€pira€ThCsi CEMAaHTHYHUH 3B’ S30K, MU
MaEMO CIpaBy 3 OIHIEI0 JIEKCEMOIO, 1110 MPEICTaB-
JICHa KUTbKOMA JICKCMKO-CEMaHTHUHUMH BapiaHTaMu
[10, c. 56].

Inakmre kaxy4w, 30aradeHHs JEKCUYHOTO PiBHA
BiJIOYBa€THCS IBOMA MUISXaMU: KiJTBKICHUM Ta SIKic-
HUM IIOTIOBHEHHSM. Y CBOKO 4epry, KiJIbKiCHE IOIo-
BHEHHS BiI0yBa€THCS MIISIXOM BHYTPIIIHIX 1 30BHIII-
Hix mporecis. [1ix BHyTPIlIHIM IPOLIECOM PO3YMIIOThH
TIOTIOBHEHHS CIIOBHUKOBOTO CKJIAAy 3aBISKH HOTO
BIacHOMY moTeHmiany. lle mpomykTuBHHI crocio
[IOTIOBHEHHSI — CJIOBOTBIp. 3O0BHIIIHIM TIPOIIECOM
[TOTIOBHEHHS HA3MBAIOTh 3armo3udeHHs. [l ssKicHUM
MOMTOBHEHHSIM PO3YMIIOTh 3MiHY CEMaHTHYHOI CTPYK-
TypH clioBa. [lo Takux 3MiH HaJIeKaTh: TeHepaTi3aIlis
(po3mMpeHHsT 3HAYCHHS); CIIemiai3alis (3By>KeHHS
3HA4YeHHs); MeTadopa Ta METOHIMIis (TepeHeceHHs
3HAYCHHs); Jerpajallis Ta eneBarlis (MOTipIIeHHs Ta
MOKpaIleHHsI 3Ha4YeHHs) [7, ¢. 59].

I'enepanizania 3HavYeHHsi, TOOTO pO3IIH-
peHHs1 a00 y3arajibHeHHsI — 3MiHa 3HA4YeHHs, YHa-
CIIJIOK SIKOi CJIOBO, IO HA3WBA€ NMPEAMETH OIHOTO
BH/Ty, TIONIMPIOETHCS SIK HATMEHYBaHHS Ha BC1 BUIU
LLOTO POJy, TOOTO CcTae HAMEHYBaHHSIM BiJIIOBi/I-
HOro poay. 3ae0ibIIOr0 PO3IIUPEHHST 3HAYCHHS
CJIOBa CYIPOBOPKYETHCS OUIBII BUCOKUM CTYIICHEM
a0CTpakIlii B HOro HOBOMY 3HAUCHHI MOPIBHIHO 3
OinpIn parHiM. YacTo HOBE TIOHATTS IIMPIIIE Bif OpH-
riHally, a HOBE 3HaY€HHsS CIIOBAa PO3LIMPEHO i y3a-
rayibHeHo. [eHepaizallisi 3HaueHHS CJIOBa — 11 OJlHA
3 HAWIOIIMPEHIIMNX 0COOIMBOCTEH B iCTOPIi pO3BU-
TKy ciiB. CI0BO journey, 3amo3udeHe 3 GpaHITy3bKoi
MOBH, Majio 3HaueHHS one day trip, Ta HUHI HOTO
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3HAUCHHSI y3aralbHUIOCS — a trip of any duration.
[Hmmit npukiam po3MMpeHHs 3HAYEHHS — CJIOBO
pipe. Yloro noyaTkoBuUM 3HAYEHHAM Oy110 a musical
wind instrument. Y CydacHI¥ aHTIIMCHKIN MOBI 1€
CJIOBO MOKE MaTH Take 3HaueHHs — any hollow long
cylindrical body [12, c. 38].

Crenianizamisi 3HadeHHs1. 3ByXeHHs (oOMe-
JKEHHSI UM CIIeIlialli3allist) 3HaYeHHs — 1€ MPOoIIeC, 3BO-
pOTHUM pO3LIMPEHHIO 3HaueHHs. Lle — nmocrynoBuii
npoIiec, KOJIM CIIOBO MEPEXOANTS 13 3arainbHoi chepu
y IesIKy crienianbHy cepy komyHikarii. Hampukian,
CIIOBO case Ma€ 3arayibHe 3HAYCHHS circumstances
in which a person or a thing is. Ane BoHO creuia-
J3y€ThCS B 3HAYCHHI, KOJIU BUKOPHUCTOBYETHCS B
opucnpyaeHuii (a law suit), B rpamartuili (a form
in the paradigm of a noun), B MemUIUHI (a patient,
an illness). Pi3HUITI0O MK TIMMA 3HAYCHHSIMH BUITHO
B KoHTeKCcTi. YacTo crienudikallis 3Ha4e€HHS CIIOBA
3yMOBJICHA HOTO TepMiHoori3aliero [6, c. 185].

Ilepenecennsi HaliMeHyBaHHsI: MeTOHiMis
i meradgopa. MeToHIMIsI — 1l TakWil THII ceMaH-
THYHUX 3MiH, 32 SIKOTO TEPEHECEHHS IMEHI TOro
YU IHIIOTO TpeaMeTa abo SBHINA Ha IHITUH TIpe-
MeT abo SABUINE 3/[IHCHIOETHCS HA OCHOBI PEaNIbHUX
(a iHOZI YSIBHHX) 3B’SI3KiB MK BiANOBIIHUMHM TIpe/-
MeTamMH abo siBHIAMH. 3B 530K (CYMIXHICTB) y Yaci
abo MmpoCTOpi, MPUYMHHO-HACIIIKOBI 3B SI3KM 1 T.JI.
MOXKYTh BUKJIMKATH PETYISPHi, CTIHKI acoriarii, 1o
JTa€ 3MOTY BCTAHOBUTH JIESKI MOJENI METOHIMIYHHUX
MEPEeHOCIB. Acoliallis 3aCHOBaHA Ha TOHKUX TICHXO-
JIOTIYHKX 3B’S3KaX MiX PI3HHUMH 00’€KTaMH 1 SIBU-
maMu, SKi 1HOMI Ty’ke BayKKO TpociinkyBaTn. Ha3sa
MICIISI MOYE 3aCTOCOBYBATHCS Il HAWMCHYBaHHS
monelt a6o 00’ekTiB, sIKi B HbOMY IepeOyBaroTh,
Hanpuknan: the House — members of Parliament,
Fleet Street — bourgeois press, the White House —
the Administration of the USA etc. Ha3Bu My3udHUX
IHCTPYMEHTIB MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCS JIJIsT HaiiMe-
HYBaHHS MY3WKAHTIB, Hamnpukian: the violin, the
saxophone. Mertadopa — mNepeHECeHHs HalMEHY-
BaHHS TOTO YW IHIIOTO TpeAMeTa abo sBHIA Ha
IHIIMKA TpeMeT abo sIBUINE Ha MIiACTaBl iX IMOMIi-
O6HOCTI 200 MPUXOBAHOTO MOPIBHIHHS, TPHYOMY yTIO-
JIOHEHHS OJTHOTO TIPEAMETa IHIIOMY MOXe 3/IIHCHIO-
BaTHCS BHACHTIIOK CHUTBHOCTI JIOCUTh PI3HUX O3HAK
[15]. Hanpuknan: an eye of a needle, the neck of a
bottle, arms and mouth of a river, head of an army,
teeth of a comb.

EneBauist i nerpananisi 3Hauenns. Eeartis ek-
CHYHOTO 3HAYEHHS — MPOLEC 13 MOCUJICHHSM I03H-
THBHOI €MOIUMHOI OILIHKH, IIJHECEHHS 3HaYeHHS.
Hanpuknan: crnoBo knight mepBUHHO Majo Ha yBasi
a boy, notim — a young servant, 3rogom — a military
servant, oTiM — a noble man. 3apa3 1e — TUTYA
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011aropoICTBA, 10 HATAETHCS BUIATHIM JIFO/ISIM, IMEH-
HUK marshal cTiouaTKy TIO3Ha4aB a horse man, 3apas —
HaWBUIIWI BilickkoBHi unH. [Iporec, 3BopoTHHIL ene-
Ballii 3HAYCHHS, HA3UBAETHCSI IETPANALIIEI0 3HAYCHHSL.
Le — npotiec 3HMKEHHsI 3HaYeHHS B coLlialibHil chepi
HOr0 BUKOPUCTAHHS, IIO CYMPOBOKYETHCS MOSBOIO
MPUHHU3IIABOTO 1 MPE3UPIMBOTO €MOIIITHOTO TOHY B
3Ha4eHHI. [lpukimagom nmerpagamii 3HAYEHHS MOXKE
CITy’KUTH ICTOPisl pO3BUTKY clioBa blackguard, sixe ciy-
JKHJIO 7151 HAMEHYBaHHS BiIOB1IaNbHUX 32 KyXOHHE
MPUIAAS Yy CBUTI JIOPIIB B cepesiHi Biku. Are uepes
MIPE3UPIIUBE 1 HABITH aMOPAJILHE CTABJICHHS TaHIB JI0
HUX IIe CJIOBO HaOyio 3HaueHHs scoundrel [18].

Jns Tmo3HaYeHHS HOBHX IIOHSATH HaWdacTile
BHKOPUCTOBYIOTBCS TPAAMIIMHI MOJEIl TBOPEHHS
HOBUX CJIIB 1 CIIOBOCTIONY4€Hb. Pssi 0coOMMBO IriKa-
BHUX JIEKCEM YTBOPIOETHCS 32 JIOTIOMOTOIO CIIOBOTBO-
PEHHSI, KOJIU 3 JIBOX 200 OijIbIlie OCHOB I[IJIKOM 3BHY-
HUX 1 700pe BIJOMUX aHTIIHCHKUX CIIIB CKIATA€THCS
HOBE, SIKe OTPHMY€ CBOE 3HaueHHs. HaiOimbInoro
MIPOIYKTUBHICTIO XapakTepu3yeTbcst Mopenb N + N
=N, Adj + Adj = Adj i Adj + N = N. 3aBasaku miit
LIKaBii CIIOBECHIH TPl JIGKCEMH BUXOJSATh OCOOIMBO
BUPa3HUMH, YACTUMH € BUITAJKU KanaMOypy, TOHKOT
ipoHii: yumptious (Yummy + scrumptious), cookvook
(cook + video + Book), duffin (doughnut + muffin),
funkalicious (Delicious + funky), yummilicious
(yummy + delicious) [9, c. 50].

Y CBOIO uepry, CJIOBOTBIp BHBYA€E JICPHUBAIIIFO,
TOOTO YTBOPEHHsI HOBHX CJIIB aHIJIIHCHKOI MOBH 3
[IEBHUM JIEKCUYHUM 1 CEMAaHTHUYHUM 3HAYEHHIM 32
JIOTIOMOTOK0  TIPOAYKTHBHUX CIIOCOOIB TBOPEHHS:
adikcauis (mpedikcauis Ta cyikcalis), TeIECKOIis,
KOHBeEpCisi, 0araTOKOMIIOHEHTHI KOMOiHaIlii, aHaio-
rist, abpesiauist (akpoHimisi) [14].

Adikcanisi. AdikcanbHi OJMHUIN, SK HPABUIIO,
CKITAJAOThCS IIUIKOM y PYCJl aHTIIHCBKHX CIIOBO-
TBOpUMX Tpamumiil. Ix mMopdonoriuna crpykrypa i
XapakTep MOTHUBALIi 3HAYCHHS YCKIIaTHIOETHCS YSIB-
JICHHSIMH HOCIIB aHDIIHChKOT MOBHM PO 3BUYAlHE
i crangaptHe cioBo. OCOONUBO IHTEHCHUBHO TIPO-
XOIWJIO YTBOPCHHS TpediKCcaTbHUX HEOIOTI3MIB.
Haii6inbIn akTHBHO BCTYIIAB Y JICPHUBAIIiiHI 3B’ A3KH
iHTepHaLioHanbHUH pedikce eco-. CI0BOTBOpUE 3HA-
YEHHS eJIeMEHTa €CO- Ja€ oMY IIUPOKI MOXKIIMBOCTI
JUIs BiOOpaKeHHsI EKOJIOTTYHOTO CTaHy Ta MPOIECiB,
CTIPSIMOBAHMX Ha 3aXHMCT Ta OXOPOHY HABKOJIMIITHBEOTO
cepeloBUILA (eco-economy, ecoagriculture, eco-
correctness, ecotage). Cepen HaHOUTBII YKUBAHUX
npedikciB MOXKHA TaKOK BUOKPEMUTH myco-, hyper-,
pre-, re-: myco-diesel — qu3eIbHE TAIUBO, 1110 BUPO-
OmsteThest 3 TpUOIB; precycling — KymiBIsS NPOAYKTIB
3TiTHO 3 TWM, HACKIIHKA BOHHU MPUIATHI IS TIepe-
pobxwu [7, c. 21].

24

Teneckomis. Marepianu CIOBHUKIB HOBOI JIEK-
CHUKH, TIePIOMYHOI TIPECH ITiITBEPKYIOTh BHCHOBOK
YUEHHX [P0 aKTUBI3aLiI0 TEJIECKOMIITHOTO CIOBOTBO-
pensst [8, ¢. 102], TOOTO CTBOPEHHSI OJJHOTO CJIOBA 3
IBOX 1HIMMUX. TeleCKOMmWHNI c1ocid — JOCUTH MOJIO-
JIAH CITOCi0 CJIOBOTBOPEHHSI B aHIIIIHCHKIH MOBI, (pak-
TUYHO BiH MTOYaB aKTUBHO JisTH JHIIe y XX CTOMITTI
[4, c. 8].

Haii0inbm npoayKTHBHUMHU MOZAEISIMH TEJIECKO-
mii € Taki mozedi [17]:

- ab + cd > ab/cd (HaxmamaHHS KiHI TIEPIIIOTO
CJIOBa Ha TIOYATOK JPYTOTO CIIOBA): fee + rebate
> feebate: For years, environmental groups have
backed feebates to encourage consumers to buy
vehicles that burn less fuel - and, as a result, emit
lower volumes of greenhouse gases;,

- ab + c¢d > ad (comy4yeHHs MOYaTKOBOTO (hpar-
MEHTA MEPIIOro CJIOBA 3 KIHIIEBUM (PparMeHToM Jpy-
roro cioBa): ecology + economics > ecolonomics: In
2017, he and his wife founded a nonprofit group called
the Institute of Ecolonomics — a word Mr. Weaver
coined from combining ecology and economics — to

find solutions to environmental problems;

- ab + c¢d > ab\cd (HaknmamaHHS TOYATKY IpYy-
TOro CJIOBa Ha KiHelb nepuioro): flotsam ~+metrics
> flotsametrics: The use of floating trash, such as
a huge consignment of training shoes washed off a
cargo ship, to study ocean currents.

Kongepcist. Konpepcis sk cmoci®O TBOpeHHS
HOBHUX CIIiB IIJISIXOM JEPUBALil 3HAYHO 3HU3UB CBOIO
AKTHBHICTh 1 TIOCTYNA€ETHCS BCIM IHIIMM CIIOCOOaM
CJIOBOTBOPEHHS. TYT OCHOBHOIO MOJICIUTIO ITPOJIO-
BKye 3anumartucss N — V, 3a KO yTBOPIETHCA
BeJIMKa KUTBbKICTh HOBHUX TEPMIHIB: f0 eco-drive, to
greenwash. 3araipHa cXeMa CEMaHTUYHHMX 3MiH ITiJT
Yac YTBOPEHHS JIECHIB BiJ] IMEHHUKIB (HEKUBUX
icTOT) MOXKE OYTH Tpe/ICTaBlIeHa TaK: MPUTITYIICHHS
CEeMHU «IPEIMETHICTHY» 1 MOMaBaHHSI CEMH «IiSTH
3aBJSIKH TIPEIMETY», SKa CTaja CTepKHEM HOBOTO
3HaueHHsa [1, c. 13]. Hanpuknan: to greenscam —
BUJIABATH MPOJYKT 3a TaKWH, 10 HE € IIKIJIHBUM
JUIE HaBKOJHIIHBOTO cepenoBuiia. KoHBepTroBaHi
IHHOBAIli BHHHUKAIOTH YHACHIIOK KOMOIHOBaHOI Mii
CJIOBOTBIPHOI Ta CEMAaHTHYHOI AepuBaii. TumoBum
€ CKOpOYeHHsS OiHapHOTO aTpHOyTUBHOTO CIIOBO-
CIIOJTYYCHHS, B SIKOMY JIPyT€ CJIOBO BHIIYYA€THCS SIK
3BUYHE, a WOro 3HA4YCHHS MEPEHOCHTHCS Ha TpH-
KMETHHK a00 iIMEHHUK (TIeplie, BU3HA4YaIbHE CJI0BO);
bad commodities = bads [11, c. 54].

BbararokomnonenTni komOinauii. Ille omny
IPYIY CTAHOBJISATH OAraTOKOMIIOHEHTHI JIKCUYHI O/TH-
HWUII, «CKJIaJIHI CJI0BAa CHHTAKCHYHOTO THITY». B cydac-
Hill aHIIIMCHKINA MOBI 3HAYHA YaCTUHA TAKUX OJUHULIb
BUHHKaE Ha 0a3i (hpa3oBHUX O3HAYEHB, 1 BOHU y3yalli-
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3YIOTbCS SIK IPUKMETHUKH (dark-sky preserve — nmapk,
B SIKOMY BIZICYTHE INTYyYHE OCBITICHHSI, OO0 MOXKHA
Oyl0 MWITyBaTHCh HiYHMM HEOOM ITOBHOIO MIipOI0):
“The ‘dark-sky preserve’ will be almost free of light
pollution even though the area is within easy reach
of Southern Ontario’s most highly developed areas”
(Martin Mittelstaedt, “Ontario’s “dark-sky” park a
world first”, The Globe and Mail) [2, c. 48].

AHaJjioriss. 3Ha4Hy pOJb y CTBOPEHHI HOBUX
JICKCUYHUX OJMHUIL Bifirpae aHaJoTis, TOOTO
HOBa OJIMHHMISL CTBOPIOETHCS HE CTUIBKM 3a TEB-
HOI0 MOJICIUTIO, CKIJIbKH 32 3pa3KOM IIEBHOTO CIIOBa
(cmiB). Y mporieci aHaJIOTIYHOTO CIOBOTBOPECHHS Ma€e
MiCIIE CBOEpITHE MOMETIOBAHHS, BITOWTTS MOICII
3paska, oro Mop¢oJoriuyHoi CTpyKTypH. Mojenb
CJIOBa-3pa3Ka JIMILIE 3alOBHIOETHCSI HOBHM JICKCHY-
HUM MaTepialioM LUITXOM 3aMiHU OIHOTO 3 KOMIIO-
HEHTIB: [ocavore — NMOOWHA, KA XapuyeThCs JIMIIC
TKet0, BUPOIIEHOIO Ta BUPOOIICHOTO B ITiil MiCIIEBOCTI
(mopiBHS#TE BimOMI CIIOBA, IO XapaKTEPU3YIOThH
TBApUHHUN CBIT 13 MONISAY JDKEPEN XapuyBaHHS —
carnivore, herbivore): You 've heard of herbivores and
carnivores. Now meet locavores. Locavores are
dedicated to eating food grown near home. Some set
a limit of 100 miles, some a modest 50. This eating
program makes it all but impossible to drink coffee or
eat chocolate chip cookies, carborexic — nronuHa, sKa
Mae€ HaB’SI31MBY; cleantech — CHHOHIM 10 ciiB clean
technology Tta environmental technology, sixi no3xa-
YarTh CKOJIOTTYHO HEHIKIIUBI TeXHOJIOTIT (1oAi0HO
no greentech) [18].

AopeBianis (akpownimisi). Ilin wac cTBOpeHHS
HeonoriaMiB 'y cdepi iHpopMamiiHUX TEXHOIOTIH
BEJIMKE 3HAYCHHS MaroTh ckopoueHHs. [Ipukmamom
MoAIOHUX HEOJIOTI3MIB MOXKYTh CITY)KHTH TaKi aKpo-
Himu: SEA street (street edge alternatives) — nopora,
B3JIOBXK SIKOI € OO0J0oTHCTa HH3MHA, OOJIMYKOBaHA
KaMiHHSIM 1 HaloBHEHAa IPYHTOM 1 POCIMHAMH IS
TOTO, 1100 3MEHIIUTH CTiK 1 MOTPAIUISIHHS JO0II0BOT
BOIM y HaiOmmkui Bopoiimuimna. KinbkicTh aOpe-
BiaTyp Ta aKpOHIMIB CKIQJHUX TEPMiHIB MOCTIHHO
30UTBITy€EThCS.  XapaKTEepHOIO pHCOI0 abpesiarii
(mepeBaskHO 3BYKOBOI, TOOTO aKpOHiIMii) B OCTaHHIH
Yac MOXKHA Ha3BaTH OMOHIMII0 (oMorpadiro abo omo-
¢onito cnoBa Ta akpoHimiunoi ogunuti): bat/BAT —
Best Available Technology. MoxHa Takox CIocTepi-
raTh «rpaMaTHIHy oMoHiMito»: acts/ACTS — Asbestos
Contractor Tracking System. Acoriariii, o BUHUKa-
IOTH IIiJT Yac 31CTaBJICHHS 3HAYEHb OMOHIMIYHUX CJIIB
Ta aKpoHiMa, JOTIOMAralTh MOBIIO YSBUTH TEBHUI
o0pa3. He3Baxkaroun Ha cBilf abpeBiaTypHHIi Xapak-
TEp, JeSIKI CKOPOUYCHHS CTalOTh 0300 JJIS TOAalb-
IIOTO CJIOBOTBOPEHHS, TOOTO JIEKCHKAi3yIOThCS:
CFC — CFC-trade, CFC-gases, CFC-free 5, c. 117].
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AHani3 ceMaHTHYHHUX HEOJIOri3MiB, SIK1 CTAHOB-
1Atk Oinbine 20% Bix 3aralbHOi KiBKOCTI iHHO-
Bamiii 80—90-x poKiB, Ja€ MiJCTaBU BUOKPEMHTH
TPU OCHOBHI HampsiMu (QYHKI[IOHATBHO-CEMaHTHY-
HOTO PO3BUTKY aHTIiHChKOI sekcuku. [lo-mepie,
Ile TepMIHOJIOTI3aIis, CIemiami3amis CiiB, iX
BUKOPHCTAHHS Y BY3bKOCHEIIaIbHUX 3HAUCHHSX;
no-Apyre, Ie TepeTepMiHoIIoTi3allis, 3MiHa 3Ha-
YeHHS Y 3B’S3KY 3 MIrpaliclo CiiB 3 OIHOT TepMi-
HOCHUCTEMH B 1HIIY; TO-TPETE, — 1€ JETEPMIHOIO-
rizamiss — mepexix TEPMIiHIB y CJIOBa 3arajibHOTO
BKUTKY [11, c. 85].

Tepminomorizariro (crierianizalio) ciIiB MOXHa
JIEMOHCTPYBATH Ha HOBUX KOMIT FOTEPHUX TEPMiHAX
(bus, icon, loop, menu, packet, window), Ha Heo0-
rizmax Ji1oBoi chepu CHiIKyBaHHs (core, focus, get-
together, hostile, niche, player, suitor). Kommn’roTepHi
HEOJIOTI3MH JT00pe IITIOCTPYIOTh TaKOXK MPOoIiec Tepe-
TepMiHOJIOTi3alil, 30KpeMa, BUKOPUCTAHHS TEPMiHiB
MEJIMIIMHU SIK KOMIT 10TepHuX (allergy, disinfiction,
hygiene, immune, infection, vaccine, virus). llei
MIPOIIeC BIJOMBAIOTH TAKOXK TEPMIHH Pi3HUX cdep
HayKW Ta TEXHIKH, SIKI CIyTYIOTh JJISI TIO3HAYCHHS
MOHATH Ta SIBUI EKOHOMIKH, Oi3Hecy, OCOOJIUBO
cknaaHi cnosa (boiler-room, daisy-chain, free-fall,
poison-pill, rocket-scientist). MenuuHuii TEepMiH
shock-therapy (shock-treatment) MHUPOKO BXKHUBA-
€ThCsI, HANPUKIAA, JUIS MMO3HAYCHHS PaMKaIbHUX
E€KOHOMIUHHX pedopM, «IIOKOBOI Tepamii»: Shock
therapy is necessary. The alternative is for Tokio to
become a local market (ILloxosa mepanis neobxioHa.
Anemepnamusa ons Toxio — ye cmamu micyegum
punxom) [18].

[Iporec mepeTepmiHONOTI3AIT POCTEKYETHCS 1
Ha MPUKIJIAJi CaMUX JIGKCUYHHUX HeoJorisMiB. CII0BO
meltdown BUHUKIIO B APYTiH moyioBUHI 80-X POKIB K
TEPMIH SIJICPHOI CHEPIeTHKHU «PO3ILUIABICHHS sjpa
aTOMHOTO peaKTopa». 3rofoM Il HEOJIOoTi3M IToYaB
¢yHKmioHyBati 1 sk TepMmiH JlekcukorpadiuHmit
OronereHb 61 ekoHOMIYHOT cepH KUTTS ISl TO3HA-
YeHHS Kpaxy, IOBHOTO PO3Bally, 3pyHHYBaHHs (€KO-
HOMIKH, BaJIFOTH, opraHi3aiii): With meltdown of the
Mexican economy from the peso devoluation the US
trade deficit with Mexico ballooned to $ 15.4 billion
(3 noenumM po3sanom MeKCUKAHCLKOT eKOHOMIKU 6i0
Odesanvbeayii neco dediyum amepuxkaHcoKoi mopeieni
3 Mexcuxor po3oyecs 0o 15,4 6inionie amepuxan-
cvkux oonapis) [4, c. 8].

BUHHMKHEHHS  HOBHMX  JICKCHKO-CEMAaHTHYHHUX
BapiaHTIB 4acTO TMOB[JsA3aHE 3 €IICOM (CKOPOYCH-
HAM ¢pasn). [[yke THTIOBUM € CKOpOUYeHHS aTpuoy-
TUBHOTO CIIOBOCIIONyYEHHS, Y SIKOMY JpyTe CJIOBO
BUJIYYA€EThCS SIK 3BUYHE, a MOr0 3HAYCHHS MEPEHO-
CUTBCSl HA MPUKMETHUK a00 IMEHHHK B arpHOyTHB-
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Hill QyHKUil (TMepiue, BU3HAYAIbHE CIOBO): nuclear
power = nuclear, warm-up suit = warm up, presale
view = presale, magnet school = magnet, non-
profit organization = non-profit, start-up company
= start-up, lap top computer = laptop, desk top
computer = desktop, floppy disc = floppy, preschool
education = preschool: They wear warm-ups and
hats, so we’re talking (Bonu menno 60seneni, max
wo npodosacyemo posmosy) [13].
HaykoBo-TexHiYHA PEBOIIIOLLIS, SIKA CYTPOBODKY-
€TbCSl IIMPOKUM BIPOBAKEHHSM Y TOBCSKICHHE
KHUTTS Cy4acHOT TEXHIKH, 3yMOBIIOE TPOLEC JIETep-
MIHOJIOT13a11ii, sIka B 0araTboxX BUIIaJKaxX II0B’s3aHa 3
TIepeHOCOM 3HadeHHSA (stand alone, up-and-running,
user-friendly, high-octane, haemorrhage): Because
so few stand-alone corporate brokers remain, Hoare
has a good shot (Xoap mae nepesazy, momy wo He
max 6a2amo 3anUMUTOCS KOPROPAMUBHUX HE3ANeiC-

BucnoBku. OTxe, NeKCHKa Cy4YacHOI aHIIiH-
CbKOT MOBH SIBIISIE COOOI0 TUHAMIYHY CHCTEMY, SKa
NocTiiiHO mepeOyBae B Mpoueci PO3BUTKY 1 3MiHH.
JuHaMivHICTD 1i€1 CHCTEMH TPOSBISIETHCS B TOMY,
0 BiZOYBAETHCS TMPOIEC IMOCTIHHOTO BXOMKCHHS
IO CKIaAy JIEKCUKHW HOBHX cliB. [IpoBenene mocii-
JDKEHHsI TI0Ka3ajo, 1[0 aHali3 HOBUX CIiB HE0O-
XiZIHO TIPOBOIUTH Y B3a€MO3B’ 3Ky CEMaHTHYHHUX
1 (yHKIIOHATBHO-MPAarMaTUYHUX  OCOOIMBOCTEH,
OCKIJIbKM CaMe KOMIUIGKCHHMH MiIXij Jae 3Mory
BUSABHTH crienudiky (YHKIIIOHYBaHHSA IMX JIEKCHY-
HUX OIMHMLB Yy CIOBHHKOBOMY CKJIaJi aHIIIHCHKOT
MOBHU. [IOMOBHEHHS JIEKCHKM Cy4acHO! aHIMiIHCBKOT
MOBH Maii)Ke TIOBHICTIO W€ 3aBISKH BHYTPILIHIM
pecypcam. Ilpore muTaHHS MIOAO OCOOIMBOCTEH
CeMaHTHKH 1 QyHKIioHyBaHHs HOBOoTBOpiB XXI cTo-
JITTSA B OKPEMHUX aHIVIOMOBHHUX JUCKYpCAax 3aJIuIla-
€TbCSI MaJI0O BUBUCHHM, 1110 3yMOBIIOE aKTyaJbHICTh

Hux opokepis) [16]. MOJANTBIITNX J0CIiKEHb.
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Y cTaTTi npegcTasneHo niHreoictopiorpadivyHe OCHimXeHHS CTYAi YKpaiHCbKUX i poCiicbkunx yyeHux XIX ct. — 30-x pp.
XX CT. Ha Npouec NIHrBICTUYHOI PEKOHCTPYKLIT Ta NPaKTUYHUIA aHarni3 BTINEHHsI NOrMs4iB MOBO3HaBLiB. Po3rnsHyTo oco-
GrMBOCTI NIHrBICTUYHOI PEKOHCTPYKLiT B 4OpOOKax AOCMIAHMKIB (POHETUYHUX CUCTEM CXIQHOCIOB’AHCBKMX MOB Ta iX BHECOK
y CTaHOBIEHHS NPOLIEAYPU NIHIBICTUYHOT pEKOHCTPYKLUIT. JliHrBicTM nepLuoro nepiogy (20-i — 60-i pp. XIX cT.) iHTepnpeTyoTh
(hOHETMYHI 3aKOHM SIK TaKi, Y SIKMX 3BYKOBI 3MiHM BiaOyBatoTbCA Y (OpMi MOBINbHOI eBontoLii. MOBO3HaBLi — NpeACTaBHUKN
apyroro nepiogy (70-i pp. XIX cT. — 30-i pp. XX CT.) — nepeBaxHO HamaratoTbCs PEKOHCTPYOBATU AaBHI (HOHETUYHI 3MiHM
B YCiX MPOMiXHMX NpamoBax. BuaHayeHo, Wwo npouegypa MiHrBiCTUYHOT PEKOHCTPYKLIT Y cTyaisx ydeHux XIX cT. — 30-x pp.
XX CT. Mana cucteMHuin Ta NPOCNEKTUBHUIA XapakTep.

Knio4yoBi cnoBa: MOBHWI PO3BUTOK, NIHMBICTUYHA PEKOHCTPYKLIS, AUBEPTEHTHUN/KOHBEPIEHTHWUI NPOLIEC, MPUHLMN
XPOHOMOTiT, NPOCNEKTUBHUIN XapakTep.

B cTtatbe npefcTtaBneH fMHrBOMCTOpUOrpanyecknii B3mMs4 Ha UCCNedoBaHUS YKPaMHCKUMMU U PYCCKUMU YYeHbIMU
XIX B. — 30-x rr. XX B. npouecca NIMHIBUCTUHECKON PEKOHCTPYKLMM N UX NPaKTUYECKMA aHanm3. PaccMoTpeHbl 0cobeHHOCTH
MIMHFBMUCTUYECKON PEKOHCTPYKLUMM B paboTax nccnegosatenei OHETUHECKUX CUCTEM B BOCTOYHOCTIABSAHCKMX A3bIKax W 1X
BKMaz B CTAHOBMNEHWE NpoLeaypbl MUHIBUCTUYECKON PEKOHCTPYKLUMU. JIMHrBUCTLI nepBoro nepuoaa (20-x rr. — 60-x rr. XIX B.)
06bACHANM hOHETUYECKME 3aKOHbI NyTEM YCTaHOBMNEHUst POHETUYECKUX YCroBuid. JNInHrencTbl 70-x rr. XIX B. — 30-x . XX B.
ncKanm NpUYnHLI KOHKPETHBIX 3BYKOBbIX 3MEHEHWI B (DOHETUYECKOM OKPYXXEHWUWN. YCTaHOBIEHO, YTO NPOLeAypa MUHIBUCTU-
YeCKOW PEKOHCTPYKLMM B CTYAMSAX yueHblX XIX B. — 30-x . XX B. Mena CUCTEMHbIN U MPOCNEKTUBHbIN XapakTep.

KntoueBble crnoBa: A3bIKOBOE pa3BUTUE, MUHIBUCTUYECKAS PEKOHCTPYKUMS, AMBEPreHTHbIN/KOHBEPreHTHbIN npoLecc,
MPUHLMM XPOHOMOrUK, NPOCNEKTUBHBIN XapakTep.

The article presents linguistic historiographic research of the views by Ukrainian and Russian linguists of the
19" ¢ — the 30° of the 20" c. on the process of linguistic reconstruction and the analysis of their implementation into
practice. The peculiarities of linguistic reconstruction in the works of investigators phonetic systems in the East Slavonic
languages as well their contribution to the formation of the procedure of linguistic reconstruction have been studied. The
linguists of the first period (the 20s — the 60s of the 19" ¢.) interpreted phonetic laws as those where sound changes are
taken in the form of free evolution and they explained reconstructed phonetic laws explaining phonetic conditions. The
representatives of the second period (the 70s of the 19" ¢. — the 30s of the 19" ¢.) tried to reconstruct old phonetic changes
in all intermediate protolanguages and investigated the sources of definite sound changes in phonetic surrounding. It has
been determined that the procedure of linguistic reconstruction in the schools of linguists in the 19" ¢ — the 30 of the
20" c. had a systematic and prospective character.

Key words: language development, linguistic reconstruction, divergent/convergent process, principle of chronology,
prospective character.

IloctanoBka  mpobuaemu. Y  miteparypi  cbkomy MmoBo3HaBcTBI XIX ctT. — 30-x pp. XX cr.
MOXHA 3yCTpiTH JiniIe okpemi MipkyBaHHsa momo  (M.C. UemonaHoB, M.A. “KoToOprox,
NOIVISINIB  yKpalHCbKUX 1 pociiicbkkux yueHux  @.M. Bepesin, B.B. Konecos, B.M. PycaniBcbkui,
XIX er. — 30-x pp. XX cr. Ha mpobnemu minr- — O.C. Menbunuyk, B.K. XKypasnwos, JI.I. 3y0OkoBa,
BICTMYHOI peKoHcTpykuii Ta TeHaeHuii MoB-  B.JO. @panuyk Ta iH.). Lle 3yMOBIIO€ aKkTyalbHICTh
HOTO PO3BHUTKY. Y Tpamsx 3 JHHIBOICTOpiOrpa-  HAIMIOTO JOCIIHKSHHS.
¢ii MokHAa 3HAWTH TBEpDKEHHS, fAKI JaroTh AHaji3 ocraHHix aocaimkenn. [Ipami 3 icto-
IEBHE YSBJIEHHS Tpo crenudiky JIHIBICTHY-  pii MOBH JIalOTh TIEBHE YSIBICHHS MPO OCOOIMBOCTI
HOI PEKOHCTPYKINI B YKpaiHCBKOMY Ta POCiH-  JIHIBICTHYHOI PEKOHCTPYKIII B YKpaiHCBKOMY Ta
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POCIHiICbKOMY MOBO3HABCTBI 3a3HAYCHOTO IEPiONLy
(M.C. Yemonanos [1], B.B. Isanos [2], ®.M. bepesin
[3]). OcobmuBOCTI NMHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIi B
YKpPaiHCBKOMY 1 pOCiiCbKOMY MOBO3HABCTBI 3a3Haue-
HOTO Mepiofy B 3arajbHUX pUcax BHUKJIAIEHO B Mpa-
uax B.A. I'mymenka [4; 5], 30kpemMa B HOro MOHOTpa-
¢ii [5], y sKiit imeThest mpo pearnizaliio TPUHIUIIB
MTOPIBHAIIBHO-ICTOPUYHOTO JTOCHI/PKEHHS Y CTYIISX
JI{HrBOTE€HETHYHOTO CIIPSAMYBaHHSI.

MeTo0 OCHiKCHHSI € PO3KPHUTTS IOIs-
JiB  yKpaiHCBKMX 1 POCIHCBKMX MOBO3HAaBLIB
XIX ct. — 30-x pp. XX cT. Ha OJHY 3 0COOIMBOC-
TEH MpolenypH TIHIBICTUYHOI PEKOHCTPYKIii, a
caMe TEHICHITIM PO3BUTKY MOBH, Ta aHAJIi3 IPAKTHI-
HOTO BTUIEHHS LuX nomsiai. Peanmizawis mocrasie-
HOi MeTH nependavae po3B’sA3aHHS TAKUX 3aBIAaHb:
3OIMCHUTH  JiHTBoicTOpiorpadiuHuii  OmIsA  Mpo-
OJeMH JIIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIi B JIHIBICTHY-
HUX TIpaIsiX YKPaiHChKUX 1 pOCiHChKUX MOBO3HABIIIB
XIX c1. — 30-x pp. XX cT.; pO3KpUTH OCOOIMUBOCTI
PEKOHCTPYKIii AMBEPTEHTHHUX 1 KOHBEPTEHTHUX TIPO-
LIECiB B YKpalHCBKOMY Ta POCIHCHKOMY MOBO3HABCTBI
3a3HauEHOTro Mepiofy i MpoaHai3yBaTh NPaKTHYHUN
BHECOK LIMX JOCIIAHUKIB MOBH.

Buknaag ocHoBHOro marepiajay I0CJigKeHHSs.
BusdeHHs ipaiib yKpaiHCHKUX 1 pOCIHCHKUX KOMITapa-
THBICTIB TrepIoro mepioxy (20-x — 60-x pp. XX cT.)
no3Bomiio B.A. I'mymieHKy 3poOUTH BUCHOBOK, IO
JUIsL TOCITiPKEHb TOTO 4Yacy OyJ10 XapaKTepHHM Iepe-
Ba)KaHHS IPUHOMY T€HETHYHOTO OTOTOKHEHHS (aK-
TiB HaJ TPOLEAYPOO JIHIBICTUYHOI PEKOHCTPYKIL
[5, c. 27]. Yueni nmoyaim BHIIIATH B MOBi pi3HOMa-
HITHI HaIlapyBaHHS, HEOJHAKOBI 32 4YacOM, OTOTOX-
HIOBaTH (PaKkTH Pi3HOI XPOHOJIOTII, BIIOUTI B cydac-
HHMX MOBaX 1 B JaBHIX MHUCEMHHUX MMaM ATKax CXIJTHUX
cnoB’siH  (Bimkputts O.X. BocTokoBUM HOCOBUX
TOJIOCHUX y MPACIIOB’ THChKIN MOBI) [5].

Inei, BucyHyTI 3aCHOBHUKaMH MOPIBHAIBHO-ICTO-
pugaHoro MoBo3HaBcTBa ®. bommom, . I'piMmom,
P. Packom ta O.X. BocroxoBum, HaOymu cBOTO

MOAANBIIOTO  MEPEOCMHUCICHHSI Ta  BIOCKOHa-
JICHHS B TIpalsx MOCIIJOBHUKIB, 30KpeMa yKpa-
fHCBKMX Ta pOCIMCHKUX JIHTBICTIB  MEPIIOTO

(20-1 — 60-1 pp. XIX cT.) mepioxy po3BUTKY KOMIIa-
paruBictuku: D.I. Bbycmaema, 1.I. Cpesneschkoro,
I'Il. IlaBcbkoro, M.I. TIpeua, M.H. Karkona,
M.O. MakcumoBuua, 51.®. ['omoBanbKoro.

BonHovac mocTynoBo BIOCKOHAIIOETHCS MPOLE-
Jypa JHTBICTHYHOT peKoHCTpyKii. Kommnaparusictu
20-x — 60-X pp. TIIyMaduIN iCTOPiO 3BYKiB, (popMm i
MOBH B3araji sSK JUBEPreHTHHUH Mporiec. BuHuKae
iZiest 3aKOHOMIPHOCTI pO3BUTKY MOBH. CKIIaa€ThCs
TaKe TPaKTyBaHHS iCTOPUYHUX (DOHETUYHHX 3aKOHIB,
BIJIMOBI/IHO JIO SIKOTO 3BYKOBI 3MiHM BiJOYyBarOThCS
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y ¢opmi TOBIIBHOI EBOJIONII. 3BIJICH TEHJCHIISA
IO BUIUICHHS €TammiB il ICTOpUIHUX (POHETHIHUX
3akoHiB. 3okpema, S1.D. lomoBarbkuii, IMOCHIAIO-
YUCh HA Marepiay MiBIEHHO-3aXiTHUX YKpaiHChKHUX
nam’siITOK, PEKOHCTPYIO€ MPOMIXHHUH 3BYK B IIE€pe-
X0l 0 B i: KOHb > KyHb > Kinb. BogHouac 3ByKOBi
3MIHHM HEPIJIKO IHTEPIPETYIOTHCS K 1103a49acoBi [6].

Ha gymky B.A. I'mymenka, po3KpuBaro4u Mpo-
[IECH ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY CXiAHOCIOB’ STHCHKUX
MOB, MOBO3HABIIi I[LOTO TEPIOy 3BEPTAOTHCS OiITb-
IOI0 MipOIO 0 NPUHOMY FTeHETHYHOTO OTOTOKHEHHS
¢axTiB, HiX [0 MPOLEAYPH JIHIBICTUYHOI PEKOH-
CTPYKIIii, X04a OCTaHHSI MOCTIHHO BJI0 CKOHATIOETHCS.
BukopucrtanHs npuiioMy reHETUYHOTO OTOTOKHEHHS
(akTiB J03BONSIE BiIPI3HATH XPOHOJOTIYHO pi3HI
HalllapyBaHHS, BCTAHOBIIIOBATH ()OHETUYHI Mapaeni
MiX CITOPITHEHUMHU MOBaMH [5, ¢. 27].

YCBIIOMITIOIOYH OTOTOKHIOBaH1 3BYKH SIK PE3YJib-
Tar psy enox i MOPIBHIOKOYHM KHUPHJIMYHI FOCH 3
HOCOBUMH T'OJIOCHUMH TOTOYACHOI MOJbCHKOI MOBH,
0.X. BocTokoB po3kpuB (pOHETHUHE 3HAUYCHHS FOCIB
[7, c. 1-27], moka3aB 3aKOHOMIpPHICTh 3BYKOBHX 3MiH
TOJIOCHUX, BCTAHOBUB (DOHETHYHI BIAMOBITHOCTI B
CIOPiTHEHUX MOBaX.

I.I. CpesneBcbkuii Ta @.I. BycmaeB mocminnmm
pi3Hi peduiekcH TaBHBOTO € y CTapOCIOB’ THCBKIH Ta
Cy4aCHHX IIMM JOCJIJIHUKaM CIIOB’STHCHKHX MOBaX:
cepOChKiii, 4eChKil, MOTMbCHKIH [8, ¢c. 44—45; 9, c. 49].
30Kkpema, pociiicbkoMy [J1'3¢]| BiIOBIIAalOTh YKpaiH-
ChbKe Jic, cepOchke aiijec, yechke les, monbchke las.
Ha nymky ®@.1. BycnaeBa, y ¢TapocioB’ssHChKil MOBI
€ 3By4aB sIK a [TaM xe, c. 48—49]. Taka peKOHCTPYK-
i cTalla MOXIIMBOIO 3aBISKH T€HETHYHOMY OTO-
TOYXKHEHHIO TOJIOCHUX 3BYKIB Ha MICIIi JaBHBOTO € Y
TEHETHYHO TOTOXHUX MOpdemax.

M.O. MakcuMoBHY, pO3TISIAIOUH SIBUIIE TTIOBHO-
roJyioccst 1 NOPiBHIOKOYH (DAaKTH PiI3HUX CIIOB’THCHKUX
MOB, OTOTOXHIOE TaKi OPMH, SIK POCICEKE HOPO6D
abo0 HOpO6®, CTAPOCIOB’STHCHKE HPABDH, TOIHCHKE
narow abo nardw, XOpBaTChbke Ta CepOChKE naray
[10, c. 90].

Sk 3aznavae B.A. [UymieHKo, KOMIapaTHUBICTH
20-x — 60-x pp. TIIyMa4WiId i1CTOPIitO 3BYKiB, (GOPM i
MOBH B3araiii siK JIMBEPreHTHHH MpoIiec, TOOTO Tpo-
IIeC PO3MICTUICHHS, PO3XOKCHHSI €JIEMEHTIB MOBH 1
MOB [5, c. 28]. Take po3yMiHHS iCTOPii 3BYKiB, popM
i MoBu Oyno ysaramepHeno A. lllnelixepom B ioro
poboti «Komnennii». Ha nymMKy cy4acHuX JiHTBic-
TiB, 15 IIpallsl Mayia 3a METy BIAITBOPUTHU IMPAiHOEB-
pONENChKY MOBY Ta IPOCTEKUTH i1 PO3BUTOK Y KOXK-
HOMY 3 1i Biraimyxess [ 3, c. 28]. [Ipu nboMmy 0CHOBHY
yBary A. lllneiixep npumainse ¢hoHeTHYHIN cyOcTaH-
il TOoCHiKyBaHUX MOB, & BXE MOTIM — iXHIM MOp-
¢onorivHuM 0coONMMBOCTSAM. Pe3ynbraru nux aocii-
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JOKEHb y cepi B3a€MOBITHOLIICHh MOB Ta BU3HAYCHHI
TTOCJiOBHOCTI MPOTIECiB IXHHOTO (hOpMYBaHHS OyIIH
MIPEACTABIICHI Y TIIEHXEPIBChKIA MOICII «POIOBII-
HOTO JIepeBay.

VY nyci niei moneni O.X. BoctokoB migkpeciro-
BaB, 110 LIE B JJABHUHY MK CJIOB’SIHCbKUMH MOBaMHU
ICHYBaJIU JliaJIeKTHI BIJIMIHHOCTI1, OCOOJIMBO «BiIMiH-
HOCTI BUMOBH 1 Y BUKOPHCTaHHI JIEIKUX OCOOIMBUX
CITIB», SIKi I3HIIIE CIIPUIHHIIINACS IO TOTO, IO «KOXK-
HUH 13 IUX JiaJeKTiB 3p0OUBCS 0COOINBOIO MOBOIOY
[7,c. 1-27].

Ha nymky S.®. ['onoaiibkoro, CJIOB’siHU B JaBHI
YacH MaJld OJIHY MOBY, aJie 30BHIIIHI TPUYHHH (3pOC-
TaHHS HACEJEHHS, TEPUTOpii, PO3BUTOK CYyCIiIIb-
CTBA) CHPUYUHWIHA CJIOB’SIH «3MIHUTH Ha pPi3HHAN
naja cBoro Oecimy» [6, c. 2]; oTxke, michs po3mamy
CHUTBHOCJIOB’ IHCHKOT MOBH KOJKHA CJIOB’ SIHCbKa MOBa
po3BuBasiacst cBoiM 1uisixoMm. .@. TonoBaubkuiil
HABOAWUTH NMPUKIAIN 3 MTUCEMHUX 1AM’ ITOK, IO BiJ-
OMBAIOTH OCOOMBOCTI PI3HUX «HAPID.

M.H. KarkoB Hamara€eTbCsi MOCTIIUTH Ty CHITY,
sIKa «BOPOYKA €THOCTI», € «pO03’€IHYyBaTelIleM» MOB
[11, c. 106-108].

Y cBoemy pnociijpkenHi M.O. MakcumoBud
BKa3ye SIK Ha JIMBEPreHTHI, TaKk 1 HA KOHBEPIeHTHI
mporiecu. BincTorooun 1€t CIopiTHEHOCTI MOB,
MOBO3HABEIlb Pa3oM i3 THM PO3pOOJISB TBEPIKECHHS
npo koHTaktyBaHHs MoB [10, c¢. 399-402]. Ha npo-
LecH KOHBepreHuii, cxomkenns ykasyBas M.1. I'pey,
CIHMPAIOYHCh HA 30BHILIHI MPUYMHUA MOBHHMX 3MiH
[12, c. 67].

Ha nymky L.I. Cpe3HeBcbKoTO, SIKUI TaKOXK 3BEp-
TaBCs 70 MPOOJIEMH MOBHUX KOHTAKTIB, MOETHAHHSI
HapoJy 3 HAPOJIOM MOXKE CITPHYUHHUTH ITOBHE, IIUTICHE
MEPEeTBOPEHHS. iX MOB a00 YTBOPUTH HOBY MOBY,
(dopmu siKoT cx0ki 3 POpMaMH THX MOB, i3 SIKUX BOHA
BHHHMKIIA, 1 BOAHOYAC BiaMiHHI Big Hux [8, ¢. 8—11].
MoBo3HaBelb TPUITYCKaB KOHTAKTYBaHHS MOB, IX
IHTeTpaIlifo Ha Mi3HIMIUX eTarmax MOBHOTO PO3BUTKY.
L.I. CpesHeBchkuii 3a3HayaB, 110 TMOAIOHI TIPOIECH
BinOyBaloThbcd Ha (DOHETUUHOMY PiBHI, KOJIH 3BYK
MOBUTBHO 3MIHIOETBCSI H PO3BUBAETHCS B «JICKIIbKa
CTIOPiTHEHUX 3BYKIB, PIOHUTHCSI, CKIANAETHCS 1 PO3-
KiIamaeTscs [8, c. 18].

Sk mpuKkITan muBepreHiii Ha GoHETHIHOMY PiBHI
MOJKHA HaBECTH iCTOPIIO TaBHHOTO € B iHTEpIIpeTAaIlil
LI. CpesneBcrrorota ®@.1. bycnaesa[8, c.45;9, c. 49].
Tak, MOXHa crioctepiraru nepexij € B i «B pocCiii-
CBbKill B yCiX Kpasix (Oums — 0bms, oupa — obpa)»,
LI prca CTOCY€EThCS M YKpaiHChKOi MOBH [8, c. 45].
L.I. Cpe3neBchkuil BigMmidae i mepexim € B a [Tam
xke]. @.I. bycnaeB Takok NPUBOIUTH NPUKIAAU
nepexony € B I B YKpaiHCBbKill MOBi: micmo, x1iob,
0ioa — 3amictb mb cmo, xabowv, 6boa. [9, c. 49].
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Jlocniaumo HalBaXIIUBIII 0COOIUBOCTI JIIHTBIC-
TUYHOI PEKOHCTPYKIIl B cTymisx ydenux 70-x pp.
XIX cr. — 30- x pp. XX CT. Ta BU3HAUUMO BHe-
COK MOBO3HABI[IB Yy pO3pOOJIECHHS BiJIOBIIHOTO
KOJIa THTaHb, OLIHMMO BUCYHYTi YYEHHMHU TBEp-
JOKCHHST 3 TIO3WIIIA Cy4YacHOI KOMITapaTHBICTUKHU.
XPOHOJIOTIYHO TUTIAHI CTYil 371HCHIOBAIM yueHI
XapKiBChKOi JIHTBICTUYHOI IMKOJH. Y KOMIIapaTH-
Bictuti apyroro nepioay (70-i pp. XIX ct. — 30-i pp.
XX CT.) PEKOHCTPYKIliSi 3HAYHO BJIOCKOHATIOETHCS,
B Hill 3’SIBISETHCS PSJl HOBUX pHUC. Y IeW mepiox
npamioloTh XapkiBcbka, MockoBcbka 1 KaszaHncbka
JIHTBICTUYHI IIKOJIM, & TAaKOXK TaKi POCIMCHKI Ta
ykpaiHcbki moBozHaBii, sk O.I. CoOoneBchkuid,
A1O. Kpumcekmii, €.K. Tumuenko, I1.0. Bysyx,
K.T. HimuyuroB T1a iH. [5; 13].

Sk Bigmivae B.A. [nymenko, sKImo mpea-
craBuukn XapkiBcbkoi mkomu  (O.0. [lorteOns,
ILT. XKureupkuii, M.O. KosocoB) MoenoBaiu icto-
Ppiro 3BYKiB Ta MOBH B3araji ik TUBEpTEeHTHHUI TIpoIIec,
TO BYeHI MOCKOBCHKOI MIKOJH OysTd TpHUOIYHHKaMHU
Teopii MUBEPTEHTHO-KOHBEPTEHTHOI €BOIIOIIT MOBHU
(IL.®. doprynaros, O.0. [llaxmaros, M.M. JlypHoBoO,
€.®. bymre, BM. Jlanynos, CM. Kymsbakin,
B.K. ITopxe3uncekuii) [5, c. 53, 123].

Buninstroun eramy po3BUTKY TOro abo iHIIOTo
(doHETHYHOTO sBWINA, Y4YeHI XapKiBChbKOI Ta
MOCKOBCHKOI IIKIJT OpIEHTYBAJIHCS Ha IMPAMOBHY
cXeMy 1 31MCHIOBAIN PEKOHCTPYKIIIIO 32 «KOJTIHAMUY
ponosinHoOro Aepesa [5, ¢. 120—132].

VYueni XapKiBCbKOT JIHTBICTHYHOT IIKOJIU TpaK-
TyBaJld ICTOPil0 MOBH, ii OAWHHUIL K JMBEPIEH-
mito (mudepeHmiamio) B Iyci Teopii «pomoBij-
Horo aepeBa» A. Ilneiixepa. OpHak, Ha AYMKY
0.0. ITotebHi, Teopist «pOAOBIAHOTO IEPEBaA» JIOIMYC-
Ka€e «pi3HOrO pojay yckiaaHeHHA. Tak, HampwKIaj,
ili aHi TpOXW HE cyrnepedmsno O MPUIYLIeHHS, 0 B
HUHIIIHIX PyCHKUX Hapid CXiTHOCIOB SHCHKHX MOB
HE OJTMH POJAOHAYANEHUK, a 2, 3 Ta CKiIIBKU ITOTPiOHOY
[14, c. 9]. Ha mpakTuili B4eHU BUXOAMB i3 BUSHAHHS
OJJHOTO  «POAOHAYAJBHUKAY»  CXIAHOCIIOB’ SHCHKUX
MOB — cHibHOpycbkoi MoBu [15, c. 138-140].
0.0. [lorebHs po3misaaB Ii K pe3y/braT po3mary
CIIITBHOCIOB STHCBKOT [15, c¢. 44-45; 15, c. 21].
ChiTbHOCTIOB STHChKA — TIpaMoBa  TOMUIMIIACS — Ha
niBAeHHO-cXimHy Ta 3axigHy (Tyr O.O. IloTeOHs
JOTPUMYETbCS TPAAULIAHOT TOYKH 30Dy, BHCYHY-
1oi me . JI0GPOBCHKHM), IO MOXKHA MiATBEp-
JIUTH, 30KpeMa, MOIOHICTIO CXIJHOCIIOB’STHChKOT Ta
MiBJICHHOCJIOB THCEKOTO Harosiocy [15, c. 44-45].
3 miBaeHHO-cXigHO1 TpymH, 3a O.0. IlorebHero, i
BUJILTHATIACS CITITBHOPYChKA IPaMOBa.

MopentoBaHHA1CTOPi13BYKiBCXiTHOCIOB SIHCHKUX
MOB SIK TUBEpreHIii B Mpausx y4eHUX XapKiBChKOT
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IKONTM Ha (OHETUYHOMY pIiBHI MOXHA PO3IJIs-
HytH Ha npukiami gocnimpkeHHs O.0. Ilorebuero
JOJI1 CIIJIBHOCTIOB’SIHCBKUX CITONy4YeHb #f, dj Ha
CXiJTHOCIIOB’THCHKOMY TepeHi. YUeHUIl BBaxkaB, IO
LI CIOJNyYeHHS Ha «PyCbKO-OOJITapChbKOMY» IPYHTI
naBaid ¥’y’ 1 0ac’0xc'. Tlopaneiny ictopito 3a3Ha-
yenux apxeruriB O.0. [ToteOHs ysBIsSB K iX po3-
LIETUICHHS, 3BiKN, 30KpeMa, cTapociIoB’sHcbki DO,
ZEA, 3 onHOTO 00Ky, 1 CIUTBHOPYCBKI u, 03#c, 3 IHIIIOTO
[16, c. 49-50]. Y cBoto uepry, adpukara 0z, mo 30e-
periacs B «MaJOpPyChKOMY Hapiudi», y «CIJIbHOBE-
JIMKOPYChKOMY» Tiepeinuia y (puKaTUBHUN MPUTO-
nocHui e [16, c. 140].

Yueni MOCKOBCHKOI IIKOJIM PO3BHBAIOTH Ml
Teopiro «pomoBigHOTO nepeBa» A. Illneiixepa B Tak
3BaHii Teopii JNWBEPreHTHO-KOHBEPIEHTHOI €BOJIIO-
uii moBu I1.®. ®doprynaroBa. BigMmoBisiouncs Bix
TPaKTyBaHHs iCTOPii PO3BUTKY MOB SIK BHKIIIOUHO
MOCTYTIOBOTO  PO3TATyKEeHHS, nudepeHIarii,
[1.d. dopryHaTOB TICHO TMOB’S3yBaB PO3BUTOK MOB
i3 PO3BUTKOM JIIOICHKOTO CYCHUIBCTBA 1 KBali(iKy-
BaB I 5K JIOCUTh CKJIQJHUH IIPOIEC, y IKOMY «pPO3-
JpOOJICHHS CYCIUIBCTBA HA Ti UM IHII YaCTUHU BiJl-
MOBiJIa€ PO3APOOICHHIO MOBH Ha OKpeMi Hapiyus, a
00’€THAHHIO YaCTUH CYCIIIBHOTO COI03Y BIAMOBIIA€E
1 B MOBi 00’enHanus ii mapia» [17, T. 1, c. 24, 68].
OTxe, MOBO3HAaBEIlb PO3MVISLAAB PO3BUTOK MOB SIK
HU3KY TIPOIECIiB pO3’€HAHHA Ta 3’€JHAHHA. AJe
NeBHY HepeBary OyJ10 HaJaHO TPOLECY AMBEPreHLii;
y fioro Mekax «MoBa B i icTopii mogae nocriiiHe po3-
NpoOJIeHHS Ha HApiusl, 3 SKAX Jaji MOXKYTh PO3BH-
BaTHUCs caMocCTiitHi MoBM» [17, T. 1, c. 68].

IleBHy mepeBary mporiecy IWBEpreHIlii Bima-
BalM W iHII TPEICTaBHUKH MOCKOBCHKOI MIKOJIH.
Tak, b.M. JIsimyHOB, NOAIISAIOYN HAyKOBI MPUHIHIIN
[1.d. dopryHaroBa, MiIKPECIIOBaB, 10 «3HAYHUM
HEOOXIJTHO BU3HATH HamaraHHs (DOHETUYHI sSBHIIA
HOBHUX Hapid MOSACHIOBAaTH 3 (POHETHYHHUX BapiaH-
TiB Y€ IPaMOBH, SKa i3 caMOTo MOYaTKy Bxke 0e3
CYMHIBY ApoOwiacs Ha TOBIPKH, a HE MPECTaBIIsIa
1IeaJbHOl €IHOCTI, SKa MOMKJIMBAa TUIBKM B MOBI
onniei monuam» [18, c. 6]. ns HaykoBUX poOiT
b.M. JlanyHoBa XapaKTepHUM € HaMaraHHs poO3-
KpUTH CydYacHi JiaJeKTHI BiAMIHHOCTI BXX€ B TIpa-
MoBi. L[poro momsimy mpencraBHUKIB MOCKOBCBHKOT
LIKOJIM, OJHAK, He mmoAiasas B. Sruy.

YueHi MOCKOBCHKOI IITKOJIM MOJICITIOBAJIN JTUBEP-
eHTHO-KOHBEPIeHTHI MPOIIECH HA OCHOBI BHJIIJICHHS
€TalIliB €BOJIIOIIIT 3ByKa; HAl TaBHIIIIi €Talli BOHU PEKOH-
CTPYIOBAJIH B {yCl TUBEPTEHTHOI TEOPii «POIOBITHOTO
JIEpeBa», BIMHOCSIYN apXCTHIH i (POHETHUYHI 3aKOHH
JI0 CITUTbHOIHIOEBPONICHCHKOI, 0alTO-CI0B’ STHCHKOI,
MPACIIOB’SIHCBKOT, ~ «IIPAcXiZHOCIOB’ THCHKOD» ~ MOB
[17,T. 1, c. 3943, 287-338]. 11lomo mi3HIIIMX eTaliB
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PO3BUTKY, TO iX MpPeICTaBHUKU MOCKOBCBHKOI IIKOJIN
BiZITBOPIOBAJIM, BPAXOBYIOYM KOHBEPTEHTHI MPOIIECH.
[loka3oBot0 B IIhOMY THUTaHHI € KOHIIEMIIS TOXO-
JoKeHHA cxiqHocnoB’ sHebkuX MoB O.0. IIlaxmarosa.
3riHO 13 11i€F0 KOHIIETIIIIEI0, CaMe 3aBJISIKA KOHBEPIeH-
il JaBHBOPYCHKUX HApiv: MiBHIYHOPYCHKOTO, CXiZHO-
PYCBKOTO Ta MiBAEHHOPYCHKOTO — BUHHUKIIU POCIHCHKA,
yKpaiHchKa Ta 6inopyceka mosu [19, c. I —111I; 9].

[IpencraBauku KazaHchKoi IKOJIM HE MaJIU OHA-
KOBOI TOYKM 30py Ha mpoOiemMy Mopjeneil MOBHOTO
posButky. [.O. boxyen ne Kyprene BigHOCHB MOBO3-
HAaBCTBO JI0 «ICTOPUKO-TICUXOJIOTIUYHHMX» HayK, SKi
KOPHCTYIOTbCS 1HIYyKTUBHUM METOIOM; Ha JIYMKY
MOBO3HABIISI, «TOYHE 3’SICYBaHHS SKICHOTO PO3-
BUTKY... 3alUIIA€THCH TINBKH ONarmM ToOakaH-
HSIM, 3aJMIIA€THCSI TIMBKH HEIOCSHKHUM 17eaomy
[20, 1. 1, c. 253]. Ilpu upoMy y mporeci BUBYCHHS
MOBHU BQ)KJIMBIIIUM € JOCIIIKEHHS CaM€ (GKHUBHX)
MoB [20, T. 1, c. 349]. lllogo moxenei MOBHOTO PO3-
BUTKY, TO, 3a cioBamu 1.O. boxyena ne Kyprene, Bin
HaJa€ «PiIrydy ImepeBary Tak 3BaHild «Teopii XBUIb
nepes «TEOpier0 POJOBITHOIO JIEpEeBa», ane TYT XKe
JIHTBICT BiA3HAYa€ Bajay MNeEpIIOi, KOIU «MOBa PoO3-
IJISITAETBCS ... SK IIOCh HE3aJeXKHE BiJl JIOIUHMY,
3aKHJIal04X TOH (DAKT, 1110 TaK «3BaHI MOBU HE MAlOTh
nificHoro icayBanHs» [20, T. 2, c. 187-188]. Sk Ha
HEJIONIIKA «Teopii XBWJIb» MOBO3HABEIh BKazye Ha
Taki (pakTH, sIK MOBHE CIIUIKYBaHHSA i (haKTOp reorpa-
(biuHuil, SKi TUM YU IHIIMM YUHOM OYJIH IPUTaMaHH1
PEKOHCTPYOBaHUM MOBAM.

B.O. boropoauiibkuii Takok 3BepTaBCS 0 TUBEP-
TEHTHOI MOJIEJIi MOBHOTO PO3BHUTKY — KOJH HIETHCS
Mpo  ICTOPUYHUN PO3BHTOK POCIMCHKOI MOBH:
«CnpaBni, apioeBpomneicbka NpaMoBa, SK KOXKHA
MOBa, MMOBHHHA OyJa y CBOEMY PO3BUTKY CPOpMY-
BaTH JIIaJICKTH, SIKI BCE OLIBII PO3XOMMIIUCST MK
c00010 1 IEPETBOPUIIMCH HA CAMOCTIiHI MOBH, SIKi, Y
CBOIO 4EpPTy, NOCIY KU IPaMOBaMU HOBUX MOBHHUX
rijzok» [21, c. 384].

Ha ¢onernunomy piBai B.O. boropoauibkuii
HAaBOJAWB NPHUKJIAAH, IO MOKa3ylOTh JUBEPTEHTHO-
KOHBEPIeHTHHI XapakTep 3MiH 3BYKiB, sIKi 13 4acoM
CTaJld ICTOPUYHUMH UYepryBaHHAMHU. Tak, MOBO3Ha-
BeIlb M0/IaB TaKi MPUKIAIN «PO3TATyKESHHS (JIUBEp-
TeHIlii) OJJHOTO ITOYaTKOBOTO 3ByKa Ha J[Ba 1 OiibIe
3BYKiB (Harmp. 0 Ha 0, , &1 ab0 K Ha K i 4 ), aJie 3By-
KOB1 3MIHH MOXYTh BECTH TaKOXK J0 30iry (KOHBep-
TeHIlii) BOX 1 OiJIbIlie 3BYKIB Pi3HOTO IMOXOKEHHSI B
omHOMY 3ByLI» [21, ¢. 64, 131]. B.O. boropoauiibkuii
HABOJIWUTH TTOBHOTOJIOCHI (DOPMH SIK TIPUKIIAT JUBEP-
rermii [21, ¢. 94, 131], a TakoX Hamae MPHUKIAIHA
KOHBEPTEeHTHHX IpoleciB. Pocilickki Ta yKkpaiHCBHKi
MoBo3HaBLi 30-x pp. XX CT. MOAETIOBAIHN iCTOPIIO
CXiZTHOCJIOB’ IHCBKUX MOB Y 1yCi TEOPii «pOAOBIAHOTO
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nepeBay (A.1JO. KpumMcbkuii), ane Aesiki MOBO3HABII
3Bepramucsa i 10 «xBuiboBoi» Teopil (I1.0. Bysyk,
K.T. HimuuHOB, C.1. Cmanb-CTOIBKHN).

Bapto minkpecautu, mo A.FO. Kpumcekuit
JOTPUMYBABCS IMBEPreHTHOT TEOPii CTOCOBHO MOX0-
JUKEHHSI yKpalHCbkOI MOBHU: «Majopycbka MOBa
BUJIUIAJIACH 3a YK€ JIaBHBOT JOOH 13 CIIUILHOPYCHKOT
pamMoBH. TepMIiHOM «CIITFHOPYCHhKA TTPaAMOBa» MH
BH3HAYY€EMO TYIO MOBY, — BOHA He TiHIIIa 10 Hac y
MMMCAHUX TTaM’ ITHUKaX, — 3 K0T MUK 1 1HIII pyChKi
MOBH, a came: MiBHIYHO-BEIMKOPYChKa, IiBJICHHO-
BEJIMKOPYChKa Ta Oijopycbka [22, ¢. 9]. 1 Takox Oino-
PYCBKOT MOBH: «i MIBHIYHO-PYCH, 1 CX1IHBO-PYCH IIIe
repen X1 BIKOM BCTHINIM Y CBOIH MOBI ONXUJIHTHCH
OJl CIILTBHOPYCHKOT TIpamMoBm» [22, ¢. 38].

VY cBoro uepry, [1.0. By3yk migiae KpUTHIL TEOPirO
«POIIOBIZIHOTO AEPEBa», OCKIIBKNA OCTAHHS «HE TMOsiC-
HIOE TIPUYMHU NEPEXiJHUX TOBOPIB 1 AESKUX IHIIUX
SIBUIIL, IPUMYIIIY€ HAC BBAYKATH, [II0 MOBH ITiCIIsI CBOTO
BIJTOKPEMJICHHSI XHUTTSIM 30BCIM 3aMKHYTHM Ta 130-
JIOBAaHUM BiJl CIIONyYeHHS i3 CYCIAHIMH MOBaMID»
[23, c. 110] i mr0 TEOpir0 JOMOBHIOE «XBHIIBOBOOY»
teopiero [23]. K.T. Himunnos BOauaB Basy «poioBi-
HOT» TEOpii B HEMOXIIMBOCTI «IIOSICHUTH JTIaJICKTHYHI
npotiecu» [24, c. 16] i Biayae nepeBary «XBUIbOBiN»
Teopii, OCKITTBKU OCTAHHS TIOSICHIOE IAJICKTUIHI Bifl-
HOCHHH HE TTOPSIKOM BiIUIIJICHHS SI3UKIB BiJl OCHO-
BHOTO ITHS, a ITEPBICHUM PO3IIOJIOKEHHSIM Ha TEPUTO-
pii mpasi3uka TUX AiajeKTiB, [0 3r0I0M PO3BHHYIIUCS
B okpemi sizuku» [24, c. 18]. K.T. HimuuHoB rpagiuno
300pazuB 11 Teopii [24, c. 11-18], i MoBO3HaBelb
BKa3zy€e Ha METOJ 130IJI0C 1 JIa€ BH3HAYCHHS I[HOTO
MOHATTA: «I30TII0CH — JTiHI1, 10 3’ €HYIOTH SI3UKH i
MOIISIIOM OJHAKOBUX HpUKMET» [24, ¢. 17].

C.HM. Cmans-CTolpknii Hajae mepeBary Teo-
pii M. IlImigra, migkpecmrorouu ii IpaBmuUBicTH
[25, c. 71]. MoBo3HaBeIlb 3BEPTAECTHCS O METOIY
isormoc [25, c. 72]. C.M. Cmans-Crompkuii miz-
Jla€ KPUTHUILL «POAOBITHY» Teopito. Y HOro mparsx
[IPaciiOB’THCbKY MOBY IPEJCTAaBICHO, SK (OKHBY
MOBY B YCTax Hapoxy — i€ TOJi He PO3KHHYTOTO, aHi
pO30UTOr0 HA YaCTHUHU, Xi0a TUIbKU HA JCSIKi COLli-

aJIbHI IIapY BIAMOBITHO JIO 3aHATTS — TAK O MOBHUTH,
y IJIMBKIM CTaHi, 31 BCiMa TOBOpaMH, sIKi BKa3yBalll
BKE MEHIIT 200 OLTBINT 3HAYHI PI3HUIII, TaK M0 MOYKHA
0 iX TpH JOKJIAIHUX JOCHIHKEHHAX 1 TeorpadiuHo
JIOKJIQ/IHIIIE 130TJIOCaMH O3HA4YHUTH...» [25, c. 86].
VY4enuit 06’€1Hy€ TIEpBICHI TOBOPH B «L1TIiCTh TOBO-
PiB, X04 3 COOO0 HE TOTOKHUX, TO BCE-TAKU TAKUX, 1110
B HHX ITOKa3yIOThCS CIIJIBHI BIACTUBOCTI 1 3arajbHa
ix momiOHicTE» [25, ¢. 87]. I3 Hapid 3’ IBHINCH MOBH
[25, ¢ .87]. MoBo3HaBelb TaKOX BBaXkaB, L0 «3pe-
KOHCTPYIOBaTH TIPACIIOB’SITHCBKY MOBY HE MOXKHA,
1 1le He € aHl MPEeIMETOM, aHi 3aBJaHHSAM HAYKW»
[25, c. 99], i miHrBicTHKA MMOBUHHA 3a00BOIBHUTHCS
TIJIBKH «3arajbHUM MEPErIsAOoM BChOTO CIIIBHOIO B
CJIOB’STHCBKUX MOBaX...» [25, ¢. 99]. 3’sacyBatu oco-
OJIMBOCTI CJIOB’SIHCBKHMX MOB MOXKHA TIJIBKH TOII,
KOJIM «MaTUMEII TPUBKY CHUCTEMY BCIiX BiJHOBHHUKIB
MOMDK iICTOPUYHO TIepeJaHuMHU MoBamm» [25, c. 100].

BucnoBku. Ilintpumka opHiei 3 Mojenei
BHUBYECHHS MOBHOI iCTOpii 3yMOBJIOBaNa MOJAIBIII
nociimpkeHHs. OHI JIHTBICTH MATPUMYBAIH TEOPII0
«ponosinHoro nepeBa» A. lllneiixepa, ne mepeBara
HajaBanach rpouecam ausepreniii (O.X. Bocrokos,
M.O. MakcumoBuu, M.I. I'peu, M.H. Karkos,
@.1. bycnaes, L.I. CpeszneBcbkuit, I1.0. JIaBpoBChKHIA,
S1.0. lomoBanpkwid, 0.0. [ToTeOHs,
ILT. Kurenpkuii, M.O. Komocos, I1.D. ®opTyHaros,
0.0. IllaxmaroB Ta iH.). |HImIa rpyna mOCHTiTHUKIB
(I.O. bonyen ne Kyprene, B. fAruu, LI. Orienko,
I1.0. By3yk Ta iH.), 1110 BU3HABAIH ITYYHICTh IPYIIO-
BOTO MOJIiTY, TTOB’I3yBaJid Horo 3 reorpadiero, icTo-
pi€ro Ta B JKOAHOMY pa3i HE 3 MOBOI Ta MOBHHMH
mporecamMyu, Oyld TPUXHIBHUKAMH «XBIITHOBOI»
teopii (M. IlIminra — I Illyxapara), wis sikoi Oyio
XapaKTepHE KOHBEPICHTHE MOSICHEHHS 1CTOpii MOBU
(00’ enHaHHA MHONCH, HANMEHIIMX YacTHH, Y YAMpPa3
OlTpIIy ¥ CONIHINTY HiNicTh). YKpaiHChKI MOBO3-
HaBil 20-x — 30-x pp. XX cT. MOzeTIOBaJIN 1CTOPIIO
CXiJTHOCIIOB’ THCHKHMX MOB Y JyCl TEOPii «pOIOBITHOTO
nepeBay» (A.1O. KpuMmcbkuii), ane aesiki MOBO3HABITI
3BepTaiuca i 10 «xBuwiboBoi» Teopii (I1.O. Bysyk,
K.T. Himuunos, C.1. Cmanb-CronbKuif).
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acucmenm Kageopu pomMaHo-2epMaHCbKUxX M08 i nepexaady

Hayionanenoeo ynieepcumemy diopecypcis i npupoodoxkopucmyseanms Yxpainu

CraTTe npucesiyeHa CTBOPEHHIO KOPMyCy TEKCTIB BeTepuHapHoi Tematuku. OCHOBHA yBara 30Cepe[pkeHa HaBKOmo
NPUHLMNIB BUOKPEMITEHHSI TEPMIHIB i3 KOpMYyCy BeTEpMHAPHUX TeKCTiB. [ns BuwesasHavyeHux Uinen 6yno BMKOPUCTaHO
IHCTPYMEHT ana knacudikauin TekcTis. [ns HaB4aHHS knacudikatopa OyB MigrotoBneHuin Habip TEKCTIB, siki Oynu BpyYHy
krnacudikoBaHi i 3aBaHTaxeHi B cucteMy 3acobamu cepsicy knacudikauii. ¥ poboTi BUkopuctaHum ribpuaHuin metog: cro-
yaTky BigbvparoTbcsa BCi IMEHHMKM, 3 SIKMX NOTIM 3@ pe3ynbrataMu CTaTUCTUYHOMO aHanidy 3 BUKOPUCTAHHAM iHdopmauii
NP0 CEMaHTUKY CriB POPMYETLCS CMUCOK MOXITMBUX TEPMIHIB. [N NiABULLEHHA TOYHOCTI BifOOPY B HALLIOMY AOCHIAKEHHI
3aCTOCOBYBABCS KINacTEPHUI aHari3 aHrmoMOBHOIO TEKCTY, SIKU BUKOPUCTOBYE aganTuBHWUIA anropuTMm Jlecka «3a gono-
MOTOH 3HAXOOXKEHHS NepeTuHiB 3HadeHb cniB y WordNety. Peaynbrati 3acTocyBaHHS METOAY MOPIBHIOBANuncst 3 pesyrnb-
Tatamu, OTPUMaHUMM Mif Yac BUKOPUCTaHHS YaCTOTHOMO CIIOBHMKA, YAaCTOTHOMO CEMAHTUYHOTO CROBHUKA i NO3ULNHOIO
meTogy. TakvuM YHOM, MOXHa CTBEPOXYBaTH, WO NOCNiA0BHE 3aCTOCYBaHHA METOAIB NIHMBICTUYHONO i KiNbKICHOrO aHaniay
[0 cnewiani3oBaHOro KOPMycy TEKCTiB J03BOSSE CTBOPUTY CNUCOK KAHAMAATIB Y TEPMIHM, Pi3KO CKOPOYye poboTy TepMiHO-
nora i O3BOMsiE CTBOPKOBATM pearbHi rmocapii npegMeTHoI obnacTi.

KnrouyoBi crnoBsa: KoprycHa NiHreicTuka, Kopnyc TEKCTIB, TePMiHU, TEPMIHOIOTiSA, BETepMHapHa MeauumHa.

CTaTbsl MOCBsILLEHA CO3[4aHMI0 KOpryca TEeKCTOB BeTepuHapHOW Tematuku. OCHOBHOE BHMMaHWE cocpenoToqe-
HO BOKPYI MPWHLMNOB BbiAENEHUS TEPMUHOB U3 KOpMyca BeTepuHapHbIX TEKCTOB. [ns Bbileyka3aHHbIX Lenen 6binu
MCNosb30BaHbl MHCTPYMEHTbI ANs Knaccudukaumy TekctoB. [na obyveHns knaccudmkatopa 661 nogrotosneH Habop
TEKCTOB, KOTOPbIN Obin BPY4HYHO KnaccuduumpoBaH 1 3arpy>KeH B CUCTEMY CpeaCTBaMu cepBuca knaccudukauum. B pa-
60Te ncnonb3oBaH rMOpUAHLIN MeToA: cHavana oTbuparoTcs BCce CyLlecTBUTENbHbIE, U3 KOTOPbLIX 3aTeM MO pesyfbratam
CTaTUCTUYECKOro aHanmaa ¢ UCMoMb30BaHMEM MHGOPMaLMM O CeMaHTUKe CroB (HOPMUPYETCS CMUCOK BO3MOXHbLIX Tep-
MVHOB. NSl NOBbILLIEHUS TOYHOCTM OTOOpa B HALIEM UCCMEAOBAHWMN NPUMEHSNCS KNACTEPHbIA aHanu3 aHrnos3sbl4HOro
TeKcTa, KOTOpbIN UCNOMNb3yeT agdanTyBHbIA anropntm Jlecka «NoCPeACcTBOM HAXOXAEHNS NepeceyeHnii 3Ha4eHnn Cnos B
WordNet». PegynstaThbl npUMEHEHNS METOAA CpaBHUBANMUChL C pesynsTatamu, NoslyYeHHbIMU NPU UCMOoNb30BaHNM YacToT-
HOro CroBapsi, YaCTOTHOTO CEMaHTUYECKOro CroBapst 1 MO3ULMOHHOIO MeTofa. Takum 06pasoM, MOXHO yTBepXKAaTb, YTO
nocnegoBaTenbHOe NPUMEHeHNe METOA0B NMUHIBUCTUYECKOrO U KONMYECTBEHHOTO aHan1sa B cneuvanMaMpoBaHHOM KOp-
nyce TeKCTOB NO3BOSSET COo34aTb CNUCOK KaHAMAATOB B TEPMUHBI, PE3KO COoKpallaeT paboTy TepMUHOMOrOB M NO3BONSET
co3faBaTh pearbHbIe rnoccapum npeaMeTHon obnactu.

KntoueBble cnoBa: KOprnycHas NMHIBUCTUKA, KOPNYC TEKCTOB, TEPMUHOMNOIUS, BETEPUHAPHAa MEAULIMHA.

The article is dedicated to creation of veterinary oriented texts corpus. The attention is focused on the principles of
finding and retrieval of terms from the veterinary oriented texts corpus. For the targets mentioned above we used various
instruments for texts classification. In order to teach classificator the collection of texts, which was selected manually and
downloaded into the system by means of classification services, was prepared. We used the hybrid method: at first we
selected all the nouns which eventually form the list of plausible term candidates. To increase the precision of selection
cluster analysis of English text which uses adoptive pattern of Lesk was implemented. The results of implemented method
were compared to the results received while using frequency dictionary, frequency semantic dictionary and positional
method. Thus one may claim that sequential usage of linguistic and quantitative analysis in specialized texts corpus allows
creating the list of term candidates, rapidly minimizes the work of terminologists and creates real glossaries of subject area.

Key words: corpus linguistics, corpus of texts, terminology, veterinary medicine.

IMocTranoBka npodemu. COTOHI PI3HOTO POy  OJWHUILG, BiH Ja€ 3MOTY Ti3HATH PiBHI (YHKIIOHY-
3a/ladi TPaKTYIOThCS 3a JIOTIOMOTOI) KOTHITMBHOTO  BaHHS TEPMIHIB, a TAKOXK CIIPHSIE TPOIIECY IMi3HAHHS
MiXOY, SIKUU JIO3BOJISE JICTANBHINIE JOCTIIUTH B IIUIOMY.

MOBHI SIBUII[A. AHani3 ocTta”HHiX aocaikeHb i myOsikamiid.

OcCKiIbKM MEIMYHI Ta BETEPUHApPHI TEKCTH Y HAll 4Yac 13 JIOCHIDKEHHSM pPO3YMOBOI JIisUTb-
MOJIAI0Th OCHOBHY iH(OpMaIlito depe3 TepMiHM, iX  HOCTI JIIOAWHU TIOB’S3YIOTH PIIIEHHS Pi3HOMAHIT-
BHBYCHHS JONIOMOXKE 3PO3YyMITH Ta PO3TIYMAuWTH  HHX IMUTaHb MOBO3HABCTBA. TepMIHOIOTIS, 1€ KOXKEH
MpoLecH, IIO0 BiAOYyBarOTHCS BCEPEAMHI TEPMIHO-  TEPMIH Mae€ YiTKy, TOUHY CTPYKTYpy 3HAHHS, SIBIISE
joriyHoi cucremMu. KOrHITUBHUN MigXiJ € OOHUM 13 COOOXO LiKaBUM 00’ €KT IJIs KOTHITUBHOTO MOBO3HAB-
TOJIOBHUX METOJIB JOCIIDKCHHS TepMiHoJoriuHux  ctBa[l, c. 61].
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KoruitTuBHMiI ~ HampsIMOK  TEPMiHO3HaBCTBA
B VYkpaini po3pobmserscss M.M. [lomroxuHmM,
C.A. Xaboruncrkoro, O.I1. Bopo6iioBoro Ta iHIINMH.

Buxnax ocnoBHoro marepiasy. KoprrycHa miHrBic-
THKa CBOTOJIHI YacTO PO3YMI€THCS SIK BITHOCHO HOBHUM
MiJIXiJ Y MOBO3HABCTBI, LIO MOB’S3aHO 3 EMIIPUYHIM
BUBUCHHSIM MOBHU «PEAJIbHOTO KUTTS» 3a JIOTIOMOTOO
KOMIT'FOTEpPIB Ta ENEKTPOHHUX KOPITYCiB. Y TIepiry
Yepry, «KOpITyc» — I1e TIeBHUI 30ipHUK MHCHMOBHX a00
PO3MOBHHUX TEKCTIB.

OnHaK KOJIM TePMiH BUKOPHCTOBYEThCSI B KOHTEKCTI
CYYacHOT JIIHTBICTUKY, BIH Ma€ TEHJICHIIIFO HECTU PsiJI
KOHOTAIII}, cepell HUX — MallnHOouuTa0ebHa (Gopma,
BHOIpKa 1 pENpe3eHTATHBHICTh, KIHIIEBI pPO3MIpH, a
TaKOX i1es1, 10 KOPITYC SIBIISIE COOO0 CTaHIAPTU30BAHY
0azy IaHWX MOBH, SIKy BiH TIPEJCTaBISE. X04a MOBO3-
HaBCTBO MIIMTLCSA Ha Oararo oOmacTed MOCIiIKEHb
3aJIC)KHO BiJI KOMIUIEKCIB JIOCIITHUIIBKUX IMUTaHb, KOP-
IyCHA JIHTBICTHKA, MO CyTi, BeZie cele iaMeTpabHO
MIPOTHJIC)KHO: BOHA TIPOIIOHYE HaOIp METOMmiB, sKi
MOXYTb OyTH BHKOPHCTaHI B JOCIi/DKEHHI BEIHKOI
KUTBKOCTI Pi3HUX JOCTITHUIIBKUAX TIpooieM [9, c. 75].

SIk MeTononoris cy4acHe KOpIyCHE MOBO3HABCTBO
TICHO TIOB’sI3aHE 3 ICTOPI€IO JIHTBICTUKH STK EMITIPHYHOT
Haykd. barato MeToauk, siki BUKOPHCTOBYIOTHCSI B KOP-
ITyCHIN JIHTBICTHIN, HA0Araro cTapiii 3a KOMIT FOTepH:
0araro 3 HUX CBOIM KOPIHHAM YXOJSTh Y TPAIWIIi Ii3-
HBOIO BICIMHAIIITOTO 1 IEB’SITHAIIATOTO CTOJITTS,
KOJIM JIIHTBiCTHKA Oyna BIepIle BH3HAHA SIK «CIIPaB-
KHSD», 200 eMITiprYHa HayKa.

OmHnM 3 OCHOBHUX (DaKTOPIB BHHUKHEHHS Cydac-
HOTO MOBO3HABCTBA € TIOPIBHAJIBHE Ta I1CTOpWUYHE
MOBO3HABCTBO, IIPUYMHOIO HOTO €, 3BUYANHO, T€, 11O
JOCHIJIHUKK B 00JIacTi ICTOPHYHOTO MOBO3HABCTBA
3aB)K/IM BUKOPHCTOBYBAIIM TEKCTH 200 TEKCTOBI KOJICK-
i1 SIK MaTepian JyIst CBOIX MOCTimKeHsb [2, ¢. 111].

baratro wmerommk, sxi  Oymu  po3poOieHI B
JIeB’SITHAIISITOMY  CTOJITTS JIUIsl PEKOHCTPYKIII cra-
pUX MOB 200 BH3HAYEHHS BIJTHOCHH MK HHUMH, JOCI
BUKOPHCTOBYIOThCSA. B iHmoeBponeiicbkoi Tpaaumii
BUBUCHHS 3MIHU MOBH Ta 1 PEKOHCTPYKIIIT 3aJIeyKasiu
BiJTl paHHIX TEKCTIiB a00 KopryciB [1, c. 134]

Sxo0 I'piMmM, a Ti3HIIIE i HEOTpaMaTHK! MiATPAMY-
BaJIM CBOI TBEP/DKEHHS TPO 1CTOPII0 Ta TPaMaTHKy MOB
[UISIXOM [IUTYBaHHS TEKCTOBUX JaHUX. Heorpamaruku
BHUCJIOBJIIOBAITM JyMKY, 110 BHBYCHHS Cy4acHOI MOBU
Yepes JIiajekTy (a He TUTbKA BUBUCHHSI PaHHIX TEKCTIB)
€ aKTyaJIbHIM TTHTaHHSM.

Bararo inmeii Ta MeTomiB, PO3POONEHUX JOCIIl-
HUKAMH JICB’ATHALSATOTO CTOJITTS, CHOTOMHI Oyiu
aJIanToBaHi Ta HAaOy/ I MOANIBIIIOTO PO3BUTKY B Cydac-
Hilf KopIycHii niHrBicTui. ChOTOHI iCHY€E BEIMKUHA
IHTEpec y CKJIaJIaHH] ICTOPHYHNX KOPITYCiB; ICTOPUYHI
KOPIyCH OylH cepel TIEpINX KOPITYCiB, MTOCTYITHUX
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B EJICKTPOHHOMY BHMIVIAI (HANPHKIaA, HOBaTOPCHbKA
pobora Pobepro Bysa, mpucssuena TBOopam Tomaca
AKBIHCBKOTO, Ta 3pa3skd ABryCTHHCBHKOI mpo3u Jlyi
Miniua) [3, c. 69].

TTosiBa eEKTPOHHMX TEKCTIB Jlajia 3MOTY 310paru
BEITMUE3HI CyMH IAaHHX MTOPIBHSHO MBHAKO. Lle, y cBoto
Yepry, Aajio 3MOTy HayKOBIIIM CKOPUCTAaTHCS IepeBa-
raMH CTAaTUCTUYHHUX METOIB Y JIIHIBICTHYHOMY aHaJi31
Ta pO3pOOJIATH 1 PO3BUBATH HOBI CydacHi MOJENi Ta
IHCTPYMEHTH JUIsl 1X JOCHimkeHb. ChOroiHi Marema-
TUYHO CKJIQJHI MO MOBHOI 3MiHA MOXYTh OOYHC-
JIFOBATHCS 3a JIOMOMOTOI0 JTaHUX, OTPUMAHHX 3 €JIeK-
TPOHHHX KOPITYCIB.

['pamaryku 1eB’ ITHAALSATOTO CTOJITTSI LTFOCTPYBaJIH
CBOT TBEpIDKEHHsI, 3pOOJICH] 3a JIONIOMOTOI0 IPUKIIa-
JB 13 TBOpIB BU3HAHMX aBropiB. Hanpuknan, Tepman
ITayms y #oro Prinzipien der Sprachgeschichte Brko-
PHCTOBYBaB HIMEIIBKY «KJIACHKY», MO0 TPOLITIOCTPY-
BaTH NPAKTHYHO Oy/Ib-5IKE TBEPIDKEHHSI, YU TO Y (POHO-
Jiorii, B Mopdororii abo B cuHTakcuci [4, c. 145].

ChorogHi  yknajadi rpaMarHYHUX —MiIpYYHHKIB
MOXYTh TAaKOXK 3aCTOCOBYBATH KOPITYCHUH IMIAXiJ, ajie
KOpIIyCH, SIKI BOHM BHUKOPHCTOBYIOTH, BKJIOYAIOTH Y
ce0e He TUThKH KIIACHKY, & i YC1 BUJIU TEKCTIB.

VY nekcuxorpadii, Hampuknan, OxchopAachKuii
AHDIICBKUI CJIOBHUK 1 Oarato CIIOBHHMKIB MEPTBHX
MOB JalOTh IIATATH 3 TEKCTIB, 110 MICTITH CIOBO, SIKE
PO3IISIIAETHCS B KOHTEKCTI. Y Cy4acHOMY KOPITYCHOMY
MOBO3HABCTBI JAHWUM METON peamizyeTbes y (opmi
KOHKOp/IaHCiB (KimrouoBe ciioBo B kKoHTekcTi — KWIC).
Hagitb He3BaXkaroun Ha Te, 0 KOMIT IOTEPHU CIIPOLLLY-
I0TB MOMIYK 1 KiTacu(iKaIlilo CTaTHCTUKH /11 BUOKPEM-
JIGHHS KOJIOKAI{ 1 IiKaBUX IIAOJIOHIB JUISl KOYKHOTO
CJIOBA, OCHOBOIIOJIOKHI METOI BUKOPUCTAHHS TEKCTO-
BUX KOPITYCiB BCe I J{y’Ke CXOXKi Ha Ti, IKi BHKOPUCTO-
BYBaJIM PaHHI Jekcukorpadu i diionory, mo He Maiu
JOCTYITY IO KOMIT FOTEPHHX TEXHOJIOTIH.

TpamuuiiiHi MiAPYYHUKH 3 TpaMaThKd —BHIIOL
TITKOJTH, SIK TIPABHJIO, MICTATh BiApenaroBaHi IPUKIAIHA
BUKOPHCTaHHS MOBH. Y JTOBTOCTPOKOBIH IEPCIICKTHBI
BOHH MOXYTh 3a0€3MEYUTH JIMIIE OOMEXKEHY IIiji-
TPUMKY CTYZIEHTaM, SIKi paHO YW Ti3HO CTHKAIOTBCA 3
ABTEHTUYHIMH MOBHHUMH JIAHUMH y CBOIX 3aBIAaHHSX.
VY 11b0MY BiTHOIIIEHH] BR)KIIUBY POJIb Y MOBI BilirparOTh
KOPITYCH SIK JDKepesia eMITIPUYHHX JIAHUX.

VY 0OararboxX IUCHHUIUTIHAX 3apa3 PO3POOJISIOTHCS
CTaH/IapTHI OHTOJIOTi MPEIMETHUX OOJIACTeH, SIKi Mpu-
3Ha4eHi I CHUIBHOTO BUKOPHCTAHHS EKCIIepTaMu
1 aBTOMAaTMYHUMH CHCTEeMaMH OOpOOKH iH(opMariii.
[poriec cTBOpEHHS OHTOJIOTIT XapaKTepH3yEThCS BEJH-
KHM 00’ €MOM, OCKIJIbKH HEOOX1IHO aJ€KBaTHO 1 MaKCH-
MaJTbHO TIOBHO OTHCAaTH KOKEH KOHLIENT (TepMiH), IO
BXOIIUTB Y HEf, 13 3a3HaUYCHHSIM yCiX MOJKIIMBHX 3B SI3KiB
3 IHIIMMH KOHIIENTAMHU.
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VY Hamomy AOCIIKeHHI aHAJTI3yEThCS TOYaTKOBUI
eTan oOy/IOBH OHTOJIOTIT IIPeIMEeTHOT 00IacTi — aBTo-
MarugHe (OopMyBaHHS CHHICKYy TepMiHiB. B sxocTi
BUXiZIHOTO Marepiamy Oymu B3sti crarti 3 Black’s
Veterinary Dictionary. [Ipencrasieni pe3yabraru Kiac-
TepU3allil KOPIyCYy BU3HAUCHb BETEPUHAPHUX ITOHSAT 13
MOAJIBIIIAM BUIUICHHSM TEPMIHIB Il KOYKHOTO KJiac-
Tepa. Obcsr xoprycy OyB 0OMEKEHHI PO3MipaMH, III0
JIO3BOJISIE BECTH PYYHY €KCIIepTHY 00pOOKY ISt KOHTP-
OJIFO SIKOCTi pOOOTH aBTOMATHKH [5, ¢. 549].

3 OypXJIMBUM 3pOCTaHHSIM KiTBKOCTi 0OpOOIro-
BaHOI iH(OpMaIii OCTaHHI NECATHIITTS MoTpeda B
PO3BUTKY METO/AIB Ta IHCTPYMEHTIB KOMIT FOTEpHOT
JIHTBICTUKA TUTBKH 301IbITy€eThCs. OIHAM 13 3aBIaHb
KOMIT FOTEPHOI JIIHI'BICTHKH € aBTOMaTHYHA KJIacu]ika-
List TEKCTiB, TOOTO BiJHECEHHS TEKCTY A0 Ti€l YK 1HIIO
o6racti abo T IMAMHOKHHNA HAa OCHOBI JIESIKOTO aJIro-
PHUTMY 3 TIEBHOIO MMOBIPHICTIO.

YacTHA aNrOpPUTMIB BHUKOPHCTOBYE IS IHOTO
TLTBKH JTaHi, OTpUMaHi 0€3M0CePEaHBO 3 JAHOTO TEKCTY.
Taki anropuT™MH MaroTh HEBUCOKY TOYHICTb 1 4acTO HE
BIJIMTOBIIAIOTh PIMICHHIM 33/1a4i Kiacugikariii Jroau-
HOIO, YacTHHA AITOPUTMIB BHUKOPHUCTOBYE JONATKOBY
iHdopmarito (HaB4asIbHI BHOIPKH TEKCTIB, CIOBHHUKU
MPEIMETHUX 00JIaCTeH, CIIMCKHU CITiB-03HAK 1 T. 11.), IO
BUMArae IMiArOTOBKU JIONaTKOBUX JTAHUX.

[lounHaroun 3 paHHIX €TamiB PO3BUTKY, OKPEMHI
CyO’€KT Mi3HaHHS PO3BUBAE CBOE YSBICHHS PO HABKO-
JIMIITHIA CBIT, HAOYBArOYM HOBI 3HAHHS, 1 3 KOXKHHUM
pa3oM yce Kpaile CIpaBISIETHCS i3 3aBIAHHSIM KJIACH-
(hikartii TekcTy, a Oyydn (haxiBIeM i3 OYIIb-SKOi OUTBIIT
BY3bKOI 00JacTi, MOKe MakCMMallbHO TOYHO Kitacui-
KyBaTd TeKCT.  Tomy Oyab-sika KOMIT FOTEpHA CHC-
Tema Kinacudikaiii TOBHHHa OyTH CaMOHaBYaJIbHOIO,
HE3aJIeKHO BiJl BUKOPHUCTOBYBAHOIO alTOPUTMY KIla-
cuikarii, 3 KOKHAM pa3oM BHPILIYIOUH 3aBIaHHS BCE
TOUHIIIIE, BAKOPUCTOBYIOUM BECh HAKOIMMUYCHUI 3a Yac
pobotu gocBix [6, c. 345].

YV KOMIIIIEKCi IHCTPYMEHTIB aBTOMAaTH30BaHOTO aHa-
JTi3y TEKCTIB peaiizoBaHi IHCTPyMEHTH aHaJIi3y i JToCi-
JDKEHHSI TEKCTIB Ha erarnax Mop(osoriyHoro, CHHTaK-
CHYHOTO aHadizy, 13 3aCTOCYBaHHSIM CTAaTUCTHYHHX
MeroniB. Kpim Toro, mpucyTHiil 3aci0 JOCHiIKEHHS
OTPUMaHUX PE3Y/IBTaTiB Ha HACTYITHOMY aHATI THIHOMY
piBHIi. Ha OCHOBiI iHCTPYMEHTIB KOMILJIEKCY CTBOPEHI
CEepBICH BHPILICHHA 3aBJaHb BUIUICHHS KIIOYOBUX
CITiB, CTaTUCTUYHOTO aHali3y, Knacudikarii, mpeacras-
JICHI Ha TOpTali «ABTOMAaTH30BaHUH aHali3 TEKCTY»
[7,c.61].

Cepeic rmacudikarlii TEKCTIB Mae JBa PEKAMH
pOOOTH: PEeXKHM aHANIZY 1 PeKUM HABYAHHS, B OCHOBI
SIKOTO — PO0OTa 3 KIIOUOBHUMH CIIOBAMH, OTPUMaHUMHU
B PE3yJbTaTi PO3paxyHKy YacTOTH BKMBAHHS CIIiB Y
TEKCTI 13 3aCTOCYBaHHSIM MOP(OJIOTIYHOrO aHawizy i
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3ac00iB aHANITHYHOI OOPOOKH. YIPOBaKEHHS 1HIITHX
METOMIB KJIACH]iKaIlii TO3BOJUTH MMOJIIIIATA TOY-
HICTBh pe3yNbTariB, ajie aHaji3 pe3ylbTariB Kiacudika-
ii mokazaB iCTOTHE 30UIBLICHHS SIKOCTI OZIEp:KyBaHUX
Ppe3ynbrariB mic/Isl HaBYaHHs KiIacu(ikaropa B paMKax
OJTHIET TIPETMETHOT 00J1aCTI.

Jlna HaBuanHs Kiacudikaropa OyB IiATOTOBICHHI
HaOip TEKCTIB, AKi Oynu Bpy4HY Kiiacr(ikoBaHi i 3aBaH-
Ta)KeHi B cHcTeMY 3acobamu cepsicy knacupikanii. s
HaBYaHHs Kiacuikartopa Ha BEJIMKOMY HaOOpi mpen-
METHHUX O0JIacTel IMOTepely CTOITh 3aBJaHHS TTOBHOI
aBTOMATH3AIII1 ITLOTO TIPOIIECY, [0 BUMArae HassBHOCTI
PO3MIYEHOTO KOPITYCY TEKCTiB.

Icnye Oesmiu kinacuikariii KOpITyciB TEKCTIB: 3a
CIOCOOOM iX TIOOYOBHU (CTaTWYHI 1 TUHAMIYHI, OTHO-
MOBHI 1 0araroMoBHi, po3MideHi 1 HEMapKOBaHi i T. 11.),
MOIIUPEHHS (BUTHHO a00 YacTKOBO JOCTYITHI, 3aKPHTI),
MIpU3HAYCHHSM 1 T.1. [7, ¢. 158].

3aexHO Bi pO3B’s3yBaHOI 3a7avi BUHHKAE HEO0-
XiJTHICTh Y HasIBHOCTI Pi3HOI iH(pOpMALIil TIPO TEKCTH B
Kopmyci: MOpQOJIOriuHy, CHHTAKCHYHY, CEMaHTHYHY.
Hampuknan, misi BUpilIeHHsS 3aBAaHHS BU3HAYCHHS
TOHAJIBHOCTI TEKCTy HEOOXiJHI BKa3iBKa YaCTUH MOBU
CNTiB, PO3MITKAa TIPOIIO3MIH, CEMAaHTHYHA PO3MITKa
Ta iHme. J{ng HaB4aHHSA cricTeMHu Kiacugikamii Tek-
CTIB MOTPiOHA PO3MITKA KOPITYCY TEKCTIiB BiJMOBIIHO
0 00paHHMX O3HaK KiacH(ikyBaHHA (CTHIb TEKCTY,
JKaHp, aBTOp, TeMaTuKa, Jlara HamucaHHs 1 T.7.). Kpim
TOTO, KOPITYC TEKCTIB TIOBUHEH OYTH JOCHTH BEJIUKHM,
o0 3a0e3MedyBaTH PEMPe3eHTATUBHICTh BUOIPKU Ta
MIPUIHATHY SIKICTh HABYaHHS Kiacu]ikaropa, B TOMY
YHCIT Y BUMAJKY 30UIbIICHHS KUTBKOCTI OOMHHLb PO3-
outrs (OiHapHa, OarartokpurepiaigbHa abo aceTHa
K1acuikariii).

IcHyt0Th OHNTAKH-BapiaHTH KOPITYCiB, ajie BOHU HE
Jy’Ke NPUIATHI Ul aBTOMAaTHYHOIO HAaBYaHHS KJacu-
(hikaropa y 3B’s13Ky 3 00MEXEHHSIM CIHCKY Pe3yIIbTaTiB,
10 TIOBEPTAIOTHCS, 1 3aKPUTICTIO BUXIAHUX KOPITYCiB
TEKCTIB.

OnHMM 13 TIOMYNSIPHAX HATIPSIMKIB Yy KOMIT FOTEepHIN
JIHTBICTUII € BU3HAYCHHS TOHAILHOCTI TEKCTY a00 BiJI-
KJIMKaHHS TIPO MI0-HeOyAb (HAIpUKIIad), BeJIMKa dac-
THHA BiIOMHX aJITOPUTMIB BHPIIIIEHHS IThOTO 3aBIaHHS
CIUPAEThCSl HA METOAW MAIIMHHOTO HaBYaHHA, 1,
SIK HACJIJIOK, TiJ] 4Yac 3aCTOCYBaHHS JaHUX METO-
JIB TOTpiOHA MiJIrOTOBKA KOpIyciB TekcTiB. Yacto
MAarOYH JOCTATHIM 00CAT, BOHU MPU3HAYCHI TUTHKH IS
HaBYaHHSA Ki1acu]ikaropa st BU3HaYEeHHS TOHAIBHOCTI
TEKCTIB Ha OCHOBI PYYHOT'O aHaJIi3y JOOIPKH TEKCTIB.

Takum 4HMHOM, HEOOXiJHE PO3POOJICHHS KOPITYCY
TEKCTIB 13 PO3MITKOIO, TIPUAATHOIO IS HABYaHHS KIla-
cu(ikaTtopa TEKCTIB HE3AJEKHO Bl crocoly Horo
peamizarii (BUKOPHUCTAHHS CTATHUCTHYHUX METOJIB
KOMIT'FOT€PHOI JIHIBICTUKH, MAIIMHHOTO HaBYaHHS,
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HEeWpOHHMX MepesK). Takuii KopItyc MOBHHEH OyTH yHi-
BepCaIbHAM, TIPUIATHAM JUISl HaBYaHHS Kiacuikaro-
PpiB i3 pi3HIM TIOITOBHIOBAHUM HAOOpOM O3HAK 1 3 MOXK-
JIMBICTIO CTBOPEHHS HA HOTO OCHOBI CYOKOPITYCIiB JUISt
BUPIIICHHS TOTO YH 1HIIIOTO 3aBIaHHS.

BinOip TepmiHIB IS BKIIFOYEHHSI JIO OHTOJIOTIT
3a3BUYail 3IHCHIOETHCA 3a JOMOMOIOK) JIHIBICTHAY-
HOTO 1 CTAaTUCTUIHOTO aHam3y [8, ¢. 72-78]. Y poboTi
BUKOPUCTaHWHN TiOpUIHUN METOH;: CIIOYaTKy BimOupa-
FOThCSI BCl IMEHHUIKH, 3 SIKHX TIOTIM 32 pe3yJibraTraMu
CTAaTUCTHYHOTO aHaJli3y 3 BUKOPHCTaHHSAM iH(popmarii
PO CEMAHTHUKY CJIIB (DOPMYETHCS CIMCOK MOYITUBHX
TEpPMiHiB.

JUI1 TABHITIEHHS TOYHOCTI BimOOpY B HAIIOMY
JOCHI/DKEHHI  3aCTOCOBYBAaBCS ~KJIACTEPHUM — aHali3
AHIJIOMOBHOTO TEKCTY, SIKMIi BUKOPUCTOBYE aJallTHB-
HUM anroputM Jlecka «3a JOMOMOIOK 3HAaXOIKEHHS
nepetuHiB 3HayeHb cimiB 'y WordNet». Pesynmbratn
3aCTOCYBaHHsS METOJy IOPIBHIOBAJIMCS 3 PE3yJibTa-
TaMH, OTPUMAHMMH IIiI Yac BHUKOPHCTaHHI YacTOT-
HOTO CJIOBHHKA, YaCTOTHOTO CEMaHTUYHOTO CIIOBHHKA
1 TO3UIIIHHOTO MeToy. BapTo Bifg3HauuTy, 110 B MoOIIe-
PEIHIX TOCHI/PKSHHSIX CIIOYATKy IMOKa3HUKH MTOBHOTH 1
TOYHOCT] y BU3HAUCHHI KIJTFOUOBUX CJIIB 332 YaCTOTHUM
CIIOBHUKOM Oyny JOCHTH BUCOKHMH. CXOka METOTMKA
BHUKOPUCTOBYETHCS 1 B Hammiid poboti. OmHaK METOro
poboTH Oys0 BMITydeHHS KIFOYOBHX CIIB, SIKI Xapak-
TEPU3YIOTh KOXKEH TEKCT i3 KOPIIyCy, a MeTa HaIlloro
JOCITIDKEHHST — BUTAT TEPMiHIB, 110 XapaKTepH3yIOTh
KOHKPETHY T'ajly3b 3HaHb.

I KOHTPOMIO SKOCTI POOOTH CHCTEMH ITOTIepe-
JTHBO Bpy4YHY Oyno BuaieHO 462 OMHOCIIBHHUX Tep-
MiHa. Mu 30cepeiicst caMe Ha OIHOCITIBHUX TepMi-
HaX, TOMY III0 TX aBTOMAaTHYHE BHUIJICHHS MIPE/ICTABIISE
HaAMOUTbII TpyaHOIN. JBOCTIBHI TEpMIHM B JaHHX
TEKCTaxX MarOTh YITKO BUPAKEHY CTPYKTYpPY: IIPUKMET-
HUK + IMEHHHK, PO3TAIllOBaHi KOHTAKTHO, 1 MOXYTh

OyTH 3HaiIeH] CTaHIAPTHUMH YaCTOTHUME METOIAMH.
OO0paHwmii TUT TEKCTY (CIIOBHUK) Ma€ CBOI OCOOMBOCTI.
3 omHOrO OOKY, BCl CIIOBHHMKOBI CTarTi MOOyHOBaHi 3a
OJIHUM I11a0JIOHOM: 3aroJIOBOK CTarTi 1 JASQIiHILIis, 1110
CKIIAJIAETCS, SIK MPABHJIO, 3 TIMIEPOHIMIB 1 J0JaTKOBOT
iHbOpMAITii.

[Ipy 11bOMy TEpMiHU TIPEAMETHOI 00JIACTI MOXYTh
3ycTpiyaTrcs B 000X YaCTUHAX CIIOBHHKOBOI CTarTi. Sk
BUSIBUJIOCS, B 3arOJIOBHY YAaCTHHY BXOAUTD TUIBKH 59%
TepMiHiB. Taka CTPyKTYpOBaHICTh MOJETIIYE O0OpO-
OJieHHs1 TEKCTY. 3 1HIIOro OOKY, JUIsl TEKCTIB HAyKOBOT
CIIPSIMOBAHOCTI TUIIOBOIO € CUTYAIIisl, 32 KO OJTHI Tep-
MIHH TIPEIMETHOI 00MaCTi 3yCTPIYarOThCS Jy)KEe 4acTo
(BPAHK — 826 BxomxeHb, 3% Bij ycix HecIy:KOOBHUX
CIIiB KOPITYCY), @ 1HIII — MAIOTh JIMILE TOOAWHOKI BXO-
JDKCHHS (aHAI1a3Ma, [MCTOIIa3MOo3 Ta iH.).

V mporeci BUKOPUCTAHHS CTaHAAPTHUX METOIIB
Binoopy sekcem (tumy TF-IDF, LDA) mns momaimb-
moro 0OpoOJIeHHST BIIKWAAIOTBCS SK Ti, TaK 1 iHIIL.
VY TOii e yac cepell CiiB i3 CepeHbOI0 YaCTOTHICTIO
OLIBIIY YaCTHHY CKJIA/IAI0Th CJIOBA 3arajibHOT JIEKCHKH.
Hanpuxnan, repmin CKAJIBITEJIb 3 abconmtoTHORO yac-
TOTOIO BXOJKEHB 45 B YK€ 3raJlyBaHOMY KOpITyCi Ma€e
3a 9acTOTOIO0 IMEHHHKIB 56-i paHr 3 98. ¥V mepmomy
CTOBITYHKY TaOI. 1, sikuiit Oyro 30y10BaHO 32 YaCTOTHUM
CJIOBHHKOM, HaBeleHl 19 IMEHHHKIB 3 OKOJIMII CJIOBa
CKAJIBIIEJIb B inTepsani 3 50 panry (uactora 51)
o 62 panr (dactora 39).

BucHoBku. Y pe3ynsraTi Takoro aHaizy BCi BHO-
KpPEMJICHHI KaH/IWJATH B TEPMiHH 00 €JHYFOTHCS IS
PYYHOI TIEpEeBIPKH 1 OTPUMAHHS OCTaTOYHOIO CITHCKY
TepMiHiB. TakuM YMHOM, MOJKHA CTBEPDKYBATH, IO
MOCITIZIOBHE 3aCTOCYBAHHS METOIB JIIHTBICTUYHOIO
1 KUTBKICHOTO aHaji3y JO CIIeIiali30BaHOTO KOPITYCY
TEKCTIB JTO3BOJISIE CTBOPUTH CITUCOK KaHIWIATIB Y Tep-
MiHH, PI3KO CKOpOYy€e POOOTY TEpMIiHOIOTA 1 JTO3BOIISIE
CTBOPIOBATH peajibHi Iocapii mpeaMeTHoI 00macTi.
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KIHOTI'EPOS (HA MATEPIAJII CEPIAJTY «TEOPIA BEJIMKOI'O BUBYXY»)
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suxnaday xageopu ginonozii, nepekiady ma Mo8HOI KOMYHIKAYLl
Hayionanvnoi akademii Hayionanvroi 26apoii’ Yxpainu

CratTa npucBsveHa BUSABIEHHIO OcobnuBocTen nepeknagy MapkepiB MoBHOI ocobuctocti Wengona Ji Kynepa
Ha NMEKCUYHOMY Ta CUHTaKCUYHOMY MOBHMX PiBHAX. [locnigjXeHHs MOBMEHHEBOrO MOpTpeTa rofoBHOMO reposi cepiany
«Teopis BENUKOro BUOYXy» 3AIACHIOETLCA 3 ypaxyBaHHAM NPUHLMNIB TUNONOTYHOT AndepeHuiaLii MOBHUX 0coBMCTOCTEN.
OcobnuBy yBary npuaineHo ncmxonoriyHum xapakrtepucTtukam Lengona JTi Kynepa Ta noro KomyHikaTuBHiA KOMNeTeHLii.
lMpoaHani3aoBaHO OCHOBHI TMNK Ta cneuundiky nepeknagy mapkepis MoBHOI ocobucTocTi LWengona Jli Kynepa.

Knro4yoBi cnoBa: mapkepu, MOBHa 0COBUCTICTb, MOBHWIA piBeHb, TUNOSOriYHa AndepeHLiauisi, nepeknag.

CraTbs MocBsilLeHa BbISIBNEHNIO OCODEHHOCTEN nepeBoda MapkepoB A3bikoBor nuyHocTy LengoHa Jln Kynepa
Ha NIeKCMYEeCKOM UM CMHTaKCMYeCKOM S3bIKOBbIX YPOBHSIX. VccnegoBaHne pedeBOro noprpeTa rnaBHOro reposi cepyana
«Teopwsi 6onbLLOro B3pbiBa» OCYLLECTBMASETCS C YY4ETOM NPUHLMMOB TUMOMOrMYeckon aAnddepeHLmanmm S3bIKoBbIX Niny-
HocTel. Ocoboe BHUMaHWE yAENEHO NCMXONOrMYECKUM XxapakTepuctukam LLiengoHa u ero KOMMyHMKaTUBHOW KOMMETEH-
umn. MNMpoaHanuanpoBaHbl OCHOBHbIE TUMbI U cneunduKy nepesoda MapkepoB A3blkoBon nuuHocTu LiengoHa Jln Kynepa.

KniouyoBble cnoBa: MapKepbl, A3bIKOBadA JINYHOCTb, A3bIKOBOM YPOBEHb, TUNOIorn4eckas ,D,Vl(p(bepeHLl,VlaLl,Vlﬂ, nepesoa.

The article highlights features of English-Ukrainian translation of linguistic personality traits of Sheldon Lee Cooper at
lexical and syntactic language levels. The study of linguistic portrait of the main character of the serial “The Big Bang Theory”
is carried out with regard to principles of the typology of linguistic personalities. Close attention is paid to psychological
traits of linguistic personality of Sheldon Lee Cooper and communicative competence of the character. The main types and
specificity of translation of Sheldon’s personality traits represented in language were analysed.

Key words: markers, linguistic personality, language level, typological differentiation, translation.

IMocranoBka mpobdiaemu. Ha cyugacHomy erarmi AHaJi3 OoCTaHHIX AocJigKeHb i mMyOJikamiii.
PO3BHUTKY MOBO3HABCTBAa aHTPOINOIICHTPU3M € IieH-  [HTepec g0 mpobieMu MOBHOI OCOOHMCTOCTI BHpIC Y
TPOM JIOCIIJDKCHHS, I[0 BUBYA€ MOBHI OJMHHWINI HE 3B 53Ky 3 MPOBEACHHSAM JIOCIHIHKEHB, MPUCBIUYCHUX
JMIIE SK eJIEeMEHT CUCTEMH, a SIK TBOPUYHMM MPOAYKT  BUBUYEHHIO OCOOMCTOCTI MOBIISI B PYCIli TAKMX MOBO3-
HOCIsI HaI[IOHANBHOI KYJNBTypU. AHTPOIIOIEHTPUYHI ~ HAaBUMX JUCLUMIUIIH SK TpagulliiiHa JIHIBICTHKA,
TEHICHIIIT MOCUIMJIN 3aliKaBJICHICTh 0 PO MOBH  NparMaTHKa, IICHXOJIHI'BICTHKA, COI[IOJMIHTBICTHKA
SIK CYCITIIBHOTO SIBUINA B CUCTEMi JYXOBHUX I[IHHOC-  Ta 1HIIMX.

Tel eTHOCY Ta PoJli cCaMOTO KOMYHIKaHTa 3 oro cemi- Hlnsaxu GopMyBaHHS MOBHOT OCOOMCTOCTI 3aKJia-
OTUYHUMU MOKJIMBOCTSIMU. JIEHO B HU3II KOHIICTIIIH Teopii MOBHOT OCOOMCTOCTI

CydacHi TeHJIeHIIii B T'yMaHITapHUX Haykax JA03BO-  TakuMu BueHuMH, sk D. baunesnu, 0. Kapayios,
JISIFOTH TOBOPHUTH TPO ocoducTicTh y ii Haiimmpmomy — B. Kpacuux, T. Kocmena, B. Kapacuk, O. JIleoHTseB,
3HAUEHHI, MMOB’s3aHOMY 3 ycima cdepamu misibHOCTI 1. KouetkoBa, B. Heposnak, C. Cyxux.
JFOAWHM. Y TEeopii MOBH Ta CyMIKHUIX 13 HEFO JIMCITHTLITI- AKTYaNnbHICTh JOCTIJDKEHHS 3yMOBJIEHA IIOTpe-
Hax [EHTPAJTbHE MICIIe 3aliMa€E TaKe MOHATTS K «MOBHa 0010 pO3pOOKH Ta IMOIOBHEHHS HAYKOBOTO iHCTPY-
ocobucrictey. lle MOHATTA OCTaHHIM YacoM Ha0ylI0  MEHTapil0 Cy4acHOI JIIHTBOIIEPCOHOJOTIT SK OKpe-
KaTeropiaJisHOro CTaTycy i O3HAK TEPMIHOIMO3HAUCHHS,  MOTO HAaNpsSMKY JIHTBICTUKA Ta HEOOXiTHICTIO
a HOro MMPOKEe BXKMBAHHS 3acCBiIYye HaJ3BUYAiiHy  BWBUYCHHS MOBHOi OCOOMCTOCTI B ACIEKTI ITEpPEeKIIay.
3aTpeOyBaHICTh 3BEPHEHHS N0 JIOACHKOTO (DakTopy B MeTta [aocCHilKeHHS — BUSIBUTH OCOOJIUBOCTI
MOBI, MapKy€ aHTPOTIONIOTTYHUI PaKypcC TOCTIHKEHb. nepekiany MapkepiB MoBHO1 ocobucrocti Illennona
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JIi Kyniepa Ha IeKCUYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY MOB-
HUX PIBHSX.

IlocranoBka 3aBaaHHs. Bu3HaYUTH CyTHICTBH
HOHATTA MOBHOI OCOOMCTOCTI Ta OCHOBHI MiJ-
X0 JI0 JAOCHI/DKSHHSI BiAMOBIAHOTO (EHOMEHY.
CxapakTepusyBaTH MPUHIMIIN TUTIOJOTIYHOT qude-
peHItiaiii MOBHUX 0coOucTOCTeH. BusiBuTH Mapkepu
moBieHHs [llenmona JIi Kymepa Ha JeKcHYHOMY
Ta CHHTAaKCUYHOMY MOBHHX piBHSAX. BuzHaunTn
crnocoOu Tmepekiaay, 1o 3a0e3medyloTh BiATBO-
pEHHSI 0COOJIMBOCTEH MOBHOI OCOOMCTOCTI B 1HIIIN
KYJBTYPI.

Buknaxg ocnoBHoro marepiaay. IHTepec [0
JIIOOVHU SIK MOBHOI OCOOHMCTOCTI BTLIIOETHCS B UHC-
JICHHHX MiIX0Aax M0 1l BUBYEHHS Ta iHTepIpeTarlii
B Cy4acHOMY MOBO3HaBCTBi. MOBHa 0COOHUCTICTh €
00’€KTOM BUBUYCHHS OJHOTO 3 Cy4YacHHUX HampsMiB
HayKH TPO MOBY — aHTPOIOJIHIBICTIKH, IO JOCTi-
JDKY€E KOMYHIKaTHBHO-JIISUTBHICHI, KOTHITHBHI Ta
iH1I1 POpMH iICHYBaHHS MOBH B HAYKOBOMY IIPOCTOPI.
Tepmin «MoBHaA ocoOucTicte» y 1987 p. OyB yBene-
HUH 10 HAYKOBOTO 00Iry pOCiHCHKUM MOBO3HABIIEM
10. KapaynoBuwm [2], xoua Brepiie e TOHATTS BUKO-
pHUCTaB pPOCIHCbKHI JliTeparypo3HaBelb 1 JIHIBICT
B. Bunorpanos. [leprie 3BepHeHHS 10 IIEOTO TEPMiHA
OB SI3YIOTH 13 TOCITIPKEHHSIMH HIMEIIBKOTO BYEHOTO
Jleo BeticrepOepa. 3a Busnauenusim 0. Kapaynosa,
MOBH@ OCOOMCTICTh — 11 OCOOMCTICTh, BUpAKEHA Y
MOBI (TEKCTax) i 4epe3 MOBY, 116 0COOUCTICTh, PEKOH-
CTpyHOBaHAa B OCHOBHHX CBOIX pucax Ha 6a3i MOBHHUX
3aco0iB [2, c. 38].

HuHi MOHATTS «MOBHAa OCOOWCTICTBY TOMIMPEHE
y MOBO3HABCTBI 1 H1Or0 BUBYAIOTh SIK CHCTEMY «OCO-
oucticaux» ¢enomeniB (B. Kpacuux), moBHY Ta
MoBiieHHeBY ocobucticth (FO. IIpoxopos), eTHOCe-
MaHTHUHY ocoOucticts (C. BopkawoB), emitapHy
MoBHY ocobucTicts (O. CupoTnHina), MOBHY 0CO-
oucricth 3axigHux Ta cxigHuX KyneTyp (T. CHiTKO),
CIIOBHHKOBY MOBHY ocobucTicts (B. Kapacuk), emo-
uiiiny MoBHY ocobucTicts (B. llaxoBchKHiA).

Teopiss MOBHOT OCOOMCTOCTI BHHIIIA 33 MEXI
JHTBICTUYHOTO aHAJ3y XyJ0KHBOTO TEKCTY 1 OTpH-
Majla pO3BHTOK B IHIIMX HAmpsMax JIHTBICTHIHOL
HayKd, O0’€KTOM SKHX € KOMYHIKaTWBHA JisTb-
HicTh JroquHu. B. KpacHux [6] BBaXae MOLUTEHUM
BHOKPEMIIIOBATH YOTHUPH PI3HOBUAU OCOOUCTOCTI,
10 BOJIOJIIE€ TEBHOIO MOBOM: 1) r0duHa, wo 2060-
pums — 0COOUCTICTH, OJHUM 13 BHIIIB JisSUTHHOCTI SKOT
€ MOBIIEHHEBA AiSUTBHICTB, MO BKIIIOYAE SK TPOIIEC
MOPOJDKEHHS, TaK 1 MPOIEC CIPUNHHSATTS MOBJICHHE-
BHX TBODIB; 2) Mo6HaA 0ocobucmicms — 0COOUCTICTS,
10 BUSIBJISIE ceOe Y MOBJICHHEBIH JisSTIBHOCTI, BOJIO-
JI0YM TIEBHOIO CYKYITHICTIO 3HAHb 1 yABJICHB; 3) MO6-
JIeHHEBA 0CcOOUCMICMb — OCOOKCTICTD, 10 Peallizye

38

cebe y KOMyHIKallii, oOMparoud Ta 3iHCHIOHYH
Ty Yd I1HIIy CTPATETii0 1 TAKTHKY CITIIKyBaHHS, a
TaKOX OOMPAIOYN CTPATETIIO 1 TAKTUKY CITIIKYBaHHS,
a Tako)X OOMpAalOuM Ta BUKOPHUCTOBYIOYM TOH abo
1HIIKHI peniepTyap 3aco0iB (SK CYTO JIHIBICTUYHHUX,
TaK 1 EKCTPAJIHIBICTUYHUX ); 4) KOMYHIKAMUBHA 0CO-
bucmicms — KOHKPETHUHM Y9aCHUK KOMYHIKaTHBHOTO
aKTy, 10 JTi€ y peanbHilt KomyHikarii [6, ¢. 50— 51].

MoBHa 0COOHCTICTh € CYKYITHICTIO BJIaCTUBOCTEH
IHA¥BIMA, 10 320€3Me4yIOTh MOPOIKEHHS BIACHUX
BUCJIOBITIOBaHb Ta CIIPUHHSATTS HUM BUCIJIOBJIIOBAaHb
inmmx. [IpuponmHa 37aTHICTH OBOJOAIBATH MOBOIO
3a0e3MeuyeThbCsl MOBHOKO CIIPOMOYKHICTIO 1H/MBIJIA,
10 € OJHIEI0 3 YPOMKCHUX XapAKTEPHUX PUC, MPH-
TaMaHHUX KOKHIM KOHKpETHi# monuHi [6].

3 omsigy Ha BapiaTUBHICTE BUPAXEHHS MOTH-
BaIIHHO-NIParMaTUYHOTO PIiBHA CTPYKTYPH MOB-
HOi OCOOMCTOCTI BWAISIOTH TMOHATTS «MUNON02Is
MOBHOI" ocobucmocmiy, K€ BU3HAYAIOTh SIK CTIHKY
CTPYKTYPY, IO BiIOMBAE iHANBITya IbHI 0COOIUBOCTI
cy0’ekTa, SKUH BCTYIIMB Y KOMYHIKaIlit0, i MOBJICH-
HEBY IOBEIHKY, IO IeTepMiHye€ Horo [4].

Tumnonoris MOBHOI OCOOMCTOCTI — OIlHE 13 IeH-
TpPallbHUX MPOOJEMHHUX IUTaHb JIHTBICTHKH. Ha
ChOTONIHI BYCHI-JIIHTBICTH 3BEPHYJIH CBOIO yBary
Ha JIFOJIMHY SK Ha MOBHY OCOOWCTICTB, Y TOW dHac
SK paHilie 00’€KTOM iX JOCIHIJKeHHs Oyja MOBa SIK
CTPYKTypa, CCTEMa B3a€MO3aJICKHHUX €JICMEHTIB.

BrnactuBi inauBigy MoBHI (opMmMH OfHOYACHO €
W 1HAMKATOpOM HOTO COIIaJIbHOTO CTaTyCy, PiBHA
OCBITH, BIKOBO{ Ta CTaTE€BOI MPUHAJICHKHOCTI, a TAKOXK
IHIMBIIyaIbHUX TICUXOJOTIYHUX  XapaKTePUCTHK.
Tomy TtunonoriyHa nudepeHmianisi MOBHHUX OCO-
oucrocTeil Moke 3IHCHIOBATHCS B PYCHIl COLIOMIHT-
BICTHKH, JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTii, TICHXOJIHTBICTHKH,
eTHOJNIHTBICTUKH [4, ¢. 196].

BuuepmHoi THITOI0TI] MOBHHX 0COOMCTOCTEH 1I1e
He CTBOPeHO. HalinpHuifHSATHIIIOIO 3 HUX € TUTIOJIOTis
1O. Kapaynosa [2]. Tunonoris FO. Kapaynosa po3-
IJISIIA€THCS SIK CTPYKTYpa MOBHOT 0COOMCTOCTI, sIKa
OpraHizoBaHa Ha TPbOX PIBHIX: 6epOATbHO-CEMAH-
muynutl (piBEHb CTPYKTYpU MOBHOI OCOOHCTOCTI
aBTOpa AaHaJI3yIOTh MO0 MOBHUX OIMHUIb, SKI
JEMOHCTPYIOTh BOJIOAIHHS MOBCSKACHHOI MOBOIO),
JliHe80K02HIMU6HUI (PIBEHb CTPYKTYPH MOBHOI 0CO-
OMCTOCTI BHBUAIOTH 3 ypaxyBaHHSM MOBHHX OJH-
HUIlb, [0 PENPE3CHTYIOTh CTATUYHY W BIJIHOCHO
CTa0UIbHY IHAWBITyaTbHY KOHIICTITYaIbHY KApTHHY
CBITY aBTOpa TEKCTY SIK HOCis KOHKPETHOI MOBH) Ta
npaemamuynuyl (piBeHb BUABJISIE MOTHBH Ta I,
[I0 3yMOBIIOIOTH PO3BUTOK, IMOBEIIHKY, KEPYIOTh
TEKCTOTBOPEHHSIM Ta, SK HACTiJOK, BHU3HAYAIOTh
iepapxito 3MICTIB 1 I[IHHOCTeH y MOBHIM Mozemi
cBiTY)[2].
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OnHuM 13 KpUTepiiB qudepeHIianii MOBHIX 0CO-
OHCTOCTEH € PIBEHD iX KOMYHIKAMUBHOI KOMNemeH-
yii. [ToMITHUMH B I[bOMY pakypci € HaIrpaIfoBaHHS
niarBictiB T. KowetrkoBoi [5], O. Cuporuninoi [§]
Ta iH. 3a mapamMeTpoM pPiBHIB CPOPMOBAHOCTI KOMY-
HIKaTUBHOI KOMITETEHI[IT MOBHI O0COOMCTOCTI ITOMII-
JSETHCS HA cuibiy (KPeaTUBHICTH, BUCOKA CBOOOA
TeKCTOOymyBaHHS Oymb-SKOI TEMaTWYHOI Ta >KaH-
POBO-CTUJIICTUYHOI O(GOPMIIEHOCTi, BIIBHE BOJO-
JiHHSL SIK YCHOIO TaK i MHChbMOBOK (DOPMOIO MOB-
JeHHs Ta 0e3MOMHIKOBHN BUOIp (POPMHU MOBIEHHS
y 3aJIe)KHOCTI BiJi KOMyHIKaTMBHUX IiJiel), noce-
pednio (BOIIOMIHHS PO3MOBHHIM CTHJIEM Ta OJHUM i3
(hyHKITIOHATBPHUX CTHITIB, HEOOXITHUX TTPOdECiifHO)
Ta cnabky (BKHWBaHHS KaproHi3MiB, MPOCTOpiY-
HUX €JIeMEHTiB, rpy0oi sekcukn). IlpeacraBHnKoM
KOXKHOTO 13 IIMX THUIIIB € HOCIi MEBHOI MOBJICHHEBOT
KyneTypH [4, c. 201].

Ha crorogni mommpeHnMy € TICUXOJIOT1uHI Kia-
cudikamii MoBHOI ocobmcTocTi. Haitbinpmr aBTo-
PUTETHUMH Y [IbOMY HAaINpsMKy BUAAIOTHCS Harpa-
utoBanHs C. Cyxux [9], skuil AeTadbHO OMHUCAaB
TUIIA MOBHOI 0cCOOHMCTOCTi, OOpaBIIM 3a BH3Ha-
YaJIbHUH TICHUXOJIOTIYHUH YWUHHHK. Y [BOMY X
paKypci aKTHBHO IIPAMIOIOTh YKPAiHCBKI TOCHTIA-
Huku JI. Jlucuuaenko, 1. [laBmoBa ta iH. I3 ommsamy
Ha ocobucrticHi pucn iHmamBiAiB C. Cyxux BHO-
KpEeMIIIOE Taki TUIU OCOOUCTOCTEH: eapmouitinuil
(moMiHyBaHHSIM MapKepiB yIIEBHEHOCTI, TO3UTHBHE
CTaBJICHHSIM JI0O TEMH CHUIKYBaHHS, JOTPUMAHHSIM
COITIaJIbHUX CXEM 1 HOPM, BIICYTHICTIO BHPa)KEHOI
00poTHEON 3a POTh KOMYHIKaTUBHOTO Jijiepa), KOH-
@nikmuuti (rpy0o-cTaTMYHA YCTaHOBKA, 1MITYJIb-
CUBHICTb, OakKaHHs JiepCTBa y CHIIKYyBaHHi, €ro-
LIEHTPUYHICTh MOBJICHHS, HAsBHICTh capKa3Mmy Ta
ipoHii) Ta imnynscugnutl (JIIIEPCTBO Y CIIUIKYBaHHI,
MTOPYIICHHS COTiaTbHUX HOPM 1 CXeM, IIIBHUIKA 3MiHA
TOYOK 30Dy, CXMJIbHICTb JI0 HETAaTHBHOI OIIHKH COIIi-
aJbHUX YUHHUKIB) [4, c. 203].

[cuxonoriyauii miaxia 3yMOBIOE qudepeHiiia-
[[IF0 KOMYHIKQHTIB Ha [HMpOGepmis, ekxcmpasepmis
Ta ambieepmis 3rimHO 3 po3podmennM K. KOnrom
[10] cxiragoM cuXiYHUX (PYHKIIH CBIAOMOCTI.

Oco0ucTocCTi, M0 HECTaHJAPTHICTIO CBOTO MOB-
JICHHSIM BUPI3HSIOTBCS 3-TIOMIXK IHIIUX MOBIIB, €
MEPCIIEKTUBHUM 00’ €KTOM JOCII/PKEHHS TepeKia-
JIO3HABCTBA, OCKUIBKH, aHAII3yFOYH MOBIICHHS 1H]TU-
Bi/a, SIKM{ BUTHPHO Ta MaHCTEPHO OIMEpPy€e€ MOBHUMH
OJMHMIISIMHA Ta € TPEICTAaBHUKOM IHINOI Hamii, He
nuie 30aradye MOBHY CHCTEMY iHINOI Hamii, anme i
po3umpioe (HOHOBI, KyIbTYpHiI 3HaHHS OCOOHMCTOCTI,
1[0 CIPUIIMAE TEKCT MepeKIamly.

Tomy npobGnemy MOBHOT ocobucTocTi Tpeda po3-
IJIS1aTH 3 TOYKH 30Dy TepeKiIafo3HaBcTBa. « Teopis
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nepeknaay» Oe3rnmocepeqHbo AOCTiKYE CIocoOH
Ta TpaHcopMmanii mepeknany. Lupoxuit crexTp
MUTaHb MO0 CTPYKTYpHOTO MOALNY Tpanchopma-
i gocipKyBaiyd Taki BueHi sik A. B. ®enopos,
. 1. Pekep, B. Komicapos Ta iH.

Haii6Ginpmr  mommpeni JIekcH4dHi  TpaHchopMa-
mii — TpaHCmiTeparis, TPaHCKPHUIIIis, KOHKpETH3a-
1is1; TeHepasizamis; IpUiioM CMHUCIOBOTO PO3BUTKY;
NPUHAOM IUTICHOTO MEPEeTBOPEHHS; 10 TpaMaTHIHUX
TpaHncopmalliil HaJe)kaTh — 3aMiHa, IepecTaHOBKa,
OTyIICHHS Ta qofaBaHHA . OCHOBHI THIIN KOMITJIEK-
CHUX a00 JEKCHUKO-TpaMaTUYHHX TpaHChOopMaIlii
OXOIUTIOOTh TaKi TIOMIMpEeHi NepeKIaaanbKi Mpu-
HOMH, SIK: aHTOHIMIYHMHA TeEpeKal;, eKCIUTIKAIlis
(omucoBwmii iepekIia); kommneHcarist [3].

3 TOYKH 30py MepeKIaabKoi Teopii, Tenecepia
«Teopist BenmMKOTO BUOYXY» — € HAA3BUUAHHO KOPHC-
HUM Ta BaJIMBUM Y BHMBYCHHI aHIIIHCHKOI MOBH,
00 Hazae MOXIJIMBICTH OPHUTIHAIBHOTO CIPUHAHSTTS
CY4acHOTO aMEpUKaHCHKO-aHIIIIICHKOTO BapiaHTy
MoBJieHHs. Y cBot uepry, Llenmon JIi Kymep, sk
MOBJIEHHEBA OCOOMCTICTH, € HAA3BHUYAWHO I[IKABUM
JUTSI BUBUEHHS TaK SIK BOJIOJI€ BUCOKHM PiBHEM KOMY-
HIKATUBHOI KOMIIETEHIl] 3 MaKCUMaJIbHUMH 1HIEK-
caMH Mo ycix ii HoKa3HUKax.

Benukuii 00ciIr akTMBHOIO CJIOBHUKA € OHICIO
3 pUC CHJIBHOI MOBHOi OCOOHMCTOCTI, Y MOBICHHI
lllengoHa TPOCTEKYEMO HASIBHICTH 3HAYHOI Killh-
KOCTI MOBHHX OJWMHHIIb, IIO CBiI4aTh IMPO BHCO-
KWW piBEHb IHTENEKTY, 1110, BIAcCHE, i BUSBISETHCS
HasIBHICTIO MOBHHX OJIMHUIIb, 1110 CTAHOBIISTH IEBHI
JMEKCUYHI Tapu, Hanpukiaa: photon — ¢omown,
pathology — namonocia; formula — ¢opmyna;
HaBezneni nexkcudHi OMWHUIN TpaHC(HOPMYIOTBCS 13
MOBH OpHTIHAIy Y MOBY MEPEKJIaay IUIIXOM BHKO-
pHCTaHHS TpaHCIiTepalii.

Arbitrary unit — Oosirbna oounuys, proximal
cause — nepedhipitina npuuuna, valid hypothesis —
donycmuma einomesa, social implication — coyiane-
Huu niomexcm, initial rate — nouamkoea wWEUOKICb.
Jns mepeknaay CTIMKHI CJIOBOCIIONYYEHBb OYiio
3aCTOCOBAHO EKBIBAJICHT.

[ennon amo3urionye cede SK IHAUBIAYM 13 Haf-
MIPUPOIHIMH PO3YMOBUMH 3II0OHOCTSIMH, a IHIITHX
PO3TIIAAc K IPYTOPSTHUX, HIHAIIO HE 3/IaTHUX 0Ci0,
AKi cBOIM HeBirmacTBOM cTuMyIO0Th lengona no
JOMiHyBaHHS HaJ HUMH. [epoll HamaraeTbcsi 3aBo-
JIOJITH 1HIIIATUBOKO Y MOBJICHHEBIN KOMYHIKAIIii, HE
MO0UTH, MO0 Horo mepebuBanmu. BiH JOCHTH YacTo
OyBae pi3KNM, TITy3JIMBAM, eroneHTpruaHuM. [1ix gac
CIIKYBaHHS, TIEPEXOIUTIOE IHIIIaTHBY, TepeOuBac,
BUKOPHUCTOBYE BUPa3H MOBJICHHEBOTO THCKY.

Sheldon: Why are you crying?

Penny: Because I'm stupid!
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Sheldon: Thats no reason to cry. One cries
because ome is sad. For example, I cry because
others are stupid, and that makes me sad.

Ulenoon: Yomy mu naavews?

Ienni: Tomy wo s oypua!

Lllenoon: lle me npuuuna ons caiz. Jhoou nia-
uyme, momy wo cymyioms. Hanpuxnao, a niauy
yepes Oypicmo IHWUX I ye pooums mere CyMHUM.

HaBenennii nmiamor TpaHCHOpPMYETHCS i3 MOBH
OpHTiHAly Y MOBY IEpeKjaly IUISIXOM JOCIiBHOTO
nepekiany. JIekcuuHa OfMHULA «oney (Xmocy) Oyna
MePeKIIaZIcHa aHTOHIMIYHUM IIJISIXOM — «H00U» (6Ci).

Leonard: You are not Isaac Newton.

Sheldon: No, no, that’s true. Gravity would have
been apparent to me without the apple.

Jleonapo: Tu ne Icaax Horomon.

Lllenoon: Hcna piuw. [pasimayis 6yna 6 ouesuo-
HOIO 07151 MeHe | De3 s0nyKa.

[llennon BBaXkae cebe HAWPO3YMHIMINM Ta Hai-
BHJIATHIIITMM 32 BCIX 1HIIINX, 110 HABITh KATETOPHIHO
MIPOTH TIOPIBHIOBATH ce0e 13 TaKOK BHUIATHOK) OCO-
oucrictio sk Icaak HploTOH, Tak Sk BiH mocTynae
Hlennony iHTeNEeKTOM. Periiku TOJOBHOTO repost
nepeksaieHi BUKOPHUCTOBYIOUM JIOCHIBHHMH Tiepe-
xran. CHHTakCWMYHA CTPYKTypa BIAIOBiZa€ MOBI
OpHTiHATY.

[llenaoHy nmpuTaMaHHUN MIBUIKUA TEMI MOBH,
IO CBITYMTH MPO HOTO 3AaTHICTH IIBUAKO MHUCIUTU
1 PO3MIPKOBYBAaTH — MOKa3HHK BHUCOKOTO 1HTEJICKTY.
Jlyis OinmbIiocTi Jirojiel, MoBa — 1€ Croci0 mepena-
BaTH iH(OpMAaIIito, MipKyBaTH KUTTEBUMH SBHUIIAMHA
1 BHYTpIIIHIMH cTaHaMu a00 MPOCTO OTPUMYBATH
3aJJ0BOJICHHS BiJl PO3MOBH. | TiJIBKH AESKi, B TOMY
ypcm 1 HlengoH, SKUM BIACTHBHHM aHATITHYHUKA
CKJIaJ] PO3yMy Ta JIOTIYHE MHCIICHHS, PO3IIISIal0Th
MOBY SIK PE3YJBTaT CBOIX PO3IYMIB.

[enmon wacTo BimuyBae morpedy B 3aXOIUICHHI
3 TPUBOMYy CBO€i MEPCOHU abo, MPUMIPOM, CBOET
nosiBu. Lllenion nocTiiiHO BKa3ye Ha CBOIO epeBary
cepel cBOIX jApy3iB, ocoOunBo Ha cBiil 1Q, Hampu-
xian: No one does a better job at pretending to be a
person than I do. — Hixmo ne npuxudaemucs 100u-
HOM Kpawe, Hidic 5. TyT TOIOBHUH Tepol TIOPIBHIOE
cebe i3 YMMOCh HAANPUPOTHUM, IO HE ITiJBIATHE
PO3YMIHHIO 1 CHPUHMAaHHIO 1HIIUMH HEpPECiYHUMH
monemu. HaBenene peueHHsi TpaHc(hopMoOBaHe 3a
JIOTIOMOTOO JIOCIIIBHOTO MEpeKIay.

3 ommay Ha eMoriiHui xapakrtep Illemmona
MO)KHAa CTBEP/KYBaTH, III0 BiH HAJIEXKHUTH JO aMOi-
BEPTHOTO TIICUXOTHUIYy (IIOEAHHS pUC iHTpoBepcii
Ta eKcTpaBepcii) i3 CXHJIBHICTIO J0 iHTpOBEpCii.
lennoH — 0cOOUCTICTD, ICUXIYHA EHEPTisI SIKOT CITpsi-
MOBaHa BCEpeluHy, Ha camoro cebe; WOro JyMKH,
IHTEepecH 1 HaBiTh dil 3BepHEHI Ha ocoOHmcTe «SI».
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V 3B’s3ky 3 num y lllennona nposBAsieTbCsl CXUIb-
HICTb 10 pediaekcii, MOCTIHHOTO aHalli3y CBOiX ICH-
XI4HUX CTaHiB. BiH uepe3 cuily KOHTaKTy€ 3 OTOYCH-
HSIM 1 TipIIe TPUCTOCOBYETHCS 10 HHOTO; 3aMKHY THIA,
TIEpeKUBAE BCE B COO1; 3aXHIAETHCS 3aMIiCTh TOTO,
00 103BoNUTH cede (hopMyBaTH, HE MOXKE TT1IKOpH-
THUCS 30BHIITHEOMY 00’ €KTY.

ITepebyBatoun cepen apysis, Lllennon He neMoH-
CTpy€ HisIKOTO iHTepecy y (OpMyBaHHI COLiaIbHUX
BITHOCHH OY/Ib-SIKOTO POy 3 KUM-HEOY/b 1 33/10BO-
JICHUH CBOIM HUHINTHIM KOJIOM CIIUIKYBaHHSI, HAIIPH-
knana: I'm a fan of anything that tries to replace actual
human contact(Sheldon). A — npuxuirbnux ycvoeo,
Wo Mmooice 3aMiHUMU QaxmuyHull 100CLKUL KOH-
maxm. Perutika roJloBHOTO Tepost IepeKIIajicHa BUKO-
PHUCTOBYIOUH JOCIIBHUH MEpEKIal.

Leonard: I did a bad thing.

Sheldon: Does it affect me?

Leonard: No.

Sheldon: Then suffer in silence.

Jleonapo: A ckois oypruyio.

Llenoon: Ile akoce mene cmocyemuocsa?

Jleonapo: Hi.

Llenoon: Tooi cmepnu ye moguxu.

[loganuii mpuxmnag TpaHcHOpMYETbCI Yy MOBY
nepeKiIaay MUISIXOM JIOCIiBHOTO nepeknay. Peuenns
«Does it affect me?» Oyno nepenaHo BUKOPUCTOBY-
FOUM CMUCIIOBUH PO3BUTOK.

SlckpaBe BHpaKeHHsI IHTPOBEPTHOCTI Ta COIliO-
TMarii TOJIOBHOTO T'epos MPOSBISIETHCS Yy WOTO JIFO00BI
IO BIpTyaJIbHUX KOMYHIiKalid yepe3 IHTepHer
Ta TeneOH BUKOPUCTOBYIOUM Cy4YacHi JOAATKH.
Takum umnom [lemmon nemoHcTpye OaiiyxicTh
0 Oymp-sSKMX BepOaThbHUX COIIAJIbHUX KOHTAKTIiB
Ta eMOIIWHO CTIHKWX W JAOBrOTPUBAIHNX BiTHOCHH,
Hanpuknan: Chat? We don't chat, at least not off-
line. — llobaszikaemo? Mu He bazikaemo, NPUHAUMHI
off-line.

Amy.: Can we maybe put the phones down and
have an actual human conversation?

Sheldon: We can, but thanks to Steve Jobs we
don't have to.

Emi: Moske MU mokiiaieMo TeneOoHH i MOCTIIIKY-
€MOCS STK HOpMaJTbHI JTFonu?

Llenoon: Mosce. Ane 3as0axu Cmigy [{ocobcy, ue
3aiige.

Peuennst «we don't have to» TpancopMmoBaHo y
MOBY IepeKiany muisxoM Moayssimii. CHHTakcu4Ha
CTPYKTYypa BiJIIIOBiZIa€ MOBI OpHUTIHAITY.

Sheldon: I have 212 friends on MySpace.

Leonard: And you’ve never meet one of them.

Sheldon: That’s a beauty of it.

Llenoon: 212 opysie na MySpace.

Jleonapo: XKoonoeo 3 Hux mu He 6bauus.
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Llenoon: Y yvomy i nepesaca. Sheldon: No, it doesn t!

B mepmiii perumini Llengona, Bupas «I havey Henni: A 3ae6xcou kasxcy «OO0OHI 08epi 3auuHs-
Oyino omymieHo y MoBi nepekiany. Peuenns «that’s a  romwbcs, inwi — giouunaomocay.
beauty of it» Oyno TpaHc(hOpPMOBaHO 3a 1OTIOMOTOIO Llenoon: Hi, ne giouunaromuvcsa!
CMHCJIOBOTO PO3BHTKY. [Moganuit mpukman TpaHcHOpMYETbCS Yy MOBY

[onoBHMI repoit MoeAHy€ y cO01 XapaKTEpUCTHKH  NepeKiaay  [UIIXOM  JIOCHIBHOTO  IepeKyany.
SIK TAPMOHIMHOTO, TaK 1 KOH(PIIKTHOTO THITy MOBHOI ~ CHHTaKCHYHA CTPYKTYpa BiAIIOBI1a€ MOBI OpUTIHAITY.

ocobucrocti. Hlenmony JIi Kynepy BimacTuBa mrac- MogHa ocobucricte lllennona Bomomie Cykyn-
TUYHO-AMHAMIYHA yCTAaHOBKA, IUIAHOBA IOBEIiHKA,  HICTIO 3JaTHOCTEH 1 XapaKTEpUCTHK, SIKi 3yMOBIIO-
IO BTiJICHA B JIOMiHYBaHHI YiTKMX CTpareriid, Kore-  I0Thb CTBOPEHHS 1 CIPUHHSATTA HUM MOBJICHHS IIO
PEHTHICTB (3B’SI3HICTIO, JIOTIYHICTh PO3BUTKY) TEMH,  BUPI3HSIIOTHCS PIBHEM CTPYKTYPHO-MOBHOI CKJIaJI-
110 PO3BHBAETHCA, JIOMIHYBaHHS MapKepiB ymeBHe-  HocTi. Tezaypyc Teposi HAlIOBHEHHH DPi3HOOIYHHMHU
HocTi. OnHAK, € Ay)Xe BOXIMBHUM TPUMATH JiAep-  (QYHKIIOHAIFHO-CTHIILOBUMH PI3HOBHIaMH MOBH,

CTBO Y CHiJ'IKYBaHHi, 110 IpUTaMaHHO KOH(I)J'IiKTHOMy 10 XapaKTCPU3YETHCH CyKyrIHiCTIO IICBHUX MOBJICH-
TUITY, BKJIFOYArO4YU QFO]_ICHTpI/I‘IHiCTL MOBJICHHA Ta HEBHUX 3ac00iB: IHI/IpOKI/Iﬁ CIICKTpP JICKCEM, TepMiHO-

KOH(QUIIKTHE 31TKHEHHSI IHTeHL11, HAPUKIIA; Jorist, ppazeosori3Mu, MOPiBHSHHS Ta iH.
Leonard: You could have stop at «It could go BucHoBku. JlocimimpkeHHST MOBHOT 0COOHMCTOCTI
welly. € TICPCIIEKTHBHOIO Ta aKTyaJIbHOIO cdeporo s
Sheldon: If I could have, I would have. MOJANTBIINX JIIHTBICTHYHUX CTYIIH, 1o 3a0e3rnedye
Jleonapo: Miz 6u 3ynunumucs. Ha Xopouiomy. MOAATBIINA PO3BUTOK Ta CTAHOBJICHHSI JIIHTBOTEP-
Ulenoon: Axuo mie, mo 3ynunugcs o. COHOJIOTI Ta MEepeKIaJO3HABCTBA SIK CaMOCTIHHHMX
VY HaBeeHOMY MPHKIIAJIi 3aCTOCOBYETHCS JOCTIB-  HAMpPSIMKIB  MOBO3HAaBCTBAa. BHKOpUCTaHHS — pi3-
HUU mepnaj. HUX TepeKaialbKux TpaHchopMmaliiii 3abesmnedye
Penny: You know, I always say «When one door  momaiblie T0CTiIKEHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI Y MiX-
closes, another one opens» KyJBTYPHOMY TIPOCTOPI.
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suKIaday xageopu aneniucvroi Qinonoeii i nepexnady imeni 1.B. Kopynys
Kuiscvroeo nayionanvnoeo ninegicmuuno2o ynigepcumemy

Y cTaTTi po3rnsgaeTbCs CTaTyCc Xy4OXKHbLOrO Nepeknagy Ta OCHOBHI NigXo4M 40 MOro MoAentoBaHHsA. YiTko npeacras-
NeHi OCHOBHI MoAeni nepeknagaLbKoi iHTepnpeTaLii NepLIoTBOpY, cepeq sikMx 0cobnMBoi yBarm 3acnyroBytoTb iHTEpRpe-
TaTUBHA Ta KOTHITUBHO-AiAANIbHICHA.

KniouoBi cnoBa: xygoxHii nepeknag, KOrHiTMBHUIA acnekT, MoZenb nepeknagy, iHTeprnperatMBHa Ta KOTHITUBHO-
nisnbHicHa moaeni.

B cTaTtbe paccmatprBaeTcs CTaTyC XyAOXKECTBEHHOMO NepeBofa M OCHOBHbIE MOAXOAb! K ero MoAernMpoBaHuto. YeTtko
npencTaeneHbl OCHOBHbIE MOAENW NepeBOAYECKON UHTEPNPETaLIMI NOANMHHMKE, CPEAN KOTOPbIX 0COBGOro BHUMaHMS 3a-
CNY>XMBAIOT UHTEPNPETATUBHAS U KOTHUTUBHO-AEATENbHOCTHAS.

KntoueBble crioBa: Xy[OXXeCTBEHHbI NepeBop, KOTHUTUBHBIN acnekT, MOAesb NepeBoaa, UHTEPNPETaTUBHAS U KOTHN-
TUBHO-AEATENbHOCTHAS MOAENMN.

The article highlights the status of literary translation and the main approaches to its modeling. The basic models of
the translation interpretation of the original works are clearly presented, among which particular attention is paid to the
interpretative and cognitive ones.

Key words: literary translation, cognitive aspect, model of translation, interpretative and cognitive models.

IlocranoBka npobjemMu. 3MiHa cTaTycy mepe-  IepeKialy Ha BCiX eTamax € eBpUCTUYHUM Ta iHTY-
KIaay sSK o0’eKTa JOCHi/DKeHHS Ha 37ami XX Ta  ITHBHMM 1 TOB’SI3aHMI 13 TOCJIJIOBHUM BHOOpPOM
XXI cTomiTe MPU3BOAUTH O TOTO, IO HayKa MPO  MOXKJIMBOCTEH Pi3HOTO THITY.
nepeKaj mo-crpaBkKHbOMY MEPETBOPIOETHCS 3 JIIHT - MocranoBka 3aBnanHs. [o/oBHE 3aBIaHHs
BICTUYHOT B MDKIUCIUIUIIHAPHY. 3 BIIXOJAOM BiJ  JOCIIKEHHS MMOJIAra€ y ASTalIbHOMY OIKCI MiAXOIIB
JEHOTAaTUBHOI PyHKILI{ MOBH (IIpSME BIAJ3EPKAJICHHS /10 KOTHITUBHOT'O MOJIEIIOBAHHS MEPEKIaLy XyHdOX-
00’€KTUBHOI JiMCHOCTI) BUHUKA€E CYMHIB y a/leKBaT-  HBOTO TEKCTY.

Hill IEPEKIIATHOCTI XyI0XKHBOTO TEKCTY SIK TIPOYKTY Buxkiaaa ocHoBHoro marepiaiy. He 3Baxaroun
CBIZIOMOCTI 1HIUBIJA, SIKUI MPEACTABISIE CBITOMIAN,  HA TE, IO XyJAOKHINM MEePEKiajl Ma€ BIACHY TCOPIIO
c(opMOBaHUH €THOKYJIBTYPHUMH TPATHUIIISIMH. 1 MPaKTUKy SK camMoOCTiHA TUCIHIUIIHA, POOIeMH

AHayi3 ocTaHHiX XocaiIkeHb i myOdikamiii.  XyIOKHBOTO TEepeKiagy CTaHOBIATH ITHPOKE ITONE
3TigHO 13 3aralbHUMHU B TIOCTMOJEPHI3MI TEHAEHIi-  JOCHIJDKEHb 1 JUIS CYMIKHUX HayK i3 MepeKIano3-
SIMU y TeOpii mepekiasy BUHUKIN IepeyMOBH pO3-  HABCTBOM Ta JIHIBICTHKOIO. Bimomo, 110 rosioBHOIO
BUTKY B MOCTJIIHIBICTUHYHOMY HAlpPSMKY, IEHTPaldb-  (YHKLIE€IO MEpeKiany € COPUSHHS CTAHOBJICHHIO 1
HOIO OIEPaTHBHOIO OJHMHHUICIO SKOTO € KOHLENT:  PO3BUTKY MDKIITEPAaTYPHUX 1 MIKKYIBTYPHUX KOMY-
JI. Anekceepa, H. TI'aneeBa, JIx. Jlakopd. Otxe,  Hikamii. 3apyOixHi JOCTIIHUKA HE 3BOMAATH IEpe-

IIMPOKUN CIEKTP JIOCHIPKEHh KOTHITHMBHUX IMPOIE-  KIAJanbKy JisIbHICTh TUTBKH IO MOBHOTO MOCEpe-
CiB JI03BOJISIE KOHCTATyBAaTH CTAHOBJIEHHS KOTHITHB-  HHITBA, IIOCTYIIOIOYH, IO MPOIEC MepeKIary — 1e i
HO MapaAurMy B TEOPii MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaLlii  MIKKYJIBTYPHE MOCEPEIHULTBO.

(B. Kapacux [5], B. Kpacuux [7], FO. Crenanos [10], JIHTBICTHYHMIA MIIXiJ O MEPEKIIaTy € HaJIBaXK-
C. Tep-Minacosa [11]) Ta B ogHOMY 3 11 pi3HOBHIIB—  JUBHM €TaliOoM Yy CTaHOBJIGHHI Ta PO3BUTKY Mepe-

nepekiany. Ha moyarky XXI cromitrsi chopMyBaBcss — Ki1aJJO3HABUOT [yMKH OCTaHHIX JECATHIIITh. 3aBIsKU
KOTHITUBHUM HampsMOK y TEpeKyafi, 0 OTpUMaB  HOMY BimOyBCS BigXia BiJ Teopill «Hemepekiaj-
Ha3BY «KocHimusHe nepexiadosnascmeoy (Cognitive  HOCTI» 1 pO3B’sI3aHO HU3KY BaXKIMBHX 3aBIaHb LI00
Translation Studies, Cognitive Translatology): mpaui  rpaMaTHYHHX, JIEKCHKO-CEMaHTUYHUX TpaHchopma-
C. Tl'anmbBepcon [14], . Kipani [15], B. KomicapoBa i, JTIHTBaJIbHUX OCOOIMBOCTEH 1 TEXHIK YCHOTO
[6], M. Myno3a [16], B. Xaiipymutina [12]. Ha nmep-  nmuceMHOro pi3HOXaHPOBOI'O IepeKiaay, CrocoOiB
UH J1aH BUXOAWTH JAyMKa PO Te, MO MPOILeC  BiATBOPEHHS IIJILOBOIO MOBOIO BIIACHUX iMeEH, (pa-

42



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

3€0JIOTTYHUX OJIUHUIIb, CIIB-peaiii Toio. BogHouac,
JIHTBICTUYHUHN MiAX1] 3M€01IBIIOT0 TPYHTYETHCS Ha
MIOIITYKY BiJIMIHHOCTEH CTPYKTYpH MOBU OpPHTIHAITY
1 MOBH IIEpeKIaLy, MOJSTAalOuN Y BUKOPUCTAHHI MeB-
HOTO HA0Opy NpaBWI BIAMOBIAHOCTEH, 3alICKHUX
BiJl MOBEPXOBUX, a HE TIUOWHHHUX (CEMaHTHYHHX )
CTPYKTYP.

IIpouec cTBOpeHHS XYJOKHBOTO TEKCTY — HacaM-
repe/; TpoIeC KOTHITUBHUM, IO UITKO IUIFOCTPYE
[IPOHMKHEHHS JAYMKH 1HIUBiyyMa y IIHPOKi cepu
JIFONICHKOT JiSUTBHOCTI, IPOTE YUTAHHS U OI[IHFOBAHHS
JITEPaTypHOTO TEKCTYy € Habarato CKIIAIHIIION
IHTEPKOTHITHBHOIO €0 BUSBJICHHA HOTO CMHC-
miB [1]. YV TakoMy CEHCI TEKCT IMOCTa€ pe3yIbTaTOM
TpaHchopmallii MOBHHX 3HAKIB 3 OOKY 1X KOTHITHBHOT
i axcionoriuHoi penpesenrauii. KonuenrtyansHuit
MiAX11 10 00’€KTIB HABKOJMIIHBOTO CBITY JIO3BOJISE
BUSIBJSITH Pi3HI 0Opa3Hi HOMIHAIIl, SIKi CTBOPIOIOTH
HOBI YSBJICHHS, XapaKTEPHUCTHKH, O3HAKH B OITUCI
npenMeTa. ToMy B Teopii Ta MPaKTHIN ITEPEKIATy
ICHy€ Take MOHSTTA SIK «KOTHITHBHA (DYHKILS Tepe-
KJIay», 1110 TICHO OB’ si3aHa 3 I0T0 KOMYHIKaTHBHOIO
(dyHKIII€I0, a/Ke MeTa IbOTO BUY KOMYHIKALil MoIsi-
rae y mepenaBaHHi iHdopmarii, a oTke B iH(popMa-
mikHoMy 30aradeHHi ¥ po3mmpeHHi (pOHOBUX 3HAHb
orpuMyBada. ETHOCTIenMivHI ()parMeHTH KOHIIETITY-
ANBHOI KapTUHM CBITY, SIKi BiIOMBAIOTh MEHTAIIBHY i
KyJIBTYpHY CBO€DIZHICTD Hallil, 3aBASKU TepeKiIagaM
CTAKOTh JIOCTYITHUMH JIJIsl HOCITB 1HIIIMX MOB.

IcToTHWIT BIJIMB HA PO3BUTOK KOTHITHBHOTO
aCTeKTy Teopil MIKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIli MaroTh
MOTIISAIN  TIPEJICTABHUKIB KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH
P. Jlanrakepa i [Ix. Jlakodpda. dns po3ymiHHS KOr-
HITUBHUX IPOILIECIB, IO BiIOYBAIOTHCS Y CBIIOMOCTI
JIFOMHM T Yac B3a€MOZIl 3 HABKOJHUIIHIM CBITOM,
JIx. Jlakod ¢ 3anpornoHyBaB MOHATTS 11€a1i30BaHUX
KOTHITUBHUX MOJENCH — MEHTAJIBHUX CTPYKTYp, 32
JIOTIOMOT'0I0 SIKUX MM OPraHi30Bye€MO Hallli 3HaHHS
PO CBIT.

OnHak eBpUCTHYHI omepamii, CIpsMOBaHI Ha
BUOIp iIHBapiaHTa MEePEKIIa Ly, IPYHTYIOThCS Ha CKIIaI-
HUX KOTHITHBHHUX Iporiecax. IHTYilis mepexmamnada
CIHMpAEThCcsl HAa HWOro mpodeciiiHi 3HaHHA, yMIHHA
1 HAaBMYKK W MOXe IIiJKa3yBaTH TIepeKiIaaadeBi
LIBHJIKI, HEOUYiKYBaHi 1 JOCUTh YCHIIIHI PO3B’sI3aHHS
CKJIaJIHUX TepeKJIaIalbKuX mpobieM. [HTyiTHBHICT
nepekyaay — e TUIbKKA OJUH OiK MposiBy mpodeciii-
HOI KOMIIETCHTHOCTI Tepekiamada. OTxke, IMporec
NepeKyagy IMOCTa€e SIK MO€AHAHHS JIOTIUHUX, aJro-
PUTMI30BaHUX OIEpaliii Ta IHTYITHBHO-EBPUCTHY-
HUX JIild, TOOTO HenepeadauyBaHi OCSSHHS, 3710Ta/IH,
acoriarlii, o CrnoCTePIralThes IMiJ Yac NepeKiiay,
IPYHTYIOTBCSI Ha Te3aypyci KOTHITUBHOTO IOCBiIy
nepexiagada.
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OcoOmmBuid iHTEpeC sl JOCIHiKEHHS KOTHi-
TUBHOTO aCIEeKTy MepeKsiaay CTaHOBHUThH Mpodiema
opraHizamii i (yHKIIOHYBaHHS 3HaHb Yy Hpoleci
nepekiany. Sk moka3zye NpakTHKa, YCIIIIHICTh MiXK-
KyJIBTYpHOTO CIIJIKyBaHHS 3/1€01TBIIOTO 3yMOBIICHA
HasIBHICTIO IIEBHOI CIIJIBHOCTI 3HAHb, K1 HAJIEXKATh 10
PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYPHUX CIUIBHOT. JlocmimKyroun
NPUPOLY 3B’SI3KiB KyJABTYPHUX 1 KOTHITUBHUX YHHHH-
KiB y nepexuaai, B.l. Xaiipymiin poOUTh BUCHOBOK,
IO «BUCIIOBJIIOBAHHS B MEPEKIIali CTPYKTYPYIOThCS
Ha OCHOBI NEBHUX KOTHITUBHHX cxem» [12, c. 9].
ABTOp yBakae, IO AJIA PO3B’s3aHHS MEepeKIIafalb-
KHX 3aBJaHb BaXKJIMBO CTPYKTYpPyBaTu 3HAHHSA, SIKi
BiJIOMBAIOTh B3aEMO3B’S3KU MiX HEPUIOPSJIHUMHU 3
KOTHITUBHOTO TODVISY KaTeropisiMU: MaTepialbHHUN
00’€eKT (KMBHI 1 HEXKHUBHH ), IPOCTIp, 94ac 1 Jiisl.

[lepmoyeproBuM 3aBIaHHSIM [EpekjIagada €
BHUSIBIICHHA 1 TIpaBWJIbHE pPO3YMIiHHS KOTHITHB-
HOTO TPOCTOPY aBTOpa, TOOTO CYKYNHOCTI 3HaHb
Ta ysBJICHb aBTOpa MPO CBIT, IO BiAOMBAIOTHCS HA
KOTHITUBHOMY PiBHI CEMaHTHKH MOBHOI OJMHMIII.
Hemapma H.M. JI106iMOB CIyImIHO 3ayBa)XuB, IO
3HAHHS JIOAWHU 00’ €THYIOTHCS B €IHWHE IIiJIe, IO
CTBOPIOE KOTHITUBHI OJUHUILI. SIK HAacIiOK, Tpo1ec
CHPUUHATTS JIOAWHOIO CBITY — II€ BiAJ3epKaJICHHS
iH(popMarlii, sika HaIXOAUTH KPi3b CEHCOPHHI KaHAaI
Ha peJIeBaHTHI CXeMH, IO 30epiratroThcs B Mam sTi
[8, c. 142]. HifichicTe Mae BigoOpakeHHS y CBi-
JIOMOCTI JIFOJIMHH, IO CTBOPIOE 11 KOHIENTYallbHY
KapTHUHY CBiTY. OCKIUJIBKY JIIOIMHA € CY0’€KTOM, 110
mi3Hae, a BOJHOYAC 1 MOBHOIO 0COOHMCTICTIO, TO BOHA
aZanTye CBOIO BHYTPIUIHIO KOHIENTYaJlbHY CHC-
TEMy JI0 peajbHOIo CBITY, PO3WICHOBYIOUH HOTO Ha
okpeMi (pparMeHTH Ta KOIYIOYH iX 3a JOIIOMOTOIO
MOBH.

3HaHHA B IIIOJCHKIM CBiJJOMOCTI Oprasi3oBy-
IOThCSL 3aBISKH HAWBAXIIMBIIIOMY KOTHITUBHOMY
nporecy — KoHIenTtyamizamii. KoHuenrtyamizamieio
B KOTHITMBHIN JIHTBICTHLI BBa)KA€TLCS «ITOHSTIHHA
kimacu(dikarlisi, MO TOJITaE B PO3YMIiHHI IIEBHOI
iH(opMarlii Ha OCHOBI BUJUICHHS CMHUCIOBUX KOM-
MIOHEHTIB Yy CBIIOMOCTI JIFOIMHHM, 110 PU3BOJUTH 11O
(opMyBaHHS KOHIETITIB, KOHIIETITYJIbHUX CTPYKTYP
Ta BCi€l KOHIIENTYaIbHOI cuctemm» [9, ¢. 81]. [Ticas
MPOYMTAHHS OPHWTIHAIFHOTO TBOPY y CBiJOMOCTI
nepeKagada MOCTYIMOBO KOHIENTYalli3yIOThCsI HOBI
ysIBJICHHS, 00pasu, 3HaHHA. CaM mepekiazad crae
TepPOEM XYIIOKHBOTO TBOPY Ta WIECHOM Ti€l K JiHT-
BOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTH. TUIbKH Micisl MpoLecy
KOHIIETITyali3amii Ta Kareropusaiii, OAHOTO 3 TOJI0-
BHHX CITOCOOIB OpraHizarii 3HaHb, 10 BiAOUBAETHCS
B MOBHIH KaTeropmzarlii, mepekiagad MOXe BiITBO-
pUTH CcITOCiO opranizarii MECIEHHsS 0COOMCTOCTI Ta
ii BUpakeHHsI, a/)Ke MOBHA KaTeropisi TAaKOX 3a3Hae
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MEPEOCMHUCIICHHS 1 3 MO3MIIIi KOTHITUBHOTO TiIXOIY
€ BiII3epKaICHHSM JIFOZCHKOTO TOCBiTY.

JI1 ameKkBaTHOTO BIATBOPEHHS 1 Mepenadi CTHIIIO
XyIOKHBOTO TEKCTYy PO3YMIHHS Ta CIPHUAHSITTS KOT-
HITUBHUX MOJEJICH 1 KOHLENTYaIbHUX CXEM 3aMallo,
OCKUIBKM Tpo0JjeMa EeTHOMOBHHX BiJMIHHOCTEH Y
OadyeHHI CBITY CIPUYMHEHA HASIBHICTIO MOBHUX KapTHH
CBITY, sIKi MAFOTh BiIMiHHI PHUCH JIJISI HOCIIB PI3HIX MOB.
OTxe, «HaIlIOHAJIHBHO-MOBHA KapTHHA CBITY € TIEBHUM
BUPaXEHHSM 3ac00aMHU JJaHOTI MOBH CBITOCTIPUIHATTSM
Ta CBITOPO3YMIHHSIM €THOCY, BepOaji3oBaHa iHTepIpe-
Talliss MOBHUM COIIIYMOM HABKOJIMIITHBOTO CBITY 1 ce0e
B IIbOMY CBITI» [4, . 6], TOOTO BOHA BiI[3epKAIIFOE OCO-
ONMBOCTI MEHTAJITETY ¥ KymbTypH. SIK OadrMo, MOBHA
JIOKAUTI3aIlisl perpe3eHTalliii KOXKHOTO CHeu(iqHOro
KOHLIETITY € HEBiJl €EMHOIO B TEOPil 1 MPAKTULI XYIO0XK-
HBOTO Tepekiiany. HatoMicTh BaXITUBUM € TIipIamiTy-
BaHHS Ta aJanTallisi IX BIATBOPEHHS ITiJi HAIlIOHAIbHI
BUMOTH 331151 30epeKEHHS KOMYHIKAaTHBHOTO €(PeKTy
OpHTIHATY B ITepeKIIaii.

V3aranpHeHHs MOAIOHUX MOBIIOMIIEHD TA 3BEACHHS
X 10 omHOT HAHOUTBII MPUIHATHOT POPMHU BUPAKEHHS
CIIBBIJIHOCUTBCSL 3 MOHATTSAM «(PYHKIIOHAJIBHUX BiJI-
HOIICHB» MDK MOBHMMH OJMHHIISIMH, OIMCAHUM
10. Haiimoro [17]. 3rimao 3 FO. Haiinoro, y mporeci
TIEpEeKIIay 3aCTOCOBYEThCS TMPOLIENYpa «IIEPEeCTPyK-
TYpyBaHHsD» Ta 3BEICHHS CIB 1 CIIOBOCIIONYYEHb JIO
«SIJICPHUX» YU «HABKOJIOSICPHUX», TOOTO TaKUX, IO
€ «HaMOLIBLI MPOCTHMH 3 TIOVIAAY CTPYKTYpH Ta Haii-
OLIBIII OYCBUHUMH 3 IOy ceMaHTUKm» [17, ¢. 159].

OTxe, XyIOKHIN TIepeKIiaj € IHCTPYMEHTOM KyJTb-
TYPHOTO OCBOEHHS CBITYy, PO3IIMPEHHSIM KOJIEKTHB-
HOi TaM’sITi JIFOICTBA, YMHHHKOM CaMOi KYJIBTYpH.
BinrmoBitHO KOTHITHBHUIA MiJTX1]1 10 aHATI3Y MOBH TOJISI-
rae y BUSIBJICHHI, MOSICHEHH] Ta Mepe10aueHHi MpoLeciB
KaTeropu3allii ¥ KOHIeNTyami3amii, SKi pPEeKOHCTPYIO-
FOTHCS Y BUIJISITI TIOHSITIHHOT CHCTEMH, TI10 € BaYKITHBAM
YHHHHUKOM aJIeKBaTHOTO TIEPEKIIay XyJIOKHBOTO TBOPY
31 30epeKEHHSM CTHIIIO Ta IHTEHLIT TEKCTY.

AJICKBaTHICTh TEPEKIaay XYIOKHBOTO TEKCTY
BUMarae BiJ Mepekiagada 3acTOCYBaHHS KIIACHYHUX
Ta Cy4acCHUX TEOPETUUHHX MOJICNICH TIepeKary 3ayis
JOCATHEHHSI aJIeKBaTHOCTI BCHOTO XYAOKHBOTO Iepe-
knany. Jlo Takux Mopened BiIHOCHMO CHUTYyaTHBHO-
JICHOTAaTHBHY MOJIe)Ib, TpaHc(OpMalliiiHy, CeMaH-
TUYHY, CEMAHTUKO-CEMIOTHUHY, TpuU(a30By MOCIb
nepexnany O. Kaze, iHTepnperaTuBHy TEOpPiro Tepe-
KJIfy, TEOPito PiBHIB €KBiBaJICHTHOCTI, TEOPIIO 3aKO-
HOMIpHUX BifmoBigHOCTel. KokHa 13 3ampomnoHoBa-
HUX MOJICTICH € BAXKIIMBOIO JJISI TIEPEKIIATY OKPEMHX
CETMEHTIB JIITEPaTypHOTO TEKCTY, OJHAK Y CY4aCHOMY
MEPEKJIa/I03HABCTBI HAMITOITUPEHIIITUM THIIOM MO
XyIOKHBOTO TIepPEKIIay BBAKAETHCS IHmMepnpema-
mueHa Mooeib, B OCHOBI SIKOT JIOKHUTH YSBIECHHS PO
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npolec Mepekiaay sK TaKui, 10 CIUPAEThCs Ha
PO3YMOBI IpoLiecH inTepnperauii Tekcry. Hanpuknan,
MOJIEJTb, 3aIIPONIOHOBAHA aHIII ICEKO-apaOChKUM Tepe-
kiano3naBueM Omapom [lleitxom An-111a6abom [13],
SKUW B35B 32 OCHOBY KOHIIETITYaJIbHI MOHSTTS JIHT-
BicTH4HOI Teopii mepexany Jix. Kerdopma: Buxigna
MOBa, BUXITHUI TEKCT, MEePEKIajad, TeKCT MePeKIIay,
MOBa IepeKiany, HiTb0Ba MOBa.

OcTaHHIM 4YacoM Y MepeKIago3HaBINX CTYHisSX
AKICHT POOMTHCS Ha TISUTbHICHOMY TIiIXOJII JI0 TPOIIECY
TIEpEKIIay, IKAN BIAPI3HAECTHCS BiI TPamUIliHOI, CyO-
CTUTYIIHHO-TpaHC(OPMAITIIHOI OHTOIIOTII TepeKIIamTy
BIJIHOIIICHHSIM JI0 JIis9a Ta MisUTBHOCTI. Y CyOCTHTY-
LiHO-TpaHCOpMaIiiHI OHTOJOTI] HiSUIBHICTH 3BO-
JIATBCSL JI0 ONTHMI3allii CUCTeMH TOIIYKYy TpaHC(op-
Malliii i 3aMiH, Y TOH Yac SK y KOTHITUBHO-IsTbHICHIN
OHTOJIOTIi TIepeKIIaj] He 3BOAUTHCS IO MAHIITYIISIIT Pi3-
HAMH MOBHUMH 3ac00aMH, a caM € JisUIbHICTIO 3TJHO
13 3aJITaHOK0 B OpUriHaji mporpamoro [3, c. 18]. Orxe,
HAayKOBHH aKUEHT 3MIIYEThCS 3 TOIIYKY HEOOXiTHHX
cyOCTUTYTIB i TpaHC(OpPMIB HA OCHIKEHHSI aBTOP-
CbKOI TIPOTpaMH OpHIIHAITY, IO BU3HAYAE CIIOCOOU
MTOAAJTBINOT MISUTHHOCTI TIepeKiIazada 3 BUXITHUM TEK-
CTOM, Ta CTBOPEHHSI TEKCTY TepeKIIany, MaKCUMAIbHO
0M3BKOTO 32 (POPMOIO 1 3MICTOM JI0 TEKCTY OpUTIHAITY.

Y Mexax IisUIbHICHOT OHTOJOTII, pPo3pobieHoi
H.JIL. TaneeBoto, nepeknal Xy0AKHbOIO TEKCTY Mepe/l-
Oadae «KyIBTYpOMOIIBHY 3MiHY Marepiaiy», ToOTO
OararocTyIieHeBe TIepeTBOPEHHS MaTepialy OpHTiHATY
SIK 3TOPHYTY MHCIICHHEBY JISUTBHICTh Y HEMPSIMETHY
(hopmy — po3yMiHHSI, TIOTIM TIEpeXiJl iIeaIbHOTO 3p03Y-
MIJIOTO B HOBY TPEAMETHICTh Y BUIVISII TEKCTY Iiepe-
Kiay [3, c. 14]. Inakie kaxxy4u, KOTHITHBHO-/TiSUTBHIC-
HUI HAIpsIM, Ha BiIMIHY BiJl TPIHUIIIHHOTO, III0 BUBYAE
MIEPEKIIAJT SIK TIPOIIEC JIOCSTHEHHSI MOBHOI Ta iH(opMa-
IHOT EKBIBAJICHTHOCTI, IOCIIIPKYE HOTO K Pi3HOBU]L
KOTHITHBHOI JISZIBHOCTI JTFOJIMHH, 1110 Ma€ HA METI YCBi-
JOMUTH Ta MEPETBOPUTH PE3YJBTAT PO3YMIHHS BUXIJI-
HOTO 1HJIMBI{yaJIbHOTO 3HAHHS B TEKCT MEPEKIIaTy.

I'l. Borin 3a3Havae, MO PO3yMIHHS TEKCTY BimOy-
BA€THCSI 32 MEBHOI0 CXEMOI0 — CXEMOI MHCIICHHEBOT
IisuTbHOCTI [2, ¢. 4]. PosyminHs Oe3 cxemu, O6e3 partio-
HaJIbHUX KaTeropu3aliii — 1ie HelpaBuiIbHE PO3YMiHHS
abo Bzarami Hepo3ymiHHA. Lle mporiec, mo30aBieHwMiA
TaKOi O3HAKM Jii IK HOPMaTuBHICTh. ToOTO aBTOp BBa-
Kae, M0 TMEepeKiia] HEMOXKIMBUE 0e3 MpaBHIBHOTO
PO3YMIiHHS i 1HTEpIIpeTalii TeKCTY, O 3MIHCHIOEThCS
3a JIOIIOMOTOK) TPOIIECY MUCIICHHEBOI JISUILHOCTI Ta
IHTeprpeTalii nepexiaadeM XyIoKHbOTO TEKCTY, 10
3YMOBJICHI PO3YMIHHSM 3MICTY, IKHI TTOOYIOBaHUH TaK,
1110, 30epiraroYrch y rmam’siTi peluITieHTa, CIpHusie€ po3y-
MIHHIO TEKCTY SIK €JJMHOI CTPYKTYpH 3ac00iB MOOYI0BH
peanpHOCTi, Ta peduieKcii — 3BepHEeHHsI TyMKH JI0 BJiac-
HOTO croco0y Kareropu3arlii.
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Hemae xomHOro CyMHIBY, IO IiJ] Yac MEPEKIaTy
TTOBMHHI 3aCTOCOBYBATHCSl BCi TPaKTHYHI HaIpaIfro-
BaHHs, BUKOHAHI B paMKaX TPaJWIIIHOT JTIHIBICTUIHO
OpIEHTOBAHOI OHTOJIOTI], OCKLIGKH KOTHITHBHO-TisLTb-
HICHA OHTOJIOTISl MEPeKIaay HE CyIepeduTh Torepe-
JIHIM TeopisiM. BoHa, HaBMaky, € TOMOBHEHHSIM, 3aKOHO-
MIpHUM PO3BUTKOM iJIel y4EHHX MUHYJIUX POKIB, TOMY,
OyIydy Cy9acHOIO, KOTHITUBHO Ta aHTPOIOIICHTPHIYHO
CIPSIMOBAHOIO, KOTHITHBHO-/IISUTFHICHA TeOpisi HE BiJ-
kupae nocrynard B. Komicaposa un 1. Perkepa, ane
MIXOAUTH JI0 MPOOJIIEMH 3 1HIIIOTO OIS, 3 THILOTO
KOHIIETITYaJIbHOTO PIBHSL.

IIpo 3acTocyBaHHS UX HAMIPAIFOBAHb CBITIUTE TOK
(hax, 110 HOBIH TTapaTUTMi BITACTHBI IESKI TEPMIHH, SKi
HIMPOKO BXKUBAIKCS B MUHYIIOMY. Lle, 3Br4aiino, 6a3oBi
MOHSITTSL TPAULIHHOT Teopii IepeKiagy — eKBiBalIeHT-
HICTb 1 aJICKBaTHICTh. AJICKBAaTHICTb MTEPEKIIATY XY/I0K-
HIX TEKCTIB y paMKax KOTHITHBHO-IisUIbHICHOI Teopil

TOJISITAaE B TOMY, 110 TIepeKIiaiad He IOBHHEH 3MiHFO-
BaTy 3MIiCT OPHTiHATY, HABITAKH, BiH Ma€ CTBOPHUTH TaKi
YMOBH, II00 PELUITIEHT MEPEeKNIaxy 3Mil' CIIPHHHITH
TaKy X 3MICTOBY iH(OpMAIilO, SIK 1 PELHITIEHT OpUTi-
Haiy [3, c. 14]. [lo Toro sk, moTpiOHO IrepenaBaTu He
TUTBKH 3MICT, @ ¥ PO3yMIHHSI 1I€HHO-ECTETUYHHUX OCO-
OIMBOCTEH, BITACTUBHUX MEPBUHHIN KYIIBTYI.
BucnoBku. OTxe, nepexiaj XyJoKHbOTO TEKCTY €
HA/[BKKUM 3aBJIaHHSM, IO BHMarae BiJl NepeKiiajada
YCBIIOMJICHHS Ta 3aJTyYeHHS SIK BIIACHE JIIHTBICTHYHUX
TEOpii, TaK 1 1HIIMX, CYMDKHHUX i3 PI3HUMH TaTy3sIMH
JIFOZICBKOT TISTLHOCTI. B OCHOBI JisUTBHOCTI iHTEpIIpe-
Taropa TOCTAE KOHIIENTyallbHa MOJIEIb MepeKyay, sKa
BiIOMBA€ OCHOBHI TCHICHIII Cy9JacHOTO TMEepeKIIaao3-
HABCTBA, [0 PO3NIAZAE TIEPEKIIa/ SK BHJ KOTHITHBHOL
JistTbHOCTI. KpiM TOT0, KOTHITHBHE MEPEKIIai03HaBCTBO
JIOCITJDKYE MEPEKIIAJ SIK IHTErPATLHUI MPOIEC B3aEMOJIT
KOTHITUBHHX, KOMYHIKATUBHHX 1 CEMIOTUYHUX YHHHHKIB.
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Y cTatTi po3rnsgaTbes Npobnemmn NoxXomxeHHst isnyHoi TepmiHonorii. NMpoBoAUTECA KOMMNAEKCHUIA NMOPIBHANBHUN
aHani3 TepMiH «cunay B aHrMinCbKin, yKpaiHCbKIN | POCINCbKi di3nyHin TepmiHonorii. PosrnsaHyTo ocobnmeocTi doopmyBaH-
HSl TEPMIHOMOrYHMX CMIOBOCMOSyYEHb, BUSBIIEHO CXOXOCTI i BIAMIHHOCTI @HMMiNCbKOI, YKPaiHCbKOI i POCINCHKOT (i3UYHOI
TepMiHornorii, a Takox cneumdika isnyHOT NEKCUKK, LLIO MICTUTL TEPMIH «Cuna» B Ha3BaHNX MOBaAX.

KntouoBi crnoBa: izanyHi TepMiHK, MOHATTA «Cunay, Nepekna, NopiBHANbHUIA aHaris.

B ctatbe paccmatpuBaioTcs nNpobrnembl NPOUCXOXOAEHUS PU3NYECKOn TepMUHOMOrMKU. MPOBOAUTCS KOMMMNEKCHbIN
CpaBHUTENMbHbIN aHanu3 TePMUHa «Cuna» B aHrMMNCKON N YKPaUHCKON, a TakkKe POCCUNCKON (hU3NYECKON TEPMUHOMNOTUN.
PaccmoTpeHbl 0cobeHHOCTM hOPMUPOBAHUS TEPMUHOMNOTMYECKNX CIOBOCOYETAHUI, BbISIBNIEHbI CXOACTBA U Pa3nnyns aH-
TMIMACKOM M YKPaMHCKOW, @ Takke POCCUMINCKOM (hU3NYECKON TEPMUHOMOMMK, crneumduka ranyeckon Nekcukn, cogepxa-
LLEeN TEPMUH «CUMNay B HAa3BaHHbIX si3blKax.

KniouyeBble cnoBa: cbmamqecme TePMUHbI, NOHATUE «CUa», NepeBos, CpaBHVITeJ'IbeIVI aHanus.

The article deals with the problems of the origin of physical terminology. A comprehensive comparative analysis of the
term “force” is conducted in English and Ukrainian, as well as Russian physical terminology. The features of the formation
of terminological phrases are considered, the similarities and differences of the English and Ukrainian physical terminology,
as well as the specifics of the physical vocabulary, containing the term “force” in the named languages, are revealed.

Key words: physical terms, the concept of “force”, translation, comparative analysis.

IlocranoBka mnpodemMu. Po3BUTOK Oymb-fKk0oi 3 JIHTBICTHYHOI TOYKH 30pYy aHAIIZYIOTh (i3WYHY
HayKH IIOB’sI3aHUH 13 mpoOsieMaMy TEPMIHOJIOTIT SIK  TEPMiHOJIOTIIO.
0a3oBoro 3aco0y dikcarii i mepegavi HayKoBOi 1 TeX- AHali3 ocTaHHIX AocHiIxKeHb i myOsikamii.
HiyHOI iHpOpMalii. beanepepBHe 3poctanus iHpop-  3pocTaroumii iHTEpec [0 JIHTBICTUYHOIO aHalizy
Mallii B yCiX raiy3sx 3HaHb BUMarae sk pO3LIIMPEHHs]  CIeIianbHOi (I3UYHOT JISKCHKH B TPHKIIATHOMY
3MICTY 1CHYIOYOi TEpMIHOJIOTil, TaK 1 CTBOPEHHS  MOBO3HABCTBI H I0OsBa HOBOI iH(pOpMAIIi iCTOPHUKO-
HOBOI. JHTBICTHYHOTO 3MICTy PO (POPMYyBaHHS MOHATH 1 iX

[ToBHOIO MipOIO LIe CTOCY€ETHCS TaKOl NPUPONHU-  HaWMEHYBaHb-TEPMiHIB PO3IISIIAETHCS B JIOCHIKEH-
4Oi JUCHUIUTIHY, SIK (Di3MKa, sKa 3a3Hajia CYyTTEBUX  HSIX JIHIBICTIB i cnemiaictiB [1-7]. Tepminom y Hay1ii
3MiH y 3B’SI3Ky 3 BHHUKHEHHSI HOBHMX HANpsIMiB Y  Ta TEXHIII € CIIEI[iabHO MiTibpaHe cI0BO, B3SITE 3 IPH-
JIOCITI/DKEHHI TPUPOIU. 3’ SIBUIIMCS 1 PO3BUBAIOTHCS — POAHOI MOBM a00 INTYYHO IpUayMaHe. TakuM YHHOM,
HOBI Teopii: TeOpis Bi/ITHOCHOCTI, KBAHTOBA MEXaHIKa,  TEPMIiHU OIHOYACHO HAJISKUTH SK HAyIli, CMUCIIOBHI
aToMHa i sifepHa ¢iznka, Gi3uKa eTeMEeHTApHAX Yac-  3MICT MOHATTS a0o0 SBUINA SKOi BOHHM 3aKPIIIIFOOTH,
THUHOK, (pi3UKa TBEPAOro Tiia, (pi3uka miasMM, HAaHO-  TaK 1 JISKCUKOJIOTii, OCKUTBKM BOHH YTBOPIOIOTH OCO-
¢izuka i Tak nami. Llopiuno apcenan ¢iznvHoi Jek-  OMUBHI TUIACT JIGKCUKU HAyKOBOT MOBH. Y 3B’SI3KY 3
CHKH TIONIOBHIOETHCSI COTHSIMM HOBMX HalMEHYBaHb,  I[IMM BHHHUKA€ HarajbHa rmorpeda y po3poOri i cTBo-
SIKI IPYHTYIOTBCS SIK Ha TYMaHITapHUX, TaK 1 HA IPHU-  PEHHI TEPMIHOJIOTTYHUX CIOBHHKIB HOBOTO THITY, IO
POIHMYO-HAYKOBHX 3HAHHAX. Y TPOLECI PO3BUTKY  PEaNi3yIOTh iZel0 OJHOYACHOI 3arabHO-TyMaHITapHOl
1 BIOCKOHAJICHHS TEPMIHOJOTIYHUX CHUCTEM OepyTh 1 EHUMKIONEOUYHOI (MIPUPOJHUYO-HAYKOBOI) mMomadi
Oe3nocepenHIO y4yacTh, sIK MpaBuiio, ¢axiBLi ABOX  marepiany [5]. ABTopH wi€l poOOTH HaJalOTh 3pasKH
HanpsIMiB: MPEACTAaBHUKH TpodeciiHOi MisSIbHOCTI  BiAMOBIIHUX CIOBHUKOBHX CTaTEH Ha TPUKIIAJI TAKHX
((i3ukm, MaTeMaTHKH, 1H)KEHEPH) 1 MOBO3HABII, SIKI  (I3MYHUX TOHSATH, SIK «TUCTOKAIIIS 1 «EHTPOITIS».
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O3HalioMJIeHHS 3 O0OCTaBUHAMH TIOSIBU TEp-
MiHIB, BBEJIEHHSI IX Yy HayKOBHH OOIr CTBOPIOE
YMOBU Ui OifbIl TIMOOKOTO BXO/DKEHHS B KOIIO
SIK YCTaJCHHUX, TaK 1 HOBUX IMOHATH, iX PO3YMIHHS 1
3anam’siToByBaHHA. CTBOpPEHHS TEPMiHOJOTIYHOT
JIEKCUKH 3IIMCHIOETECS TAaKMMHU K CHOCO0aMH, SIK
1 cimiB JiTeparypHoi MoBH. SIK TIOKa3ye aHali3 Tep-
MIHOJIOTIYHUX (iI3MYHUX CJIOBHHKIB, HAWOUIBITY
AKTUBHICTh y (Pi3UUHINA TEpMIHOIOTI] BHUSABISE JIEK-
CUKO-CEMaHTUYHHN CIOCiO (Mpua0aHHs JTEKCHYHOO
OJIMHHMIICIO PI3HUX 3HAYEHB) [2].

Binba yactuna ¢iznaHOI TEPMIHOJIOTIT € YaCTHHOIO
3araJbHOMTITEPaTyPHOI JISKCHKH, SIKa HE 130J1b0BAHA BiJT
3aKOHIB 11 PO3BUTKY 1 QYHKITIOHYBaHHSA. Y Hiil MaroTh
MiCIIe JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TIPOLIECH, SIKi XapaKTepu3y-
FOTh JIGKCHKY B3araii (IOTiceMisi, OMOHIMisl, CHHOHIMIst
Ta aHTOHIMIs), ane 31 CBOIMU CrIeHU(pIYHUMHU pHCAMU
peamizamii nux nporeciB [1]. Takuii B3a€MO3B’sI130K
Big3HauaB B.B. Bunorpamos: «Mix CIOBHUKOM HayKH
1 CJIOBHHKOM TIOOYTY — MPsIMUiA 1 TiCHUH 3B’5130K. Bysib-
sIKa HayKa ITOYMHAETHCS 3 PE3YIBTATIB, 3M00yTHX MHUC-
JIGHHSAM 1 MOBOIO Hapofdy, i B MOAAIBIIOMY CBOEMY
PO3BUTKY HE BIJIPUBAETHCS BiJl HAPOIHOI MOBHU. AJDKE
HAaBITh TaK 3BaH1 TOUHI HAYKH JIOCI YTPUMYIOTh Y CBOIX
CJIOBHHMKAX TEPMiHHM, B3ATi 13 3araJJbHOHAPOIHOI MOBH
(Bara, po0Oorta, cria, Temo, 3ByK, CBITJIO, TiJI0, BifoOpa-
JKEHHSI 1 ToMy TTof1ioHe)» [8, c. 164].

OnHUM 13 OCHOBHHX JDKepen SK HOBHX, TaK 1 ycTa-
JICHUX YKPaiHCBKUX TEPMIHIB € aHTJIOMOBHA (hi3nvHa
siteparypa. Tomy po3nisig 0COOIMBOCTEH YKPaiHCHKOT
TEPMIHOJIOTIT HEMOXKITMBHI O€3 11 3iCTaBICHHS 3 aHTIIIH-
CBHKOIO TepMiHOMOTIEr0. PazoM 3 TUM, HaBeieHi B poOOTI
[6] nmaHi iMOCTPYIOTH MPOBIOHY POJNb JIATUHCBKOI Ta
(paniy3pK0i MOB y (OpMyBaHHI aHIIIHCHKUX (i3Hd-
HUX TepMiHiB. B3aeMONpPOHMKHEHHS 1 B3a€MO3B’SI30K
(b13UYHOT TEPMIHOJIOTI{ TTIOSCHIOETHCS IHTEPHAIIOHAb-
HICTIO (DI3UKH, B TIPOIIECi CTBOPECHHS SKOi BiIOYBAETHCS
B3a€MOOOMIH 1 B3aeMO30arauyeHHs HayKH 1 KyJIBTYpH
KpaiH 1 HapoxiB. OfHUM 13 HACIIJKIB TAKUX MPOLIECIB
€ 3al03WYCHHS JIGKCUYHHX OJWHHMIIb, BCEOIUHE TOCI-
JOKCHHSI MEXaHI3MIB SIKOTO € OJHHMM 13 aKTyaJbHHX
3aBIaHb Cy4acHO! JIHTBICTHKH. JOCHiKEHHS TOKa-
3a1Iy, 10 B3a€EMOJis MOB MOXKE BUHHMKATH IpH Oe310-
CepeTHbOMY 200 OTMOCEPETKOBAHOMY KOHTAKTI Ta SBIISIE
0COOJMBHI 1HTEPEC 3 TOUKH 30py TOMOBHEHHS JICKCHY-
HOTO 3aracy MOBH ()i3HKH.

AHai3 TiTeparypHUX JHKepe CBIUUTH PO IEBHUM
IHTEepeC 10 ETUMOJIOTIi, OCOOMMBOCTEH 1 TPYIHOIIIB
niepexnany (Gi3mdHOI TEPMIHOJNOTII SK CIIEIiaNiCTiB-
(hi3uKiB, TaK 1 (inoNOTiB. YBOKAEMO, 110 JOCIIKSHHS
MaroTh OyTH TpofoBKeHI i nomosHeHi. [lepm 3a Bee,
1Ie CTOCYEThCS (PyHIaMEHTATBHUX (DI3UYHUX TEPMIHIB,
TaKMX K CHJIA, €HEPTis, IMITYIIBC TOIIO, SIKi MAfOTh JIEK-
CHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI, ITOB’s13aHi 3 TIprUa0aH-
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HSIM [IMMH JIEKCHYHAMHE OJJHUIISIMHU PI3HUX 3HAUYCHB Y
3a3HaYCHUX MOBAX.

IMocTranoBka 3apaaHHs. 3aBIaHHSIM MPOBEICHOTO
JIOCII/DKCHHSI € KOMIUICKCHHUI TIOPIBHSUTbHUI aHaIi3
TEPMIHYy «CHJIa» B aHIJIMCBHKIM, YKpaiHCHKii, a TaKoX
POCIHCBKIN (PI3MUHIA TEPMIHOJIOTII, PO3IISI 0COOIH-
BOCTel (hOpMyBaHHS TEPMIHOJIOTIYHHX CIIOBOCIIONY-
YeHb, BUSBICHHS CXOXKOCTI i BIAMIHHOCTI aHITIHACHKOI,
YKpalHChKOT 1 pociiickkol (Di3UYHOI TepMIHOJOTIT Ha
OCHOBI I[LOT'0 TEPMIHY, & TAKOXK CIICIIU(IKH CHICIIaTbHOT
(I3UIHOT JISKCHKH, III0 MiCTUTH IIeH TepMiH B Ha3BaHUX
MOBaXx.

Bukaanx ocHoBHOro Mmarepiamy. Sk OCHOBHI
JDKepena JIeKCHYHOTO MaTepialy 1 IpOBEICHOro
aHaJi3y BUKOPUCTAaHO ETUMOJIOTIYHMIA CJIOBHUK
pociiicekoi MmoBu Maxkca ®acmepa (oHIaliH Bepcis)
[9], AmnDTChKO-YKPaTHCHKO-aHTTIHCHKUNA — CIIOB-
HUK HaykoBoi mMoBHU [10], YKpaiHCBKO-aHTITIHCHKHIA
cinoBuuk: (pismunuii — FREE Online Translation
[11], Amnrmiiicbko-yKpaiHCbKO-aHITTIHCEKUH — CIIOB-
HUK HaykoBoi mMoBu [12], Pociiicbko-aHTmiiChKIiA
¢isnyanit  cnoBuuk [13], Pociiicbko-aHrmiicbkuii
CJIOBHWK HAyKOBO-TEXHIUHOI JIeKCWKH [14], AHIIO-
pociiicbkuii (i3nYHMI CIOBHHK (OHJAH Bepcis)
[15], Benwmkuii pocificChKO-aHIIIACHKUN CIIOBHUK,
AKi po3mimieHi Ha caiiti classes. RU (www.classes.
ru/all-russian/  russian),  pocificbKo-aHIIIHCEKHIN
CIIOBHUK TIiJ 3arajJbHUM KEPIBHHUIITBOM TIPOd.
A.l. Cmupaunkoro (ommaiiH Bepcis), Tmymaunuit
cnoBuuk mix pea. C.I. Oxerora i H.IO. lIBemnoBoi
(poiskslov.com/w ord / cuna /).

CroBy «cujiay BIaCTHBA JICKCUYHA MOJTiceMist (Bij
rpeir. Poly — «bararo» i sema — «3HaK»), TOOTO 31aT-
HICTh CIIY’)KATH JUTSA TIO3HAYEHHS PIi3HUX SBHII Iiii-
CHOCTI, acOI[iaTUBHO TIOB’sI3aHUX MK COOOI0 1 yTBO-
pIOBaTH CKJIAIHY CEeMaHTH4YHY e€nHicTh. [lepexman
ClIOBa «CHJIa» Ha aHDIIHCHKY MOBY BH3HA4eHO B
15 3naveHnsx: (¢i3uka, TExHiKa, CTYHIHb IPOSBY;
(hisndyHa MILHICTh, 31aTHICTh JISTH; CHEPTis, CKEs,
CTIMKICTB 1 Tak Jaji) i3 BUKOPHUCTAHHSIM CHHOHIMIY-
HOTO PsIy: power (IIOTY)KHICTB), intensity (iHTeHCHB-
HiCTh, HampyXeHicTh), striking (HaHeceHHs ymapy),
strength (MminnicTs, Qoprens, omip), effect (edekr,
BruuB); validity (cuna 3akoHy), power (MOTYXHICTB),
potency (moTeHIisi, eeKTHUBHICTB), Vigor (eHepris,
3aKOHHICTb, MIWCHICTP) 1 TaK Jai.

Sk BiZioMO, 3HAYEHHsI CJIOBA BH3HAYAETHCS HACTYII-
HUMH (haKTOpaMu:

1) CyKymHICTIO TpEAMETiB,
CIIOBOM;

2) OTOTOXKHEHHSM a00 3B’3KOM 13 TTOHATTSM CJIOBA;

3) HasBHICTIO B CJIOBI BiIMIHHHX O3HAaK, IO BiJO-
KPEMITIOIOTh OJIMH KJIAC MPEAMETIB 1 SIBUIIL BiJ| 1HIIIOTO
KJ1acy npeaMeriB i ssui [17].

Kl  HA3UBAIOTHCS
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JlexcuyHe 3HAYEHHS! CJIOBA PO3BUBAETHCSI B MOBHIMH
TSUTEHOCTI Ha OCHOBI 3a3HAUYEHUX BHUIIIE TPHOX (HaKTo-
PiB, KOXKEH 3 SIKUX BUKOHYE TIEBHY POJIb:

1) 3maTHICTIO cJIOBa CITIBBITHOCHUTHCS 3 ITEBHHUM
KJIacOM IpeIMETiB (CIIBBIAHECEHICTD i3 MPEMETHUM
psnom);

2) 3B’13KOM CJIOBA 3 TIEBHUM TIOHSITTSIM SIK JIOTTYHOIO
KaTeropi€ro, sika He 30iracThCsl 32 CBOIMH MEXaMH 3i
3HAYEHHSIM CIIOBA, HEPIJIKO IIUpIIIE 3HAUYSHHS CJIOBA HE
MOKE€ 3HAITH TIOBHOTO CBOTO BiZIOOpaKEHHS B 3HAYCHHI
(3B’S130K JIOTIYHUM PSIJIOM);

3) ¢ysKIiOHANEHUM (akTOpoM (MOBHA (PYHKIIs),
TOOTO THM MOMEHTOM, SIKMH BHHHKAE 1 OOYMOBIIIO-
€TBCS BHYTPIIIHIMH B3a€MOBITHOCHHAMH JICKCHIHUX
OJIMHHIIB SIK YACTHH TIEBHOI JISKCHYIHOI CHCTEMH 1 SIKU
BUIO3MIHIOETHCS BiJl MOBH JIO MOBHU 1 THM CaMHM BHO-
CHTb BiJIMIHHOCTI y JIeKcHuHi opuautt [17, ¢. 131].

[lomo cnoBa «cuia» BapTo 3ayBaKUTH, IO TEp-
i (haxTop (CHiBBITHECEHICTD 13 IPEAMETHUM PSIIOM)
HE MOXKe BHW3HAYaTH 3HAYEHHS TAKOTO I1030aBJIEHOTO
MIPEAMETHOCTI TIOHATTS SIK «CHJa». SIK 3a3Ha4eHo B
«Tnymaunomy cioBauky Mams»: «Cuma € abcrpak-
THE TOHSTTS 3arajbHOl BIACTHBOCTI PEYOBHMHHM, TiJ,
HIYOrO HE TIOSICHIOE, a 30Mpae TUILKU BCl SIBHIIA T
OJIHE 3arayibHE MOHATTS 1 Ha3By». OTXKe, 3aINIIAEThCS
TLTBKA JIBa OCTaHHIX (haKTopa.

B EtumornoriyHOMy CIOBHHKY pPOCIHCBKOI MOBH
Makca ®acmepa HIeThes, 10 CII0BA «CHIIAY KIIOXOAUTh
Bijl mpacnaB. GOpMH, Bif SIKOI B UMCH iHIIOTO BiaOy-
JIUCS: JIaB.-POC., CT.-CJIaB. cuiia (rpeit. duvopus, ioyng),
VKp. cuia, Oul. cina, Oonr. crima, cepOoxops. ciiia, cio-
BeHCBKe sila, yechk. sila, cioBanpke. sila, moyibek. sitay
[9]. Taka TpaHCIISIIis CIIOBA Y CIIOB’SIHCHKI MOBH TIOSIC-
HIOETBCSI iX TPUBAIMMU 1 IHTCHCUBHUMH KOHTAKTaMH Ha
PIBHI JIITEpaTypHUX MOB 1 iaJieKTiB. AHIIIICBKE CIIOBO
“force” MOXOMUTPH BiJl JIATHHCHKOTO “‘fortis” (TBepmuii,
MIITHUH, TIOTY)KHHI) 1 3alto3W4eHe uepe3 crapo-hpaH-
y3bke “force” [16].

CTaHOBNICHHS 1 PO3BUTOK CJIOBA «CHJIa» SIK (i3nd-
HOTO TepMiHy OOYMOBIIOETHCS (haKTaMH 3B’SI3Ky CJIOBa
13 (hopMamMu MUCJICHHSI, IOHSITTSIMH, (DAKTaMH CITIBBIJI-
HECEHHS HOTO 3 TICBHUMH (DI3MYHUMHA SIBUILAMH, IO
MIPOSIBIISTIOTHCS B 00’ €KTUBHIHN JIMCHOCTI 1 CTOCYHKaMH,
SIKI ICTOPHYHO CKJIA/IAMCS BCEPE/IMHI JIEKCUYHOI CHC-
temu Qizuku. [Tonarrs «cunay (force) sk Mipu pyxy
(xipkocTi pyxy) B Qisuky BBiB Pene Jlexapt (1664),
Maroud Ha yBa3i IiJi HUIM JTOOYTOK «BEIMUHMHI Tija
(Macw) Ha aOCOITIOTHE 3HAYEHHSI HOTO MBUAKOCTI. Icaak
Heroton (1687) maB HOBe BH3HAUCHHS CWIIM (BH3HA-
yeHHs [V B ¢ynmamenranbhiil npaui «MaremariyHi
Havasa HaTypajibHOi (inocodii») sk mii, mo BigOysa-
€THCS HAJl TIIOM, 1100 3MIHUTH HOTO CTaH CIIOKOIO0 200
PIBHOMIPHOTO TPSIMOJIIHIHHOTO pyXy. Y MOZAJIBIIOMY
PO3BHUTKY (hi3uKH, TOUNHAIOYH Bix HI0TOHA 1 10 HATIIX
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JTHIB, TIeH (hi3MYHHI TEPMiH € OIHUM 13 HaHOLITBIIT 4acTo
BKUBAHMX ISl BU3HAUYCHHsI Mipy (i3M4HOT B3aeMOii 1
SIBUILL.

[lpoBeneHuii TMOPIBHSUIBHUA — aHANI3  JI03BOJIMB
BCTAHOBUTH CXOXKICTh 1 BIIMIHHICTD (Di3HUHOI TepMi-
HOJIOTI], IO MICTUTh TEPMiH «CHJIa» B YKPaiHCHKIH,
pociiichKiil 1 aHmTiChKiH MOBaX. BChoro posmisiHyTo
270 ykpaiHCBKHX 1 POCIHCHKUX CIIOBOCHONYYEHb, IO
MICTSITh TEPMIH «CHJIa» 1 BIAMOBIIHUX iM aHITIHCHKHUX
aHayoriB. Y Outbiocti BimiOpanux tepmiHiB (86%)
YKpaiHCHKOMY 1 POCIMCBKOMY TEpMIiHY «CHJIa» BiJl-
TIOBiZla€ aHIIHCEKUI TepMiH “force”, ToOTO € momi-
HAHTOI TaKOTO CHHOHIMIYHOTO psiay. Tinbku B 38 i3
po3msiHyTHX BUnajkiB (14%) TepMmiH «cuma» 3aMiHe-
HHUH B aHDJIIMCBKOMY TEpeKyIali TAKUMH CHHOHIMAMU:
“power” (aacopOyroua cuiia — adsorbing power, cuiia
royorpamu — hologram power; cuiia Marfity — magnet
power; KiHChbKa cmyia — horsepower, ONTHYHA CHJIa
min3u — power of lens, lens power; po3ninibHa cuna —
resolving power); “strength” (cuma crpymy — current
strength; cuita ocrmstopa—oscillator strength; aumnosns-
Hast cwia ocrmiatopa — dipole oscillator strength;
cwita 3iTkHeHHS — collision strength); “intensity” (crmma
3ByKy — sound intensity; cuia 3eminerpycy — earthquake
intensity; cuia BumpomiHioBaHHA — radiant intensity,
cwia cBiia — luminous intensity). Ciix 3a3HauuTH,
10 B aHDIIMCHKIM (isuuHii migMoBi Tepmin ““force”
BKUBAETHCS TUTBKU B CIIOBOCIIONYUCHHSX, 110 BU3HAYA-
I0Th Pe3yNIbTaT B3a€MOIIi Pi3HOT MIPUPOIH, IO BIaCHE
1 € QIBUYHUM 3HaYCHHSIM I[HOTO MOHATTA. Komm ik
MOBa Hiie po Mipy (Hi3MYHOTO SIBHIIA, B aHIIHCHKIN
MMMOBI BXXMBAIOTHCSA BIAMOBIIHI CHHOHIMHM, SIKI 3a
CBOIM 3MICTOM OLIbIIIE BiAMOBIZAIOTh XapaKTCPUCTHUIIL
SIBUIA, HDK TEPMIH «CHJIa», SKUM BUKOPHCTOBYETHCS
Y BIIOBITHOMY YKpaiHCHKOMY 1 POCIMCBKOIO aHalo-
rax. Hampukmaa: TepMiH «cuiia CBIT/Iay XapakTepu3ye
BEJTMYMHY CBITJIOBOI €HEprii, Ka MEePEeHOCUTHCS B JIes-
KOMY HalpsIMKy B OJIMHUIIIO 4Yacy, i TOMy aHIIIHChKUIA
TepMiH “Tuminous intensity” GinbIie Bifnosiiae ¢izuy-
HOMY 3MICTy TIOHSTTS «KIHCHKa CHJIA» SIK IPSIMOTO
BIZIHOIIEHHST 10 (PI3UYHOTO TEPMiHY «CHIIQ» TaKOXK
HEMae 1 € I03aCUCTEMHOIO OIMHHUIICIO MTOTYKHOCTI, 1110
BiZIOOpayKEHO y BINMOBIJHOMY aHIIIHCHKOIO TEpMiHi
“horsepower”.

MorkHa 3a3HaYUTH TAKOXK JIESKi 1HII MOPIBHSIBHI
0co0IMBOCTI 0OpaHnX TepMiHiB. Tak, ykpaiHCBKe CIlo-
BOCIIOTYYSHHIO «ITiTHOMHA CHJIa» BiJIIOBIIAE aHTIIM-
cekomy TepMminy “lift”, mo y mocmiBHOMY mepekiaai
O3Hauae «I(T», «IiJHOMHHUK», IIITHECEHHSD), a SK
GiIBUYHUNA TEpPMIH BIINOBINAE TEPMIHY «ITiHOMHA
cmitay. Taka MiHIMI3aITlis TPMiHY iICTOTHO CIIPOIITYE CII0-
BOCIIOJTYU€HHSI, III0 MICTATH 1ier TepMiH (20 croBocro-
ny4eHb). Hanpukmaa: rigpocrarnyHa migioMHa cuia —
static lift; rigpoauHamiuna migiomHa cuina — dynamic
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lift; aeponuHamiuna mimiiomHa cuna — aerodynamic lift;
acpoJHaMIYHA T THOMHA CHJIa TTPHU HABKOJIO3BYKOBUX
LIBUAKOCTSIX — transonic lift.

BusiBiieHO Takok 0COOIMBOCTI €TTOHIMHOI TEPMiHO-
Jorii. AHasi3y eMOHIMHUX TEPMiHIB — TEPMIHOIOTTYHUX
OJIMHMUIIb, YTBOPCHHUX BiJI BIIACHUX HA3B (aHTPOIIOHIMIB)
a00 3 1X y4acTio, 110 aKTHBHO (DYHKIIIOHYFOTh B QHIJII -
CBKill TTiZIMOBI HayKH 1 TEXHIKH, IPUCBSUCHE JHCEpTa-
1iifHe 1oCTipKeHHs [4], B SKOMY 3a3Ha4€HO, 1110 IiJTiCHa
KapTHHA CTOHIMHUX TEpPMIiHIB BpaXOBy€e BCE pi3HOMa-
HITTS LBOTO SIBUINA Ta ILE 3HAXOAMUTHCS B CTafii cTa-
HoBIeHHsI. [IpoBeneHnit aHali3 4acTKOBO JIOTIOBHUTH
B)K€ HasBHY CHCTEMaTh3allifo. Tak TepMiH «CHiIay, sIK
pe3yaBTaT B3aEMOIIi, KOPUCTYETHCS IIHPOKAM PO3IIO-
BCIOJDKEHHSIM Y CYKYITHOCTI 13 TIPi3BHII[AMHU BUCHUX, SIK1
BiIKpWiM 1 BUBYaNHM iX npupony. Hanpuknan, y 3a3na-
YeHil JICKCUYHIN CHCTEeMI STIOHIMHI TePMIHH 3yCTpiva-
10Thest J10 20 pasiB (Oibiie 7% 3 yChOro po3mIsIHYTOTO
psizy).

Mo)kHa 3ayBa)XHTH IBI OCOOJHMBOCTI EMTOHIMHHX
TEpMiHIB 3i croBoM «cmia — force». B obpanux cro-
BOCIOJIYYCHHSIX B YKpPAiHCBKIH 1 POCIHCBKIH MOBax
IM’S1 CTOITH MICTIST CJIOBA «CUJA», B AHIINCBHKINA MOBI
MOCJTIIOBHICTh 3BOPOTHA, Hanpukiaa: cuia KymoHa —
Coulomb force, cuna Jlopenmia — Lorentz force; cmma
Kopiomica — Coriolis force; cmma Pozendenpma —
Rosenfeld force i Tak mgani). ['oioBHe crioBo (cuia) yTBO-

pIOE B YKpalHCHKIH 1 POCIHCHKIA TEpMIHONOTIT BU
3B’SI3KY 32 THITOM YIIPABIiHHS, JIe 3aIeXKHE CIOBO (M5
BJIACHE) 3HAXOJMTHCS TIPH TOJIOBHOMY (cuia) y (opmi
HETIPSIMOTO HE3MIHHOTO BifIMiHKA. BimmoBinHi aHrIili-
ChKI TEPMIHH YTBOPIOIOTH IMEHHY rpymy (the noun
phrase). VkpaiHcbka TepMIHOJOTIS JIOITYCKAE B IIbOMY
BHITAJIKy TaKOXX YTBOPEHHS CIIOBOCIIONYYCHb 32 THIIOM
y3roKeHHs (KyJIOHIBChKa CHJIa, JIOPEHIIEBa CHJIa, KOpi-
oJTicoBa CMIIa), sIKi, BiIMOBITHO JI0 JISKCHYHHUX OCOOJTH-
BOCTEH, BiZICYTHI B aHIJIIMCHKIM MOBI.

BucHoBkn. Y pesynbrari NpOBEIACHOIO J0CIi-
JOKEHHSI 3 BAKOPUCTAHHSIM METOJMKH TIOPiBHSIIBHOTO
aHajizy BCTAHOBJICHO, IO TEPMIHOJOTIYHUM CIIO-
BOCTIOJTYYEeHHSM 3 TepMiHOM ‘‘force” B aHTIMIHCHKIiH
MOBI BJIaCTHMBI Taki JICKCMKO-CEMaHTHYHI MpOIecH
AK ToJiceMist Ta cuHOHiMis. [Ipuu omy, aHrmiiicbka
TEPMIHOJIOTiS B pE3yNbTaTi BUKOPUCTAHHS CHHOHI-
MIYHOTO PsAy OLTBII TOYHO BimoOpakae (hi3UIHMIA
3MICT AedKkuX TOHATh. (OcoOIMBOCTI TepeKiamy
JISSTKAX TEPMiHIB 3 YKpaiHCHKOI 1 pOCIfiCbKOT MOB Ha
AHIIHCHKY CIIPOILYIOTh JIESIKi CIOBOCIIONIyUSHHS, HE
CIIOTBOPIOKOYH (DI3MYHOTO CEHCY BIJIOBITHOI BJac-
TUBOCTI 200 siBHIIA. Y €MOHIMHUX TePMiHaX yKpaiH-
ChKa 1 pociiichka TepMIiHOJIOTI{ JOMyCKAIOTh Tepexi
CIIOBOCIIONYYEHb 32 THIIOM YIPaBIiHHS B CJIOBOCIIO-
JY4YEHHS 32 THIIOM Y3TOJUKEHHS, IO HEMOXKJIMBO B
AHIIHCHKIN TepMiHOOTII.
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TRANSCODING AS ONE OF THE METHODS OF TRANSFERING
UKRAINIAN ONYMS AND REALIA IN LATIN

TPAHCKOAYBAHH SIK OJUH 31 CIIOCOBIB ITEPEJAYI
YKPAIHCBKHUX OHIMIB I PEAJIIA JIATUHHULEIO
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The article updates the connection between such concepts as realia and proper name (onym). The problem of the
translation of Ukrainian proper names by the means of the Latin alphabet is described, since in Ukraine, the consensus on
which of the means — transcription or transliteration — should be used, or what the standard of Ukrainian-Latin transcoding
should be, has not been reached yet. It was emphasized again that onyms are not only graphic expressions of encyclopedic
information, but also contain important social, cultural, historical data about our country. So, the way of their translation
should be chosen accordingly — that allows the recipient of information not only to understand the provided information
correctly, but also to read the background. Transliteration as a subtype of transcoding (with the application of notes and
explanations if necessary) is offered as the best option. The challenge is, nevertheless, the update of the official Ukrainian-
Latin transliteration standard in accordance with the principles confirmed by the professional community.

Key words: transcoding, onym, proper name, realia, transliteration, transcription, theory of translation, Latin alphabet.

Y CcTaTTi aKUeHTOBaHO yBary Ha 3B’si3Ky MiX TakuMW MOHATTAMM, SK pearnis Ta enacHa Ha3ea (oHiM). OnucaHo npo-
6nemy nepeknagy ykpaiHCbKMX BnacHUX Ha3B 3acobamMm NaTMHCBLKOro andasiTy, agxke 4oci B YkpaiHi He 6yno JocsarHyTo
KOHCEHCYCY Hi OO0 TOro, sIKMI Cnocib — TpaHCKpMByBaHHA YM TpaHchiTepalito — HeobXigHO BMKOPWUCTOBYBATH, Hi LWLOAO0
TOrO, SIKUM Xe Mae OyTu CTaHAAPT YKPaiHCbKO-NaTUHUYHOTO TPaHCKOAYBaHHS. BKOTpe HaronoweHo Ha TOMY, WO OHiMK
He nuLe € rpadiuHUMK BUP@XKEHHAMW eHLMKNnoneauyHol iHbopmallii, a 1 MicTATb y cobi BaxknuBi couianbHi, KynbsTypHi,
iICTOPMYHI AaHi Npo Hawly KpaiHy. Tomy 1 cnocib ix nepeknagy mae 6ytu obpaHuii BigNOBIAHWIA — TaKWiA, LLO SACTb 3MOry
oTpuMyBadam iHopmMaLii He nuLe NPaBMIIbHO 3PO3yMiTU NPONOHOBAHY iIHOPMaLLit, a N 3UnTaTV Lien (OHOBMIN KONOPUT.
TpaHcniTepauis sk niaBMg TPaHCKOAYBaHHSA (i3 3aCTOCyBaHHSAM 3a HEOOXiAHOCTI MPUMITOK i MOSICHEHb) MPOMOHYETHCH AK
HankpaLLmn BapiaHT. BUKMMKOM € OHOBMNEHHS OiLLIMHOrO Hapasi CTaHAapTy YKPaiHCbKO-NAaTUHCLKOI TpaHcniTepawii Bigno-
BiAHO [0 NPUHUMMIB, BU3HAHMX (haxOBOK CMifIbHOTOH).

KntovoBi cnoBa: TpaHCKoAyBaHHS, OHIM, BNacHa Ha3Ba, peanis, TpaHcniTepawis, TpaHCKpunLis, nepeknago3HaBCcTBo,
naTuHuUS.

B cTaTbe akueHTMpOBaHO BHUMaHVE Ha CBA3U MEXAY TakUMW MOHATUSIMU, Kak peasnusi u ums cobcmeeHHoe (OHUM).
OnucaHa npobnema nepegavn yKpauvHCKUX MMEH COOCTBEHHbLIX CpedCcTBaMu NMaTMHCKOro and)aeuTa, Bedb 40 CUMX Mop
B YkpauHe He Oblno OCTUTHYTO KOHCEHCYCa HU OTHOCUTENbHO TOro, Kakum obpas3om — NnocpeacTBoM TpaHcKpubrposa-
HUSI UMW TPaHCNUTEPaLMN — HYXKHO 3TO AenaTb, HU OTHOCUTENbHO TOTO, KakMM e AOMKeH OblTb CTaHAapT YKPaMHCKO-
NaTMHWUYHOTO TpaHckoanpoBaHusi. CHoBa NOAYEPKHYTO, YTO OHUMbI HE TOMbKO SBMAIOTCS rpadhnyecKMMm BbipaXKeHMsIMM
SHUMKINONEANYECKON MHGOPMAaLUK, HO 1 BKIOYaKT B cebsl BaxKHble coumarnbHble, KyNbTYpHbIE, UCTOPUYECKNE AaHHbIE O
Hawen cTpaHe. NoaTomy u cnocob ux nepeBofa AOMKeH ObiTb M30paH COOTBETCTBYHOLLMIA — TaKoW, KOTOPbIA NO3BONUT
nony4varensm uHdopMaLum He TOMbKO NPaBUIbHO NOHATL NpeanaraeMyro MHpopMaLUmio, HO U cYUTaTb STOT (DOHOBbLIN
konopwut. TpaHcnMTepauus kak NOABWA TPAHCKOAMPOBaHMSA (C NPUMEHEHNEM NPW HEOBXOAMMOCTM NPUMEYaHNI U NOSICHE-
HW) NpeanaraeTcs kak fyylnin BapmaHT. Bbi3oBoM siBnsieTcss 06HOBNEHMe ohuLmMansHOro noka ctaHaapTa yKpamHCKo-
NaTMHCKOW TpaHCnuUTepaLmm B COOTBETCTBUM C MPUHLMNAMM, NPU3HAHHBIMU NPOdeCCnoHanbHbIM COOBLLECTBOM.

KniouyeBble crioBa: TpaHCKOOMPOBAHWE, OHUM, UMs COBCTBEHHOE, peanusi, TpaHCnTepaLs, TPaHCKPUNLIMA, Teopus
nepesoaa, natuHuua.

Introduction. In the context of the interpene-  onomastic realia consists of proper names, which are
tration of the political, economic, legal and cultural  the object of onomastics studies as a socio-histori-
spheres of state-building all over the world and the  cally formed science; they arise and function in the
lightning-fast exchange of information, translation  specific conditions as the most important elements
studies are developing much more intensively than  of communication and are an integral part of any
before, and therefore, the requirements for the quality ~ activity.
of translation are also increasing. Proper names perform not only a nominative

The translation of realia — cultural objects that  function, naming the object, identifying it, separating
are characteristic for a particular people, nationali- it from a number of other objects, but also contain
ties or communities and express national identity and ~ background information about the identity of the car-
coloring, has always been in the focus. The class of  rier of the proper name, i. e. their nationality, acting
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as linguocultural markers in a communicative act
based on established associative representations [9].

The problem of translating realia and proper
names as their subclass is one of the most typical
for translators. Since realia denote concepts that are
not present in other cultures, it is always a particu-
lar challenge in the translation process. On the other
hand, there are different types of translation, and
the practice of translating foreign-language proper
names suffers from disorder and spontaneity, which
results in differences in the translation variants.

Thus, the topicality of the study is due to the need
to develop methods of qualitative reproduction of
Ukrainian proper names by means of the Latin alpha-
bet and to update the standard of Ukrainian-Latin
transcoding as their necessary component.

Analysis of the research background. Many sci-
entists have studied various aspects of the formation
and functioning of onomastic vocabulary, includ-
ing V. Vynohradov, G. Tomakhin, O. Superanska,
A. Vezhbytska, N. Bahryntseva, D. Yermolovych,
I. Hromova, Yu. Karpenko, Ye. Mahazannyk,
O. Foniakova, A. Hudmanian, R. Zorivchak,
0. Cherednychenko and others.

A. Horniatkevych, M. Kocherhan, D. Shmeliov,
O. Superanska, M. Berezhna, L. Chernovaty and
others have been studying the influence of norma-
tive factors on the assimilation of foreign-language
words in the language and their phonetic structure.
The results of their work are presented in scientific
journals, dictionaries and reference literature, as
well as in discussions around the new edition of the
Ukrainian Spelling.

This work is a part of the series of our studies
devoted to the development of the Ukrainian Latin in
the X VII-XXI centuries and its connection with mod-
ern translation. In the XIX century, M. Drahomanov,
B. Didytskyi, P. Zhytetskyi, J. Yirechek, A. Krymskyi,
J. Lozynskyi, I. Ohiienko, O. Potebnia, 1. Franko,
O. Shakmatov and M. Shashkevych were involved
in the analysis of the historical development of
spelling and phonetics and the history of spelling.
In the 1920-1930s — O. Syniavskyi, V. Simovych,
M. Nakonechnyi, Ye. Tymchenko; in the 1950-
1980s—L. Bulakhovskyi, M. Zhovtobriukh, Y. Maslov,
S. Pylypenko, A. Reformatskyi, Ya. Rudnytskyi, Yu.
Sheveliov, L. Shcherba, R. Jacobson. Today, this issue
is being developed by I. Kulchytskyi, O. Ponomariv,
B. Rytsar, Yu. Blonarovych, A. Kostenko, V. Kostyrko,
M. Vakulenko, V. Hrytseliak, A. Dulichenko,
A. Dyakov, M. Lesiuk, N. Malinevska, V. Nimchuk,
S. Partyko, P. Shekera.

The problem setting. The aim of the work is to
review and update the classification of the ways of
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translating proper names and socio-economic realia,
and to prove the need to revise and complete the
standard of Ukrainian-Latin transcoding as an inte-
gral element of modern Ukrainian translation studies.

Results and discussions. The language is always
a bearer of national identity, which should not be
lost while translating. It is difficult for translators
to reproduce an original text so that it does not lose
its original national coloring, but at the same time
becomes part of the language of translation.

In translation studies, “realia” as a term appeared
in the 1940s. It was first introduced by A. Fedorov.
Realia are characteristic of the language of fiction
and media, inextricably linked with the culture of a
certain people. R. Zorivchak gives the definition of
realia as follows; “it is a mono and poly lexemic unit,
the main lexical meaning of which holds the tradi-
tional set of ethnocultural information, which is alien
to the objective reality of the perceptive language”.
It is important that the concept of realia is a variable
and relative category that becomes clear in the binary
contrastive matching of specific languages and cul-
tures. The amount of the realia of the source language
constantly changes depending on the vocabulary of
the target language, the peculiarities of the material
and spiritual culture that perceives, on the intensity
of cultural and ethnic contacts of the respective lin-
guistic groups.

According to the views of S. Vlakhov and
S. Florin, realia can be classified according to the
object and local features (depending on national and
linguistic dependence) [16, p. 18-93].

Proper names or onyms — as a class of realia —
are considered as a category of individuality, unique-
ness, uniqueness in time and space; this is part of
the vocabulary that is related to the needs of soci-
ety and is determined by socio-historical, economic,
socio-cultural factors [6]. O. Boka believes proper
names are a kind of cultural-historical and linguistic
indices, a source of studying the lexical richness of
a language, since they reflect the names of objects-
realia and concepts, therefore they are specific to
each country or nation.

In addition, the proper names are also an inte-
gral part of international communication between
countries, institutions, companies and individu-
als: they are used in official documentation (mul-
tilingual forms, agreements, signboards), in the
work of telecommunication networks, information
banks, in official communication and correspond-
ence at the international level, in print products
intended for a foreign reader, to identify a person
(in court, in a bank, during a trade, at a post-of-
fice, etc.), to identify long-distance vessels, on
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geographic maps and in various types of interna-
tional lists of settlements, in international biblio-
graphic lists [21, p. 119].

M. Kocherhan points out that, in contrast to
common names, proper names serve to distin-
guish their named object from a number of simi-
lar ones, to its individualization and identification
[8, p. 186—187], and offers the following classifi-
cation of proper names: 1) anthroponyms — names
of people; 2) toponyms — geographical names;
3) theonyms — names of deities; 4) zoonyms —
names of animals; 5) astronyms — names of heav-
enly bodies; 6) cosmonymes — names of zones of
outer space and constellations; 7) chrononyms
(“quasi-names”) — names of the segments of time
associated with historical events; 8) ideonyms —
names of objects of spiritual culture; 9) chrema-
tonyms — names of objects of material culture;
10) ergonyms — names of associations of people:
societies, organizations, etc.; 11) hydronyms —
names of reservoirs (rivers, lakes, seas, swamps);
12) ethnonyms — names of peoples, ethnic groups
[8, p. 186—187]. There are also well-known classifi-
cations by D. Shmeliov, O. Kyrylovych, S. Ulman,
O. Leonovych, A. Hardyner and L. Bulakhovskyi.

Thus, it is clear that there really is a very strong
connection between proper names and realia.
Therefore, the consideration of proper names in the
further analysis should be based on the fact that a
proper name is part of the term of realia.

The translation of proper names is an equally
important issue in the terms of studying them. There
are different strategies to translate proper names and
it is not always easy to decide which one to use in
every particular case.

The most common methods of reproducing realia
by means of Latin alphabet include transcoding, cre-
ating a calque, descriptive translation, transposition,
and equivalent (or analogue) translation. Often, notes
and explanations are used, transplantation (foreign
language insertions), translation by choosing one of
the possible lexical variants and transformation. For
translation of neologisms and abbreviations other
strategies are used.

The problem of correlating different types of
transcoding while conversing foreign words in
Ukrainian is not new. For example, in the XVIII and
XIX centuries the dominating tendency was to trans-
fer proper names through transliteration (Newton —
Heemon, Robinson Crusoe — Pobinzon Kpysoe) [13].
On the contrary, there are currently known propos-
als to transfer Ukrainian proper names by means
of Latin letters made by J. Lozynskyi, J. Yirechek,
M. Drahomanov, V. Simovych, S. Pylypenko,
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G. Shkurupii and I. Rudnytskyi only in the XIX and
XX centuries'.

Later, since around the middle of the XXI cen-
tury, transcription began to be preferred. Although
researchers [15] drew attention to the overuse and
misuse of transliteration in the transmission of
foreign language proper names in the mid of the
XX century, there is still no unambiguous approach
and clear criteria for choosing different types/strat-
egies of transcoding, both from Ukrainian and into
Ukrainian, in Ukraine?.

Based on the content of the problem, which is
briefly summarized above, we would like to focus
more on the notion of transcoding, as well as con-
sider the notes and explanations as one of the ways to
reproduce proper names with Latin letters.

As you know, transcoding is defined as a trans-
lation method, in which the pronounced and/or a
graphic form of the source language is completely or
partially conversed by means of the alphabet of the
translation language [7]. In this case, there are two
types of transcoding:

1) transcribing (transcription of the word with the
alphabet of the target language according to the source
language’s pronunciation rules: action — exun);

2) transliteration (the character by character con-
version of the original lexical unit using the alphabet
of the target language: London — Jlonoon).

Speaking about transcribing, the “Dictionary of
the Ukrainian language in ten volumes”, edited by
I. Bilodid, coins the term “transcription” as ‘“the
exact transmission of sounds of a certain language
or musical sounds by letters (characters) of any lan-
guage using special letters or special graphic sym-
bols, regardless of graphic or spelling rules, histori-
cally formed in this language”. Along with the term
“transcription” we find the term “to transcribe”,
which means “to write a transcription of something”
[12, p. 230]. It should be added that at that time trans-
literation was equated to transcription with the mark
“rarely”.

In the “Recommendations on transliteration of the
Ukrainian alphabet in English, French, German and
Italian” (dated April 25, 2001), which can be found on
the official website of the State Intellectual Property
Service of Ukraine, section 3 provides a glossary of
terms. It defines the concept of transcribing — “cop-

! More about the development of the Ukrainian Latin alphabet can be
learned from the studies of the author IToascvka, uecvra ma yeopcvka
aamunku 0as ykpaincvkoi mosu y 17—18 cmonimmsx [Polish, Czech
and Hungarian Latinas for the Ukrainian language in the 17th and 18th
centuries] and Bykeu i nonimuxa: ykpaincoki ramunuyi y XIX—XX cmo-
mimmsx [Letters and politics: Ukrainian Latins in XIX-XX centures].

2 Variants of Ukrainain-Latin transliteration, e. g. in the XXI century, are
analysed in the author’s article Tpanckpubyeanns i mpanciimepyeanms:
moocnugocmi i npobnemu 3acmocysanns ¢ Yxpaini [Transcribing and
transliterating: opportunities and problems in Ukraine].



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

ying sounds of a certain language with transcription
signs” and transcription — “the text received as a result
of transcribing”. Here we can see a small change in
the terminology: now, transcription only means the
text received as a result of transformations, and the
process is called transcribing [10].

Such linguists as Yu. Maslov [18, p. 262],
P.Cubberley[17,p.50] and A. Reformatskii[19, p.21]
differentiated three types of transcriptions: phonetic,
phonemic, and practical. When it is necessary to con-
vey the details of the phonetic manifestation of any
linguistic units or speech formations more precisely
than the ordinary letter-writing allows, it is advisa-
ble to turn to phonetic transcription. In order for each
spoken audio to be recorded with each pronounced
sound graphically, it is allowed to use any alphabet
for phonetic transcription, as well as different dia-
critical marks. This type of transcription is used in
dictionaries of foreign languages, in textbooks for
learning languages, in dialectal notes, and so on.

The phonemic transcription differs from the pho-
netic one that it transcribes only the composition of
the phonemes and does not cover the options that
appear in weak positions. Each phoneme, regardless
of its position, must be recorded with the same sign.
This transcription is used in the depiction of exam-
ples and paradigms of grammar, where the structure
is important.

But if you need to enter words and phrases of one
language in the lexical body of another language,
then we can only use the last type of transcription —
practical. A foreign proper name, written using means
of another alphabet, is reproduced in the letters of its
real alphabet and by the letters that are common to
this spelling system. New letters or special diacritical
marks are not used, everything happens within this
alphabet. At the same time, some spelling variations
are possible here (for example, in Russian the prac-
tical transcription allows writing & after «, u, w, o
and at the beginning of the word — Kwsizsu1-blpmax,
Hvwime, etc.). The rules of reading remain the same
as the ones used for the text written in the target
language.

This principle is used for the work of the Royal
Geographical Society and the Library of the US
Congress. Any non-Latin text is transcribed by
26 letters of the Latin alphabet, as well as by
digraphs and polygraphs characteristic of English
(ch=u, sh=w, zh=oxc, kh=x, shch=uwy). According to
A. Reformatskii, a practical transcription has three
important advantages: first, such transcription almost
completely retains the full completeness of the lexi-
cal, grammatical, phonetic and graphical characteris-
tics of the word, and second, geographical and bibli-

53

ographic practice uses these unified established rules,
and third, reading of texts does not require special
knowledge of languages [20].

However, the practical transcription has one draw-
back. Different peoples can use Latin alphabet for
writing, but the composition of their alphabets and
their spelling rules can be different. Thus, the same
surname, for example, Jlanwun, in English will look
like Lapshin, in French like Lapchine, in German —
Lapschin, in Polish — Lapszyn, etc.

Ukrainian linguist M. Vakulenko had a different
view on the question of transcription, but he also crit-
icized the practical transcription. According to the
scholar, the practical transcription is a combination
of grammatical transcription and transliteration, so
for writing foreign words some phonemes are tran-
scribed, and some letters are transliterated. The big-
gest problem of this approach is the fuzziness and
inconsistency of the rules, which leads to voluntarism
and subjectivity in its use by linguists [1, p. 6-7].

M. Vakulenko also distinguished grammatical and
invariant transcriptions. The grammatical transcrip-
tion is intended to recreate the original pronunciation
of the word by graphic means of the target language.
The result of this transformation is often unusual
and inconvenient, because in this case we have to
write, for example, Enebeme (Alabama), Apxenmina
(Argentina), Kysa (Cuba), etc. On the contrary, trying
to make the pronunciation as similar as possible to the
peculiarities of the target language, one will have to
write [Tunununu (Philippines), etc. [1, p. 6-7]. Thus,
the disadvantages of the grammatical transcription
are the distortion of words, the multiplication of con-
tingencies and errors in borrowing.

M. Vakulenko speaks of the invariant transcription
as a phonological modification of the grammatical
transcription. Creating the sound of an original allo-
phone (its main manifestation) of a certain phoneme
with an allophone of the target language (also the main
one) allows neutralizing the most acute features of the
pronunciation of the original source [1, p. 7].

What are the features of the second
approach — transliteration? According to the concept
of M. Vakulenko, transliteration is “mapping from
one system of writing to another, typically grapheme
to grapheme” [1, p. 8]. In the “Recommendations on
transliteration of proper names with the letters of the
Ukrainian alphabet”, which we analyzed above, two
terms are given: transliterating as “writing a text writ-
ten in one alphabet with letters of another alphabet”
and transliteration as “the text received as a result of
transliterating” [10].

Transliteration has a number of features that dis-
tinguish it from transcription:
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1) the object of the first one is the letters, and the
second one — the sounds; the first process takes place
within the given language, and the second one works
in different languages [1, p. 7];

2) on the basis of transcription, words of one lan-
guage are “implemented” into another and obey the
rules of the “new” language, that is, enrich the class
of borrowed words. Transliteration, however, deals
with words that belong entirely to their “native”
(original) language, and they are only depicted in
another language. These words continue to belong to
their original languages and obey their laws;

3) A. Reformatskii considered the independence
of transliteration of the assortment of letters of a
certain national alphabet as the the main difference
between transliteration and transcription [20].

It is a mistake to understand transliteration as a
mechanical swapping letters in a predictable way.
In any case, as Yu. Maslov emphasized, “scientific
transliteration should be based on the principle of a
one-to-one correspondence between transliterational
signs and graphemes of the original language. This
provides one hundred percent reverse conversion of
the transliterated record” [18, p. 262]. A. Reformatskii
[19, p. 21], and M. Vakulenko [2, p. 15] also insisted
on this peculiarity of transliteration.

Inadditiontothe above mentioned, A. Reformatskii
distinguished three more compulsory principles for
the future of the system of transliteration: it should be
international, unambiguous and regulated by elemen-
tary rules, understanding of which does not require
either knowledge of foreign languages or knowledge
of specific linguistic terminology [20].

In Section 1 of “The Recommendations on trans-
literation of proper names with the letters of the
Ukrainian alphabet”, it is pointed out how important
the use of the system of Ukrainian transliteration in
the system of legal protection of industrial property
objects is, as well as in the work of representatives
on matters of intellectual property (patent attor-
neys), in name indices and in information retrieval
systems [10].

Not everyone knows that such proper names
as Hitachi, Hirosima, Kawasaki, Burma, Hong
Kong, Taiwan, Java, Jamaica, Delhi, Afghanistan,
Jerusalem, Iraq, Iran are not written in English, but
with the corresponding national Latin letters [3]. In
fact, according to world standards and agreements (in
particular such UN resolutions as: [V/20 —“Reduction
of exonyms” and V/13 — “Precedence of national offi-
cial forms of geographical names”), proper names in
a different language must be kept authentic: San Jose
(a city in the USA), Cojijo (a province in Canada). If
the original form is written in a non-Latin alphabet,
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it is transliterated with the Latin alphabet of the orig-
inal language.

The analysis of the peculiarities of transliteration
and transcription processes, several dozens of differ-
ently used Ukrainian-Latin transliteration algorithms,
makes it possible to conclude that for the interna-
tional written variants of Ukrainian proper nouns that
are subject to the jurisdiction of our state, transliter-
ation based on the principles of the Ukrainian Latin
is required.

Unfortunately, theoretical knowledge may not
always help us in real life; for example, how should
we converse the following: Kvitka-Osnov janenko
street or vul. Kvitky-Osnov ianenka, or maybe Kvitka-
Osnovyanenko street, or vul. Kvitky-Osnov "ianenka?
What about Bypcaywsruii yz6iz? Will it be Bursacjkyj
descent? Or Bursats’kyi uzviz? Will the identifica-
tion of the person be interfered with the fact that my
last name is Minkovska in my international passport,
and my father’s one is Mynkovskyi, and from a legal
point of view, we are even not relatives? And if you
correct this error, then how to write our last name:
Minkovskyj, Minjkovsjkyj or Minkovskyi?

The issue of writing foreign-language onyms
by means of the Ukrainian language and vice versa
leads to the need for a deeper study of the problems
of adapting proper names. Nevertheless, this prob-
lem, generated, first of all, by practice, requires the
development of theoretical basis. The functioning of
the Ukrainian literary language in close contact with
Russian in the Russian Empire, as well as with the
Polish, German, Czech and Hungarian languages in
the Austro-Hungarian monarchy and Poland caused
certain differences in the written form of Western
European borrowings, which became one of the fea-
tures that distinguished East-Ukrainian and Western
Ukrainian orthographic practice during the studied
period. The linguists’ findings and the standards of
Ukrainian-Latin transliteration helped us prove that
each letter/grapheme in these systems has always
depended very much on who, where, when, and for
what it was developed. These facts did not contribute
to the stabilization of the forms of foreign-language
lexems in Ukrainian and vice versa during the period
under investigation, although, in general, certain pro-
gress in this direction has undoubtedly been made:
only 150 years ago, the Ukrainian progressive people
seriously discussed the use of the Latin alphabet in
the Ukrainian language writing system. During just a
century linguists were able to agree on the reproduc-
tion of a large number of letters. Only such letters as
€ 4, 10, 1, 2, T, oic, U, X, y, "and & still remain disputable.

M. Vakulenko, drawing on the work of the sci-
entists who had contributed to this area before him,



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

developed the scientific principles for the translitera-
tion standard of the Ukrainian Latynka. He states that
the basis of this standard — the transliteration table —
should be based on the following principles:

— consistency (the elements of Latin alphabet
(Latynka) do not exist separately, but are
interconnected by certain features);

— accuracy (obligatory in all cases, which is not
subject to discussion, adequate representation of each
letter of the Cyrillic alphabet);

— mutual unambiguousness (a mutual
correspondence between each letter of the Cyrillic
alphabet and the Latin alphabet, which may include
several letters);

— reversibility (the ability to restore the original
text after repeated transliteration);

— absence of an intermediary language (English,
French, Russian, etc.);

— traditionalism (taking into account phonetic and
graphic traditions of the Ukrainian language and the
use of certain graphemes of the Latin alphabet);

— normativity (compliance with the norms of the
modern Ukrainian orthography);

— suitable for coding (use of Latin characters
with codes ASCII 0-127 — without diacritical marks,
which is necessary for computer transmission).

The Draft Ukraine National Standard for translit-
eration of Ukrainian texts from Cyrillic to Latin alpha-
bet 2009 designed by L. Masenko, R. Mykulchyk,
V. Morhuniuk, L. Pshenychna, O. Ponomariv,
B. Rytsar, R. Rozhankivskyi, N. Totska states
that there is a developed system of transliterating
Ukrainian texts from Cyrillic to Latin alphabet in
accordance with the generalized requirements of
international standards, as well as Ukrainian school.
It has the following features:

— normativity (full compliance of the system with
the Ukrainian orthography, which may make it an
integral part of the latter);

— error-free (the system does not make information
mistakes in the texts);

— systemic character (based on the rules given in
the transliteration table);

— universality (the ability of the system to fulfil
various tasks of international exchange of text
information);

— provision of a set of letters (provides the required
set of Latin letters with diacritics for the computer
version of the system);

— based on one language (only on Ukrainian);

— traditionalism  (taking into account the
traditional phonetic and aesthetic norms of the
Ukrainian language, the world traditions of using
the Latin alphabet, creating the transliteration
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pairs, closest to the pronunciation and international
transcription);

— completeness (the ability of the system to
translitarate any texts, including abbreviations and
foreign-language borrowings);

— unambiguousness (each Ukrainian letter has a
correspondent unique Latin letter);

— reversibility (the ability to accurately reproduce
the Cyrillic text from the Latin transliteration);

— suitable for designing programmes (suitable for
developing software and computer application of the
system);

— simplicity (suitable for quick transliteration of a
text by automated means or manually);

— absence of an intermediary language (does not
to build words by the means of any intermediary
language) [11].

Currently, in the world there are more than
20 Ukrainian-Latin alphabet transliteration stand-
ards that are used to a greater or lesser extent. Some
of them (academic, ALA-LC, British, BGN/PCGN,
ISO 9, Ukrainian Latynka, French, German, Spanish,
Portuguese) were created by foreigners and approved
by governments of other countries. The others were
designed on the territory of Ukraine — GOST 1971,
GOST 1986, TKPN 1994, Derzhstandart 1995,
UKPPT 1996, GOST 7.79-2000 B, Passport 2004,
Passport 2007, V. Hrytseliak’s system, the Draft
National Standard 2009 edited by B. Rytsar, Ukrainian
URL 2013. Among the known ones there are exper-
imental websites that promote the use of the Latin
alphabet in the Ukrainian language — Na chasi and
UKRAJINA.tak.today. This list can be supplemented
by systems of certain countries, such as Poland, the
Netherlands, Denmark, Latvia, Estonia, etc., which
differ from the above listed standards and use letters
and their combinations that are characteristic of the
national languages of these countries. In Ukraine, the
so-called Cabinet of Ministers of Ukraine 2010 is an
official standard system at the current time.

We can see that the standard developed by the
TKPN of Taras Shevchenko Kyiv National University
is currently one of the best developed systems, as
well as the Draft National Standard 2009 edited by
B. Rytsar. But the interested parties have not reached
the consensus on them.

Some elements of GOST 7.79-2000 B, BGN/
PCGN and ISO 9:1995 systems can also help scien-
tists to develop an adequate scheme. All these sys-
tems are well-known and widespread both on the
home and international levels, but none of them is
approved at the Ukrainian official level. The standard
of transliteration, which is officially used in Ukraine
(namely, the Cabinet of Ministers of Ukraine 2010),
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does not meet the basic principles of transliteration
in the best way.

The system suggested by V. Hrytseliak in 2013 also
raises many questions, because in its essence it com-
bines two opposing schemes, is not accurate and
mutually unambiguous.

We have no reason to make the so-called German
or French transliteration standards official because
they do not comply with one of the basic principles
of the Ukrainian Latynka, namely the principle of
absence of an intermediary language. The same can
be said about the traditional academic standard and
ISO/R 9:1968.

It is worth noting that the State Intellectual
Property Service of Ukraine does not quite under-
stand the importance of developing a Ukrainian
transliteration system based on the Ukrainian orthog-
raphy and pronunciation without the use of any inter-
mediary language. In the “Recommendations on
Transliteration” mentioned above, in section 4 called
“Transliteration Rules” it is stated that in order to
write an English, French, German or Italian proper
name with the letters of the Ukrainian alphabet, it
is necessary to transcribe it first, and then to trans-
literate it [10]. A. Reformatskii, on the other hand,
suggests the possibility of using transliteration as
an intermediate link between the original writing
and the future practical transcription (for example,
Yaiikosckuii — Cajkowskij and further in different
languages: English Chaykovsky, French Tchaikovsky,
German Tschajkowsky, Polish Czajkowski and so on
further) [19, p. 21].

M. Vakulenko is also convinced that the use of
intermediary language inevitably generates transcrip-
tion rather than transliteration, and such schemes can
not be considered as the basis for the transliteration
table [4, p. 16—-17]. In addition, the scheme proposed
on the state website requires special linguistic knowl-
edge, which can not be demanded from its future users.

It is obvious that such a number of variants leads
to constant problems associated with errors caused
by the ambiguity of the reverse transliteration, as well
as to legal conflicts of the international level. As a
result, we have a written form of Ukrainian surname
FOwenko in 13 ways: Juschtschenko, Joesjtsjenko,
louchtchenko, Juszczenko, Jusjtjenko, Juscsenko,
Yushenko, Iusxenko,  Yushchenko, Justsenko,
luscenko, Yuscenko, Yussenko; Ukrainian toponym
Xapris is conversed in 6 different variants: Kharkiw,
Kharkiv, Charkiw, Jarkiw, Harkiv and even, Kharkov;
Ukrainian name Cepeiii was conversed during 1971—
2013 as follows: Sergy, Sergiy, Serhiy, Sergii.

In addition, we would like to dwell on the
notes and explanations as one of the ways to write
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Ukrainian proper names with the Latin alphabet. If
an original text contains author's footnotes or notes,
of course, they need to be transferred to the final
translation product. However, in some cases, trans-
lators themselves are forced to give some explana-
tions or notes that are not in the original text, since
it is necessary to explain some realia unknown to
the reader of the target language. So, using the
transcoding technique, translators can not always
be sure that the meaning of such a neologism in
translation will be completely understandable from
the context. In this case, they give an explana-
tion that interprets the meaning of the word that is
transcoded. Such explanations are given only dur-
ing the first use of the word in transcription/translit-
eration. In the future, the new word is used in trans-
lation without further explanation. For example,
the article «/liosuwenns keanigpixayii: ax i Kyou
3pocmamu ykpaincoxomy euumenvcmey?y (official
web-portal «Hosa yxpaincorka wrxonay) should be
translated as «Teachers’ Professional Development:
How and Where Shoud Ukrainian Teachers Grow?»
(official web-portal «Nova Ukrainska Shkola» (New
Ukrainian School)).

Conclusions and perspectives of further
research. The question of the translation of proper
nouns and proper names has long been the subject
of the interests of linguists and translators. In their
opinion, the main task of the translators is to make
the translation of proper nouns/names adequate
to the source language of the original, so that the
recipients get a complete understanding of the realia
conversed by them, that is, the attention should be
focused not only on the form but also on the cultur-
al-historical and linguistic-culturological informa-
tion coded in these onyms. As K. Zaitseva says, a
properly selected name shows both the connection
of form and value, and also enhances the emotional
impression [5, p. 6].

The lack of a systematically organized approach
to the rules for writing foreign proper names in the
Ukrainian language, as well as writing Ukrainian
realia and onyms by means of the Latin alphabet, the
presence of more than 20 variations of Ukrainian-
Latin transcoding system in Ukraine and the world,
and the lack of consensus on their use predetermine
the instability of the manifestation of Ukrainian
proper nouns abroad, which in turn leads to confu-
sion, and sometimes to the incorrect interpretation of
events in our state.

P. Newmark believes, the most optimal way to
translate proper nouns is to reproduce the graphic
form of a word from the source language into the tar-
get language [14, p. 70] — that is, to use translitera-
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tion as a subtype of transcoding with the use of notes  ysis of the official standard of the Ukrainian-Latin
and explanations if necessary. Ukrainian linguists  transliteration of the Cabinet of Ministers of Ukraine
M. Vakulenko, L. Masenko, O. Ponomariv, B. Rytsar, 2010 by the linguistic community to check its com-
1. Kulchytskyi agree with this concept. pliance with the principles described in the study, its

One of the challenges and at the same time the  following improvement, and communication at the
prospective we see is a deep and comprehensive anal-  public and state levels abroad.
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JIHT'BOIIOETHUYHI 3ACOBH CTBOPEHHS KOMIYHOTI'O TA iX BIITBOPEHHS
Y ITPOLUECI MEPEKJIAZY (HA MATEPIAJII TBOPIB UK. K. JLKEPOMA
N O.TEHPI TA IX YKPAIHCBbKOMOBHUX ITEPEKJIA1IB)

LINGUOPOETIC MEANS OF THE COMIC AND THEIR RENDERING
IN TRANSLATION (BASED ON THE WORKS BY J.K. JEROME
AND O. HENRY AND THEIR UKRAINIAN TRANSLATIONS)

Casgina 10.0.,

orcid.org/0000-0002-8197-758X

KaHouoam inonoiunux Hayx,

doyenm Kagpeopu nepexnady

Hayionanonozo mexuniunoco ynisepcumemy «/[Hinpoécbka noaimexmika»

Y cTatTi Ha maTtepiani manoi npo3n Ix. K. Ixxepoma Ta O. [eHpi BU3HAYEHO XapaKTepHi pucy NiHrBONOETUYHMX 3a-
cobiB CTBOpEHHSA KOMiYHOrO. BuasneHo, wo Habip Takmx 3acobiB y GpUTaHCHKIN Ta aMepuKaHCbKi Xy4OXHIn nitepatypi
BiAPI3HAETLCS, 3yMOBIIOKOUM Pi3HWI Niaxia 40 iX BiATBOPEHHS Yy npoueci nepeknagy. bputaHcbknii ryMop Tsxie 40 ipoHii
Ta meTadop, i iX BigTBOPEHHSI BUMarae MiHiMarnbHUX NepeTBopeHb Y NpoLeci nepeknagy. AMeprKaHCbKOMY X ryMopy npu-
TamMaHHe BMKOPWUCTaHHs rinepbon Ta 3eBrMu, LU0 BUMarae aganTauii TEKCTY Y NpoLeci nepeknagy Ta 3acTocyBaHHS GinbLu
I'PYHTOBHUX NEPeTBOPEHb. Y LINOMy CTparTerisi BiATBOPEHHS NIHIBOMNOETUYHUX 3aC0BiB CTBOPEHHS KOMIYHOTO Y NMPOLECI
nepeknagy noBuHHa 6asyBaTuCA He Ha camoMy 3acobi, a Ha ToMy edeKTi, SKUI BiH MOBWHEH CNPAaBATM Ha YMTaya.

Knro4oBi cnoBa: rymop, KOMidHe, Mana nposa, nepeknag, niHreonoeTnyHi 3acoby CTBOPEHHSI KOMIYHOTO.

B cTatbe Ha MaTepuane manoi nposbl [x. K. Ixxepoma n O. leHpy onpeaeneHbl XapakTepHble YepTbl SIMHIBOMNOSTUYECKUX
CPenCTB CO3AaHNs KOMUYECKOTO. BbISIBNEHO, YTO Habop TakMx CPEACTB B GPUTAHCKOM 1 aMeprKaHCKOM XyA0KeCTBEHHOM
nuTepaTtype oTnnyaeTcsl, 00yCnoBnMBas pasHblii NOAXOA K UX Nepeaadye B npolecce nepesoaa. bputaHckuii omop Tarote-
€T K UpOHUM 1 MeTadopam, 1 Ux nepeaada TpebyeT MUHUMaNbHbLIX NpeobpasoBaHuii Npu nepesoae. s aMepukaHcKoro
Xe loMopa XapaKTepHO 1CMomnb3oBaHKe runepbon v 3eBrMbl, YTo TpebyeT aganTaLum TekcTa npy NepeBoae v NpUMeHeHNs!
Gonee rnyGokux npeobpa3oBaHuii. B Lenom ctpaTterus nepeaadn NMHrBONOITUYECKUX CPEACTB CO34aHWsi KOMUYECKOro
npu nepeBoge fomkHa 6asMpoBaTbCs He Ha CaMOM CPeLCTBe, a Ha TOM 3h(EKTE, KOTOPbI OHO JOMKHO NMPOM3BOAMUTL Ha
yuTatens.

KnioueBble cnoB.a: IOMOp, KOMUYECKOe, Marada nposa, nepesof, IMHIrBONO3TUYECKME CpeacTBa CoO34aHNA KOMUYECKOTO.

The article determines the characteristic features of the linguopoetic means of creating the comic based on flash
fiction by J. K. Jerome and O. Henry. It was revealed that a set of such means in British and American literature is different
causing different approach to rendering them in translation. British humor tends to irony and metaphors, and its rendering
in translation requires minimal changes. American humor is characterized by the use of hyperbole and zeugma requiring
adapting the text of the translation and application of transformations supposing more fundamental changes. In general,
the strategy of rendering linguopoetic means of creating the comic in translation should be based not on the means itself
but on the effect that it has to produce on the reader.

Key words: humor, comic, flash fiction, translation, linguopoetic means of creating the comic.

IMocTtanoBka npo6aemu. [IpobiemMa BU3HAUCHHST ~ PEIIT, 3HAXO/STh CBOE BIJIOOpPaYKCHHSI came B JIHT-
KOMIYHOTO 3 TO3UWIliH JIIHTBOIIOETHKH, SIKA € Opra-  BOIOETHYHHUX 3ac00ax, sKi MOCTalTh BepOATbHOIO
HIYHUM TIO€JHAHHSM JITepaTypO3HaBCTBA, JIIHTBOC-  PEMPE3CHTAII€I0 TAKUX MPOIICCIB.

TUJIICTUKU Ta JIIHTBICTUKY, HEPO3PUBHO TIOB’s13aHa 3 AHani3 ocTaHHiX AocaikeHb i myOsikamiii.
(dopmMaMu iCHyBaHHSI KOMIYHOTO 1 CTBOpIOBaHMMHU B [lolemika Npo CYTHICTh KOMI3My SIK TIpO Tpe.-
MOBI KOMIYHUMH e(exTamMu. 3BEpHECHHS 0 PO3IIIsl-  MET JITepaTypH 1 JIHTBICTUKH, sIKa WIe Bil aHTH-

JaHHS MOBHHX 3ac00iB, 3a JOIIOMOIOIO SIKMX TEKCT  YHOCTI, e W J0CI 3aJHMIIA€ThCS aKTyaJbHOIO IS
HaOyBa€ KOMIYHOTO HaBaHTA)XCHHS, aKTyallbHe I JiHrBomoetonoriB (A. Bymic [1], I. B. I'ro66ener
pO3B’si3aHHS THUTaHb, NOB’s3aHMx 13 mpouecamu  [2], b. [Izeminoxk [3], C. Konmmna [4], I. Ks3umos
(hopMyBaHHS KOMyHIKaTUBHOI JoriyibHOCTI MOBU Ta  [5], O. Jlyk [6], A. Makapsa [7], B. HosikoB [8§],
parMaTu4Hol CHpsMOBaHOCTI BucioBmtoBaHHs, a  [. [lmexanos [9], C. IToxomus [10], I. Curina [11],
BHBYEHHA TIpobieM BinTBopeHHs jiHrBonoetnyHnx  O. Temsraukosa [12], I1. Txawgos [13], O. Ynubina
3ac00iB CTBOpEHHSI KOMIYHOTO € akTyajbHO mpo-  [14], K. oxin [15] Ta in.). JIiHTBOMOETOIOTH BHUII-
0JIeMOI0 Cy4acHOTO MEPEKIIa03HaBCTBA 3 OISy HAa  JISIHOTb [IEPEBaXKHO Taki (POPMHU KOMIUHOT0, SK: TYMOp,
Te, 10 BC1 KOTHITUBHI MPOLECH, SIKi OepyTh yyacThy  ipoHis, capkasm, catupa (FO. bopes [16], B. IIponn
TBOPEHHI KOMIYHOTO B Xy/IOKHBOMY TEKCTi, BpemTi-  [17] Ta iH.).
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[IpoGneMu BiATBOpEHHS KOMIYHOTO B TE€PEKIIa/Ii
0araro pokiB NMPHUBEPTAIOTh yBary MOCIIIHHKIB Pi3-
HUX rany3eit Haykn. HaBiTe y XXI cT. yncensHUMHI
€ JOCII/DKEHHs, [0 CTaBWIM HAa METi 3HAWTH Haii-
Olnpil  edeKkTHBHI CrOCOOM BiATBOPEHHS KOMid-
HOro B mepekianax: podoru k. Banmaena [18],
A. Kam’suens [19], P. Komecaux [20], 1. KopyHis
[21], H. Koprokinoi [22], T. Hekpsa [19], O. Pebpis
[23] Ta im. IIpobmemam 3acTOCYBaHHS OKPEMHUX
nepeKyafanbkux TpaHchopMmariiii y mporeci Bif-
TBOPEHHS KOMIYHOTO TPHUCBAYCHI JOCIIIKEHHS
O. Karanoscekoi [24], O. Conenst [25]. Onnak goci
HasiBHA HEOOXIJHICTh MPOBEACHHS IEePEKIIaT03HAB-
YUX JOCIiKeHb y cepi BIATBOPEHHA KOMIYHOTO,
30KpeMa IOAAJIBbIIOTO BUBYEHHS JIIHIBOINOETHYHHUX
3ac00iB TBOpEHHSI KOMIYHOTO, BIACTHBHX OKPEMHUM
aBTOpaM Ta iX TBOpaMm, y MepeKiai.

IlocTanoBka 3aBJaHHA. 3aBaaHHs i€l
CTaTTI — MPOCIiAKYBaTh crieludiky JTiHTBOMOETHY-
HHUX 3ac00iB TBOPEHHS KOMIYHOTO B Mayiil Tpo3i
k. K. Jlxepoma Tta O. ['eHpi Ta BU3HAYUTH OCO-
OJMBOCTI 3aCTOCYBaHHS NEPEKIIAAALBKUX TPaHCPOP-
Malliif y mporueci BiJTBOPEHHs HaBEJEHUX 3ac00iB B
YKpPaiHCbKOMOBHHX IIEPEKJIAIaX.

Buknaa ocnoBHoro marepiany. Komiune icHye
y YOTHPHOX OCHOBHHX (opMmax: TyMoOp, IpOHis,
capkasm, carupa. I'ymop (aHrin. humour, «HOpOBIH-
BHI HACTpiil», MOXOAUTH BiJl JIAT. umor — «TiIecHa
pivHA», BIAMOBIAHO A0 AHTHYHOTO BYEHHS PO
CHIBBiIHOLICHHSI YOTHPHOX TUICCHUX PIiAMH, SKi
BU3HAUYAIOTh YOTUPU BHUJU TEMIIEPAMEHTY Ta Xapak-
Tepy ogwHM, abo Bim Lat. Aumor 3a TOMHUIIKOBOIO
aHAIIOTI€I0 3 Aumus — «3eMJysl, TPYHT») HAJICKUThH
J0 OCOOJIMBOTO BHIY KOMIYHOTO, SIKHH MOEIHYE
B co0i HacMmimKy Ta cmiBayTTs. Ha BiaMiHy Bix
carupu Ta ipoHii, B TYMOpI IiJ MACKOIO CMIIIHOTO
TAiThCS CEPHO3HE CTABIEHHS 10 MPEIMETY CMIXY i
HaBiTh BHTIPaBIAHHS, 110 3a0e3Meuye TyMOpy OiIbII
LiJTICHE BimoOpaskeHHS CYTHOCTI sBUINA. Y Tymopi
«aiasiekThKa (aHTasii» BiAKpHBAE 32 HIKUCMHUM —
BEJIMKE, 32 OE3yMCTBOM — MYApPICTh, 32 CMIIIHUM —
cyMmHe, a0o, sk ka3aB M. ['orosub, «HE3puUMi CBITOBI
cnpo3m» [26, ¢. 266]. IcHye nekinbpka NUIAXIB pea-
mizanii rymopy: 1) KOMidHa HecCToJliBaHKa B PO3-
BUTKY CIOXKETY, B AiSIX Ta BHCJIOBIIOBAHHIX I'€POiB;
2) mopyLIeHHs 3MiCTOBHOTO MTO€AHAHHS, TOETHAHHS
SIBULI, TPEIMETIB, MPOSBIB SKUX HE MOXHA IO€]-
Haty; 3) BUKOPUCTAHHS B OTHOMY TEKCTi CJiB 13 pi3-
HUM CTHJIICTUYHUM 3a0apBICHHSM, TYMOPUCTHYHI
HEOJIOTi3MHU.

IpoHist (Bimg Tpemwk. eironeia — «IUIEMIPCTBO,
JYKaBCTBO a00 TPUXOBAHUHA TIyM») — XyJTOXKHIH
TPOT, SIKWH BUPAXKAE Ty3IMBO-KPUTHYHE CTABJICHHS
MUTIS 10 IpeaMera 300paxkenns. Y [lnarona «ipo-
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Hisl — [I€ HE MPOCTO 00MaH 1 MyCTOCTIB s, 1€ T€, L0
€ 00MaHOM TiTBKH 13 30BHINTHBOI CTOPOHH, T€, IO,
O CYTi, BTUIIOE TIOBHY MPOTHJICKHICTH TOMY, IO HE
BUCJIOBITIOETHCS. Lle — HacMimika abo 3HyIaHHs, SIKi
MICTSTh Yy CO01 J{ye SCHUH BiIOUTOK METH, CIIPSIMO-
BaHOI Ha Te, 1100 Mij BUIVISIZIOM CaMOIIPUHHKCHHS
JIOMaratucsi BUIIOI crpaBeaauBocti» [27, c. 185].
Haii6inpmn sckpaBUM HOCIEM TakoTO BTIIEHHS ipo-
Hii OyB Coxkpar. CokparoBa ipoHis — (popma camo-
ipoHii, MoOynoBaHa TaKMM YHHOM, IO OO0 €KT, 10
SKOTO BOHAa 3BEPHEHA, HEMOB CaMOCTIHHO INpHXO-
JIUTh JI0 3aKOHOMIPHUX JIOTIYHMUX BUCHOBKIB i 3Ha-
XOJUTh TPUXOBAaHHH CEHC iPOHIYHOTO BHUCIIOBIIIO-
BaHHS, 10TPUMYIOUHCh IIOCHIAHb TOTO, XTO «HE 3HA€
ictuam». Takum gmHOM, ipoHist Cokpata 3amepedye
peanbHy iCTHHY 1 Cy0’ €KTHUBHE YSBJICHHS IPO Hel.
VY «HikomaxoBiii eTuni» ApUCTOTENb CIiBBIAHOCUTH
Yy HACTYIHOMY Ps/l MOHATTS «XBacCTOII — iICTHHA —
ipoHis». YaaBaHHS B OiK MepeOiIbIIeHHS € XBaCTOIIT,
yaaBaHHA B OiK IpUMEHIIEHHS — ipoHis [28, c. 264].
VY Apucrodana, sk i B 0araTb0x aHTHYHUX aBTOPIB,
IpOHIsl — 1Ie TPOCTO OOMaH. Y TpaauIlisiX PUTOPUKH
ipoHi€I0 MPUAHATO MO3Ha4YaTH (PIirypy MOBH, B SIKil
OyKBaJIbHUH 3MICT MPOTHUCTABICHUN MPUXOBAHOMY,
BHYTPIIIHHOMY, TOOTO MOXBaJia MOOYIOBaHA TaKUM
YUHOM, IO 3a HEI0 BiAYYBAETHCS NEAKUH IOKIp,
HEBIOBOJICHHS 1 HacMimKka. 3aBIsKu ApPHUCTOTEIEBI
BBXAETHCS, MO IPOHIS — HAWOINBII CIPHUSITINBHMA
BUJ| CMIXY ISl BUIBHOI JIFOMHH, OCKUIBKH TOH, XTO
KOPHCTYETBCSI HEIO, BU3MBAE CMIX 3apajiil BIACHOTO
3a10BOJICHHS [28, ¢. 264].

Hes3Baxaroum Ha AHCKYCIHHO-CYIIepEUIUBUN
XapakTep MUTAHHS PO CYTHICTH iPOHIi SIK PI3HOBUIY
KoMi3My, y XX cT. i ;yxoM ysxe Oylia CIOBHEHa Ipakx-
TUYHO BCSl JIyXOBHA KYyJbTYpa, OCOOIMBO KYJIBTYypa
MOCTMOAEPHICTChKOT opienTaii. [IpoBigHuil pociii-
ChKUU JTOCIITHUK KaTeropiit ectetuku tO. bopes [29]
BH3HAUYAE 1POHIIO SK ONWH i3 BITIHKIB KOMEIIITHOTO
CMiXy, SIK OZTHY 13 (OpM eMOIilfHOI KPUTHKH, Y TIPO-
1eci sIKo1 3a MO3UTUBHOIO OLIIHKOIO IPUXOBaHa rocTpa
HacMilKa. [poHist ynaBaHO BHXBAJsiE Ti SIKOCTI, 5IKi,
o CyTi, 3amepeuye, caMe TOMY BOHA Ma€ TOJBIHHUIA
3MICT: IPSAMUH, OyKBaJIbHHIA, 1 TPUXOBAHUH.

Capka3m (Big Jsatr. sarcasmos ab0 TpPEIbK.
Sarkasmos — «riy3yBaTH, HacCMIXaTHCh») — 37a U
yiamuBa HACMIIKa, BUIIAW CTYIiHB ipoOHii, Tpom i
3aci0 KOMIYHOCTi, B OCHOBI SIKOTO JIS)KUTb TOCTPHIA
JOMIKYJIbHUM ITIyM, CHOBHEHUH pe3upcTBa. Capkasm
3aCHOBAHMU HE JIMIIE Ha IOCHWJIEHOMY KOHTpPAcCTi
MDK THM, IIIO BHCJIOBITIOETHCS, ajie 1 Ha Oe3moceper-
HbOMY HaBMHCHOMY OT'OJICHHI TOTO, 1[0 MAa€ThCs Ha
yBasi [30]. Capka3m 3aBkIu MICTHTH y coOi Hera-
TUBHE 3a0apBJICHHS Ta BKa3y€e Ha HEAOJIKU JIOAWHH,
npeamera abo sBuia. Sk 1 catupa, capkasM MICTHTh
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y €001 60poTh0y 3 HENPUIHATHUMHM SIBHIAMHA JTiHi-
CHOCTI Yepe3 OCMISTHHS iX.

Carupa (Bifg nart. satura — «3MimaHa cTpaBay abo
«YCSIKAN MOTIIOX Ta HEMOTPiO») — Pi3HOBU KOMI3MY,
CYTHICTh SIKOTO TOJATa€ B TOCTPIH KPUTHII OKpe-
MHX 0Ci0, JIOACBKHUX TPYIl YU CYCIiIbCTBA 3 BUCMI-
FOBaHHSIM 200 HaBiTh 13 THIBHHM CY/PKEHHSIM II[OJI0
BaJ| 1 HETATUBHHUX SBHII Y Pi3HUX cdepax iHAUBiY-
AIBHOTO, TIOMITUYHOTO Ta CYCIIJIBHOTO XKHUTTS, SKi
cymepeuarb 3araJlbHOO00B’I3KOBUM NPUHLIMNAM YU
CTaluM igeanaM. XyOOKHIMH 3aco0aMu caTHpH, SIKi
BHUOKPEMITIOIOTHCSL B PI3HUX JITEPAaTYpHUX >KaHpax
(moesii, npo3i, ApaMaryprii), MO)KHa Ha3BaTh TPo-
TECK, Tapoziro, ipoHiro. B obpazoTBopuOMy MHUCTE-
LTBI BUAUIAIOTH TYMOPHUCTUYHO-CATUPUIHNAN MaJo-
HOK, a00 KapHKaTypy.

Hocmigauku [31; 32] CTBEpMKYHOTh, IO SKIIO
MOPIBHIOBATH CMiX TYMOPHCTHYHHUHM 1 caTupuy-
HUH, HE BAKKO TIOMITHUTH TPUHIIUIIOBY PI3HUINO: B
MepIIOMYy BHUTIAAKY BiH OUIBII CXWIIETHCS IO YHi-
BEpCaJbHOI IOCMIIIKH, JOBOJI YacTO PO3IOBCIO-
JDKY€ETBCSI 1 HA TOTO, XTO CMIETHCS, B TOM Yac fK y
CaTUPUYHUX TBOpPaX aBTOPCHhKA Cy0’€KTHBHICTH TPO-
SIBIISIETHCS 1HAKIIE, HAcAMIIEpe/, Y BiIBepTii myodi-
IIUCTUYHOCTI, SIKa BKa3y€ Ha HETOMOJAHHWA KOPIOH
MDDK MOpPaJIbHUM CBITOM XYIOKHHKAa Ta TOJIOBHUM
00’ektoM HacMimku. CaTHPUKH TyXe YacTo CXH-
JSIFOTBCSL 10 BUKOPUCTaHHs MPHUHOMIB AedopMartii,
CTBOPEHHSI KapuKaTypH, TimepOoiM Ta TPOTECKY.
Jlesiki TEOpeTHKH 3/aTHI Oa4WTH B KapHKaTypi i,
OLITBIII TOTO, Y TPOTECKY HEBII'€MHY YaCTHHY CaATHPH.

Oxpecioroun 3arajbHi pUCH iCHYIOUHX (QopMm
KOMIYHOTO, BapTO 3BEPHYTH yBary Ha NpPUHOMH 1
MOBHI 3aCO0M CTBOPEHHSI KOMIUHOTO, IKi B JIIHTBiC-
TUYHUX POOOTax OTPUMAIH MEeBHE, MPOTE HE JOCUTD
CHUCTEMHE BUBYCHHSI, OT)KE, TIPOOIEMa JT0CIiHKEHHS
MOBH KOMi3MY He TiepecTae OyTH 00’ €KTOM IMAITHLHOTO
HAayKOBOTO iHTepecy (iIoIoTiB.

Cepen Haii0inbpm paHHIX, ane, 0e3yMOBHO,
TaKMX, 110 3aCIyrOBYIOTh Ha yBary B AaHiil poOoTi,
JOCIIi/PKEHb, CIPSIMOBAHWX Ha BHUBYCHHS MOB-
HHUX 3aCc00iB KOMIYHOTO, CJiJl 3a3HAUYUTH IMPAIlo
B.B. Bunorpamosa [33] i O.A. 3emcbkoi [34].
B.B. BuHOTrpaioB KOHIIEHTPYBAB CBOE JI0 CITiIHKEHHS
Ha panTOBOMY TO€JHAHHI CJiB 1 BHUpas3iB, SKi HE €
OJTHAKOBUMH 3a 3HAYCHHIM, KOMIYHUX KajamOypax,
Ta 0COOIMBO BUAUISB MeTadopy, L0 IPYHTYETHCS
Ha IpOHIYHOMY MOpIBHSIHHI JIIOAEH 13 TBapHHAMU
a0o pociunamu [33]. O.A. 3emMcbKka, BUIUISIOUH
OCHOBHI MOBHI TNPUAOMH KOMIYHOTO, aKIICHTYE
yBary Ha TepeBasi JIEKCHYHOTO IMOTEHI[ialy MOBHUX
OJIMHUIIH Y MPOIIECi CTBOPEHHI KOMI3MY 1 3a3Havae,
o OyKBajbHE TIIyMadeHHS IEPEHOCHOTO 3HAYCHHS
CJIOBa, 3ITKHEHHS B OJHOMY KOHTEKCT1 Pi3HUX 3Ha-

60

YyeHb 0araro3HauyHoOTO CJI0Ba a00 CIIB3BYYHHUX CIIB,
MOPYIIEHHS] CMECJIOBOTO 3B’SI3Ky MK CIIOBAMH B
CJIOBOCIIONTYYEeHHI, TOPIBHSAHHS, TIEPCOHI(iKaIlis, a
TakoX Jieski Tponu (metadopa, rinepoomna, nepud-
pa3) BiAirparoTh HalBaXKIUBILILY POJIb Y CTBOPEHHI
KoMi3my [34].

Ha rakomy migxoxni Hanomsrae i H.K. Cainixosa.
AHaii3youn MOBHY Tpupoay 1 (yHKIIOHAIBHI
XapaKTCPUCTUKH 1pOHIil, MOCTIIHUIS I HE BUXO-
JIUTHh 32 MEX1 BUBYCHHS JICKCHYHOTO PIiBHS TEKCTY.
VY komi il iHTEpeciB JIEXHUTh MOBHO-CEMaHTHYHHN
MOTEHIIIaN TIeBHUX JIEKCHYHHMX WIApiB i pericTpiB
(JriTepaTypHO-KHMKKOBA JICKCHKA, EMOIIHO-OI[IHHA
JIEKCHKAa TTO3UTHUBHOI Ta HETaTHBHOI Opi€HTaIlii) i iX
3MIaTHICTH JI0 KOHTEKCTYaJIbHOTO TEPEeOCMHUCIECHHS
[35, c. 10]. b. JI3eminok BimoKpeMITIO€e 11’ ITh TPUHO-
MiB CTBOPEHHS KOMIYHOT0, 3aCHOBaHHX Ha BUKOPHC-
TaHHI CTHJIICTUYHOTO MOTEHI[ialy MOBHUX OJIMHUIIL
i ¢iryp moBnenHs: 1) BujgosMmiHa Ta aedopmaris
SBHI; 2) HeodikyBaHi edextn; 3) HepO3MIipHICTE;
4) ysiBHE TTO€THAHHS a0COJTIOTHO PI3HOPIHUX SBHIIL;
5) CTBOpEHHS SIBUII, 5IKi 32 BUTUMICTIO 200 33 CBOEIO
CYTTIO BIIXWJISFOTHCS BiJT JioTiuHOT HOpMH [3, ¢. 10].

Y Ourbln mi3HIX (QyHJAaMEHTAIBHUX JIOCIIIKEH-
uax (K. XKyx [36]; I. Kazumos [5]; C. [Toxomus [10]
Ta 1H.) TPOCTEXKYETHCA TIOCTYIIOBE PO3IIMPEHHS
MOTJISIAIIB HA Y9acTh CTHIIICTUYHHUX 3aCO0IB y CTBO-
PEHHI KOMIYHOTO Ta 3MIIlEHHS aKIEeHTy 3 JOMiHY-
0401 pOJIi JISKCUKO-CEMaHTUYHUX 3aC00iB MOBH B
bOMY TIpoOIleCi B OIK CHHTaKTHKO-CEMaHTUYHHX.
JificHo, BHWBYEHHS JIEKCUYHOTO pIBHS ICHYBaHHS
XYIO)KHBOTO TEKCTY HaJla€ MHUPOKI MOKIIMBOCTI IS
PO3TIISIIaHHS CIEIU(IKA KOMIYHOTO HAaBaHTAKEHHS
BUcCIIOBIIOBaHHs. OHAK TakWi MAX1T € Ieo ooMe-
JKCHUM 1 HECUCTEMHHM, OCKUIBKH CUCTEMHICTh aHa-
JIi3y nepeadoavae foro MiliCHICTb.

IlomonanHIO WHOTO HEAOMIKY YAaCTKOBO TIpH-
ceiyena pobora A. B. Ceprienko [37], y sKiif
JOCIITHUIIL, 3HOB TPUIUIAIOYN OCOONHBY yBary
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUM 3acobaM (TojticeMii, CHHO-
HiMi1, aHTOHIMI1, OMOHiMIi, Ppa3zeonorii; oOpasHOMY
OCMHUCIICHHIO CJIOBA 4Yepe3 MOPIBHSHHS, MeTadopy,
eniTeT, TinepOoIy; PO3MUPEHHIO CMUCIIOBOT CTPYK-
TypH CJIOBa B KOHTEKCTi), Ha JIPyre MicCIl€ CTABHUTH
CHHTaKCHKO-CEMaHTHYHI 3aco0M (IIpHEIHAHHS KOH-
CTPYKIIiH, iHBepcis, mepepaxyBaHHs). Sk 3a3Ha-
yaec I. Ka3uMOB, K010 3ac00IB KOMIYHOIO BIiJIOME:
CIOAM BIJHOCATHCS BCl 3HAYUMMI OJMHUII MOBH:
CJIOBA, BUPA3H, CIOBOCIIONYYCHHS, PEUCHHS Ta TEK-
cTi. MOXIJIMBOCTI KOXKHOI 13 ITi€l OMUHUII Oe3rpa-
HUYHI T 9ac CTBOPEHHS KomidHoro. Hampukian,
y SIKOCTi 3aCO0y KOMIYHOTO aBTOpP BiMi4a€ MOBHY
OJMHULIIO — «CJIOBOY». [OBOPSIYM IPO POIIb «CII0BA SIK
3aco0y KOMIYHOTO», aBTOp Ma€ Ha yBasi (DyHKIIO-
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HAJIBHO-CTHJIICTUYHY POJIb 3arallbHOBKUBAHHUX CIIIB,
apxai3miB 1 MiaJeKTU3MIB, HEOJOTI3MiB, TEPMIHIB 1
TEePMIHOJIOTIYHUX CIIiB, MpodecioHa i3MiB, 3amo3u-
YEHHMX CIIB 1 BYJBIapU3MiB, JKaproHi3MiB, BIACHUX
Ha3B 0COOMCTOCTEH, MpenMeTiB 1 mpocTopy, Mpi3-
BHCBK 1 TUTYIIIB [5, ¢. 236].

3arHOIIOIOUNCh B OKPEMi BHITAJKH BHKOPHC-
TaHHS MOBHHX OJITHUIb 13 METOIO CTBOPECHHS e(DeKTy
rxoMizmy, K.€. XKyk noxomuTh BUCHOBKY, 110 HE BCi
MIPUHOMH KOMIYHOTO 3HAXOAATHCS B OTHAKOBO AKTHB-
HUX BiIHOIICHHSX 13 JIGKCHYHUMHU Ta TpaMaTHYHIMU
3acobamu MOBH. Hanpukiiaza, CHTyaTHBHO 3yMOBJICHA
IpOHIsl, KOHTPACT, KOMIUHE TepeOiTbIneHHs i edekT
YBEICHHA B OMaHy 3HAXOISITbCA B MEHIIIH 3aex-
HOCTI BiJ eJIeMEHTIB MOBH, HiX iHI [36, ¢. 2]. Ha
CUCTEeMHOMY TIAXO/i K HAMOLIBII TTPOLYKTHBHOMY
Haronsirae i B. Kamanunceka y cBoeMy nuceprartiii-
HOMY J0CHiKeHHI: «MOBHI 3ac00U yTBOPIOIOTHCS
3 OJJMHUIL PI3HUX MOBHHX piBHIB [...]. MoBa cTBO-
pIO€ JIHIIe TepeyMOBH Ui YTBOPEHHS IPOHIYHOTO
Y1 TYMOPHUCTUYHOTO 3MicTy TekcTy. DopmyeTbes xe
3MICT IUISXOM 3aCTOCYBaHHS B MOBI Pi3HHX 3aco-
0iB (HaBiTh 1 BIacHE aBTOPCHKUX), AKi BCTYNAIOTh Y
3B’SI3KM 1 BIIHOIICHHS 3 IHIIUMU 3aco0amu. Jlameko
HE BCi OJIMHUII MOBHM HECYThb y COO1 »KapTiBIUBHH
a00 IpOHIYHHWI BIATIHOK 3HAYEHHS, MPOTE B3AEMO-
JI0YM B MOBIi 3 IHITMMH OAWHHUISIMH, BOHH OEpyTh
y4acTh y (hopMyBaHHI TyMOpy 4 ipoHii» [38, c. 12].
3a3HauUMO, 10 Y 3TajaHiil mpaii MOTTUOIIIOTHCS
norsiu C.1. [Toxomni [10] Ha winicHU# opiBHEBUI
aHali3 TEeKCTY, METOIO SIKOTO € BUSBICHHS (DYHKIIIH 1
B3a€MO/IIi BCiX (a HE JIHIIE JIEKCUKO-CEMAHTHYHUX )
MOBHHX 3aC001B CTBOPEHHS KOMiYHOTO.

3rigHo i3 knacudikarmiero C.I. [loxomHi Ha Jex-
CHUYHOMY PiBHI KOMIUHE peani3yeThCs HIISIXOM YXKH-
BaHHsI OKPEMHUX CAMOCTiHHHX CIiB, BUTBHHX CIIOBO-

CIIOJIYy4YCHb, IMOJIICEMAaHTHYHUX CJIiB B OJIHOYACHIM
peamizaiii TeKiIbKOX 3HAYCHb Ta aBTOPCHKUX HOBO-
yTBOpeHb. Cepel] CHHTaKCHYHUX 3aC001B CTBOPEHHS
KOMIYHOTO JOCIHIJHULSI BUOKPEMIIIOE TaKi: TPAHCIIO-
3MLis CHHTAKCUYHUX CTPYKTYP, PUTOPUYHI TUTAHHS,
BIZIOKpEMJICHI CHHTAaKCH4YHI KOHCTPYKIii, BCTaBHI
pEUCHHS, peYeHHs 31 BCTABHUMH CJIOBaMH 1 CIIOBO-
CITOJTYYICHHSIMH, HETIOBHI PEUCHHS, PO3TOPHYTI CHH-
TaKCUYHI KOHCTPYKITii 3 piI3HUMH BUAaMH 3B’ s13Ky. Ha
PIiBHI TEKCTY KOMiYHE BUSIBISETHCS 3aBISKNA KOHTEK-
CTY, IOBTOpaM, LUTYBaHHIO, aJIIO31IM Ta 1X JIEKOIy-
BaHHIO, IPOHIYHOMY 3MIIIAHHIO PETICTPIB 1 CTHIIIB
moBierHas [10, c. 78]. Hampuknaa, BUKOpUCTaHHS
CEMaHTHKO-CTHIIICTUYHHUX MOBTOPIB € OHUM 13 Hall-
OUTBIII TIE€BUX TPHUHOMIB, IO CTBOPIOIOTH KOMITHHA
edexT, amKe 3 KOKHUM Pa3oM CJIOBO, IO MOBTOPIO-
€THCSI, MOJKE OTPUMYBAaTH HE TUIBKU OLJIbIY BUpPa3-
HICTBb, ajie i JOAaTKOBE 3HaYeHHs. AHANOTiYHA QyHK-
ISl TJICHIICHHSI KOMIYHOTO €(eKTy BUKOHYETHCS 1
CEMAHTHKO-CHUHTAKCUYHUM [IOBTOPOM.

AHani3 MOBHHX 3ac00iB CTBOpEHHS KOMIYHOTO
y tBopax Jx. K. Jlxepoma Ta O. I'eHpi m03BOIHMB
3poOUTH BUCHOBOK TIPO T€, IO MOBHI 3aCO0M CTBO-
PEHHS KOMIYHOTO Y TBOpaxX MUCbMEHHHKIB MalOTh K
CHiJIBHI, TaK 1 BiAMiHHI pucH (auB. puc. 1).

OCHOBHHMMU JIIHTBOITIOETHYHIMH 3aC00aMHU CTBO-
peHHsT KoMiuHoro B Maniit mpo3i JIx. K. xepoma
MOCTar0Th, TakUM 4YHWHOM, ipoHis (20,1%), Bmac-
THBa B3araji BCbOMY aHIIIHCBKOMY T'yMOpY, MeTa-
tdopa (17,9%) sk TOKAa3HHK TBOPUOTO IMEPEOCMUC-
JICHHSI OTOYYIOUOi peasibHOCTI, mopiBHsHHS (15,7%),
IIOKJIMKAaHE 3HAXOAWUTH KOMIYHE Yy BJIACTHUBOCTSIX
MPEeIMETIB Ta SBUII Yy TPOIEeci iX MOpIBHAHHS, Ta
nepconigikamist (14,2%), ska CTBOPIOE KOMIYHE,
Ha/Ial0u¥ HEKUBUM 00’ €KTaM BJIACTUBOCTEH >KUBHUX.
O. I'enpi, y cBoIO 4epry, BUKOPHCTOBYE y CBOIX TBO-

15,8%

5,2% 5,2%

B Mana nipo3a [Ix. K. Jxepoma

Mana poza O. T'enpi 25,4%

Puc. 1. JlinrsonoernyHi 3acodu crBopeHnsi komiynoro y teopax k. K. I:zkepoma Ta O. I'enpi
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pax Taki JiHTBOIOETHYHI 3aCO0M CTBOPEHHS KOMiY-
HOTO, OLUTBII BIACTHMBI aMEpPUKAHCHKOMY TyMOpY,
sk Tirepoona (20,2%), 3a JOMTOMOTOO SIKOTO SIKOCTI
MIEBHOTO 00’ €KTa M SBHINA JOBOJSATHCS 10 a0Cypay,
3eBrma (15,8%), sika 103BOJISIE CTBOPUTH «HETIOEAHY -
BaHi» TIOETHAHHS B MEXKaX OJHOrO KOHTEKCTY, IpOHist
(13,2%) sx 3aci® BHpa3UTH HACMIIIKY KUMOCH a00
9uMOoch, Ta Metadopa (11,4%).

Crietmdiuanii  100ip JHTBONOSTUYHUX 3ac00iB
TBOPEHHSI KOMIYHOTO y TBOPaX OPHUTAaHCHKOTO Ta ame-
PUKAHCBKOTO MTMChMEHHHKIB TIPU3BOIIUTH JIO TOTO, IO
CHIBBIJIHOIICHHS 3aCO0IB BIITBOPSHHS KOMIYHOTO Y
MpoIIeCi TepeKiamy TaKhX TEKCTIB TaKOK Biapi3HS-
eTbesl. Hampukoman, myis mepenadi ipOHIYHAX BHCIIOB-
JIIOBaHb 3aCTOCOBYIOThCS TIEpeKNIaalbki TpaHchop-
Marlii, o nependayaroTh MiHIMAIbHI 3MiHH B TEKCTI:
“Sea-side!” said my brother-in-law, pressing the ticket
affectionately into his hand; “why, you'll have enough
to last you a lifetime; and as for exercise! why, vou’ll
get more_exercise, sitting down on_that ship, than you
would turning somersaults on dry land.” He himself —
my brother-in-law — came back by train. He said the
NorthWestern Railway was healthy enough for him
[39, c. 14] — «Mope! — 6ucyxnys miil ce0six, 1100 s3HO
8COBYI0YU KBUMOK oMY 8 pYKY. — 1a mam tioeo cminbKu,
wo mobi sucmayums 00 Kinysi meozo sicummsi. A eim-
Hacmuxa! [{locmamubo minbku cicmu Ha yell naponias,
i 6 mebe byde binbute 2IMHACIUKY, HidIC VCT BOT UKDY-
macu mym Ha cyuiy. Cam Gin, Milli CGOsIK, NOBEPHYBCSL
Hazad nomsieom. Bin xaszas, wo Ilisniyno-3axiona
SAMIBHUYA  YLIKOM _CHPUAMAUEA OA__ 1020 _300P086 A
[40, c. 20]. 3okpema, y mporieci iepenadi Horo BICIOB-
JIIOBAHHS 3aCTOCOBYEThCS TpaHCHO3uMis: you'll get
more exercise, sitting down _on_that ship, than you
would turning somersaults on dry land — docmamnwvo
MITbKYU cicmuy Ha yell naponias, i ¢ mede byde oitvute
SIMHACMUKU, HIXC YCI MBOI 8UKpYmMAacu mym Ha CYui;
KOHKpETH3aIlisl ship — naponnas, exercise — 2iMHac-
muKa,; BAIYYEHHS {urning, mo, OTHAK, KOMIIEHCYEThCS
CTJTICTUYHUM HABAHTKECHHIM IMEHHUKA BUKDYMACU,
JIONIABaHHSI CIIOTYYHHKA 1440.

3a JIONOMOTO0 aHTUTE3H, 10 0a3yEThCS Ha Tilep-
6omi, O. ['eHpi CTBOPIOE CMIIIHY CUTYAIlif0, CTIOYaTKy
pPO3IOBITAIOYH TIPO TAJAHT XJIOMMYWKA, a MOTIM TIif-
KpECJIOI0UH, M0 PEe3ylIbTaTH POOOTH IHOTO Talla-
HOBHUTOIO XJIOIMYMKa Oyau oOpamiieHi i BHBILIEHi
y BIKHI anTeku Ha Ooli ByXa KyKypyA3a 3 HEpiBHO-
MIpHUM YHCJIOM PSIJIKIB, HIO BUKJIWKAE BiIIYyTTA
HECYMICHOCTI JBOX ineii: Joe Larrabee came out of
the post-oak flats of the Middle West pulsing with a
genius for pictorial art. At six he drew a picture of
the town pump with a prominent citizen passing it
hastily. This effort was framed and hung in the drug
store window by the side of the ear of corn with an
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uneven number of rows [41, c. 22] — /oo Jleppebi,
Nanaoyu _npucmpacmio 00 00pazomeopio20 Muc-
meymea, npudys 3 pieuun CepedHbozco 3axody, Oe
pocmymy 6iko6i 0you. Y wicmuv pokie 6in namanio-
6a6 KapmuHy, Ha Kl 300pa3u@ MicbKy 6000KAUKY
I 8I00M020 20pOOAHUHA, WO Uwos noe3 Hei. lletl
pe3ynemam — N0 MBOPYUX 3VCUNb, BCMABUNU 6
pamy i sugicunu y 8impuri anmexu nopso 3 KauaHom
KVKYpYO3u, 3epHa 6 AKOMY CKIa0anu HenapHe Yucio
paokie [42, c. 20]. Y nmporeci nepexiiaay HaBeICHOTO
(parMeHTy 3aCTOCOBYIOTbCS Taki TpaHchopmarii,
K MOAYJISILIS genius — npucmpacmy; TPAaHCIIO3HILs
Joe Larrabee came out of the post-oak flats of the
Middle West pulsing with a genius for pictorial art —
Hoico Jleppebi, nanaiouu npucmpacmio 0o 0bpazom-
60pu020 mucmeymsa, npudys 3 pienur Cepeonboco
3axoody, de pocmyms 6ixosi 0you. JlonaBaHHs MeTa-
(hopUYHOTO BUpA3y nii0 mMEopHux 3ycuib y TMpoIeci
nepeKiIaay HaBeJACHOTO (pparMeHTy JO3BOJISIE TTOCH-
JUTH KOHTPACT, POOJISTIM HOTO OiIBII OYECBUIHUM
JUIst 9uTada. TakuM 4HMHOM, Yy IMPOILeCi BiTBOpEHHI
JHTBOIIOETHYHHUX 3aC00IB aMEPUKAHCHKOTO TYMOPY
MEPETBOPEHHS € OUTbII TPYHTOBHHUMHM, IO 3yMOB-
JICHE CYTHICTIO CaMUX TaKHX 3ac00iB.

BucnoBku. Y X011 HOCHIIKESHHS BUSBJICHO, IO
OCHOBHHUMH (hopMamMH KOMIYHOTO € T'yMOp, ipoHis,
capkasM Ta caTupa, sKi BiIPI3HAIOTHCS TOHAIBHICTIO
KOMIYHOTO — BijJl JJOOPO3UYIMBOTO CMiXy OO BiJ-
Kputoro 3HymianHs. Hasenmeni ¢opmu koMidHOTO
3aBKIM MAlOTh CBOIO TEKCTOBY peaji3allifo — JIiHT-
BOIIOCTHYHI 3aCO0M CTBOPEHHSI KOMIYHOTO. Y KOH-
TEKCTi MaJjol IPO3U OCHOBHHUMHU JIIHIBOIOETHYHUMHU
3aco00aMM CTBOPEHHSI KOMIYHOTO € 1ipOHis, MeTa-
(opa, mopiBHSAHHA, TepcoHidikamis — A TBOPIB
k. K. lxepoma, Ta rinepbona, 3eBrma, ipoHis i
metadopa — s O. Tenpi. BianosinHo, criiBBigHO-
IICHHS 3aC00IB BIJITBOPEHHS KOMIYHOTO y TMPOIeci
MepeKIaay TaKuX TEKCTIB TaKOK BIAPI3HAETHCS:
JHTBONIOETHYHI 3aCO0M TBOPEHHS KOMIYHOTO ¥
tBopax Jlx. K. Jl>kepoma BiITBOPIOIOTHCS B YKpaiH-
CHbKOMOBHHX TMepeKiagax i3 He3HaUHUMH IEePETBO-
PEHHSMH Ha JIEKCHYHOMY Ta TpaMaTHYHOMY DiBHSIX
(TpaHcno3wuist, KOHKpETH3allis, T0JaBaHHs CIIONyd-
HUKIB), y TOH Yac sIK y TPOIECi BIATBOPEHHS TBOPIB
O. I'enpi OLIBIIT TUIIOBUMH € MOJYJISIIS 1 TOJJaBaHHS
[ITMX BUPA3iB.

Jlo mepcreKkTUB MoJaNbLUIMX PO3BiIOK BiIHOCHMO
aHaJi3 KyJIbTypHOTO ()OHY MMCHbMEHHUKA, IO J03BO-
JUTh PO3KPUTU CHEUU(IUHI AT KYJITYpH JIIHTBO-
IMOETHUYHI 3ac00M KOMIYHOIO, BTIJIEHI B IX TEKCTaX,
1 Kparie 3po3yMiTH OCOOIMBOCTI BUOOPY CTparerii
nepeKiIangy Uil BiATBOPEHHS KOMIYHOTO B TEKCTaX,
NPU3HAYCHUX [UIS CHPUHHATTS MpeAcTaBHUKAMU
IHIIUX KYJIBTYD.
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Kuiscvroeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni Tapaca [llesuenka

Y 3anponoHOBaHOMY AOCNIOXEHHI nepeknag po3rnsgacTbCa K CUMYMSKP BrepLle B yKPaiHCbKOMY nepeknago3HaB-
cTBi. loBeaeHo, Lo nepeknag € rineppeanbHicTio, ce6To CMMYNSAKPOM TPETLOro NOPSAAKY, ANs skoro nigpobka (nepLumi
nopsaoK) Ta CEPIHICTb (ApYrvMin NOPSAOK) € NuLLe NovaTkoBMMKU hopmamin. Po3sBigka npoBagmTbCs Ha NAOLLMHI crnevisnb-
HMX TEKCTIB (30KpeMa MeanNYHMX), L0 YMOXIMBIIIOE BUBYEHHS TEPMiHIB-BiAMNOBIAHMKIB KpPi3b Mp13mMy cMMynskpis. BctaHos-
NEeHO, WO B KOHTEKCTI AepXaBHNX NpoLeciB TepMIHOTBOPEHHSA Ta CTaHAAPTM3aLii TepMIHONOTriT haxoBi CIIOBHUKN MOXYTb
BMCTYMaTU PYLUIHOK CUMOK BNagu 3agnsa OYOMEHHS «LaxiBHUUI nepeknagy», TepUTopii CyUinbHOrO MaHinyroBaHHSA
3HaKamu Ta Kogamu.

KntouoBi cnoBa: nepeknag, MaHinynsuis, cCUMynsauis, cMMynsikp, rineppeanbHicTb, MeaMyHa TepMIHOMOTris.

B npeonoxeHHOM uccrienoBaHWM NeEpeBod PacCMaTpUBAETCs Kak CUMYNSKP BNepBble B YKPaMHCKOM NepeBOfoBe-
AeHun. [lokasaHo, YTO NepeBof SBMSETCS rMneppeanbHOCTbO, TO eCTb CUMYMSKPOM TPETLEro Nopsiaka, Anst KOTOPOoro
nogaenka (nepsbivi MOPSAOK) U CEPUNHOCTbL (BTOPOW MOPSAOK) SBNSETCS NWLb HavanbHbIMKM hopmamu. ViccnenosaHune
NPOBOAMTCS B MIIOCKOCTM CneumarnbHbIX TEKCTOB (B YaCTHOCTW, MEAMLIMHCKMX), YTO AeNaeT BOZMOXHbLIM U3yYeHne TepMu-
HOB-COOTBETCTBUI CKBO3b NPU3MY CUMYIISIKPOB. YCTAHOBIEHO, YTO B KOHTEKCTE FOCYAapCTBEHHbIX NPOLECCOB TEPMUHOO-
OpasoBaHus U CTaHZAPTM3aLMN TEPMUHONOTM NPOdeCcCHoHanbHbIE COBapK MOTYT BbICTYNaTh ABMXKYLLEW CUION BNacTu
[NS BO3IMaBMNEHUs «LLIAXMaTHOW JOCKM NepeBoday, TEPPUTOPUM CMOLLHOTO MaHUMyIIMPOBaHUSA 3HaKaMu 1 Kodamu.

KniouyeBble cnoBa: nepeso, MaHUnynauus, CUMynaumna, CUMynakp, rmneppeanbHOCTb, MEAULMHCKAA TEPMUHONOINA.

In the proposed research translation is viewed as a simulacrum in the Ukrainian translation studies for the first time.
It is proved that translation refers to hyperreality, meaning it is the simulacrum of the third order for which the falsification
(the first order) and mass production (the second order) are only initial forms. The research has been carried out on the
basis of special texts (specifically medical ones). This makes it possible to study equivalent terms through the prism of
simulacra. It has been established that in the context of state processes of term formation and standardization professional
dictionaries can act as a driving force for the authority leadership on the «translation chessboardy, the territory of continuous
manipulation of signs and codes.

Key words: translation, manipulation, simulation, simulacrum, hyperreality, medical terminology.

AKTYyaJIbHICTh 3alPONOHOBAHOI PO3BIAKH MOJs-  (PaXOBUX CIIOBHUKIB SIK PYIIHHOT CHJIM HOpPMaTHB-
ra€ y BUCBITJIICHHI CUMYJISILIIHHOT MPUPOJM MEpeKia-  HOrO TEpMIHOTBOPEHHsI 1 CTaHAapTh3alii yKpaiH-
JAITLKOTO TIPOTIECY Ha MPUKIIAII CUMYISKPIB y TIepe-  ChKOI MEIWUYHOI TepMiHOJIOTii. MeTa MpoBaKeHHS

KJIaJl CHeHisUTbHUX TEKCTIB, 30KpeMa MEIWYHUX, Y  IbOTO JOCIHIPKCHHS IOJISrae y BUBYCHHI MEPEKIIaTy
KOHTEKCTI YHOPMYBaHHSI BiJIOBIZHOT TEPMIHOJIO-  SIK CUMYJSIKpA TPETHOTO MOPSAKY, TieppeaabHOCTH 3
rii. [lopymyBaHe HUTAHHSI CTOCYETBbCS Nepeny-  HHM3KOI KOHKPETHHX 3HAKOBUX CUMYISKPIB, 30KpeMa
CiM TepeKiiaay CHeLisUIbHUX TEKCTiB Ta YKJIaIaHHS  TEPMIHOJOTIYHHMX. TEpMIHOJIOTIYHUM CHUMYISKPOM
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3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

BBAXKATUMEMO «CMOPOHHE mino, wo sudae cebe 3a

NpUPOOHULL | NOBHOBAPMICHULL «OP2AH» YKPAIHCHKOT

MmeouyHoi mepminocucmemu» [1, c. 116].

HoBu3HOI0 B JIOCII/DKCHHI € BUCBITJIICHHS Iiepe-
KJIaJly Kpi3b MPU3MY TTOCTMOICPHOBOI KaTeropii CUMy-
JIIKpiB, OEpydYd JI0 YBaru IiCTOPHUYHO-1ICOJIOTIUHY
mapagurmy. O0’€KTOM IIi€l PO3BIIKH € MEePeKIIaj SK
pe3ypTaT CUMYJISIIL Ta SIK BUTBIp TileppeaabHOCTH.
IIpeamerom ocCIi/DKEHHST € OCOONMMBOCTI peaiiza-
1ii mepekyamy SK CYIILHOTEKCTOBOTO CHMYISKpa
PCATLHOCTH Ta 3HAKOBHX CHUMYIISKPIB y IEpeKiaji
SIK pe3yJbTaTy MEepeHeCeHHs] CTUXIHHMX Mojenel i3
JIeKCUKOTpadiqanX mKeperr. Marepisyin st OCTTi-
JOKEHHS — (hparMeHTH HiIMEIIBKOMOBHOTO TEKCTY JTHC-
KypCcy MEIWIIMHU Ta iXHIH TepeKyiaJ yKpaiHCHKOO
MOBOI0. J[0TaTKOBUM MaTepisijioM CITyTyBaJd MEIMYHI
nekcuKorpadiuni prepena. JocmimKkeHHs 301iiCHEHO
3a JIOTIOMOTOIO OIMKCOBOI Ta TMOPIBHSUTBHO-31CTaBHOI
METO/I. YBaroBapTHOIO € TAKOX JIISXPOHHA COLIIOJIHT-
BICTHYHA METOIA.

OToX y 3ampoIOHOBaHIN PO3BiII BiIITOBXOM
CIIyT'YIOTb BaroMi moCTMOZICPHOBI KaTeropii cumyisayis
Ta CUMYIAKP, 110 iX JIETaJbHO BUCBITIUB y CBOIX Mpa-
151X panity3pkuit Ginocod XKaun bonpisip. [onosaumu
HOTO TpakTaraMu, IO TMPHCBSYEHI BHUBUEHHIO ITHX
Kateropii, € «Cumeoniynuii oomin i cmepmoy (1976)
ta « Cumynsaxpu i cumynayia» (1981).

[TponoHyr0 MOCTIIOBHO Ta CTPYKTYPHO PO3IIIsi-
HYTH TaKi Te3H:

Tesza 1: Ilepexnao — cumynauyis.

IcHye HEOCSHKHO BeMKa KiMBKICTh O3HAUEHB KaTe-
ropii nepexnady, OqHaK TBEPILKEHHS PO Te, IO Mepe-
KJIaJ1 SIK TIPOLIEC € IIUTKOBUTO CUMYIIAIIER0, € HOBUM.
Jlekcema cumynayis TIOXOAWTH BiA JIATHHCHKOTO
cioBa simulatio 1 03HavYa€e suouMicmo, yoaeants. J1ist
K. Bonpisipa cCUMYJIALIISL € MPOLIECOM «HOPOOICEHHS.
MoOenell be3 nepulonpuyuHu ma 6Oe3 pearbHOCHUY
[2, c. 5-6]. BoHa peami3yeTbCs «yepes Mikeioayiro 6Cix
pechepenyiii... uepesz wimyuHe 60CKpeCiHHsA iX y cuc-
memax 3HaKie, mamepisini wje OLbW 8 SA3KOMY, HIdNC
CMUCT, KOIU MOIL NPONOHYE cebe BCIIAKUM CUCTNEMAM
EKBIBAICHMHOCMI, BCLISAKUM OIHAPHUM  ONO3UYISM,
scinsikit kombinamopuin aneeopiy» [2, ¢. 7]. Ha nepe-
KOHAHHS MUCJIATENIS, CHMYJIALIS BUHUKAE Yepe3 MpH-
MyIIEHHsT yTOIii MPUHIMITY €KBIBaJICHTHOCTH, Ce0TO
TOMI, KOJIM 3HAK SIK IIHHICTH 3alepeyyeThCs, KOIU
BiJIOYBAETBCS «yMepmeiieHHst 0)y0b-Koi pedepenyiiy
[2,c. 12].

Ilepexnan MOXKHa BBa)KaTl CHUMYILIIEIO Y JTBOX
KOHTEKCTaX:

1. Ilepexnao sk npoyec (cebmo nepekiadanus):
Oynb-SKUI Tepekia] BHMarae MaHIMYISIA Hax
[IEPBOTBOPOM JIJIsl JIOCSTHEHHS BIJIIOBITHHUX ILJICH.
HaiicumynaTHBHIIME Tiepekia] XapaKTepHUH Juis
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HECTICIISUTbHUX TEKCTiB (0COOIMBO MMOSTHYHUX TBO-
piB), TO3asK caMe BOHW BHMAraroTh «Lut03il icmumu,
wanmaoicy peaavno2oy [2, c. 16], ToMmy BOHU H Mic-
TITh HAMOUIBIIY KiJBKICTh MEPEeKIaalbKUX TpaHC-
(dhopmariii. SckpaBUM MPHUKIAJOM CUMYIISILIT B miepe-
KJIaJl € TepeKiaa BiJIOMOI EK3UCTEHIIHHOT (pa3u
Llexcmipa «To be or not to be, that is the questiony,
110 3aiicHuB M. CTaputibkuit: « Kumu, uu ne sicumu?
Ocb 6 uim piuy. llepexiamad 6epe i CyMHIB Pi3HHIIIO
MK ICTUHHIM (0 be) Ta XUOHUM (drcumu). CAMYISIIS
TAKOTO MEepPeKIIaay MOoJsTrae B IEPeOCMHUCICHHI IEPBO-
TBOPY, CBOEPIIHOMY IITYYHOMY BOCKPECIHHI 3HaKa,
npo sike MOBWJIOCS Jiemo Buile. I[Ipore amoreem
CUMYJIAII B TIepeKIai miei ¢pa3u crae Te, Mo pocCii-
chbka Tipeca mpurmcaiga Ha kapd M. Crapuipkoro,
mo «byyimmo 6 tioco nepexnaodi Iamnema cragnuii
Tamnemie mornonoe nouunaemvcs crosamu: «bymu
yu He Oymu, ocb 3akosukay. Mano cxasamu, wo cei
@pasu y 0. Cmapuyvkoeo nema, mpeba 000amu, o
«3aKo8ukay» 3068cim He ykosare 0. CmapuybKum i He
VKpaiucovke, a 0asHo 38icHe MOCKo8cvke. Ta npome
B0HO 0082 POKU 2VIIAN0 NO (helliemoHax ma cmam-
MsAX YKPATHONMCEPHUX OP2aHis..., noku 0. CmapuybKutl
NPOYEecoM He 3MYCU8 00HO20 3 MAKUX HCYPHATICMIE
v «Kueenanuney cxoncmamysamu Opexaugicmo cei
suoymxuy [3, c. 23-24]. BinmnmoBimHO 0 TIIyMadeHb
K. Bompisipa e umctuii cumynskp camoro cebe,
NO3ASIK «GiH N030A6IEHUIl 36 A3KY 3 0)0b-5K0I0 Peailb-
nicmioy [2, c. 13]. Came Tak MOPOAKYIOTHCSI CUMYJISI-
KPH B [IEPEKJIAJi, PO SIKi JEI0 3r0I0M.

2. Ilepexnad sk HasyanHs: IPOIIEC HABUAHHS Maii-
OyTHIX TIepeKIagaviB epeadadac CBOEPITHY CUMYIIS-
Iif0 BUKOHAHHS PEabHOTO 3aBIaHHS (3aMOBJIICHHS)
BITPOJIOBXK TIEBHOTO Yacy.

Tesza 2: Ilepexnao — cumynaxp.

®inocodis cumynskpis XK. Bonpispa 3anmummia
BIZIONTOK Ha 0araThboX T'yMaHITapHHX HayKax, IpOTe
TIYMa4eHHS CUMYISKPA 3BOAWUTHCS TOJOBHO JIO
TOHATTA Konii. JInsl esKuX JOCHTITHUKIB CUMYJIISIKD €
3HAKOM, «U40 HADY8 CB020 GIACHO20 OYMMS, d MOMY
cymuicHo nepecmag oymu snaxomy» [4, c. 184], mis
IHIIUX — 32C000M «KOHCMPYIOBAHHS CAMOI pedaib-
Hocmu 3a i0eanvHumu aexaramuy [5, c. 2]. llle onne
TIyMaueHHs BHYYyBaHOI Kareropii 3acBiguye, IO
CUMYIISIKPOM € 00pa3 HEHasBHOI «OilicHOCmU, npas-
00n00ibHa n0d0ba, No36asieHa OPUSIHATY, NOBepXHe-
sull, eineppeanicmudnull 00’ €xm, 3a AKUM He Cmoimo
0yov-sika peanvhicmoy [6, c. 68]. [Ipote nepeknan sk
NPOAYKT € CUMYIISIKPOM TIPaBIoNoNiOHOI To00H, 60
K 3aBKIM Mae TEPBOTBIP, TOOTO OPUTIHAJ, OTHAK TIE
HE 03HaYae, IO MOTIePETHE O3HAUCHHS € XHOHHM.

Bapro 3ayBaxxutu, 1110 TBEp/HKEHHS, 10 TIEPEKIIa]
€ CUMYJSIKpOM, HE € HOBUM: «llepexnad € cumyiusi-
KpOM, a Nepekiao-CUMYIAKD MONCHA pO32NA0amu
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AK pesynomam I 3acib6 mauinyiayii 8 nepexnaoiy
[7, c. 65]. HaBitb Oinblnie, «38inbHenHs nepekiaoaid

8I0 HOpM Ma NPasui, 36iIbHEHHs NepeKIady AK KOnii

8I0 modeli, mobmo 6i0 nepeomeopy, 0036015€ 2060~
PuUmu npo nepexiao sk npocmip cumyisikpiex [8,c. 22].
JlxepenaMu Takoro TIyMaueHHs TIEpeKIIay € OlTUCOBE
MIepeKIIaI03HaBCTBO, 30KpeMa MaHimmymaiiiiHa mKosia
(Ixeiime Toommce, Teo I'epmanc Ta iHmm), mo HaOyma
BEJIUKOro po3Boro B 1990-x pokax. Xoua ONUCOBE
MIEPEKIIaI03HABCTBO 1 3BOIUIIOCS CIIOYATKy BUHITKOBO
JI0 XYIO)KHBOTO TMEPEKIIaLy, IPOTE 3TOJIOM «BOHO PO3-
2anY3UN0CS 8 KLIbKOX HANPSIMKAX, BKIIOYAIOUU, cepeo
IHWUX, MexHiuHUl, asoiosi3yalbHull ma YCHUll nepe-
xnaouy [9, c. 53].

AOuW CcTBepIUTH, MO TepeKian (SK TMPOIYKT) €
CUMYJISIKPOM, HaBEIIMO TaKi apryMEHTH:

1. ITepeknan € peKOHCTPYKILE (KOIMI€K) BUXIJ-
HOTO 3pa3ka (IIepBOTBOPY) B KOMYHIKaIIii.

2. B ocHOBI miepexiiaay — iMiTartis Ta mapooka.

3. llepexmaz € mpoCTOPOM TOTATHLHOTO MaHIITyJTFO-
BaHHsI 3HAYCHHSMH Ta KOJIAMH.

4. Ilepeknan BuMarae Tpancopmariii BCiX MOX-
JINBUX BUIIB.

5. CuMyJISIKp HIKOIT HE MOYKE 3HOBY CTaTH pealib-
HUM |2, ¢. 12], ce0To mepekiiam HiKou He CTaHe TIepBo-
TBOPOM: 3BOPOTHHH TTepeKJIa]] IepeKIaIy MOBOKO Tiep-
BOTBOpY Hikoy He Oy/ie piBHO3HAYHUM. OJTHAK SIKIIIO
B3STH 10 yBaru MOKJIMBOCTI aBTOMaTH30BaHOTO Iepe-
KJIaJ1y, ICsIKi €JIEMEHTH (PIJIKO 1 BECh TEKCT, 32 YMOBH,
SKIIO BBAYKATH PEYEHHS TEKCTOM, a00 K 32 yMOBHU
ICHYBaHHSI BEJIMKOI TEepEeKIamaIbKoi 0a3m ImaM’siTH)
MOXYTh OyTH BiITBOPEHI iIEHTHYHO, IO 3aCBiIUye
aOCONIOTHICTh CUMYJISIKpa, TMO3asfK BIH «HA3002HAS
«peanvricmpy, 30itichuswiu nogrull obepmy [2, ¢. 19].

Te3za 3: Ilepexnao — zineppeavhichb.

3 ycCi€ro TOCTPOTOIO TIOCTAE MTUTAHHS PO TOPSIIOK
nepexiany gk cumynskpa. K. boapisp Buokpemitioe
TP NOPSAKU CUMYJISIKPIB:

1) npupooni cumynskpu (ado X HaTypaliCTHYHI,
10 3aCHOBaHI Ha iMiTarii Ta miapooIi, Mo CIpsIMO-
BaHi Ha BiJIHOBJICHHS 1 € TAPMOHIHHUMH);

2) eupoOnuyi (110 3aCHOBaHI Ha CHJII Ta €Hep-
rii, CTBOpEHHS SKUX Tiepeadadae IIiIBUIICHHS
MIPOAYKTUBHOCTH);

3) cumynaxpu cumynayii (o 3acHOBaHi Ha iHOP-
Marii i mependavaroTh MparHeHHs A0 olepauiiHoCTh
Ta TOTAJBHOTO KOHTPOIIO) [2, . 175].

Ha nepumii nomisiy MoXe 34aTucs, 10 IEPEKIal €
CHMYJISIKPOM TIEPIIOTO TOPSIKY, 00 K CHUMYIISIKp Tep-
IIIOTO TIOPSIAKY HIKOJIM HE CKACOBYE PI3HHUIN Ta 3aBKIH
riepea0dadae MOXKIIMBICTh CYTIEPEUKH MIXK CUMYIISIKPOM Ta
peanbHicTto (iepBotBOopoM) [ 10, c. 120]. Hagits Oinbirre,
MePeKIIaj K MHUCTEIITBO ICHY€E JIMILE 3aBISKH LI Pi3-
HHLI], 3aB/ISIKH CBOEPITHOMY MPOMIKKOBI Mi>K HUMH.
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CUMYISIKpH ~ IPYyroro  TIOPSAKY — IependavaroTh
MOJKJIMBICTb CTBOPCHHSI TBOX a00 K N-1IEHTHYHUX
00’€KTiB, Jie MepTBa Mparls € BOJIOAAPKOI HaJl JKUBOIO
[10, c. 121]. HosBy Takux cumymskpiB XK. boapisp
TPaKTye TIIOYaTKOM €MOXH IPOMHUCIIOBOI PEBOIIO-
uii. [IpoTe sSKIo B3STH JO yBard WOTO TBEP/KCHHS,
1o TyT nependadeHii He OpUTiHATBHUI Mpolec 4n
TIPOIIEC, IO 3aM0YaTKOBYE BCI 1HIII, a, HABMAKH, TPO-
1ec, Mo TIOTIIMHAE Oyab-sSKWUH TIepBOTBIp 1 3arpo-
Ba/DKy€ Cepilo ifeHTHUHuX ofwHuip [10, c. 121],
TO MOYKH@ JIIMTH BHUCHOBKY, ILIO TEPEKIaf SIK CUMY-
JISIKP JIPYTOTO MOPSAKY 3’ SIBUBCS 3HAUHO PAHIIIE Bif
HACTaHHS CMOXHW MPOMHUCIOBOI PEBONIONII. 3ramaru
JIOCHTH JIAITIE TpeIbKuii meperan Ctaporo 3amoBiTy
(Cenryarinty), Haj sIKMM, 3TiTHO 3 JHCTOM Apicres,
OKpeMO TparoBain 72 eJuTiHi30BaHi 1ojiel, ae rnepe-
KJ1aJ] KOoKHOTO OYyB iieHTHuHuM. HaBiTh 3a yMOBH, 110
1151 icTopist (JIETeH/Ia) € JIMIIE BTPaueHOI0 peepeHIiiero
(4¥ TO K MITOM), APYTOMY MOPSIIKY CUMYJISIKPIB BCE 3K
BIZITIOBiTa€ HAYKOBa (paHTACTHKA y OYKBaJILHOMY 3Ha-
yeHHi [2, c. 175]. Otox, npyruii MOpsiIOK CUMYISIKPIB
TOJISITAa€ B 1IEHTUYHOCTI TEKCTIB IEpeKiaxy €Bpeu-
CBHKHX TIyMauiB (a He IXHiX (hopM), a BIJHOLLICHHS MK
HUMHU HE € BiJJHOLICHHSM IEPBOTBOPY M MiJPOOKH,
00 X HAETbCA PO iXHIO HEPO3MEKOBAHICTH, BOHH
CTalOTh CUMYJIAKPaMH OJMH OHOTO. SIKIIO K 3TiHO
3 XK. boapisipoM CHMYISKPOM Ipyroro MOPSAKY €
MaluHa, To TyT Deus ex machina, No3ask came HaJinx
Bora nopomxkye cepiline penpomxyKyBaHHSL.

SIckpaBUM MPUKIIAAOM TMEPEKNaay SIK CUMYJISIKpa
JPYTOTO TMOPSIIKY CIYTy€e MAIIUHHUNA TepeKiaj, o
TIOB’SI3aHUNA 3 aBTOMATHU3AIIEI0 CaMOTO IEePEKIIANy:
MepTBa Ipallsl 3aBOJOLIA KHUBOKO. JlocTarHbo wIIe
CKOPHCTYBATHUCST OE30IIATHOK CITY>KOOI0 TepeKiiamry
Iyrn i MOKHA OTpMMarTH TOTOBHMM mepekian: Oes3-
MEKHa KUIBKICTh TICPEKJIAy OJHOTO 3HAKa (TEKCTY)
MOCTIHHO Oy/le OTHAKOBOIO, IIOKU CUCTEMa MepeKiamLy
He Oyze MOoKpameHo. 3BiCHO, TYT HE HAETHCS PO
I7IeaNbHICTh TepeKiIamy, ale Mpo MPUPICT HOTO MOXK-
muBocTeld. Takuil Tiepexiaj € JAUCHPOTOPIiTHNM,
«ane SKICHO He BIOMIHHOK MNPOEKYIEIO PearbHO20
ceimy supobnuymea» [2, c. 176].

Mu cToimMO mepen MepeKaazoM sK iMocTaccio B
IIIJTKOM HOBOMY 3HAueHHI CJIoBa, IUTSI sIKOi TiapoOka
(mepmuii MOPSAAOK) Ta CepilHICTh (Ipyruil mops-
JIOK) € JIMIIE TOYaTKOBUMH opMamu, 00 K KOKEH
MOPSIIOK  CUMYJISIKPIB  OOOB’SI3KOBO TTOBHHEH  IIiJI-
koproBatu monependii [10, c. 124]. 3acagHuuumu
JUTSI TIEPEKIIATy € He PerpOMyKTHBHICTh, a CBOEPITHA
MOZYJIAIIS: WAEThCSI BXKE 30BCIM HE PO KUTBKICHI
€KBIBAJICHTH, a TIPO PO3PI3HIOBAIIBHI OTO3MIIii, 3aKOH
EKBIBaJICHTHOCTH BTpava€e CyTh, MiJMiHA €JIEMEHTIB
crae Toj0BHO0. Came TyT Mepekyial oCcTae siK Tinep-
peajbHICTh (TPeTid MOPSIOK), IO TPAKTYEThCS SIK
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HaiiBuIa (opmMa MHUCTENTBA Ta PEalbHOCTH 3aBISKU
0OMIHOBI, IO BiI0YBAa€THCS Mi>K HUIMH Ha PiBHI CUMY-
nskpis [10, c. 151].

[lepeknan yxe He Ma€ HIYOTO CITUIHHOTO 31 CBOIM
MIEPBOTBOPOM: BiH IOCTAE SIK Pe3yJbTaT ICKOAYBaHH:,
3aKOIyBaHHS Ta peAaryBaHHs (HeHaue (iTbM, Tpo
skuii ToBoputh JK. Bonpisip, 1o € pesynsrarom 3Hi-
MaHHSI, BiJICIFOBaHHS Ta MOHTaXYy). JlilicHO, TIepekan
repen0adae TECTYBaHHS JIMCHOCTH, aHalli3yBaHHS
peanbHOCTH, PO3KIAaHHs 11 Ha MPOCTi €IEMEHTH Ta
MIOBTOPHE CKJIJIaHHS OMO3UILiH, TOMY BiH € rineppe-
IBHOIO CYOCTaHIII€I0, IO KHUBE 3aBJISKH «IEpeKia-
JTAITbKOMY MOHTaXCBI».

IimpoBa aBauTOpis (YnTay, MIAAAY, CIIyXad Iepe-
KJIa/y), 10 BXK€ HE Ma€e 0OCOOMCTOTO KOHTAKTY 3 Tiep-
BOTBOPOM, BHUCTYIIA€E SIK MOLIIHOBYBaY, CKCIEPT: BOHA
imeHTudiKye peanbHICTh TaKOI, SIKOIO CTBOPHB il
MepeKIIaiay i sika BKe He Ma€ KOJHOT IPHUYETHOCTH JI0
peanbHOCTH IepBOTBOPY. [lepexian He 1ae 3MOTH cTa-
BHUTH WOMY OyIb-SIKUX 3allUTaHb, BiH caM HAac HEHa-
CTaHHO J0oNHTYE. 3rasaiiMo amaropa (abo i cebde), 1o
nepersigae GinbM, o OyB MepeKiafeHuid 3a JA0To-
MOTOI0 3aKaJIpOBOTO TMepeknany (BomHOYac YyeMo
MIEPBOTBIp 1 MEPEKIIaa): BiH YaCTO HapiKaTHMeE Ha CIO-
TBOPEHHS TIEPEKIIAy TepeKianadeM (peaaKkTopaMu).
OnHak SIKIIO XTOCh CKApXKUThCS Ha «HETOUHUN Hepe-
KJIa[», «3BHHYBauye» IEpeKIaiadiB y iXHi HEKOM-
METEHTHOCTI, TO 1€ JIMIIE CBIAYUTH NPO Te, IO BOHU
JKOJHOT TSIMU Ha mepekiai He MaroTh. OTOX cripuii-
HATTS OyIIb-SIKOTO TIEPEKIIaay MOXKHA TPAKTYBaTH SIK
MTOCTIMHMIN iCTIUT Ha BMIiHHS BOMparTy B ceOe Te, 10 B
HBOMY 3aKO/I0BaHO.

OCKiTBbKY TIepeKyIaj] € TineppeasbHiCTIO, MO0 IIij-
KOM IOJIATa€e B CUMYIIALIT, 60 % 00OMiH MiX [IEpBOTBO-
POM Ta MPOYKTOM TIEpEKIIay BilOYBAaETHCS HA PiBHI
CHMYJISIKPIB, TO BUHUKAE TIUTAHHS PO TE, 10 MOXKHA
BBOXATU CHUMYJSIKpamMu B mnepekiani. IIpomonyro
pO3MISiIaTH CUMYJSIKpYM B TIEPEeKJIajai He Ha PiBHI
HECTICLISTIBHUX TEKCTIB (XYOOXKHIX TBOpIB, peKiIam
TOIIO), 10 OyJI0 3pOOJICHO JIOTENep, a Ha PiBHI Crie-
LISUTBHUX, 30KpeMa THX, 1110 MalOTh BEJIMKY KUIBKICTh
TEPMIHOJIOTII.

Y KOHTEKCTI BIATBOPEHHS OKPEMHX TEPMIiHIB
IHIIIOI0 MOBOIO JIEKOyBaHHS iH(OpMaIlil, KOO BiH
HaCUYEHHH, EPEXOANUTH BiJ CTPYKTYPH 1 CEMaHTHKU
3HaKa J10 bonpispiBcbkoi OiHAPHOT CUCTEMU MTUTAHHS-
BI/ITIOBi/Ib: TEPMiH POOWTH CBOEPINHMI 3arUT Tepe-
KJIaJladeBi 100 TOTO, SIK Mae OyTH BIATBOPEHHH.
Biagnosines Ha 1eil 3anuT BU3HAYEHO CAMUM 3allUTaH-
HSIM: BIJNIOBiJb Y CIOBHUKY. CaMme TYT 1 MOYMHAETHCS

MeTtadizuka.
PosmisHpMO HIIIe IeKiTbKa MPUKIIA/IIB:
Abdomensonographie (1) vom 17.12.2015:

Zusammenfassend Zeichen der ... mit beginnendem
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Umgehungskreislauf (2) sowie Zeichen der
chronischen Cholezystitis (3) und Unregelmiifiigkeiten
(4) im Pankreas (5)...

Y3/ opeanie wuepeenoi nopoycuunu (1) gio
17.12.2015: cumnmomu ... 3 no4amrosum 0OXiOHUM
Kpo60obicom (2), a maxosic cumnmomu XpoOHIYHO20
xoneyucmumy (3) i nepienocmi (4) niowynkoeoi
3anosu (35)...

Tepmin Abdomensonographie 0Oyno mnepekia-
neHo sik Y3/ opeanie uepesnoi noposicHuHu, 1O
MOXXHAa BB@KaTW TIEPEWICHOBAHUM 3aKOHOMipHHM
CJIOBOCIIOJYYHHM BIJIOBiTHUKOM. 2, 3, 5 — 3aKoHO-
MIpHI BIATIOBITHUKU (TPAHCKOIOBaHI YW TO THTOMO
YKpaiHChKi). YCi BOHH € BiOOpaskeHHSIM DIMOOKOT
PCAILHOCTH, @ TOMY 1€ HE € CUMYJISIKpAMH: BOHH €
JIMIIE BIATBOPOM HIMEIBKHX TEPMiHIB, COTO IXHBOKO
PeTIpe3eHTAITIEI0, SIKa «8UXO0UMb I3 NPUHYUNY eK8isa-
JIEHMHOCMU 3HAKA | PeaibHO20 (Hasimb K0 Ysi eKsi-
BAIEHMHICMb YMONIYHA, 60HA € (HYHOAMEHMATbHOK)
axciomoro)» [2, c. 12]. Cumynsiisi mojsirae 30BCiM B
THILIOMY: BOHA «OXONTIOE 6CI0 OY008Y penpe3eHmauii,
sAKa cama cmae cumynakpom» (2, c. 12].

CumMynariiss  BIATBOpEHHS HIMEIBKOTO TepMiHa
Unregelmdfigkeiten ~ 3BOmMATBCS 1O  CMHCIIOBOT
aHAN3M, 70 SIKO BIAETHCS MEPeKiajgad, 10 BiITBO-
puB i sk Hepisuicms. OHAK Y BUTA31 3 IEPBOTBOPY
30BCIM HE MOBHTKCS TIPO HEPiBHI KOHTYPH MiANUTyH-
KOBOI 3aJI03M: Takui (HE)BIIIMOBIIHUK IM030aBICHHIA
Oy/Ib-SIKOTO 3B’SI3KY 3 PEAJbHICTIO, BXKE HE HJICThCS
PO PEMpe3eHTAIlil0, a PO CUMYIIAIII0, 10 TOMIHU-
Hy/la BCIO OynoBy penpeseHrtaiii. BiH € o0Opazom
HEHAsBHOI JIMCHOCTH, CBO€EpiHA T0H00a, 3a SKOIO
HE CTOITh OTHA peallbHICTh. TepMIHOCIONYKOIO, SKa
BimoOpaxana O mMOOKy peaibHICTh, HE MOPYIIYIOUYH
THUM CaMHUM a/ICKBaTHOCTH TIepeKIiay, Oyna 0 HeooHo-
pioHicmb cmpykmypu.

Hacrynuuit npuknan:

... dd (1) Stauungsiodem (2) bei dekompensierter

Leberzirrhose (3) oder auch rezidivierende
(4) odematose Pankreatitis ohne nachweisbare
Nekrosenbildung (5).

... Olacno3 (1): 3acmiiinuit naopax (2) npu dexom-
nercosaromy uuposi neuinku (3) aoo peyuougyrouuii (4)
HAOPSIKTIULL NAHKpeamum, HeKpo3y He po3niznano (5).

VYmaBaHHS 70  BWIYYEHHS  O3HAYyBaJbHOI
yactuHu 3 aOpeBisitypu (1) OykBanbHO BOU-
Ba€ PENpE3EHTAIll0: MEIUKA 4YITKO PO3pi3Hs-
0T  nonepeouio,  Oughepenyiliny Ta  KiHyesy
JisTHO3U. Y TepBOTBOpI #aethesi mpo differenziale
Diagnose, cebto Tpo Jughepenyitiny 0OiseHo3y.
Baproro yBarm € Takox Kareropis poay JeKCeMH
Diagnose B ykpaiHCBbKili MOBI: diaeno3 uu Oisenosza?
Ile crocyerbes # iHmmx sekceMm (4, 6): yuposz 4u
yuposa, mexkpos 4u Hexkposa? IlopymieHe NUTaHHS
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HaOyBa€e HEaOMSIKOT 3HAYYIIIOCTH B CHCTEMI KOOPIUHAT
NepeKIialy Ta BIaJu. 3ayBakKMo, IO Halle OadeHHs
METH TepeKiIay MOXKe BipPI3HATHCS Bi 3aCBOECHHX
TIIyMaueHb y TepPEeKIa03HaBCTBI: MeTa IepeKIIamTy
30BCIM HE TOJISITae B iHQOPMYBaHHI UM KOMYHIKaIlii,
BOHA 3BOJIUTHCS BUHSTKOBO JI0 Kpeallil, 10 CTBOPEHHS
yToIiiHOTO jKepena iHdopMarii. PagsHceka Brnasa,
SK HIXTO IHIIWHA, II€ YCBIZOMJIIOBANA, CaMe TOMY
OYONIMIIa TPy HAa «IIAXiBHHUII TEpeKIamy», TepUTO-
Pit0 CYIUIEHOTO MaHIITyJIFOBaHHs HE JIMIIE 3HAKAMU,
aine i xomamu. [locCHiOBHICTE TakOro MaHIITyJISIIIik-
HOTO BUKPHBIIOBAHHS JIIHTBICTUYHOTO KOIy TIOJIS-
raja B yxBajJeHHI npaBomnucy 1933 poky Ta JoriqHo
TIPOIOBKHIIACS OTIPHITIONHCHHAM TEPMIHOIOTIIHUX
OronereHiB. Y «Meduuromy mepminonoziunomy orone-
meni» (1934 poxy) [11], Hanpukaza, 3HAXOIUMO TaKi
bopmu: asmoniz, amaspos, amimos, diaeHo3, 2inHo3,
0 MAacKyloTh Ta CIIOTBOPIOIOTh TIHOOKY pealib-
HICTH (TMTOMO 3acBo€Hi Gopmu). Hactymui meamuni
cnoBHUKNA  («Cnosnux — meouunoi  mepminono2iiy
(Kupuuenxko, 1936) [12], «Crognux meduunoi mep-
minonoeiiy (Kuinkosuy, 1948) [13] ta iHmii) mogarots
BUHSITKOBO ()OpPMH 4OJIOBi4Oro poay. Ock Tak mocii-
JIOBHO 3apOJIKYETHCS YACTUH CUMYJISIKpP camoro cebe,
10 T030aBICHUN 3B S3KY 3 OYIb-SIKOIO PEaTbHICTIO,
00 K CHMYJISIIIIS TOTIIMHYIA Oy/Ib-SIKY PEIPe3eHTAIli0:
penpes3eHTallisi BMepiia, iCHye BUHSITKOBO PEIPOAYKY-
BaHHS CUMYJISIKPIB.

Le x came crocyethes Jiekcemu rezidivierend (5),
110 BIATBOPEHO SIK peyudusyrouuil. Y crarti «/[o npo-
Onemu 8i0MBOPEHHA YKPAIHCHKOW MOBOI HIMEYbKUX
AKMUBHUX OIENPUKMEMHUKIE Y MEOUYHUX MEKCIAX»
[14] BuCBiTIEHa MOJITHYHA NMPHUPOIA MOBH, B SKiH
HaeTbesi, 30KpeMa, Ipo Te, K CHOTBOPEHI BiMOBi/-
HUKH CIIPOMOIJIMCSl HAa PENpOAYKYyBaHHsS 3a JIOIO-
MOTOI0  MAaHIMYyJIIOBAHHS JIHTBICTUYHUM  KOJIOM.
Hopeuano Oyno 6 3ragaté Takox «Midxchapoony ana-
momiuny Homenxknamypy» (boopuk, 2001) [15], ska
nozae hopMy OyKarouull Hepe 3aMiCThb OYOHUIL Hepa.
HITyyHicTh MIENPUKMETHUKIB HA -yu-Ull, -104-uil B
YKpalHCBKii MOBI TIPHXOBYIOThCS B CaMOMY Cepili
peanbHOCTH, caMe TYT 3HAKU CTaJH IMAHEHTHUMH «)
CB0Ill NOBMOPIOBAHOCI, — XMO 3HAE, 8 YOMY ped/ib-
Hicmb mo2o, wjo eonu cumymoroms?» [10, c. 154].

JeranpHime Mpo MPUXOBaHI MEXaHI3MHU YMOIi-
OHEHHS YKpaiHChKO1 METUYHOI TEPMIHOIIOT1 10 pOCiii-
CBKHX 3pa3sKiB, C€OTO MPO CTBOPEHHS TEPMIHOJIOITY-
HHUX CHMYJISIKPIB Ta iXHE 3aly4eHHs 10 YKpaiHCHKOT
MEIUYHOI TePMIHOJIOI], MOYKHA MPOYUTATH B CTATTI
«Y 6opomvbI 3a KodCen mepmin: Ha WXy 00 CIBO-
PEHHA HIMEYbKO-YKPAIHCLKO20 MEOUYHO2O CLOGHUKAY
[1]. Crarrs Harmcana Ha Marepisiii «Meouunozo
mepminonociunoeo oOwnemensty 1934 poky. Bapto
3ayBa)KHTH, 110 OIPWIIONHEHHIO OOJIETCHSI Tepe-
JyBaJI0 YXBAJICHHS BiIIOBIIHUX PE30JIIOMIA KOMicCii
HKO, 30kpema: y cnpasi nepesipku pobomu na mos-
HOMY (hponmi Ha 0onosiob mos. Xeuni; 015 nepesipku
pobomu Ha MOGHOMY (DpOHMI @ NUMAHHAX TMEePMIHO-
J0eil; 05t nepesipku pobomu Ha MOGHOMY (DPOHMI 6
cnpagi epamamuunit [16, c. 140-152].

3BiJICM MOYXHA BUCHOBYBATH TIPO T€, IO CIIOBHUK
MOXK€ BUCTYIIaTH HE JIMIIE HAOOpOM pEeNpe3eHTaH-
TiB, IO CIYTYIOTh JUIs BilOOpa)XeHHS TIIMOOKOT Miid-
CHOCTH, aje d HabOpOM CHUMYJISIKpIB: CIIOYATKy BiH
JHLIE 3aMacKy€ Ta CIIOTBOPUTH PEANbHICTh, NMPUXO-
Bae 11, a HACTYIIHUM PENPOAYKYyBaTUME BUKPHUBICHUN
JIHTBICTUYHUI KO «lnt03ia noosowe ma OONno8HIE
coboto peghepeHmHy i03it0 (NAmMemuyHa 2artoyuHa-
Yisl 3HAKA | namMemuyHa 2aI0YUHAYis peaibHOCIL)»
[10, c. 152]. Cumynsiuisi TYT mojsira€ y CTBOPEHiH
MOJIETI, 3 SIKOi, MOJETIOIOYN CBOI BIJIMIHHOCTI, BHTI-
KaloTh 1 iHII1 (hopMHU, 10 TOPOIKYIOTH CTUXIHHICTB.

BucnoBku. OTOX mepeksiaji IpaBHO MOXKHA BBa-
JKaTH CHUMYJSIKDOM TPETBOTO TMOPSZIKY, ce0To Tirmep-
PCaJBHICTIO, TI03asIK BiH € PEKOHCTPYKINEI TEPBO-
TBOpY, B HOTO OCHOBI JIeXKaTh iMiTaIis Ta MiapooKa,
BiH € BHIUTIOJIOM TOTAJIbHOI MaHIITyJIsIii 3HAKaMH Ta
KOJIaMH, BiH repea0adae TpaHcopMarlii Ta HIKOIHA He
MOXKE CTaTu 3HOBY peasibHUM. CaMe TOMy IepeKiiajn
MOTPIOHO PO3MNIsIaTH SIK HakBuily (opMy MuUCTe-
IITBa Ta PEALHOCTH 3aBJISKH OOMIHOBI, 1110 BiJ0yBa-
€THCSI MIXK HUMHU Ha PiBHI CUMYJISKPiB. CHMYJISKPH B
nepekiaai MalTh HE JIMIIE MOBHHUH, KYJIBTYPHUH Ta
JMCKYPCUBHHMI XapakTepH, BOHHM MOXYTb CIyI'yBaTH
PYLIIHHOIO CHIIOKO ifieosorii Biaau. BaximBo Haromio-
CUTH Ha NMEPCHeKTHBHOMY MOCJiIKEeHHI, 1110 MOJIs-
rano 6 y JecHuMySIsIKpu3alii TepMiHoJorii (He Juie
MEIWYHOT) 38171 11 yHi(iIKaIli Ta cTaHIapTH3ALII.
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suxnaday xagheopu iHO3eMHUX MO8

Hayionanvnoco ynieepcumemy «Jlvgiecoka nonimexuikay

Y cTatTi 3'COBaHO 3Ha4YeHHs TepMiHa «XMOHI Apy3i nepeknagadya». BusHaveHo, Lo 3aranom «xmbHux apysiB nepe-
Knagayay BYEHi MoAinstoTb Ha NCeBAOIHTEPHALIOHANI3MN Ta YacTKOBI iHTEpPHAUioHani3aMn. BraBneHo iX BUKOPUCTaHHS
B TeKCTax rasetHo-nybniumctuyHoro ctunio. MNpoaHanizoBaHo 0cobnMBOCTI nepeknagy «xubHux Apys3iB nepeknagadar
LUMISAXOM MOLUYKY BapiaHTHUX BiAMNOBIAHMKIB.

KntouoBi cnoBa: «xubHi Opysi nepeknagava», NCeBAOiHTEpHALOHamMi3MW, YacTKOBI iHTEpPHALOHaNi3Mu, raseTHo-
nyGniunCTNYHNIA CTUMb, Nepeknag.

B cTaTbe BbIICHEHO 3HaYeHWe TepMUHa «JOXHbIe Apy3bsi NepeBogumnka». OnpeaeneHo, YTo B LEENOM «JOXKHbIX Apy-
3ei NepeBoAYMKa» yYeHble pasaenstoT Ha NceBaoMHTepHaUMOHaNM3Mbl 1 YacTUYHbIE UHTEPHaLMOHANM3M. BbisiBNeHo nx
MCnosib30BaHWE B TEKCTaX raseTHo-nyonuumuctnydeckoro ctuns. MpoaHanmampoBaHbl 0COBEHHOCTM NepeBoda «IOXHbIX
Apy3eii NnepeBoaYMKay nyTeM nomcka BapuaHTHbIX COOTBETCTBUI.

KnioueBble cnoBa: «MoXHble ApYy3bs NepeBoaymKay, NCeBAONHTEPHALMOHANN3MbI, YaCTUYHbIE MHTEPHALIMOHANN3MbI,
ra3eTHO-MyoNULUMCTUYECKNIA CTUIb, NePEBOA.

The article deals with the meaning of the term “translator’s false friends”. It is determined that in general scientists
divide “translator’s false friends” into pseudo-internationalisms and partial internationalisms. Their usage in the texts of
publicistic style is shown. The peculiarities of translation of “translator’s false friends” which are translated by the way of
searching the alternative equivalents are analysed.

Key words: «translator’s false friends», pseudo-internationalisms, partial internationalisms, publicistic style, translation.
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I[ocTranoBka mpodaemu. Y mporeci B3a€EMHOTO
BIJIMBY MOB 1 B pe3yJIbTaTi BUTIAJAKOBHUX 30IT1B Y TeK-
CTH ra3eTHO-IYOIIIUCTUYHOIO CTUIIIO MTOTPAILISIOTh
«xubHi npy3i nepexnanaday (X/I1). B anmmilicekii
Ta YKpaiHCBKii MOBax HapaxOBYEThCS BEJINYE3HA
KUTBKICTh MPSIMUAX Y OTIOCEPEAKOBAHUX 3all03HYCHb
13 CIIJIBHOTO JKepelia Ta He3HAYHA KUTBKICTh «XHO-
HUX Npy3iB mepexmanada». OCTaHHI, MOTPATUIIOUH
B CHCTEMY MOBHU-PEIUIIIEHTA, MIEPIIOYEPTOBO OCBO-
1010ThCsl y cdepi 3MI, 30kpemMa B TEKCTax ra3eTHO-
MyONIIUCTUYHOTO CTUJIIO, SIKI BUCTYHAOTh CIPHUST-
JIMBUM CEPEJIOBUIIEM JIIsl anpoOariii iHIOMOBHHX
CIIB. YHACIIIOK TIOSIBH HOBHUX peaiii 3 sIBISFOTHCS 1
HOBI HOMEHH Ha X MMO3HAYEHHSI, K MUTTEBO (iKCy-
IOThCSl B CY4acHUX MyOmikaiisx. Penakropu BuiaHs,
n0arouu Npo MiABUILECHHS PEUTHHTIB, HEOOAyMaHO
BKHMBAIOTH 1HIIOMOBHY JIEKCHKY, 4aCTO BUKOPUCTOBY-
104 MIPH IIBOMY «XHOHUX Jpy3iB nepeknagaday. Lle
MOXE TMPHU3BOJUTH JI0 HEBUIIPABIAHOTO CEMaHTHY-
HOTO KaJIlbKyBaHHS, CTHJIICTUYHOI HEaJIeKBaTHOCTI,
MepeKpydyBaHHS 3HAUEHHS CJIB 1 MOPYIIEHHS HOPM
JICKCUYHOI CHIOTY4yBaHOCTI.

AHani3 ocTaHHIX aocaiIkeHb i myOaikamiii.
XJIT € mpeaMETOM TOCTIHOTO BHBYEHHS B JIiHT-
Bictuil. BueHl 3a3HayaroTh, IO IIOHATTS «XHOHI
Ipy3i mepekiagaday Oymo BBeaerne M. Keciepowm i
K. lepoxsiHi. [lo mocmimKeHHS IpoOIeMu «XHOHUX
Jpy3iB IepeKIIagaday 3BepTalincs, y CBOIO 4epTy, TaKi
HaykogIi, sk B.B. Akynenko [1], P.O. bynaros [2],
A.C. II’sxos [3], [.B. Kopyneus [4], JL.K. JlaTumes
[5] Ta iHmi.

IlocranoBka 3aBaanHsa. IlpobGmema mocoi-
JDKEHHS «XHMOHUX JIpy3iB Mepekiafgada» Ta ix mepe-
KIIaJy HE € IIJKOM BHpilIeHor. TpymHoIi mepe-
KJIQJy Takoi JICKCUKHU IOB’SI3aHi 31 CXOXKICTIO (hopm
CJIiB MOBH OpPHTiHAITy Ta MOBH IepeKiany (B HAIOMY
BUTIAJIKy — aHIJIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT, BiJIIIOBIIHO).
Haifgacrime 1e CHpuWYWHEHO B3a€EMHUM BIUIHBOM
MOB a00 BWITaJKOBUMH 30iramMu. Y Cy4acHHX JIHC-
Kypcax, 30KpeMa B 3aco0ax MacoBoi iH(opmarlii,
HasBHA BEJHMKAa KIJIbKICTh TCEBJIOIHTEpHAIIOHATI3-
MiB, HEMPaBUILHHI MEPEKIIaJL SIKUX MOXKE TPU3BECTH
JI0 HACTiAKIB m10o0anbHOTO XapakTepy. Mera maHoi
po6oTH — 3’sICYyBaTH 3HAYCHHS TEPMiHA «XHOHI IPy3i
repeKiiazaday, BUSBUTH iX BUKOPUCTAHHS B TEKCTaX
ra3eTHO-MyOMIIIMCTUYHOTO CTHIII0 Ta IpOoaHai3y-
BaTH O0COONMBOCTI X Mepekyany 3aco0aMu LiTbOBOT
MOBH.

Buknaag ocHoBHOro marepiajay a0CJigKeHHS.
«XuOHI Apy3i mepeKiramada» — e CJIoBa, Mo MaloTh
OJTHAKOBY a00 CXO0Ky (opMy y JBOX MOBaX, aje
pizHi 3HaueHHs [4, c. 133]. ACOIiIOIOYHCHh YA OTO-
TOXHIOIOUHCh y MOBI OpHIiHally Ta B MOBI mepe-
KJIay y 3B’sI3Ky 3 MOMIOHICTIO y IMJIaHi BUPAKEHHS,
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HE IIOBHICTIO BiAmoBifaroud ab0 HaBITH IMOBHICTIO
HE BIAMOBINAIOYN OJHE OTHOMY y IUIaHI 3MICTY, Y
(hpaHIy3bKOMYy MOBO3HABCTBI IIi CIIOBa OTPHUMAJH
Ha3By «faux amis du traducteur» — «xuOHI npy3i
nepeKagaya». 3rooM JaHUH TEPMiH 3aKpilUBCS B
aHnicekkoMy («translator’s false friendsy), a Takox
yKpaiHChbKOMY («XHOHI py3i mepekianada») MOBO3-
HaBCTBI [6].

Bueni mo-pizHOMY KIacu]iKyrOTh «XHOHHUX JIpY-
3iB mepeknagaya»y. Mu po3noyHeMo i3 kiacudika-
1ii, 3amporoHoBaHoi JiHrBictoM P.A. Bymarosuwm,
KU PO3PI3HSAB BICIM BHUJIB CEMAHTUYHOI HEBiJ-
MOBIHOCTI, W0 3ycTpivatoThes cepen  XJIT:
1) B oHii MOBI CJTOBO Ma€ 3arajibHIIIE 3HAYCHHS, HI)K
B iHIII; 2) BUIOBE 3HAYECHHS B OJIHIN MOBI, pOJIOBE —
B IHIIIK; 3) B OJHIN MOBI JIEKCEMa € OJIHO3HAYHOIO,
a B iHWIM — Oarato3Ha4Horo; 4) cjloBa Ta CIOBO-
CIIOJYYCHHS € CTHJIICTHYHO HECKBIBAJICHTHUMU,
5) B ofHIH MOBI JIeKceMa € apXaizMoM, B IHIIIH — Heap-
Xai3MOM; 6) B OJTHIi MOBI CJIOBO € JIEKCHIHO BITHHHUM,
a B IHIIIH — JIEKCHIHO HEBUIBHUM; 7) TEPMIiH B OHIN
MOBI, HETEpMiH — B iHIIII}; 8) B O/IHIN MOBI — CIIOBO, B
IHIIH — cloBocnonyueHHs [2, ¢. 142—145].

Buenuii JI.K. Jlatuies, y cBOIO 4epry, IpornoHye
BJacHy Kiacu(ikaiiio «XuHOHUX Jpy3iB MEpeKiia-
Jlagay, TIOAUIAIOYH X Ha YOTHPH OCHOBHUX THIH. [0
nepwioi’ epynu HayKOBEIlb BIIHOCHTH CIIOBA BUXiJI-
HOT MOBH, sIKi B MOBI IEpeKIay MalOTh CXOXKE 3BY-
YaHHS, MPOTE 30BCIM iHIIe 3Ha4YeHHs. Jlo dpyeoeo
muny JIHTBICT 3apaxoBye OaraTo3HayHi JICKCEMH
MOBH OpHTIHANY, sIKi MalOTh 1 CXOX1, 1 BIIMIHHI 3Ha-
YeHHS 3 JIEKCEMaMU I1[1J1b0BOI MOBH, SIK1, 3BHYAHO K,
€ CXOXXHMMH 32 30BHIIHKOI Popmoto. Jlo mpemwvozo
sudy «xubOHUX Apy3iB nepexinanada» JI.K. Jlarumies
BIJHOCHUTH CJIOBA BHXIJZHOI MOBH, KI € €KBIBaJIEHT-
HUMH CXOXKOMY 32 3ByYaHHSIM YU HAITUCAHHSIM CJIOBY
B MOBI NEpeKJIay JIMIIE B OJJHOMY 31 CBOIX 3HAUCHb,
ajie B TOTO K CJIOBA MOBHU IIEPEKIIAY € IIe OfHE abo
KiJbKa 3Ha4yeHb, 1110 HE MalOTh HIYOr0 CIUILHOIO 31
CBOIM 3BYKOBHM BIJITOBIIHUKOM Yy BUXiTHIH MOBI.
Ho uemeepmoco muny XJII, Ha QyMKy BYEHOTO,
HaJIe)kKaTh JICKCEMH, 110 CTAHOBJIATH HA3BU OJUHUIIb
BUMIpY, CITIB3BYYHI B MOBax JpKepelna i Mmepekiany,
ajie pi3Hi 3a MO3HAYCHOIO KUTBKICTIO [5, c. 184].

Crig 3a3HaunTH, o JiHTBicT B.B. AKynenko Bif-
HOCHTB JI0 «XUOHHUX JIPY3iB IIEpeKIIaaday napoHiMu
[1, c. 135]. SIx BimoMoO, CloaM HaJeKaTh CIOBa, SIKi B
AHIHCHKIN Ta yKpalHChKil MOBaX, X04 1 HEMIOBHICTIO
nomiOHI 32 GOPMOIO Ta 3ByYaHHSM, MPOTE MOXKYTh
BUKJIMKATH XUOHI acorjamii Ta IX OTOTO)KHEHHS,
HE3BaYKAIOUM Ha PO301KHOCTI 3HA4YEHb, HANPUKIIAI:
economic — eKOHOMIYHUlL, economical — ekoHOMHUIL,
consequent — AKUI € Pe3VIbIMAMOM, NOCAIO0GHULL,
consequential — eaxciusuil, 3apozymizuti. Y npoueci
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nepekyany mnepekiagadaM ciijy OyTH IyXe yBax-
HUMHU, a0W HEe TPUHHATH MEBHE CJIOBO 3a HOTO Mapo-
HIM 1 HE TIepeKJIalaTh HOTO 3aMiCTh TOTO CIIOBA, SIKE
notpioHo BiaTBOpHTH [1, €. 143].

Ha wnamy nymky, HaiiBoamimoro kiacudika-
Li€I0 «XMOHUX APY3iB MepeKiagadya» € Ta, sika Oyna
3anpornionoBanoto BueHUMH A.C. JI’axkoBuM Ta
T.P. Kusixom. Ha ixHro nymKy, 3a HasiBHICTIO a0 Bif-
CYTHICTIO X04a 0 ofHOrO crijgbHOoro 3HadeHHs X /11
BapTO MOAUIATH Ha: 1) 4aCTKOBI iIHTEpHAIlIOHAII3MH,
SIK1 B PI3HUX MOBaxX MalOTh IOCH CIIJIbHE Y 3HAUCHH];
2) nceBIoIHTEPHALIIOHATI3MH, SIKi Y CBOEMY 3MICT1 HE
MaroTh HIYOTO CIILHOIO [3, ¢. 124].

Y mporieci iepexIaay TeKCTiB ra3eTHO-TTYOIHC-
TUYHOTO CTHIIIO BapTO IMaM’sITaTH, M0 «XUOHI JApy3i
repeKIiazaday, Ha BiIMiHY Bijl ClIpaBXHIiX iIHTEpHAITi-
OHAJII3MiB, MEPEKIIAAAIOTh HE LUIIXOM TpaHCIiTepa-
1ii Y¥ TPaHCKOIYBaHHS, a NUISIXOM IOIIYKY y CJIOB-
HUKY BapiaHTHUX BiATOBIIHUKIB.

Opnno3nauni X/II1 MaroTh JTUIIe OMUH TIEPEKITaI-
HHW €KBIBAJICHT, a 0araTo3HavYHi — KiJIbKa IepeKIIa-
HUX eKBiBaJieHTIB. J{J1s1 TOTO 11100 TPaBUIBLHO BiATBO-
PUTH JIEKCUYHI OIMHHIII BUXiIHOI MOBH, BAPTO TOUYHO
3’5ICYBaTH, B SIKOMY CaMe 3Ha4CeHH1 BJKUTO CJIOBO, CITH-
paro4rch Ha TEMATHKY TEKCTY Ta PEUCHHSI, SKe Iepe-
KJIAJTA€ThCS; XapaKTep HOTO BIAMOBIAHOCTI 3MICTY
pEUYEHHS, B SIKOMY BOHO BXHTO; CEMaHTHUYHY Y3rO-
JDKEHICTB JICKCHYHUX €JIEMEHTIB JJAHOTO PEUCHHS Ta
3MICT BCHOTO TEKCTY. TaKOXK y IESKUX BHIAAKAX JCK-
CUYHE 3HA4YCHHS TNojicemiuHoro cioa-XJII1 moxHa
BCTAHOBUTH Ha PIBHI CIIOBOCIONIyYeHHs (specific
gravity — numoma 6aza).

VY mpomeci aHamizy mepekiany «XHOHHX JIpy-
31B mepekiagada» MU CIIUPAaTHMEMOCS Ha «AHIIO-
pOCIliCBKHII 1 pOCIHCHKO-aHIIIMCHKUH — CIIOBHHK
XHOHMX JApy3iB Tepekianaday B.B. Akynenka
[7], «AHIIO-POCIHCHKHI CIOBHUK XHOHHX JIPY3iB
nepeknagagay K.B. Kpacnosa, [8] «AHMIiHCBKO-
YKpalHCBKHI  CIIOBHUK. YKpaiHChKO-aHITIHCHKUI
cioBHUK» B’suecnaBa bycena [9], « Benwkuit anmimiii-
CBKO-POCIHCHKUI 1 pOCIChKO-aHITIMCHKUI HaBUAIIb-
HUH ciIoBHUK crionydyBaHocTi» M.P. Kayns [10] ta
«Benukuii TIIyMauHHH CIIOBHUK Cy4acHOI YKpaiH-
cekoi moBm» B.T. bycena [11].

VY mpoaHai30BaHUX HAMH CTATTSAX MU 3HAHIILIH
MPUKIAaU TepeKiany «XHOHMX Jpy3iB Iepekia-
Jada» [UIIXOM TIOHIYKY CJIOBHMKOBHX BiJIIOBiJ-
HUKiB. HaBenemo mpukiagy nepekiany 4acTKOBUX
IHTEepHAIIOHATI3MIB, B3STHX 13 cTarTi «A bomb for
a bomb»:

His response to the latest test will have done little to
assuage these fears. James Mattis, his defence secretary,
warned Mr Kim that a threat to America or its allies
would prompt «a massive military responsey [12].
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Hozo peaxyin Hna HewodasHi 6unpooyeanus
KHJIP ne possitoe yux cmpaxie. Minicmp oboponu
CLIA J[cetime Memmic nonepedus Kim Yen Una,
Wo 3azpo3a amepukamysm abo IXHIM COZHUKAM
nomszHe 3a co001 «MACUWIMAOHY BIlICLKOBY peax-
yiron [13].

VY CIOBHUKY «XHOHHX [py3iB IIEpeKiIamadar
K.B. KpacHoBa 3a3Ha4gaerhcs, 10, Xo4a OIHHUM i3
3HAYEHb JIEKCEMU «test» € CIIOBO «TeCT», iICHYIOTh 1
1HII 3HAYEHHS1, 30KpeMa: BUMIPOOyBaHHSI, lIEpeBipKa,
KOHTposbHa pobota [8, c. 71]. llomo mepeknany
JIEKCUYHOT OJIMHMIII «secretary», MU BBOKAEMO IO
il BiATBOpEHHS 3aco0aMU MOBH TEPEKIIATy € TaKOXK
ajiekBaTHUM, ajke B.B. AKyjleHko y BJIaCHOMY
CIIOBHUKY 3a3Ha4a€, IO BiAOBITHUKAMH BHUIIIE3a3-
HaYeHOI JICKCeMH € Taki: 1) ocoba, HaifHATa 1HIIIOO
0co0010 JUIsI BEACHHS MEPENUCKH; 2) MocagoBa
0co0a, sKiii JOpy4eHO BECTH MEBHI CIIPaBH, 30KpeMa
JOKyMEHTaIli0; 3) MiHIicTp; 4) epKaBHUH ceKpeTap;
5) MiHICTp 3aKOpPIOHHUX c1ipaB [7, ¢. 318]. BxuBanus
B IIbOMY DPEYEHHI BiJMOBiJIHWKa «MiHICTP» € Haii-
OlIpII AOLIIBHUM. Y APYTOMY pPEYCHHI NPUCYTHIN
YaCTKOBHI IHTEPHAIIOHAIII3M «massive», sKuii OyJo
BIZITBOPEHO SK «MACIITAOHMID» y 3HAYCHHI «BEJIH-
KHIT», «<MacOBHI», a HE «MacUBHUI [9, ¢. 500]

He mentioned public demand for the idea in a
recent meeting with Mr Mattis. Another option is for
South Korea to acquire its own nuclear weapons [12].

11i0 uac newooasnvoi 3ycmpiui 3 iceiimcom
Memmicom 6in mazonocus, wo Ha yeii eéapianm €
sanum. Jpyeuu eapianm: wo6 Iliscoenna Kopes
o63asenacs enacHum soepruum apcenanom [13].

Sk 3a3Ha4aeThCs y cioBHUKY B. bycena, Binmosin-
HUKH aHDJIIHCBhKa JekceMa «meeting» Mae Taki Bija-
MOBIIHUKH B YKpaTHChKil MOBI: 1) 300pwu; 2) Hapasa;
3) 3aciganHs; 4) 3ycTpiy; 5) KoH(pepeHIis; 6) 3’131,
7) mitunr [9, ¢. 504]. CiI0BO «MITHHI» € IHTEpHAIIi-
OHAITHUM, IPOTE HE JOPEYHUM Yy IOMY pEYeHH,
TOMY B)XHBaHHS JIEKCHYHOI ONWHUIL <«3YyCTPiu» €
nopeuHuM. Takox y 1 pedeHHI TPHUCYTHI «XHOHI
Ipy3i nepekiagada» «public» ta «ideay. [epmmii i3
HUX BUJIYYA€THCSl B MOBI TIEpEKIIAAy, a IHIIHNA — Bij-
TBOPIOETHCSI JICKCEMOIO «BapiaHT», HE CIPUYMHS-
FOYH CTIOTBOPEHHS 3MICTY. Y APYyTrOMYy peueHHI HasB-
HUI YaCTKOBUH IHTEpHAIIOHANI3M «optiony, SKui,
OKpIM HEIHTEepHAI[IOHATBHUX 3HAYeHb, Ma€ CXOXi
IHTepHALliOHAIbHI €KBIBaJICHTH B YKpaTHCHKil MOBI:
1) BuGip, mpaBo BuOOpy; 2) mpeaMer BHOOPY;
3) omnrartist; 4) OMIIOH, Yroja 3 NpeMi€r0; 5) mpaBo
3aMiHU TpaBIist; 6) BUOip Bopit [9, ¢. 553]. Sk Gaunmo,
IHTepHAIlIOHATIBHI BiATIOBITHUKHN HE JIE30Pi€HTYBAIH
nepeKagada, i BUIIe3rajgana Jjexkcema Oyna BiATBO-
peHa CIIOBOM «BapiaHT», sIKE MEPETYKYEThCS 3 TIep-
MM 3HAYCHHSIM JICKCEMHU BUX1JTHOT MOBH.
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This week at the United Nations, America
circulated a resolution that would bar exports of oil
to North Korea, most of which come from China, and
which is the one plausible means left to rein in the
North [12].

Munynozo muacna CLUA 3axnuxaru OOH yxea-
aumu pe3onoyiro iz 3a60poHoio exchopmy Hagmu
0o Ilisniunoi Kopei (nepesasicno 3 Kumato), aooice
Cb0200HI Ye eOunUull 8adxciie cmpumyeanns [13].

VY BuIIe3rajlaHOMy MPHUKIIAJI HASBHI TaKi «XUOHI
Ipy3i Tmepekianada», sk «circulate» Ta «oily.
HesBaxkatoun Ha Te, B yKpaiHCBKili MOBi iCHYIOTBH
IHTEepHAITIOHAII3MH, JEsAKI 3HAUCHHS 3 SIKUX € CXO-
JKUMH 32 3ByYaHHSM JIO JIEKCEM MOBHU OpHTiHANy, a
came «uupkKymoBaru» [9, ¢. 150] ta «omis» [9, c. 547]
BiJIMTOBI/THO, TIEpEKJIa iaua 11e He 30MJI0 3 MaHTEIUKY, 1
HOMY BIIAJIOCS BJIAJIO BIITBOPUTH IX B IUJILOBIH MOBI.

Takok MU BUSIBUIIM TIPUKJIAJ TIEPEKIIaay 4acTKO-
BOTO iHTepHaIioHaNi3My B ctarTi «Measuring adult
skillsy»:

Besides instruction in technology, robotics and
other engineering skills, the young recruits — 1,350 in
the company s training centre at any given time — are
drilled in literacy and numeracy [14].

Tlo3a 3anammamu 3 mexnonozii, po6omomexHixu
ma iHWUX IHOHCeHEPHUX OUCYUNTIH FOHI CTlyXaui Kypcie
(v nioeomosuomy yeumpi KOMnauii ix 3a6xcou Haui-
yyemvcs 1350 ocib) osonodiearoms npemyopousamu
3 yapunu cymanimapuux i mounux nayx [15].

JlinrBict B.B. AkynmeHko y BIIaCHOMY CIIOB-
HHUKY BKa3zye Ha Te, 0 IHTepHAIliOHAJIbHA JIeKceMa
«instruction» Moxe OyTH MepeKIaIeHOO ILITHOBOO
MOBOIO, sK: 1) HaB4aHHS; 2) IHCTPYKTaxX, AMPEK-
TUBU, HACTAHOBW, BKAa3iBKHU, IHCTPYKIis; 3) Hakas
[7, c. 165]. He3Baxarouu Ha Te, 110 B YKpaiHCBHKIH
MOBI OfHE i3 3HAYECHb CXOXKE 32 3ByUaHHSIM JI0 BHIIIE3-
raIaHoro 1HTEepHAIIOHANI3MY, 1€ HE CITaHTEINYHIIO
nepexiafada. YoMy BIanocs B0 BiATBOPHTH
AHTIIINACHKY JIEKCEMY YKPaiHCHKOK MOBOO, BUKOPHC-
TaBIIH CIIOBO «3aAHSATTS», SIKE TIEPETYKYEThCS 3 Tep-
IIIMM BapiaHTOM IEPEKIIa Ty, 3a3HaUCHUM B CIIOBHHKY.

VY crarTi «Status anxiety» M BUSBWIN TPUKIIAT
TepeKIIaay NCeBI0iHTepHAIIOHATI3MY:

In their study, just published in Psychological
Science, Dr Landis and Dr Gladstone analyse a year
of data from more than 700 British bank accounts in
2014 [16].

V' naykoeiti npayi, newjooasno onybnikosa-
niu y orcypuani Psychological Science, Jlanoic ma
Inedcmoyn npoananizysanu 0ani nonad 700 6ankie-
coKux paxymnxie opumanyie 3a 2014 pix [17].

VY CHOBHUKY «XHOHHX JIpy3iB II€pEKIIa1auay
K.B. KpacHoBa 3a3HadaeThcs, 10 BapiaHTaMu Iiepe-
knany Jiekcemu «datay € Taki: 1) nani; 2) inpopma-
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wis [8, c. 27]. OTxe, HE3BAXKAKOYM HA T€, 1110 B YKpa-
THCBKINT MOBi € CJIOBO, cmiB3ByuHe manomy X/III, a
caMe «J1aTay, TepeKiIaaad BIajxo BiATBOPUB XHUOHHIMA
IHTEpHAI[IOHATII3M B I[IJILOBII MOBI.

Takox y crarTi «Status anxiety» mpeacTaBIeHO
NPUKJIaId TepeKiIagy 4YacTKOBUX I1HTEpHAI[iOHAIi3-
MiB IIUISIXOM TIONIYKY CJIOBHUKOBUX BiJITIOBITHUKIB:

EVEN when money is short, an occasional high-
end experience is tempting. From luxury clothes to a
round of golf, splurging not only makes people feel
better, but may also enhance their status with their
friends and relations [16].

Hagimy xonu epoweii y Kuwieni mano, npeomemu
pos3kowi  3anumalomscs - cnokycausumu.  Kyniens
00poeo2o 00512y abo cecii 2pu 6 20ib@h He NPOCcmo dae
3M02y MOOUHI NOYY8amucs Kpawje, a i modjce niogu-
wumu it cmamyc 6 ouax opy3ie ma napmuepis [17].

YV upomy nipukiiai HasHi taki X/JII1, sik occasional,
round, relations, meprmmii i3 HAX BHJIYYeHO B MOBI
nepeksany, o, Ha Hallly JYMKY, HE CHOTBOPIOE 3MICTY.
[I{o crocyeThes nekcemu «relation», To y CIOBHUKY
«xuOHUX Jpy3iB mepeknanada» B.B. AxymeHka mpo-
TOHYIOTBCSl Taki BapiaHTH Mepeknaay: 1) BigHO-
HICHHS, 3B 530K, 3aJISKHICTh; 2) (A1JI0B1) BiIHOCHHY;
3) po3noBijpb; 4) poauu, poaudka [7, ¢. 296]. Takox
TYT 3a3HAYAETHCS, IO B IUTBOBIM MOBI TPHUCYTHS
JICKCUYHA OJUHULS «PEJIsillish, eKBIBAJCHTOM SKOI B
MOBIi OpHTiHAIy € CIOBO «reporty. HasBHICTh y MOBi
TIepeKIaay JIEKCEMH, CITIB3BYYHOI 3 BiIOBIIHOO
JIEKCEMOIO y BUXiJIHIM MOBi, He 30mila mepekianada
3 TIAHTEJHKY, i BiH BUKOPHCTOBYE CIIOBO «IAPTHEPY,
AKa NEPEKIMKAETECS 13 APYyTrMM 3HAYEHHSM JIEKCEMHU
BUXiTHOT MOBH. Y cI0BHUKY B. Bycena BkazyeThcs, 1o
IHTepHaIlioOHATI3M «round» Mae Taki BiJINOBITHUKA B
yKpaiHchKiit MOBi: 1) Kyist; HeOo; 2) Kpyr, MpeaMer,
AaKkui Mae hopMy Kpyra; 3) Koo, Kiiblie; 4) Kpyroooir,
KpPYTOBUH PYyX, KPYyTOBOPOT; 5) payHn [9, c. 698]. Xoua
nepeKiagada Ha CHAaHTeNUYWiIa I1HTEpHAI[iOHATbHA
JIEKCeMa payHj, sKa, K BiJIOMO, BXKHUBAETHCS B OOKCI,
cJ10BO «round» Oys10 BiITBOPEHO JIEKCEMOIO «Cecis.
OnHak, BBa)KaeMO, TaKWil MEPeKIIaj HeaJeKBaTHUM,
ajpke y ciioBauky M. P. Kaysist 3a3Haua€eThCsl, 1110 eKBi-
BaJICHTOM CJIOBOCTIONyuUcHHS round of golf ¢ napmis
6 conv. [10].

Researchers have long observed that people who
have low incomes spend a bigger fraction of their
earnings on things they perceive as status-enhancing
than do those with money in more abundance [16].

Hocnionuxu dasno nomimunu, wo ocoou 3 HU3b-
KUMU  Q0X00aMu SUmMpavaioms OiLibuly YaACHUHY
3apobdnenoeo na peui, AKIi 66ax¢CAIOMb CIMAMYCHUMU,
Hidic mi, y k020 epowetl yoocmanw [17].

VY BUILlEHABEACHOMY pEUCHHI MPHUCYTHIH iHTEp-
namionamisMm «fraction», sikuii 0HOYACHO € 1 YacT-
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KOBUM IHTEpHAIIOHAII3MOM, 1 TICEBIOIHTEpHAIIIO-
HaiisMoM. B.B. AKyineHKo y BIAaCHOMY CJIOBHHUKY
3a3Havae, 1o I JIeKceMa MoXke OyTH TepeKiIaieHOr0
sIK: 1) HeBeNIMKa KUTBKICTh (40TOCh), YacTHHA; 2) yia-
MOK, Biapi3ok; 3) ¢pakuis, 4acTKOBUH MNPOIYKT
neperoHku [7, c. 142]. Takox BapTO 3a3HAYUTH, IO
B IUJIbOBIH MOBI € JISKCHYHA OJUHUIIS, CITIB3ByYHA 3
BHINE3TaIaHOI0 OJMHMIICIO BUXITHOT MOBHU: (paKIlis
SIK «OpTraHi30oBaHa TpyMa JEMyTaTiB — WIEHIB SKOi-
HeOyIb MapTii — B MapiaMeHTi YW iHIIHA MpencTaB-
HUIBKIA yCTaHOBI, sIKa 3BUYaliHO MPOBOAUTH MEBHY
JIiHII0, BUpOONieHYy 1€ mapriero» [11, c. 1548].
ExBiBajieHTOM L€l JIEKCEMH B aHIIINCHKI MOBI €
cioBo «faction». OTke, mepekiagady BIaIoCs BIAI0
BiITBOPUTH IHTEPHAIIOHAIBFHY JIEKCHYHY OJIMHHIIIO.

Dr Landis believes such information is relevant to
policymakers, who may be trying to design one-size-
fits-all approaches to helping people on low incomes
manage their money [16].

Jlanoic esadicae, wo maxa ingopmayis € Kopuc-
HOI0 07151 RONIMUKIB, addice cnpusimume po3pooui yHi-
8EPCALHUX PeKOMEeHOayil, Wob d0noMoemu aH0Im
i3 HU3bKUM OOX000M Y NUMAHHAX YAPABGTIHHA CEOIMU
cmamkamu [17].

B. Bycen y BnacHOMY CIIOBHHKY TPOIIOHY€ TaKi
BIMOBIHUKK cJoBa «relevanty B yKpaiHCBKiil
MOBi: 1) mopeuHnuii; 2) peneBaHTHAN; 3) aKTyallbHUM;
4) BaxymBHH, 5) HacymHmid [9, c. 679]. Jlekcema
«design» mMoxxe OyTH NepekiageHoro sk: 1) 3amxym,
iaH; 2) mera, Hamip; 3) IUIaH, OPOEKT, IJIaHy-
BaHHS, POCKTYBaHHSI;, 4) KPECIEHHs, €CKi3, MOJIEITb;
5) mmzaitH; 6) TBip mmcrentsa [9, c. 222]. llloxo
niepexitany nepmroro X /{11, To aBTop crarTi BUKOpHC-
TOBY€E MIPUKMETHUK «KOPHCHHUI», SKHIA JE0 Tepe-
KITMKYETBCS 13 YETBEPTHM 3HAYCHHSIM BHUILE3a3Haue-
HOTO CJIOBa MOBHU OPHTiHAJY 1 HE CYNEPEYnTh 3MICTY
BUXigHOTO TeKcTy. Jlekcemy «design» mnepekiamgau

BIJITBOPIOE JICKCEMOIO «PO3PO0KAa», TOOTO BHUKO-
PHUCTOBY€E YKpaiHi30BaHWN BapiaHT MEpeKIay, STKHMA
MIEPETYKYEThCS 13 TPETIM 3HAYCHHSM, 3a3HAUYCHUM B
CJIOBHUKY, 3a00iratoun, TAKMM YUHOM, HaJIMIpHOTO
BUKOPUCTAHHS IHIIIOMOBHHX CIIiB.

But it is hard to imagine the average person,
however outgoing, allowing a government inspector
to measure his or her level of extroversion [16].

Ane cknadwno yssumu cobi, AK nepeciuna ocooa,
X0Y OU SIKOH BIOKPUMOK 80HA OY1d, 003601UMb Oep-
HCABHOMY [HCHEKMOPOGI BUMIDAMU DIBEHb 61ACHOT
excmpasepmuocmi [17].

B.B. AkyneHko y CIOBHUKY «XHOHUX Jpy3iB
nepekiagaya» BKa3dye Ha Te, MI0 IHTepHAIliOHAII3M
«person» y MOBI mepekianxy Moxe OyTH Tepekiia-
JIeHNM sK: 1) mromuHa, 0cOOUCTICTh, 0c00a, Cy0 €KT;
2) 30BHIIIHICTB; 3) AifloBa ocoba, mepcoHax. Takox
TYT 3a3HAYa€ThCS, U0 BiAMOBIIHUKOM MOXE CIYTY-
BaTH 1 JIEKCEMa «IEePCOHa», KOTPa, MPOTE, HATCKHUTh
IIo 3acTtapiyioi jgekcuku [7, c. 238]. OTxe, mepekia-
Jlad BUKOPUCTOBYE JOLIJTFHUH BapiaHT MepeKIady.

BucnoBku. TakuM 9nHOM, y TIPOIECi B3aEMHOTO
BIUIMBY MOB 1 B p€3yJIbTaTi BUNAAKOBHX 30iriB y TEK-
CTH Ta3eTHO-MYONIIUCTHYHOTO CTHJIFO MOTparuis-
I0Th «XHOHI JIpy3i nepekiagada», To0To CoBa, 10
MaroTh OJHAKOBY ab0 CXO0Xy (hopMy y JBOX MOBaX,
aje pi3Hi 3Ha4eHHA. 3arajioMm, «XwOHi Apy3i mepe-
KJIajlaya» BYCHI IMOIUISIOTh Ha TICEBIIOIHTEpHAIO-
HaJII3MH Ta YacTKOBI IHTepHaUiOHANI3MH. Y Tpo-
aHaJII30BaHUX HAMU CTATTSAX MU 3HAUIUINA TPUKIIAIH
nepexiaay ooox Bumi X/II1. Haitgacrimie B TekcTax
ra3eTHO-MYONIIUCTUIHOTO  CTHIII0O  BUKOPHUCTOBY-
IOTHCSl YACTKOBI IHTEpHAIIOHATI3MH, SIKi TIepeKiIaia-
IOThCS IIUIIXOM IOIIYKY BapiaHTHHUX BiIIOBiIHHUKIB.
[TepcriekTHBOO HAIIOTrO JOCHIKCHHS € BHSIBICHHS
«XUOHUX JPY3iB Mepekiiagada» B TEKCTax HayKOBOTO
CTHJTIO Ta aHaJI3 iX MmepeKIaay yKpaiHChKOI MOBOIO.
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Y cTatTi npoaHaniaoBaHo 0COGMMBOCTI CEMaHTUKK, CITIOBOTBOPY aHIMINCLKOI MOPCHKOT TEPMIHOMOTIT Ta Nnepeknagaulb-
KUX pilleHb, Lo Oynu 3acTocoBaHi Ans il BiATBOPEHHS YKPaiHCbKOK MOBOK. 30Kpema, yBary 30CepeKeHO Ha BUBYEHHI
TEMATUKK, rpamaTUYHOro cKnagy, CEMaHTUYHOI, MOPAOSOriYHOI, CUHTAKCUYHOI HOMiHALi creLianbHOI NEKCMKM Ta OCHO-
BHMX TUMIB Nepeknagaubknx TpaHcdopmauin. ABTOpy 4OCNIAXKYOTb HaWbinbL NPOAYKTUBHI LASXM Nepeknagy MOPCbKOi
TEPMIHOMOrii 3 aHrMINCbKOI Ha YKpaiHCbKy. Y pe3ynbTaTti AoChimKeHHs obpaHoro mMartepiany 3anponoHOBaHO NpeaMeT-
HO-CeMaHTWUYHYy Knacudikauito aHrmincbKoi MOPCbKOI TepMiHomorii. 3’AcoBaHO NPOAYKTUBHICTb CIIOBOTBIPHUX MOAENew
y TEPMIHOOrii MOPCLKOI cnpaBun. XapakTepHUMKU AN MOPCHKOI TEPMIHOMOTIT BUSIBUMCA Taki cCnocobu CrOBOTBOPEHHS:
CUHTaKCUYHUIA, MOPAIONOrivHUIA (NiHIMHI Moaeni — npedikcanbHWii, CIIOBOCKNAAEHHS), CEMAaHTUYHWIA (MeTadopu3allis).

Knro4yoBi cnoBa: Mopcbka TepMiHOMOris, TEPMiIHOTBOPEHHS, CIOBOTBIPHI MOAENI, rpaMaTUYHUIA cknag TepMiHOMOTi,
nepeknagaubki TpaHcdopmadii, nekcuyHi TpaHcdopmalii, NeKcuko-rpaMmaTuyHi TpaHcdopmalii, NEKCMKO-CEMaHTUYHI
TpaHcopmalii.

B cratbe npoaHanmavpoBaHbl OCOGEHHOCTU CEMAHTVKM, CITIOBOOOPA30BaHNS aHIMUMACKOA MOPCKON TEPMUHOMOMMA U
nepeBoaYeCcKMX peLleHUi, KoTopble ObiNu NPUMEHEHbI ANs ee BOCNPOM3BEAEHNS Ha YKpaUHCKOM s3blke. B yacTHocTw,
BHUMaHWEe COCPeOTOYEHO Ha U3YYEHUM TEMATUKK, F(PaMMaTUYEeCcKOro CocTaBa, CeMaHTUYeCcKo, MoOpdONorMyeckon, CuH-
TaKCMYECKOW HOMUHALMM CreunanbHON NEKCMKM M OCHOBHBIX TUMOB MEPeBOAYECKUX TpaHcdopMauuin. ABTOpbI uccrne-
AyloT Hanbonee NpodyKTMBHbIE MyTW NepeBoAa MOPCKOW TEPMUHOMOMMM C aHIMUIACKOTO Ha yKpauHCkuin. B pesynesrarte
nccnefoBaHus BbIopaHHOro Matepuana npeanoxeHa npeaMeTHO-CeMaHTYeckas knaccudumkaLmst aHrmunckon MOpPCKON
TepMUHonorun. BbisicHeHa NpousBoaMTENBHOCTE COBOOOPa3oBaTeNbHbIX MOAENeNn B TEPMUHOMNOTMU MOPCKOrO Aena.
XapakTepHbIMX A1 MOPCKOW TEPMUHOMNONM OKa3anucb Takue cnocobbl CrIoBOOOPa30BaHMSA: CUHTaKCMYeCKUi, Mopdo-
NOrNYECKMI (NMHENHbIE MOAENMN — NpedMKcarnbHbIN, CIIOBOCIIOXEHNE), CEMaHTUYeCKnin (MeTacdopusaums).

KnioueBble croBa: Mopckasi TEPMUHOMOMMS,, TEpMUMHOOOpasoBaHue, CroBoobpa3oBaTesfibHble MOAeNu, rpaMmaTu-
YecKuii CoCTaB TEPMUHONONMU, MEPEBOAYECKME TpaHCchopMaLMKy, Nekcuyeckne TpaHcopmaLmm, NeKCUKo-rpaMMaTnyec-
Kue TpaHcopMaLmu, NEKCUKO-CEMaHTUYECKME TpaHchopMaLmm.
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The authors analyze the peculiarities of semantics, the derivation of English marine terminology as well as translation
solutions. In particular, the study of thematic fields, grammatical composition, semantic, morphological, syntactic
nomination of special vocabulary and basic types of translation transformations are focused. The authors study the most
productive ways of translating marine terminology from English into Ukrainian. As a result of the study, a subject-semantic
classification of English marine terminology was proposed. The productivity of word-forming models of the marine
terminology is determined. The following methods of word formation are characteristic for marine terminology: syntactic,
morphological (linear models include prefixal one and word composition), semantic (metaphorization).

Key words: marine terminology, word-formation models, grammatical composition of terminology, translation
transformations, lexical transformations, lexical-grammatical transformations, lexical-semantic transformations.

IocTanoBka npo0JieMHu B 3arajibHOMY BUIVISIAI
Ta OOIpyHTYBaHHs ii akTtyajabHocTi. Haykose
OOIPYHTYBaHHS ILIOAO CTBOPEHHS TEOPETHUKO-METO-
JIOJIOTIYHUX 3acaJl TEPMIHOCUCTEMH Ma€ CTaTH
OKpEMHM HANpsiIMOM HayKOBUX JIOCII/DKCHb, SIKi
ITOCITYTOBYIOTHCS HAIIOHATLHOIO (PaxoBOIO MOBOIO,
OCHOBY $IKOI CTaHOBHTBH CHeliajbHA JIEKCHKa. 31
301IBIIIEHHSM CIICIiaIbHOT JIEKCUKH B CYy4YacHiil MOB1
Ta BHACIIJIOK HIBUJIKOTO PO3BUTKY Oarathox cdep
JIFOJICHKOT JIISUTBHOCT] aKTyaJIbHUM CTa€ KOMILICKCHE
BHBYECHHA TEPMIHOCHUCTEM, y TOMY 4YHCIi # Mop-
ChbKOi. BiAmoOBiAHO, TEPMIHOJIOTIS CTa€ TMpeaMe-
TOM TIOCHJICHOI yBaru JIHTBICTIB 1O TEOPETUYHUX
MUTaHb, OB’ A3aHUX 13 MI3HAHHSAM MPUPOAU CAMOTO
TepMiHa, HOTO CTPYKTYpH, CIIOCOOIB TBOpPEHHS,
Jokepen (OopMyBaHHST HAyKOBOI TEpMIHOJOTIT 1 T.i.
Pozmupennst AiTOBUX KOHTAKTIB 13 3aKOPAOHHUMH
TOPTOBHMH OpTaHi3aIisIMH, CYTHOIUIABHUMH KOM-
MaHisIMU 1 CyTHOOYHiBHUMH (ipMaMHu 3yMOBIIOE
HEOOXIHICTh 3/IMCHEHHS BEIHMKOTO 00CsTy Tepe-
KJIaJly aHIJIOMOBHOI MOpPCHKOI JOKyMeHTalii Ha
yKpaiHCbKy. 3ampoBa/DKEHHS HOBOi YKpaiHCHKOT
TEPMIHOJIOT] B Oymb-sKiii cepi, B TOMY YUCITI B MOP-
CBKil, CYTIPOBOKYETHCS PsIoM TipobieM. 30Kkpema,
BHIUISIFOTh TIpoOJieMy CHOCOo0iB  Tiepekiaay Ta
3aIl03MUYCHHS TEPMiHiB.

AHayi3 ocTaHHIX aoc/aiakeHb i myOaikamiii.
Icropuunuii acriekt (opMyBaHHS MOPCBHKOI TepMi-
HOJIOTI1 B IIJTOMY 3HAKMIIIOB BiMOOpa)KEHHS B IOCIHI-
JoKeHHSX psaay BueHnx: CmipaoBoi H.A., CMopron-
cekoro LK., boroponcekoro b.JI., Pozena C.A.
OyHKIIOHAIBHI Ta CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI aCIICKTH
AQHITIOMOBHOI ~ MOPCBKOi ~ TEpMIHOJIOTiI  BHUCBIT-
neHi y mparmsx Maccaminoi LI1., CxopukoBoi O.1.,
Kozmoecekoi O.I. Ta in. Takok Mopchka Tepmi-
HOCHCTEMa SK OfHAa 3 HaiAaBHINX (QaxoBUX
TEPMIHOJIOTIH  HEOTHOPa30BO Oyiaa MpeaMeToM
JIHTBICTHYHOTO aHaji3y B YKpaiHCBKOMY MOBO3-
naBctBi (T.I. [Mawbko, 1.M. Kouan, I'Il. Maroxk,
A.A. Bypstaok, b.3. Slxkumosuu, O.4. AnapisHoBa).

YTiM, cdepa TepeKIaganbkoro Ta JIHTBICTHY-
HOTO aHaJli3y MOPCHKOi TepMiHONOTii B YKpaiHi € He
JOCUTH BUCBITJIICHOIO 1 MOTpeOye OiIbII JeTadbHOTO
aHaimizy. 30kpema, NoTpeOye yBaru acrekT Iepe-
KJIaJly MOPCBKOT TEPMIHOJIOTIT 3 aHIITIChKOT MOBH Ha
YKpPaiHCBKY.

75

IHocranoBka 3apaanHs. CrarTs Mac 3a METy aHaJi3
JIEKCUKO-CEMaHTHYHHX Ta CIIOBOTBIPHMX OCOOMMBOCTEH
AHIHACHKOI MOPCBHKOI TEPMIHOJOTI], TPYIHOILIB Hepe-
KJIaJly TEpMIHOJIOrTi MOPCHKOi CIIpaBU 3 aHIIiHCHKOT
MOBH Ha yKpaiHCbKy. /locsrHenHs mie€i meTu nependa-
Yae PO3B’s3aHHS TAKUX 3aBIAHb: JAOCIIUTH TEMATHUHY
OpTaHi3aIlif0 MOPCHKOI TEepPMIHOJIOrI], 1 TpamaTH4Hy
CKJIaJI0BY, HOMIHAIIIIO B Ll cdepi, a caMe cCeMaHTHIHY,
CHHTaKCU4HY, Mop(osoriuny. J{o 3aBaHb CTaTTI TaKoXK
HaJIGKUTh BU3HAUCHHSI HAMIIPOTYKTUBHIIIHX TpaHCHOp-
MalITii, 10 OyJT0 3aCTOCOBAHO TIiJ] Yac TMepeKiIaay Mop-
CBKOI JIGKCHKH 3 aHIITIFICHKOI HA YKPATHCHKY MOBY.

Bukiag ocHOBHOro marepiaady HdOC/IiIZKEHHS.
Mopcbka TepMIiHOJIOTIS — 1€ CYKYITHICTh MOHOTaITy3e-
BUX 1 MOJNIrajay3eBUX CIICIIATbHUX HaHMEHYBaHb, 1110
CHIBBIZTHOCATBCA 3 KOHKPETHUMH TOHATTSMH Ta pea-
JISIMA MOPCBKOI cpepH i YTBOPIOIOTE BiIITOBIIHY Tep-
MiHocucTeMy [1]. Mopchka TepMiHOCHCTEMa Todalia
(opmyBaTucs B aHDIIMCHKIA MOBI JOCHTh JaBHO 1 Ha
HUIAXY CBOTO CTAHOBJICHHS 3a3Halia BIUTMBY Oararbox
IHIIMX MOB, HAMPUKIA[, TPEIBKOI, (paHIly3bKOi, IoJ-
JIAHACHKOT, CKaHJMHABCHKMX MOB [3, c. 16]. Ykpaincbka
MOpChKa TEPMIHOJIOTIYHA CHICTEMa TaKOX IPOHIIIIa
JOCHUTb JIOBIMH 1 Ba)KKUH LUISIX PO3BUTKY — Bifl Tep-
MIHOJIOTI3aIlil  CITUTLHOCIIOB STHCBKUX Ta HApOTHUX
3arajibHOBKUBAaHUX CJiB, TaKOK 3a3Hana 3HAYHOTO
BIUTMBY IHIIMX MOB, 30KpeMa POCIHCHKOI, TPerbKoi,
JIATWHU, aHTITICHKOT [2; 5].

Mopchbki TepMiHH CKJIQIal0Th CHCTEMY, SIKa BiO-
Opaxae KIacu(ikallito pedei i sIBUIII, sIKi HOIMU TTO3Ha-
yarotees. Cepen Hamoi BuOipku (1) Mu BuaUTAIH
12 npenMeTHO-TeMaTHYHUX TPYTI, OCIYTOBYIOUHCH KIla-
cucikartiero AuapisaoBoi O.5. [1]. 1. HaiimenyBanHs
KopalIiB 1 cyneH: tween deck — meindeune cyoHo, dumb
barge — necamoxiona 6apoica, ice-breaker — kpueonam.
2. HazBu yacTuH apXxiTeKTypHOI OyZ0BM KOpaOIiB i mpu-
MIIIIEHb CHEIiaTbHOTO TIPM3HAYCHHS: bilge — mpiom,
cabin — katoma, galley —kambys, jackstay — konmpuimae,
stern — kopma. 3. Ha3Bu Ha 1O3Ha4YEHHsI JBUTYHIB, TIPU-
JajiB, amapariB JONOMDKHHX MEXaHi3MiB Kopaois,
KopabenbHuX cucteM: luff tackle — xeam-mani, ballast —
banacm, devils claw— esunmosa coxupa sKipHo20 1aH-
yroey, boathook — wwmonkoeuti eax, arm — pie sKOpsL.
4. Ha3Bu MOpEXimHMX BIACTUBOCTEH KopaOIs, Xapak-
TepHUCTUK TOIO: downflooding angle — kym sanuearns,
middle —mioenw, sea condition— banvricme, athwartships
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trim — kpen. 5. Ha3Bu Ha 1O3HAYCHHSI CICIIATIbBHUX OJTU-
HUIIb BUMIPY, CTAHIAPTIB: waterline—eamepiinis, marine
mile — mopcora muns, cable — kabenomos. 6. Hazsu ymoB
TUIABaHHS, MOPCHKMX HeOe3MeK Ta 3aco0iB HaBirarliii-
HOTo 0o0JiaJHaHHS MOPCHKHX IIUISIXIB: 7Motions — xuma-
suysi, antifreeze — anmughpus, all hands on deck — aspan,
grounding — nocaoka na minuny. 7. Ha3su, moB’si3aHi
3 aCTPOHABIraIli€}0 Ta TiAPOMETEOPOIIOTIEI0, JIOMIET;
aphelion — acgpeniti, chart — mopcoka mana, binnacle —
HaKmoys, true wind — icmunHuti gimep, cay — MituHa.
8. Ha3Bu Ha mosHaueHHs 1iid: to bail — zmueamu 600y,
to batten — sadpaimu, to becalm — wmumosamu, to
laveer — nasipysamu, to douse — cnyckamu 8impuio.
9. TepMiHM Ha IMO3HAYCHHS TOHSTH, IO CTOCYIOTHCS
PaHTOYTY 1 TaKENaXKYy: cat s paw — 8y30/1 «kKOMAUL IANKUY,
foreguy — eiomsiicka cninakep-eika, brail — eimosu,
martingale — mapmun-wimae, topmast — cmemvea, throat
halyard — 2apoens. 10. Ha3eu, 1110 1Mo3Ha4ar0Th MOPCHKI
npodecii, mocamy Ha Kopaliti Tomio: charterer — ghpax-
mosamerns, seafarer — mopeniageys, chief officer —cmap-
Wit nNOMIYHUK Kanimara, boatswain — boyman, captain —
Kaniman, chief engineer — cmapwiuii mexanix. 11. Hazu
Ha TI03HAYCHHSI IIOPTOBKX CIIOPYI, JOMOMIKHUX Oepero-
BUX cropya i T.4; dry dock — cyxuii 0ok, slide — cmanens,
terminal — mepminan, flume — wwmosnuil dconoo, light-
house — masx.12. Ha3su, OB s13aHi 3 MOPCHKHIM TIPABOM:
time-charter — matim-vapmep, freight — hpaxm, margin —
mapoicut, husbanding — aecenmcenvice 00cy208y8aHHS BaH-
mavoicy, canal dues — niama 3a npoxio KaHanom.

o crocyeThcsa rpaMaTUdHOl OpraHi3anii MOPCHKOT
TEPMIHOJIOTI1, TO Ha MaTepiali Hamroi BHOIpKA MH Bill-
MITHIIH, 110 BOHA BiIHOCHO PIBHOMIPHO TIpPEZCTaBJIeHA
SIK CJIOBOCTIONYYEeHHSIMHU (245 OfvHHMIIb, IO CKIIaaae
48,8% Bij 3arajbHOi KUIBKOCTI), TaK 1 OJHOKOMIIO-
HEHTHUMH TepMiHamu (257 omununsb, 51,2%). Cepen
OITHOKOMITOHCHTHHUX TEPMIiHIB HAHOUIBITY JacTKy CTa-
HOBJISITh iIMEHHMKH. JlieciioBa i MPUHAMEHHUKH TIpEI-
cTaBleHi B KuTbKocTi 6 (2,8%) 1 3 (1,4%) BiamoBigHO.
[IpukMeTHUKKM ¥ TPUCTIBHUKK 3afisHI y TBOPEHHI
TEpPMiHIB-CIIOBOCIIONYYEHb.

Hame pocnmijpkeHHs mepen0dadaio TaKOK BHSIB-
JIEHHSI TIPOIYKTUBHUX CJIOBOTBIPHMX MOZEIEH MOp-
CHKHX TEPMiHIB B aHIIHACHKIi MOBI. [yt po3B’ss3aHHA
[ILOTO 3aBJaHHSA Hamu Oyso BifiOpano 502 nexcuuHi
O/IMHUIII aHITIHCBHKOT MOPCHKOT TEPMiHOJIOTTI.

VY xoni aHamizy BifliOpaHMX TEPMiHIB MU BHSBHJIH
Taki CrocoOW CIIOBOTBOPEHHSI, XapaKTepHI I MOp-
CBKOI TepMIiHOMOTIT [4]: cMHTaKCHIHUH, MOPQOIOTId-
HUI (JTiHIMHI Monenmi — mpedikcabHUH, CIOBOCKIIA-
JeHHs1), ceMaHTHuHMH (Metadopuzauis). O3HauMMO,
0 Jy’K€ YacTo B TEPMIHOTBOpPEHHI OepyTh ydacTb
Bi/Ipa3dy JeKiIbKa CHOCOOIB, TOMY MH MipaxyBain
3arajbHy KUIBKICTh TMX YH IHIIMX CHOCOOIB CJIOBO-
TBOPCHHS, ajle 0e3 BWSBICHHS BiJICOTKOBOI YaCTKH.
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Mu BUSBWIM, IO Hale(heKTUBHIIIMM CHOCOOOM Tep-
MIHOTBOPEHHSI € CHHTaKCHYHUI — Hamu Oyno 3adik-
coBaHO 239 BHWIQJKIB 3aCTOCYBaHHS IOTO CIIOCOOY.
Mopdornoriuna HOMiHAIIis BKITIOYasa JIiHIHHI MojierTi, a
came: cydikcanpHui crocid mu BigMiTem y 108 Tep-
MiHax; rpedikcaabHUH Crocio € Ierro MeHI e(heKTHB-
HHM — MU BUSIBUIH 62 TaKWX BUTIA/IKH, CJIOBOCKIIAICHHS
3actocoByBajiocs 87 pazi. Cepell MOPCHKUX TEpPMiHiB
MO’KHA HABECTH TaKi BHIIAJIKU KOMIIPECii: push-button
ship — aBTOMaTU30BaHe CYIHO, ice-breaker — Kpuromam,
whale-boat — Bems00pT, roll on-roll off — MopchbKi cyaHa
3 TOPU3OHTAIBHOIO CUCTEMOIO HABAHTAKYBaHHS/ PO3-
BaHTAKCHHS, short-out — BaHTaX, 1110 He OyB 3aBaHTa-
JKEHHUH Ha CyITHO, engine-room — MallliHHE BiJUTIICHHS.

3a jornoMoror Meradopu3allii 3araibHOBKHUBAHIX
CIIiB (CeMaHTUYHA HOMIHAIlis1) Oy/io CTBOpEHO 45 Tep-
MiHIB. Y TpoIeci IOCIIPKSHHS MOPCHKOI TEpMiHO-
norii Oynu BHBEJEHI Taki OCHOBHI TeMaTH4Hi Ipymu
mertadop: 1) 30omopdHa meradopa: cats paw — By30I
«KOTSTYI JIAMKWY, crow s nest — Mapc: (OIS IOBHNA Maii-
JAHYHK Ha BEPXy IIOMIH), mosquito flee — MOCKITHUI
(hroT (CyKyTHICTB IBUIKOX1THUX 1 MAHEBPEHUX MaJIAX
00ii0BMX KOpalIiB, TOOTO Taka rpyrna HeBEIMKHX CYyJIeH
Harajye «3rparoy MOCKITIB, 110 aTaKye CylIPOTHBHHKA);
2) anTponiomopdHa Meradopa: palm of anchor — nama
sKopsi, eye of the wind — Todka, 3BIIKH Oy€E BITEp;
3) «mobyToBay Meradopa pendant — MIKESHTENH (HEMe-
TaJIeBUI KaHAT 3 OIICTEHUM BY3JIOM HA KiHIIi, [IPU3HA-
YeHMH /15 CIyCKy JIFoAei 3 kopalist Ha Bogi, pendant
TaKOX TEPEKNIANAETHCS K KYJIOH, 1 CBOIM BHUIVISIOM
IIKEHTEIh Haraaye IpuKpacy; 4) 6oraniana metadopa:
mushroom anchor — TpPAUOOTIONIOHMIA STKIp.

HactynHiM 3aBIaHHsM HAIIOTO JOCHIDKEHHS OyII0
NPOBEJCHHS aHaNi3y MNEpeKIaJalbKux TpaHchopma-
1A, SKI BUKOPUCTOBYFOTHCS IIiJ] Yac MepeKyiaay Mop-
CBHKHX TEPMIHIB 3 aHIIIHCHKOT MOBH Ha YKpaiHCBKY. [Tin
4Jac JOCHTIHKEHHS] MU KOPUCTYBAJIHCS KTacH(iKaITi€ro,
mo Oyma 3amporioHoBana B.H. KomicapoBum, sikuii
BUJIUTSAB TaKi TPYNMH OCHOBHI TPYIHU IEPEKIIAIAIBKAX
TpaHchopMaLiii: rpaMaTuyHi, JICKCHYHI, JEKCUKO-Tpa-
MaTH4Hi Ta JIEKCUKO-CEMaHTHU4HI. Binpasy BiaMiTuMmO,
0 TpaMartuuHi TpaHchopMmallii, 3a pe3yJibraraMu
HAIlIOTO aHAJI3y, HE € XapaKTepHUMH I HepeKIamgy
MOPCBHKOT TepMIiHOJIOTii: HaMK He OyJI0 BUSBICHO JKOJI-
HOTO BHIAJIKY TX BUKOPHUCTaHHSI.

['pyna nexcnunmx Tpancgopmaliii BKIto4ae B ceOe
NPUHOMH TpaHCITITepallii, TPAHCKPHIILIT, KaJTbKyBaHHSL.
Mu BusiBIIM 8 BHITQJIKIB BUKOPHUCTAHHSA TPaHCIITe-
pamii 11T TIepeKiTagy MOPCHKHX TEPMIHIB; 3a JOTO-
MOTOFO TPaHCKPHIIIIii Oyi0 mepekiaaeHo 42 TepMiHu,
KaJbKyBaHHS 3adikcoBano 346 paszis. Kpim toro, iHoai
JUIS TIEpPEKIIay TEPMIHIB 3aJlisiHI OJTHOYACHO JCKiIbKa
TpanchopMaIiil (KaJabKyBaHHS Ta TpaHciiTeparist abo
TPAHCKPHITITisT). Y IIOMY KUTBKICTh TEPMIHIB, B SIKUX
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MPUCYTHI OJIHOYACHO KaJIbKa Ta TPAHCKOAYBaHHSI, CKJIa-
nmae 23 oguHUIN. 3arajoM, KUTBKICTh TEPMiHIB, Tiepe-
KJIaJIEHNX 3a JOMOMOTOI0 JIEKCHYHHX TpaHchopma-
i, ctaHoBUTEL 419 omuHuUI, 1m0 ckiagac 83,4% Big
3arajbHOI KUTBKOCTI.

Jlexcuko-rpamMaTuyHa rpymna TpaHchopMarii mpes-
CTaBJICHA B HaIlliif BUOOPIIi TAKUMH TPaHC(HOPMAIisSIMH,
SIK eKCIUTIKAIlis Ta aHTOHIMIYHHN TIepeKiaj. 3arajbHa
KUTBKICTh ~ JIEKCHKO-TPaMaTHYHHUX  TpaHCcQopMmariit
cxnanae 51 oguaunti (10,1%), i3 Hux 49 TepMiHiB niepe-
KJIaJeHHX 3a JOTIOMOTOI0 KCILTIKaLil, Ta e 2 — 3a
JIOTIOMOT'0I0 aHTOHIMil.

Jlexcuko-cemanTH4HI TpaHcopmarii B  Harmiil
JOOIpITi TIpe/IcTaBIeHI JABOMa BHAAMH, a caMme KOH-
KPETHU3AIII€I0 Ta TeHepali3alli€to, M0 3arajlbHO0 Kilb-
KicTrO cTaHoBIATh 30 omuHuIb (5,9%). KoHkperuzartist
Oyna Bukopuctana 20 pasis, i 10 — renepanmizarisi.

TaxuM unHOM, MU 6a4UMO, 1110 HaliePEeKTUBHILIUMHI
ITiJ] Jac mepeKiiamy € JSKCUIHI TpaHchopmariii, a came
KaJIbKyBaHHSI.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJIbIINX JOCTi-
JKeHb. Y pe3ylbTari I0CHiKEHHS] 00paHOro MaTepiairy
3aIPOTNIOHOBAHO NPEAMETHO-CEMaHTHYHY Kiacu]iKariio
AHIIHCHKOI MOPCBHKOT TEPMIHOJIOT], MpOoaHaIi30BaHO
rpaMaTUYHUN CKIIaJ] MOPCHKOI TEPMIHOJOTI] B aHIIIIH-
CBKIif MOBI; 3’SCOBaHO IMPOMYKTHBHICTH CJIOBOTBIPHUX
Moyienel y TEpMIHOJIOTIT MOPCBHKOI CIIPaBH, BH3HAYEHO
HaWOLTBIN THUIOBI TepeKIafalbki TpaHcdopmariii, 110
BUKOPHCTOBYIOTBCS TIiJI Yac IepeKiIagy MOPCHKOI JIeK-
CHIKH 3 aHIJIIMCHKOT MOBH Ha YKPAiHCHKY.

Mopcbka TEepMIHOJIOTiSI BIIHOCHTBCS 31€0LIBIIOTO
JI0 BY3BKOTATy3€BOi TepMiHOMOTIi. BoHa € 1OCHTH
pI3HOMaHITHOIO Ta ToTpeOye TeBHOI KBamiikarrii
JUIL TIOBHOTO PO3YMIHHS THX 4YH IHIINX TEPMIiHIB.
Mopchbkuii TEpMiH — CIOBO UM YCTAJICHE CIIOBOCIIONY-
YEHHSsI, SIKe CITIBBIIHOCUTBCS 3 IIEBHUM TIOHSTTSM MOp-
CBKOI CIIPaBH.

Mopcbka TepMiHOCHCTEMa Todania (opMyBaTHCs
B aHDIIMCHKIM MOBI JIOCHTh JTaBHO 1 Ha NUIAXY CBOTO
CTaHOBJICHHSI 3a3HaJla BIUIMBY 0ararbOX IHIIHUX MOB:
IpeLbKoi, (paHIly3bKOl, TOJIAHICHKOI, CKaHAWHAB-
CbKHX. YKpaiHChka MOPCBhKa TEPMIHOJOTIYHA CHCTEMA
TaKO)K MPOMIIUIA JOCHUTH JOBTUH 1 BKKHHA IUIIX PO3-

BUTKY — BiJl TEpMIHOJOTI3amii CHIJIbBHOCTIOB’ SHCHKUX
Ta HAPOJHUX 3araJbHOBKWBAHUX CIIIB, TAKOXK 3a3HAJIA
3HAYHOTO BIUTMBY IHIIUX MOB, 30KpeMa pPOCIHCHKOI,
TPENBKOL, JIATHHY, aHITIHCHKOI.

Mopchbki TepMiHH CKJIaJal0Th CHCTEMY, SIKa BiJO-
Oparkae Knacuikalliro pedeii i sIBUILL, sIKi HAIMHU TT03Ha-
garotbest. Cepen Hamoi BHOipky My BTN 12 ipen-
METHO-TEMaTHYHUX TpyN. |pamMariaHa oOpraHizarlis
MOPCBKOT TEepPMIHOJIOTIT TIpe/cTaBlieHa 37e0UTHIIIOr0
iMeHHUKaMHU (95,7%).

HomiHamiro B MOPCBHKii TepMiHOMNOTIT pO3MOIiNs-
I0Th Ha CHHTakcH4Hy (48% BHOIpKH), MOPQOIOTiUHY
(srimiftHI Momeni: mpedikcartis — 12% Bubipky, cydikca-
misi—21,5% Bubipkw, cioBockmaneHHs — 17% BuOipkm),
cemanTHaHy (9%). 3 KUTbKICHUX JaHUX BUIDIUBAE, 1110
HAWOLIBII TPOAYKTUBHUMH € CaMe CHHTAKCHYHUHN Ta
Mopdororiuamnit (cydikcanbHuil) CrIOCOOM TBOPEHHS
TepMiHiB. Y Hammii BUOIpLI HAWOUIBII e(EeKTUBHOIO
TpaHchopmariiero BUSIBHIACS JIekcudHa. Jloms TepMi-
HIB, TIEPEKIIAJICHNX Yy Iel croci0, cTtaHoBUTh 83,4%
BiJ 3araibHOI KuTbKOCTi. Cepet ISKCHYHHX TpaHC(op-
Malrliii HalOLTbII MPOYKTHBHOK MOICILIIO BUIILISIEMO
KaJIbKyBaHHs — 82,5%, BOHO JI03BOJISIE 30€perTH iHTEP-
HaIlOHATIBGHICTE TepMiHoMorii. Ha mpyromy wmicri 3
pesyinbratoM y 10% cTOiTh TpaHCKPHUIIIiS.

TpaHcritepallis He € HaATO MPOAYKTHBHOIO, 1 1i
noist craHoBuTh 1,9%. Bapro 3a3HaunTH, 10 4acto
TiJ1 Yac NepeKiajly MOEAHYEThCS JIBA JISKCUYHUX CIIO-
cobu (KanbKyBaHHS Ta TpaHciiTepamniss abo TpaH-
ckpunmis). Takux TepmiHiB My BusBmH 5,4%. Jlomns
JICKCUKO-CEMAaHTUIHNX ~ TpaHc(opMmariii  CTaHOBHUTH
6,1% Bin 3arampHOI KibKOCTi. TyT BH3HaYaeMo reHe-
paiizauito Ta koHkperu3auito (33,3% i 66,6% Biamno-
BiIHO). MOTyJIsAIlisl HEe € XapaKTePHO JUIS MEPEKIIaTy
MOpChKHX TepMiHiB. Cepen  JIEKCHKO-TpaMaTHYHUX
Tpancdopmariiii, mo cranoBmATh 10,3% Bin 3arampHOT
KIJTBKOCTI, HAaHOUTBII PO3IOBCIOIKEHOIO € EKCILTiKa-
1ist (96%). AHTOHIMI3ALIiSA CTAHOBHTH 3HAYHO MCHIITHIA
BizicoToK — 4%. BumnaskiB 3acTocyBaHHs KOMIICHCAITIH
BUSIBJICHO HE OyJI0.

IlepcriekTHBH TOCITIHKSHHS MA BBOKAEMO B 31CTaB-
HOMY BHBUCHHI HOMiHAII{ y cdepi MOPCHKOT TEPMiHO-
JIOTii HA Marepiai iHIIX MOB.
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KOT'HITUBHO-CTPYKTYPHA I MPOIO3UIINHO-3MICTOBA CKJIAIOBI
KAY3AJIbBHOI JOMIHAHTHU «E®EKT» B AHIJTIOMOBHOMY
N YKPAIHOMOBHOMY IICUXOJIOTTYHHOMY JUCKYPCI

COGNITIVE-STRUCTURAL AND PROPOSITIONAL-CONTENT CONSTITUENTS
OF CAUSAL DOMINANT “EFFECT” IN ENGLISH AND UKRAINIAN
PSYCHOLOGICAL DISCOURSE

Baiinopene LII.,
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cmapwiutl 6UK1a0ay, acnipanm Kagpeopu npuKkiaoHol 1iHe8iCMUKY, NOPIBHATbHO20 MOBO3HABCHIBA MA NEPEKIaAdy
Hayionanvrnozco nedazoziunoco ynisepcumemy imeni M.I1. J[pacomarnosa

Y ctarTi Ha marepiani aHrMmoMOBHOrO ¥ YKPaiHOMOBHOIO NMCUXOSOMNYHOMO ANCKYPCY BUSIBIIEHO NPOMO3ULINHO-3MICTOBY
HamMoOBHEHICTb i BU3HAYEHO CTPYKTYPHI cxemu Ti ekcniikauii A4nsa kay3anbHoi JOMiHaHTK «edhekTy. 3a pesynbratamu Jo-
CrifpKeHHs BCTaHoBMeHO 155 TuniB TMNOBMX NPOMNO3WLIN, akTyani3oBaHNX B @aHITOMOBHOMY NMCUXOSIOTYHOMY AUCKYPCi, Ta
26 — B YKpaiHOMOBHOMY MCUXOMOMYHOMY AUCKYPCi. TUNW CTPYKTYPHMUX CXEM PEMPE3EHTOBAHO B MOBax AOCHIAXeHHSA 19 i
11 BignoBigHo. Kopensuis npono3nLinHo-3mMiCTOBOI HAanNOBHEHOCTI Ta CTPYKTYPHMX CXEM PO3LUMPIOE KOO BUOKPEMIIEHMX
y nonepeaHix gocnigkeHHsax nigrvnis cuHtakcuyHoro koHuenty KAYSAJNIbHOCTI. OTpumaHi gaHi BigkpynBatoTb nepcnek-
TUBW AN151 BUSIBINEHHS YHIBEPCANBHOMO Ta CneuudivHOro y BigobpaxeHHi pisHUMM MOBaMu B Pi3HUX BUAAX AUCKYPCY Kay-
3arnbHOro parmMeHTa AifCHOCTI.

KniouoBi cnoBa: kay3anbHa AOMiHaHTa, CTPyKTypHa cxema, MpOmno3uLifnHO-3MICTOBaA HAnOBHEHICTb, CUHTAKCUYHWN
koHuenTt KAY3AJIbHOCTI, ncuxonorivyHunin amckypc.

B cratbe Ha matepuane aHrnos3bIYHOTO U YKPanHOA3bIYHOTO NMCUXONOrMYECcKOro AMCKYpCa BbISIBIIEHO NPOMO3NLMOH-
HO-CcoAepXaTenbHOe HanonHeHUe U OnNpefeneHo CTPYKTYPHbIE CXeMbl ero AKCMnuMKauum Ans Kay3anbHoW AOMUHAHTbI
«ahdekt». o pesynsrataMm uccregoBaHWs yctaHoBReHO 155 TWNOB TUNOBBLIX MPOMO3ULUA, aKTyanvM3MpOBaHHbLIX B
aHrMos3bIY4HOM MCUXONOMMYECKOM ANCKYPCE, N 26 — B YKPaWHOA3BIYHOM NCUXONOrMYecKoM Anckypce. Tunbl CTPYKTYPHBIX
CXeM penpeseHTUpPoBaHoO B A3blkax uccnegosanus 19 n 11 coorsetctBeHHO. Koppensumsa npono3vumoHHO-coaepxaTterb-
HOrO HaMOMHEHUS U CTPYKTYPHbIX CXEM paclumMpsieT Kpyr BblOefleHHbIX B NpealecTBYOWMX MCCneaoBaHysxX NoaTUMNoB
cuHTakcuyeckoro koHuenta KAY3AJTIbHOCTW. MonyyeHHble AaHHbIE OTKPbIBAOT NEPCNEKTUBbI ANS BbISIBIEHNS YHUBEP-
canbHOro U cneunduyeckoro B 0TobpaxkeHn pasHbiMK A3blkamy B pa3HbiX BuAax AMCKypca kaysanbHoro gparmeHTa
OeNCTBUTENBHOCTHU.

KntoueBble croBa: kaysanbHas AOMWHAHTA, CTPYKTYpPHas cxema, Npono3vLMOHHO-COAepXaTerlbHoe HarornHeHve,
cuHTakcuyeckuin koHuent KAY3AJIbHOCTW, ncuxonornyeckuii AUCKypce.

The paper deals with identifying the propositional-content constituent and structural schemes of causal dominant
“effect” expression in English and Ukrainian psychological discourse. As a result, 155 types of typical propositions in
English psychological discourse and 26 — in Ukrainian psychological discourse were established. Types of structural
schemes in studied languages are represented with 19 and 11 correspondently.

Correlation of propositional-content constituents and structural schemes extends the number of subtypes of sentential
concept of CAUSALITY, defined in previous researches. The obtained data open the prospects for revealing the universal
and specific in causal reality fragment representation by different languages in various types of discourse.

Key words: causal dominant, structural scheme, propositional-content constituent, sentential concept of CAUSALITY,
psychological discourse.

IMocTanoBka mpodieMu. AHTPONONEHTPUYHO-  KaTeropusallii Kay3aJbHUX 3B’S3KiB y HAI[lOHAJTBHHUX
AHTPOIIOKOCMOJIOTi4HA (IHAMBITyalbHO-KOJIEKTUBHA)  KapTHHAX CBiTy, 30KpeMa iX MOBHOi / MOBJICHHEBOI
CTIPSIMOBAHICTh CYYaCHUX JIHIBICTUYHHX CTYHId  pempe3eHTarii.

(A.O. bemsupka, B.O. Kapmosa, A.B. Kopomnbosa, Jlo pokycy yBaru HayKoBIIiB TAKUM YHHOM ITOTPa-
H.€. Jlemim Ta iHmmi) 3yMoBIIOE TOTpedy B Tepe-  IUIIE Kay3aiabHUi KoMrnieke (mani — KK) — «mpomykT
IJIST1 TPAIUIIITHAX TAXOAIB IO BUBUEHHS MTPOOJIEMH  KOHIIeNTyallizallii Ta Kareropusaiii» pi3HUX eTHO-
BiIoOpaskeHHS OCOONIMBOCTEH KOHIENTyalli3amii Ta  CiB, «MCHTAIbHO-JIOTIYHUI KOHCTPYKT, KOHCTHUTYCH-
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TaMU SIKOTO € Kay3ajibHi JIOMIHaHTH, 00’ €KTUBOBaHI
CUHTAKCHYHUMH KOHIenTaMm» [5, c. 11]. Bzaemonis
Kay3alpHUX JgoMiHaHT B omosumisax KK (mpu-
yuHa — eQeKT, MiJcTaBa — BHUCHOBOK, yMOBa —
pe3yibTaT, JOMyCT — HACKIIOK, MeTa — 3aci0) uepe3
BIJIHOIIICHHSI Kay3allil CBITYUTH ITPO OHTOJIOTO-THOCE-
OJIOTIYHY MTPHUPOJTY Kay3albHOCTI [5, ¢. 14], 1110 BUuMa-
rae AETAILHOTO OTPAIIOBAHHS IIaHy 3MICTY 1 BUpa-
JKEHHS KO)KHOT OKpPEeMO B3SITOI IOMIHAHTH B PI3HHAX
MOBax / MOBJICHHI Ha TJIi 3a0€3IeYeHHs TIepPMaHeHT-
HOTO PO3BUTKY MHCJICHHS 1 MOBHU SIK 3aralibHOJIO/I-
cekux 1iHHOcTel (FO.M. Kapaynos, O.C. KyOpsikoBa,
k. Jlakodpda, P. Jlemekepa, O.0. CeniBaHopa,
L. Degand, R. Jackendoff, A. Neeleman, T. Sanders,
E.Sweetser Ta iHmmux). 3 omisay Ha BUIIe3a3HAYCHE
BHBYCHHS KOTHITUBHO-CTPYKTYPHOI Ta IPOIIO3H-
LIHHO-3MICTOBOT CKJIaIOBUX Kay3aJbHUX JOMIHAHT y
PI3HUX THIIAX AUCKYPCY € AKMYATbHUM.

AHaji3 ocTaHHIX IOCTiIKeHb i myOsaikamiii.
[lepeOyBatoun y 1eHTpi AociimkeHHS ¢inocodis,
JIOTiKiB, MEMKIB, IOPHUCTIB, EKOHOMICTIB, JIIHTBICTIB
yke Oinpie 2 000 pokiB (MOYMHAIOUHN 3 APUCTOTEINS,
IV cr. 1o H.e.), KaTeropis Kay3aJbHOCTI BHUSIBIISIE BCE
HOBI aCIIEKTH IS aHaji3y, BUKJIMKAKOYH YUMAJIO
IUCKYCil cepen HaykoBIIiB. Hapasi koM 3akoHO-
MIpHAM BHUIAETHCS ii BUBYCHHS 13 TO3MWIIINA KOTHi-
TUBHOTO CHHTAKCHUCY, OCKLIBKH CaMe€ B CHHTAKCHUCI
(hopMyIOTBCSI MOBHI OJIMHUIII Pi3HUX PiBHIB, 3 JIOTIO-
MOTOIO SIKMX 1 3[IHCHIOETBCS TPOLIEC KOMYHiKalii
[14, c. 246].

CamMe CUHTaKCWYHI OIWHMWIN 3[aTHI CITiBBiIHO-
CUTHU TIOBIJOMITIOBAHE 13 00’ €KTHBHOIO IINCHICTIO
(P.O. SxoGcon; P. Jlxexkenmodd) udepe3 BHKOpHC-
TaHHS THII30BAaHUX CTPYKTYPHHX CXEM, SIKi, Haro-
BHIOIOYKCH TPOIO3UIIHHIM 3MICTOM, YTBOPIOIOTH
cuHTakcnyHi kKoHnentu [15] (mani — CK), abo cun-
TaKCHYHO pernpe3eHToBaHi koHIenTH [2; 13]. OTxe,
MIPOTIO3UIIHAIN 3MICT, y TOMY YHCII Kay3aJbHUH,
MOJICJIFOETECS 33 y3arajJbHCHUMH MEHTAJIbHUMH
cxeMaM¥ (THIIOBI MPOMO3HLii), BifoOpakaloun meB-
HUM THN cuTyanii (Hanmpukian, Kay3aiapHoi). Ha
[MO3HAYEHHSI TAKWX THUIOBHX IPOIO3UIIN y KOXKHIH
MOBi BUPOOISIOThCS KOHKPETHI CTPYKTYpPHI Mopeni
(ctpykrypHi cxemu peuens) [4; 10; 13], axumu ore-
PYIOTh MOBLI 3aJI€)KHO Bijl PiBHsI CBO€ET MpeCynno3u-
mii Ta IHTeH|].

Criuparouuch Ha TEOpIl0 CHHTAKCHYHHX KOH-
IIETNTIB, MO pPO3pPOOISIETHCS T KEPiBHUIITBOM
3.J1. IlomoBoi (mounHatoun 3 1999 p.), H.€. Jlemim
3alpOIlOHyBala BUKOPUCTOBYBAaTH CHHTaKCHYHUI
KOHIICNIT tertium comparationis mpu JOCIiIKEHHI
nominanT KK [6, c. 151] ans BUOKpEMIICHHS CIILTb-
HOTO Ta BIAMIHHOTO «y TIMOWHHIA CEMaHTHIIl Kay-
3JIBHOCTI Pi3HOCTPYKTYPHUX MOB Ha KOTHITHBHOMY
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piBHI, a TakOX y CTPYKTYpPHHX CXeMax, sIKi € ITiJI-
CTaBOKO JUISl PO3PI3HEHHS KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB
MUCIICHHS pi3HUX eTHOociBY» [7, ¢. 107—108]. BBaxaito
JOLTBHUM Y IIbOMY KJFOYi TPOJOBKUATH BUBYCHHS
OKpEMHUX Kay3aJbHUX JOMIHAHT y PI3HHUX THUIAX JIUC-
KypcCy, T03asiK iHBapiaHTHUI CHHTaKCHYHHUH KOHIIETT
KAY3AJIBHOCTI moxe 00’€KTUBYBaTHCS Pi3HOIO
KIJIBKICTIO BapiaHTiB, IO AAacTh 3MOTY BHUSBHUTH
PEECTP MOBIICHHEBUX CTPYKTYp, XapaKTepHHX JUIs
OKpEMOro THIY JUCKYpPCY NMEBHOT MOBH, 13 TIO/1aJb-
MM 3aCTOCYBaHHSIM OTPHUMAaHHUX PE3YyNbTaTiB IMpH
HaBYaHHI 1HO3€MHHX MOB, y TMEPEKIIa03HABCTBI Ta
MIXKKYJIBTYPHIH KOMYyHIKaIii.

IlocTanoBka 3aBnanHs. Memoio CTATTIi € BCTa-
HOBJICHHSI TIPOIO3UIIITHO-3MICTOBOI HANIOBHEHOCTI
Ta CTPYKTYPHHX CXeM 11 eKCIUTIKamii i Kay3alb-
HOT JOMiHAaHTH «e(eKT» Ha MaTepialli aHTIIOMOB-
HOTO ¥ YKpaiHOMOBHOTO TICHXOJIOTIYHOTO JTHCKYPCY.
JlocsrHeHHsT MOCTaBlI€HOI METH 3YMOBWIJIO BHpi-
HICHHS TaKUX 3@60anb: 1) YTOUHUTH TOHATTS «Kay-
3aJbHOT JIOMIHAHTH», «CHHTAaKCHYHOTO KOHIIEHITYY,
«TIPOTIO3UIIHO-3MICTOBOT HAIIOBHEHOCTI», «CTPYK-
TypHOI CXeMH», «IICHXOJIOTIYHOTO JTUCKYPCY»;
2) BCTQHOBWUTHU IPOIO3UIIIIHO-3MICTOBY HallOBHE-
HICTh Kay3aJbHOI JJOMIHAHTH «e(eKT» Ha marepiaii
[ICUXOJIOTIYHNAX CJIOBHHMKIB / JOBIIHHWKIB / €HIH-
KIIOTIe/il aHTIMCBHKOI0 Ta YKPaiHCHKOI MOBaMH;
3) imeHTH}IKYyBaTH CTPYKTYypHI CXeMH EKCIUTIKaIlii
BU3HAYECHOI Kay3aJbHOI JOMIHAaHTH Ha OCHOBI HpO-
MO3HLIHHO-3MI1CTOBOT CKIIaI0BO1.

Bukaanx ocHoBHoro marepiamy. JlocArHeHHS
MMOCTABJICHOI B CTATTI METH ACTEPMIHYE yYTOUHCHHS
POOOYHX MOHATH PO3BIIKY 33 U1 KOPEKTHOTO CIPHH-
HATTS TpeAcTaBneHux 3100yTkiB. 3a H.€. Jlemim,
KK six MeHTanbHO-JOTIYHMH KOHCTPYKT, CKIIaJo0-
BUMH SIKOTO BHCTYMAIOTh O1HEMH: MPUYHHA — €EKT,
mijicTaBa — BUCHOBOK, YMOBA — PE3yJIbTar, JIOMyCT —
HaCJII0K, MeTa — 3aci0, o 00’ €KTUBYIOTHCS B MOBaX
yepe3 cuHTtakcuuHui koHuent KAY3AJIbBHOCTI
(CKK) [5], mig xayzanvnowo OomiHanmow pPO3yMito
koHcTuTyeHT KK, 1110 3HaXOMUThCS B OJIHIHN 13 I’ SITH
BU3HAYCHUX OIHEM, peali3ylouuch B MOBJCHHI Yy
BUIISIZI EKCILTINUTHOI a00 IMIUTIMUTHOI CKIJIQZ0BOI
Kay3allbHOI CHTYyaIllii, TOOTO BUKOHY€E POJb 200 aHTe-
I[e/IeHTa Kay3ailii, a0o ii KOHCEKBEHTa.

IMono Busnauenns CK moromxkyrocs, mo ysa-
raJlbHeHO HOro MOYKHA TIIYMa4UTH SIK «THIIOBY IPO-
MO3HMIIII0, IO 3aKpinuiacs y CTIHKif CTPyKTypHil
cXeMi», a0 «IUTaH 3MICTY CTPYKTYpPH SIK CHHTaKCHI-
HOT'O 3HAKa, 110 BUPAYKAETHCSI MOCIIIOBHICTIO CJIOBO-
(hopM, TOOTO Mae K IUIaH 3MICTY, TaK i TJIaH BHpa-
eHHs» [5, ¢. 90; 7, ¢. 108]. Jlns mnany 3micty CK'y
TAKOMY BHUIAJKY IIJIKOM JIOTIYHO MPHTAMaHHA 1po-
NO3UYILIHO-3MICMO08A HANOBHEHICMb, TOOTO TEPeTiK
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TUIOBUX MPOTO3HUIIIH («MUCIIEHHEBUX KAPTHUHY CUTY-
arii), a TuTaH BUPaXEHHS PETPE3eHTOBAHUN «CTiH-
KHMH PENPOAYKTUBHUMI CTPYKTYPHUMH CXEMaMHU.

Po3mouarn BHBYEHHS peanmizalii Kay3aJbHOI
noMminanTu «edexkt» CKK sk HaliMeHIn mociimpke-
HOI MOPIBHSIHO 13 «HACITIAKOM» 1 «pe3ylbTaToM» Y
Cy4acHOMY MOBO3HABCTBi OyJO BHpIIICHO Ha MaTe-
piaji TICUXOJOTIYHOTO JUCKYPCY, OCKUTEKH B peajhb-
Hill / BipTyallbHIN AIMCHOCTI BUSBICHHS 3a3HAYEHOT
JOMIHAHTH € 3aBKI1 YHAOUHEHUM JUIs CrlocTepiraya
[3,c.53; 17, c. 96]. [IcuxonoriyHu TUCKYpPC BBAXKA-
€THCSl PI3HOBUIOM 1HCTUTYIIWHOTO, 3HAXOASYHCH HA
MepPeTHHI MEIMYHOTO 1 HAyKOBOTO HOTO Pi3HOBHIIB
[8; 9]. ¥ Mexax po3BiAKH TICHXOJIOTIYHHNA THCKYPC
MIPEACTABICHO MHCBMOBHUMH MPOLYKTAMH, PO3pPO-
OJICHUMH aHITIMCHKUMU Ta YKPaiHCBKUMH MICHXOJIO-
ramu-BueHUMHU, y Bursai The Gale Encyclopedia of
Psychology (2001: 701 p.) i llcuxonociunuii ciosnux
(2007: 336 c.), Cnogrux i3 ncuxonozii ma nedaz2o2ixku
000aposarnocmi i manaumy ocooucCmocmi: mepmino-
noeiunuil cnosnux (2016: 424 ¢.).

Jist moaHHsl OTpUMAaHUX y PO3BiALI Pe3ysbTaTiB
HaBeJIeMO BUKOPUCTaHi B poOOTi YMOBHi TO3HAYESHHSI:
Nanim — xuBuii iMeHHUK, Ninan — HEKUBHH IMEHHUK,
NI-6 — IMCHHUK B OTHOMY 13 BiIMIHKIB (C€KCILTIKOBa-
HUX B YKpaTHCHKii MOBi / TMTHOMHHNX B aHIIIHCHKIH,
Ninan2 — He)XUBUH IMEHHUK y POJIOBOMY BiJIMIHKY),
Vact — niecnoBo B akKTUBHOMY CTaHi, Vpass — niec-
JIOBO B IMACUBHOMY cTaHi, Vlink — niecioBo-3B’s3Ka,
Vmod — monanbsHe niecnoBo, Vinf— niecnoBo B iH(pi-
HiTUBHIN ¢opMmi, Vrefl — pediekcuBHE IiECIOBO,
Vph — dpazose miecinoBo, Adj — MPUKMETHHK.

BukopucToBytoun y CBOEMY JOCIHiIKEHHI aJro-
PUTM JUIi BCTAQHOBJICHHS MPOIMO3UIIHHO-3MICTO-
BOi HallOBHEHOCTI Kay3aJlbHOi JOMIHAHTH «e(EeKT»
("uepe3 BUAUICHHS Kay3aJIbHIX CEMEM) Ta imeHThudi-
Karil CTPYKTYPHHUX CXeM 11 eKCIUTiKaii, 3amporoHo-
Banuit H.€. Jlemim st po6otu i3 CKK (Ha marepiasi
I’ SITBOX MOB), BBaXKal0 3 JOLIbHE MOJATH PE3yiib-
TaTu, NPEACTaBIICH] HEIO Y TIOKTOPCHKil AncepTarii,
aje JIMIe sl aHDIIHCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB, IO
0e3MmocepeIHbO Ma€ BITHOIICHHSI TSI MOTO TIOaJTh-
II0TO aHai3y.

B _aHmmilicekiii MOBI Ha wMmarepiajii JIeKCHKO-
rpadiyanx mxepen H.€. Jlemim Oyiao BHOKpeM-
neHo 41 kay3ajabHy cemeMmy 3 19 nudepenmiii-
uumu tunamu: SMTH TO BE CAUSED BY
SMB; SMTH TO BE CAUSED BY SMTH ELSE;
SMTH TO BE PRODUCED BY SMB; SMTH TO
BE PRODUCED BY SMTH ELSE; SMTH TO
BE A RESULT OF SMTH ELSE; SMTH TO BE
A CONSEQUENCE OF SMTH ELSE; SMTH TO
BE ATTAINED BY SMTH ELSE; SMTH TO BE
ACQUIRED BY SMTH ELSE; SMTH TO HAVE
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AN OPERATIVE INFLUENCE ON SMTH ELSE;
SMTH TO HAVE AN OPERATIVE INFLUENCE
ON SMB; SMTH TO IMPRESS SMB; SMTH TO
PRODUCE THE IMPRESSION ON SMTH ELSE;
SMTH TO INFLUENCE SMB; SMTH TO BE
PRODUCED DELIBERATELY; SMTH SMB TO
CREATE; SMTH TO BE BROUGHT INTO; SMTH
TO HAPPEN AS A RESULT OF SMTH ELSE;
SMTH TO INFLUENCE SMTH ELSE; SMTH TO
FOLLOW SMTH ELSE NATURALLY. Lli cememn
yTBOpIol0TH 12 Beprepadbnux miaTumie CK: CK
cnpuunHeHHd, CK BupoOneHHs / MpoayKyBaHHS,
CK nassnocTi pesynprary, CK HasgsBHOCTI HacmiaKy,
CK nocsiraennsi, CK npun6anns, CK (nilicHOrO)
BBy, CK cripaBienHs / 3aificHeHHS (BpayKeHHS),
CK ctBopenns, CK npussenenns, CK pesynbraTus-
Horo BimOyTTsa, CK ciigyBaHHS, IO MOXYTh pealri-
3oByBatuch 11 nudepeHUiiHUMHU CTPYKTYPHUMH
cxemamu: Ninanl + Vact + Nanim4; Ninanl + Vact
+ Ninan4 + N anim4; Ninanl + Vact + Ninan4;
Ninanl + Vact + as + Ninanl + Ninan2; Nanim]1 +
Vact + Ninan4; Ninanl + Vpass + Nanim5; Ninanl +
Vpass + Ninan5; Ninanl + Vpass + Adv; Ninanl +
Vlink + Ninan5 + Ninan2; Ninanl + Vph + Ninan4;
Ninanl + Vph + Nanim4. ®opmanbHa KOrHi-
TUBHO-CTPYKTYpHa CKJIaJoBa TaKHX CXEM 3aIlo-
BHIOETHCS JIIECIIOBAMH: cause, produce, attain,
acquire, have, impress, influence, create, bring into,
happen, follow Ta iMmeHHUKaMu result, consequence
[5, c. 202-204, 288].

B ykpaiHcpKili MOBI Ha Marepialli JIEKCHKOTpa-
¢bigauX mKepen 0yio BHOKpeMyieHO 17 kay3aJbHUX
cemMeM i3 9 nu¢epenuilinumu THnamu: OCH
XTOCh BUKIIMKATH; LOCh BUKIIMKATHU
IIOCh IHIIE; OCh BYTU PE3VJIETATOM
YOI'OCh HIIOI'O; IOCh BYTU HACJIIJIKOM
YOI'OCh IHIIOT'O; HIOCh BPAXKATHU KOI'OCb;
IOCh BYTHU BPAXEHHSM BIJ 4YOI'OCb
[HIIOI'O; IIOCh CTBOPIOBATU BPAKEHHSA
HA KOI'OCbh; IIOCh BIUIMBATU HA HIOCh
[HIUIE; HIOCh BIINIMBATU HA KOI'OCb, ski
yTBOpIoloTh 6 BeprepaiabHux miaTumiB CK: CK
Buknukanusa, CK nasgBHocTi pesynsrary, CK Hass-
Hocti Hacmiaky, CK BBy, CK (cripaBnenHss / 3mii-
cHeHHsI) HasBHOCTI BpaxeHHs, CK crBopeHHs, pea-
mizytounch S5 nudepeHUiiHUMU CTPYKTYPHHUMHU
cxemamu: Ninanl + Vact + Ninan4; Ninanl + Vact +
Nanim4; Ninanl + Vact+ Ninan4 + Vanim2; Ninanl +
Vlink + Ninan5 + Ninan2; Nanim] + Vact + Ninan4,
¢dopmaribHa ~ KOTHITUBHO-CTPYKTYpPHa  CKJIaJOBa
SIKMX 3aTIOBHIOETHCSI TAKHMH JI€CTIOBAMHU, K BUK/IU-
Kamu, Oymu, nIU6AMU, PAICATNU, CMEOPIOSAMU
Ta IMCHHUKAMH Pe3Vibmam, HACIiOOK, 6padicents
[5, c. 247, 306].
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OnpalfoBaBIIid  MPOAYKTH  ICHUXOJIOTTYHOTO
TICKYypCy, K Oyno 3aszHaueHo Bume (7he Gale
Encyclopedia of Psychology [16], Ilcuxonoeiunuii
cnoguuk [11], Crosuux i3 ncuxonozii ma nedazoziku
000aposanocmi i Manaumy 0coouCmocmi: mepmi-
HonoeiuHull crosHuk [12]), MHOK OTpUMAHO TaKi
naHi juist HoMiHanin “effect” / “effects” 1 «edexr» /
«eheKTm».

Hns  adrmiicekoi  moBu: 155 maudepen-
miifHuxX THOiB  kay3aabHux cemem: SMTH
TO HAVE EFFECT / EFFECTS, SMB TO
INVESTIGATE EFFECTS, SMTH TO ACHIEVE
EFFECT / EFFECTS, SMTH TO BLOCK EFFECTS,
SMB TO BE HOSPITALIZED FOR EFFECTS, SMB
TO DEVELOP EFFECTS, SMTH TO MINIMIZE
EFFECTS, SMTH TO BE EFFECT / EFFECTS,
SMTH TO BE THE BASIS FOR EFFECTS, SMTH
TO INDUCE EFFECTS, SMTH TO DIMINISH
EFFECTS, SMB TO STUDY EFFECTS, SMTH
TO STUDY EFFECTS, SMTH TO EMPHASIZE
EFFECTS, SMTH TO REVEAL EFFECTS, SMB
TO DEMONSTRATE EFFECTS, SMTH TO
AMELIORATE EFFECTS, SMB TO MONITOR
EFFECTS, SMTH TO BE MONITORED DUE
TO EFFECTS, SMB TO BE MONITORED FOR
EFFECT, SMTH TO TAKE EFFECT, SMTH
TO FOCUS ON EFFECTS, SMB TO REDUCE
EFFECTS, SMTH TO REDUCE EFFECTS, SMTH
TO REDUCE SMTH WITH EFFECTS, SMTH TO
DETERMINE EFFECTS, SMB TO DETERMINE
EFFECTS, SMTH TO MAKE EFFECTS, SMTH
TO VARY EFFECTS, SMB TO VARY EFFECTS,
SMTH TO OFFSET EFFECT, SMB TO EMPLOY
EFFECT, SMB TO EXPLAIN EFFECT, SMTH TO
CONDITION EFFECT, SMTH TO BE PUBLISHED
ON EFFECT, SMTH TO BE CALLED EFFECTS,
SMTH TO EVIDENCE EFFECTS, SMTH TO
EXERT EFFECT, SMTH TO CAUSE EFFECTS,
SMTH TO BE CAUSED BY EFFECTS, SMB TO
CAUSE EFFECTS, SMB TO RESIST BECAUSE
OF EFFECTS, SMTH TO LEAD TO EFFECTS
(OUTCOMES), SMB TO GATHER DATA ON
EFFECTS, SMTH TO BE LINKED TO EFFECTS,
SMTH TO BE WEIGHED AGAINST EFFECTS,
SMTH TO BE OUTWEIGHED BY EFFECTS, SMB
TO SUFFER EFFECTS, SMB TO SUFFER FROM
EFFECTS, SMTH TO AUGMENT EFFECT, SMB
TO COME DOWN FROM EFFECTS, SMTH TO
COME FROM EFFECT, SMB TO BE TESTED
FOR EFFECT, SMTH TO TEST EFFECTS,
SMTH TO EVOKE EFFECTS, SMB TO BE
AWARE OF EFFECTS, SMB TO BE UNAWARE
OF EFFECTS, SMB TO OBSERVE EFFECT /
EFFECTS, SMTH TO SHOW EFFECT, SMTH TO
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INFLUENCE EFFECTS (MUCH RESEARCH INTO
EFFECTS), SMTH TO ISOLATE EFFECTS,
SMTH TO BE AFFECTED BY EFFECTS, SMTH
TO AFFECT EFFECT, SMTH TO DISCOVER
EFFECTS, SMTH TO DISTRIBUTE EFFECT,
SMTH TO BE REFERRED TO AS EFFECT, SMB
TO EXPLORE EFFECTS, SMB TO DESCRIBE
EFFECTS, SMTH TO DESCRIBE EFFECT, SMTH
TO BE SUSCEPTIBLE TO EFECTS, SMTH TO
EXHIBIT EFFECTS, SMB TO PRONOUNCE
EFFECTS, SMTH TO PRONOUNCE EFFECTS,
SMTH TO PRODUCE EFFECT / EFFECTS, SMTH
TO BE PRODUCED BY EFFECTS, SMB TO
MANAGE EFFECTS, SMB TO TREAT EFFECTS,
SMTH TO TREAT EFFECTS, SMB TO CURE
EFFECTS (SMB TO FIND CURE FOR EFFECTS),
SMTH TO EXPERIENCE EFFECT, SMB TO
EXPERIENCE EFFECTS, SMB TO NEGLECT
EFFECTS, SMB TO DISTINGUISH BETWEEN
EFFECTS, SMB TO RECOGNIZE EFFECTS, SMB
TO BE CONCERNED WITH EFFECT, SMTH TO
BE CONCERNED WITH EFFECT, SMB TO FEEL
EFFECT / EFFECTS, SMB TO REPORT EFFECTS,
SMTH TO BE UNDERMINED BY EFFECT, SMB
TO COUNTERACT EFFECT, SMB TO UNCOVER
EFFECTS, SMB TO IMPROVE EFFECTS, SMB
TO ASSUME EFFECT, SMTH TO EXTEND
EFFECT, SMTH TO CONTROL EFFECTS, SMTH
TO DEAL WITH EFFECTS, SMB TO DIFFER
ON EFFECTS, SMB TO LESSEN EFFECT, SMB
TO QUESTION EFFECTS, SMB TO BELIEVE IN
EFFECTS, SMTH TO BE NAMED EFFECT, SMTH
TO BE MENTIONED IN CONNECTED WITH
EFFECT, SMB TO EXAMINE EFFECTS, SMTH
TO ASSESS EFFECT, SMTH TO BE ASSOCIATED
WITH EFFECTS, SMTH TO MEASURE EFFECTS,
SMB TO MEASURE EFFECTS, SMB TO
CONDUCT RESEARCH / STUDIES ON EFFECTS,
SMB TO UNDERSTAND EFFECT, SMTH TO
NEUTRALIZE EFFECT, SMTH TO ARISE IN
EFFECTS, SMB TO LEARN ABOUT EFFECTS,
SMB TO DOCUMENT EFFECTS, SMB TO COIN
EEFECT, SMTH TO INCREASE EFFECT, SMTH
TO REVERSE EFFECTS, SMB TO BE RELIEVED
OF SMTHWITHOUTEFFECT,SMBTO CONSIDER
EFFECTS, SMTH TO CONSIDER EFFECT, SMB
TO SEE EFFECTS, SMB TO NOTE EFFECT,
SMTH TO BE PLAYED BY EFFECT, SMTH TO
ADDRESS EFFECTS, SMTH TO MAGNIFY
EFFECTS, SMTH TO TRIGGER EFFECTS, SMTH
TOBE TRIGGERED BY EFFECTS, SMB TOAVOID
EFFECTS, SMTH TO RESTRICT EFFECTS, SMB
TO INFER EFFECT, SMB TO DIE FROM EFFECTS,
SMTH TO INVOLVE EFFECT, SMTH TO BRING
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ABOUT EFFECT, SMTH TO CONFORM WITH
EFFECT, SMB TO RECOVER FROM EFFECTS,
SMTH TO BE GOVERNED BY EFFECTS, SMTH
TO BE GENERATED BY EFFECTS, SMTH
TO PROTECT AGAINST EFFECTS, SMTH TO
CONFIRM EFFECT, SMTH TO BE PARTITIONED
BY EFFECT, SMB TO BE EXPOSED TO EFFECTS,
SMB TO AROUSE EFFECTS, SMTH TO AROUSE
EFFECTS,SMBTOPAY ATTENTIONTO EFFECTS,
SMTH TO BE DUE TO EFFECTS, SMTH TO
REACH EFFECT, SMB TO GET EFFECT, SMB TO
KNOW EFFECTS, SMB TO MITIGATE EFFECTS,
SMTH TO ELIMINATE EFFECTS, SMTH TO BE
ESTABLISHED AS EFFECT, SMB TO OBTAIN
EFFECT, SMTH TO INCLUDE EFFECTS, SMB TO
TERM SMTH AS EFFECT, SMB TO COMPARE
EFFECTS, SMTH TO TEMPER EFFECTS. Taka
KUIBKICTh Kay3aJIbHUX CEMEM pealli3yeThCs YChOIO
19 nudepeHUiiHUMH CTPYKTYPHUMM CXeMaMMU:
Ninanl + Vact + Neffect3; Ninanl + Vact + Neffect4;
Ninanl + Vact + Neffect5; Ninanl + Vact + Neffect6;
Ninanl + Vlink + Neffect5; Ninan1 + Vpass + Neffect5;
Ninanl + Vpass + Neffectl; Ninanl + Vpass +
Neffect2; Ninanl + Vpass + Neffect3; Ninanl + Vpass
+ Neffect5; Ninanl + Vpass + Neffect6; Naniml +
Vact + Neffect2; Nanim1 + Vact + Neffect4; Nanim1 +
Vact + Neffect3; Nanim]1 + Vact + Neffect6; Nanim1 +
Vlink + Adj + Neffect2; Nanim1 + Vpass + Neffect2;
Naniml + Vpass + NeffectS i3 kinbkicTio miec-
aig Oinbme 100. Hanpukian: SMTH TO BLOCK
EFFECTS — In some cases medications designed to
ease drug cravings or block the effects of alcohol are
prescribed[16,c.26]—Ninanl + Vact + Neffect4; SMB
TO BE HOSPITALIZED FOR EFFECTS — People
suffering from anorexia often must be hospitalized for
secondary medical effects of the condition [16, c. 37] —
Nanim1 + Vpass + Neffect2.

st ykpaincbkoi MOBU: 26 nuepeHiliHUX TUIIIB
kaysaapHux cemem: XTOCbH IIPUBHOCUTHU
E®EKT, XTOCbh JOCIIAUTU E®EKT, XTOCh
OUIKYBATU E®EKT, HIOCb [IPOABIIATHU
E®EKT, HIOCb BYTU E®EKTOM, IIOChH
CTBOPIOBATU E®EKT, HIOCH BIUVIMBATHU HA
E®EKT, II[OCbh 3IMCHIOBATU 3 E®EKTOM,
HIOCh BYTU CIIPAMOBAHUM HA E®EKT
[9]; XTOCb OTPUMYBATU E®EKT, XTOCb
JOCITATU E®EKT, XTOCbh BUBYATU EDEKT,
XTOChb KOHTPOJIFOBATM E®EKT, HIOCH
PO3ITIAAAT E®EKT, HIOCh BUKIIMKATU
E®EKT, MOCb MATU E®EKT, HIOCH
BUKOPUCTOBYBATU E®EKT, HIOCh TABATU
E®EKT, IIIOCh BPAXOBYBATH E®EKT, IIOCh
[MPU3BOJNTU IO E®EKTY, IIIOCH 3EEPITATUA
E®EKT, 1MOCbh  BUKIIMKATHU  E®EKT,
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OCh B3AEMOIIATU 3 EDGEKTOM, IIOCH
JOCATATHU E®@EKTY, HIOCh JOCATATUCA SK
E®EKT, IOCh ACOLIIOBATUCH I3 EOEKTOM
[10]; IIOCHh BUKJIMKATU EDEKT [9; 10], sixi pea-
mizyorecs 11 audepeHuiiiHUMU CTPYKTYPHUMH
cxemamu: Ninanl + Vact + Nedekr4; Ninan4 + Vact
+ Nedekr5; Ninanl + Vact + Nedexr2; Ninanl +
Vact + Nedekr5; Ninanl + Vmod + Vinf + Nedekr4;
Ninanl + Vlink + Nedext5; Ninanl + Vpass +
Nedekr4; Ninanl + Vrefl + Nedekrl; Ninanl + Vrefl
+ Nedekr5; Naniml + Vact + Nedexr2; Naniml +
Vact+ Nedekr4, popmanabHa KOTHITHBHO-CTPYKTypHA
CKJIQJIOBA SIKUX 3aIIOBHIOETHCS TAKUMU JIIECTIOBAMH :
NPUBHOCUMU, NPOAGTAMU, O0CTIONCYBAMY, GUKIU-
Kamuy, Oymu, enaueamu, Cmeopiosamu, OYiKyeami,
30TUCHIOBAMU, CHPAMOBYEAMU, OMPUMYBAMU, OOCS-
eamu, 8uB4YAmMU, KOHMPONOBAMU, PO32NA0AMU,
Mamu, BUKOPUCTOBY8AMU, 0ABAMU, 8PAXOBYEAMLU,
npuseooumu, 30epicamu, GU3UBAMU, B3AEMOOIAMU,
acoyirogamu. Hanpuknan: [IIOCH TTPU3BOAUTU
HO E®EKTY — Came yeii winax npuzeooums 00
HaKonu4enHs epeKmy cimelinoi ycniwmocmi y npayi,
nepexody oboaposanocmi oimetl y maianm 0opoc-
qux [12, ¢. 30] — Ninanl + Vact + Nedexr2; IIIOCh
BU3UBATU E®EKT - Ilpasda, mnpoyec meop-
yocmi i 0coOAUBO OOCACHEHHS CYCRIIbHO 3HAYYUWO20
pesyibmamy 8U3UBAE  AYMONCUXOMePanesmuyHUl
epexm [ camoo300posieHHsT MaKoi 0coducmocmi
[12, c. 224] — Ninanl + Vact + Nedexr4.

BucnoBkn. TakuMm YHMHOM, BHUKOPHUCTAHHS
anmroputMy H.€. Jlemim st BCTaHOBJIEHHS TPO-
MO3UIIITHO-3MICTOBOT  HANIOBHEHOCTI  Kay3aJIbHUX
JOMIHAHT Yepe3 BUIIICHHS Kay3aJlbHHX CEMEM Ta
imeHTUGIKAMl CTPYKTYpPHAX CXeM 11 eKCIUTIKarii
BUSBHJIOCh €(EKTHBHHM 1 J]aI0 MEHi 3MOTY BHS-
BUTH 155 TUNIB THUMOBUX MPONO3MLIH, aKTyali3o-
BaHMX B aHIJIOMOBHOMY IICHXOJOTIYHOMY IHCKYpCi,
0 peani3yroTbes 19 CTPyKTYpHHUMH CXEMaMH, Ta
26 — B yKpaiHOMOBHOMY TICHXOJIOTIYHOMY AHMCKYpCi
3 11 CTpyKTypHUMU CXeMaMH BiIIOBITHO.

OTtpumaHi 1aHi JEMOHCTPYIOTh 3HAYHY TepeBary
KUTbKOCTI THITOBUX TPOTIO3HUIIIN 1 CTPYKTYPHUX CXEM,
BCTAHOBIICHHX JIJIs1 Kay3aJIbHOT JIOMIHAHTH «E(PEKT» B
OKPEMOMY THITI JTUCKYPCY, Y TTIOPIBHSIHHI 13 TaHUMH,
noriepeiHko npencrasiennmu H.€. Jlemimr Ha mare-
piam nexcukorpadivaux mkepen. Lle cBiquuTh po
JOLUTBHICT 3aCTOCYBAaHHS 3a3HAYCHOTO AJITOPUTMY
JUIs BUBUCHHS peaji3amii OKpeMHuX Kay3aJlbHUX
JIOMIHAHT y poQeciifHOMY MOBJIEHHI, BIIKPHUBAIOYH
MIEPCTICKTUBY IIIOJI0 PO3IMPEHHS KOja MiTHIIIB CHH-
takcnyaoro koHmenty KAY3AJIBHOCTI B pizanx
MOBax 3aiJisl BUSBJICHHS YHIBEpCAJILHOTO Ta CIICLH-
¢iuHorO y BiOOpa)KeHHI HUMH Kay3aJbHOTO (par-
MEHTA IIMCHOCTI.
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KYJGTYPHUM MPOCTIP IK OCHOBA ®OPMYBAHHS KOHIIEIITIB
CULTURAL SPACE AS A BASIS OF CONCEPTS
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acnipaum kagedpu aneniticokoi inono2ii

Hayionanvroeo nedazociunozo ynisepcumemy imeni M.I1. /[pacomanosa

Y cTaTTi po3rnsHyTo 0COBNMBOCTI KyNbTYPHOTO NPOCTIPY SIK OCHOBYM AN hopMyBaHHSA KOHLENTiB. 30Kpema, yBary 3oce-
PemKEHO Ha ABULLI KOHLIENTY, iKW hopMyeTbes Ha Basi KynbsTypu. ABTOP AOCHIAXKYE KOHLENT i3 BOX ACMEKTIB: KOHLENTY
AK SBMLLA, sike POPMYETLCA HA OCHOBI KyNbTypU, Ta SIBULLA, IKE PENPE3EHTYE KyNLTYPHUI CBIT 0COBUCTOCTI. Y pesynkrarTi
3aCBIQYEHO, LLIO KOHLIENT Yepnae CBili 3MICT i3 KynbTypu Ta oOpMYy€e MOBHY KapTUHY CBITY NoguHu. MocTynoeTees iges npo
Te, LLO KynbTypa MOXe PO3yMiTUCH SIK CYKYMHICTb KOHLEMTIB.

KntouoBi cnosa: kynsTypa, KynbTypHWN NPOCTIP, KOHLENT, MOBHA KapTUHa CBITY, MEHTalbHE YTBOPEHHS.

B cTaTbe paccmoTpeHbl 0COGEHHOCTM KyMbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA Kak OCHOBbI AN (POPMUPOBaHUSA KOHLENTOB.
B YacTHOCTU, BHMMaHWE COCPeLOTOMEHO Ha SIBIIEHNUM KOHLeNTa, KOTopbIi dhopmupyeTcs Ha 6ase KynsTypbl. ABTOp 1ccre-
LyeT KOHLIENT, UCX0As U3 ABYX aCMeKTOB: KOHLENTa Kak sIBNeHUsl, KoTopoe (hopMMpyeTcsi Ha OCHOBE KYIbTYpbI, U SBIEHNS,
KOTOPOE NMPEACTaBNSET KYIbTYPHbIA MUP MUYHOCTW. B pesynbraTe AokasaHo, YTO KOHLENT YepraeT CBoe CoaepKaHue 13
KYNbTYpbl M OPMUPYET A3LIKOBYHO KapTUHY Mipa YerioBeka. [MocTynmpyeTcs naes o TOM, YTO KynbTypa MOXET NMOHUMaTb-
Cs1 KaK COBOKYMHOCTb KOHLIEMTOB.

KnioueBble crioBa: KynbTypa, KynbTypHOe NpOCTPaHCTBO, KOHLENT, A3blkoBasi KapTMHa MuUpa, MeHTarnbHoe o6paso-
BaHue.

The article describes the features of cultural space as the basis for the formation of concepts. In particular, attention is
focused on the phenomenon of the concept, which is formed on the basis of culture. The author explores the concept in
the context of two aspects: the concept as a phenomenon that is formed on the basis of culture and the phenomenon that
represents the cultural world of the person. As a result, it is proved that the concept derive the content from culture and
forms a linguistic picture of the human world. The idea that culture can be understood as a set of concepts is postulated.

Key words: culture, cultural space, concept, language picture of the world, mental formation.

MocTranoBka nmpodaemu. KoxHa kapTHHA CBiTY —3’sicyBaTy, Y4 MOJKHA Ha3BaTH KyJIbTYPHHUH MPO-
BOJIOJIIE CYKYITHICTIO CJIIB, SIKi € ii 0a30BUMH TOY-  CTip CYKYIHICTIO KOHIICITIB;
kamu, dopMmyioTh i1 dyrmament. Lli cimoBa GepyTh — TOBECTH, IO KYJIBTYPHUH KOHIIETIT PETIPE3ECHTYE
IIOYaToK i3 MIMOWH icTopii Ta (OPMYIOTH MEHTaJbHI ~ MOBHY KapTHHY CBITY OCOOHMCTOCTI.
YTBOpPEHHS, SIKI (DIKCYIOTh MEBHI CBOEPIIHOCTI KOXK- Buxkiaa ocHoBHOTo MatepiaJty. Y cydacHii JIiHT-
HOT OKpeMoi KynbTypu. KynsTypHa MOZIEIb, SIKA TIOPO-  BICTHIN CHOCTEPITa€ThCsl TEHJEHINS 0 BUBYCHHS

JDKY€ BIIMOBITHI MOBHI CTEPEOTUIH, POPMYE CKIal  KOHIIENTY SIK MPOJAYKTHBHOTO HUISXY perpe3eHTallil
CIIOBHHKA MOBHOI KapTHHH CBiTy. OT)Xe, KyIbTypHUIl ~ Ta iHTepmperamii KyibTypH. lle MoXHa MOSCHHUTH
npoctip € 6asucoM s (GOpPMYBaHHSA KyJABTYPHHX  THM, IO MOBa — I€ KJIIOY O MPUPOIH JIIOICHKOTO

KOHIIETITIB, 5IKi, B CBOIO YEPTy, PEIPE3EHTYIOTh OCO-  MHCJICHHS Ta ncuxiku. OTxe, MOXKHA 3pOOHUTH MpH-

OJIMBOCTI KyJBTYpH, Ha OCHOBI SIKOI BOHM YTBOPEHI.  IYILIEHHS, IO KOHIENT BiAKPUBAE LUIAX 10 PO3Y-

KynerypHuii koHLIenT, OylydH KyJIbTYPHUM YTBOPEH-  MiHHS NPHHLMUIIB KYJIBTYPHOTO YCTPOIO MEBHOTO

HSIM, TIOB’5I3y€ MEHTaJbHICTh JIIOJAWHU 3 KYJIBTYpOlO,  Hapojy, Hallii.

Mo3asik caM 1o co0i € pernpe3eHTaHTOM MOBHOI Ta Ha cboromni HEMOXIIMBO 3HAWTH HOTO YITKOTO

KyJBbTYPHOI KapTUHHU CBITY JIFOIUHH. TIyMaueHHs dYepe3 OTOTOKHEHHS 31 3HaueHHAM
AHaji3 ocTaHHIX JocHiTKeHb 1 myOJika-  cioBa 3 OAHOTO OOKY Ta 3 i/Ie€r0, HE TOB’S3aHOK 3

uiii. KyneTypHuid mpocTip y KOHTEKCTI OCHOBM  MOBHHMH 3aCO0aMHM y JESKUX iHIIWX JIHTBICTHYHHUX
s (GOpMyBaHHS KOHLENTY JOCHKYBalIM Taki  JIOCHI/DKEHHAX. Y HUX BiH 4YacTillle MOB’S3aHUH 3
Haykosii, sk H.®. Anedipenko, O.I1. BopobiioBa,  eTHOKYIBTYPHOIO CIEIH(IKOIO.

1.0. Tomy6oBchka, A.M. llpuxompko, JI.LA. ®Dypc, BaraTo MOBO3HABIIIB ITPAITIOIOTH HAJl KOHKPETH3a-
I'l. Cimmkin, €.10. Ilonomapesa, M.B. IlimeHoBa  Ii€r0 BU3HAYEHHS KOHIIETITY Ta WOTO XapaKTEPUCTH-
Ta 1HIII. ko1o. 3a O. KyOpsikoBoro, Iiji KIIACHYHUM TIyMaueH-

IMocTanoBKka 3aBaaHHsA. 3aBIaHHS JOCHI/DKCHHS:  HSM KOHIEMNTY CJIiJi PO3yMITH TEPMiH Ha MO3HAYCHHS
— MpoaHaNi3yBaTh KyJIBTYPHUH NPOCTIp SIK 0a3UC  «IIOSICHEHb OJAMHUIIP MEHTAIBHUX 1 TICHXOJOTTYHUX
TUTst (pOpMyBaHHS KOHIICTITIB; pecypciB Hamioi cBimoMocTi ¥ Tiel iH(oOpMaITiii-
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HOT CTPYKTYpH, IO BijioOpakae 3HAHHS W JIOCBIJ
moguHN [7].

Ha mymKy BueHHX, KOHIICTITH 3aKO/IOBaHI y CBi-
JIOMOCT1 JIIOIMHU Ta MAalOTh YYyTTEBHU XapakTep.
VYHiBepcallbHUI NPEAMETHUN KO TIPH LILOMY € YHi-
KaJIbHUM JUJIS KO)KHOTO HOCISi MOBH: BIH 3aJIC)KUTh
BiJl YyTTEBOTO JOCBIAY Jrofauau. OIUHUIICIO YHIBEP-
CAJIbHOTO TPEIMETHOTO KOAY € YacTWHA KOHIIEMTY,
0 Ma€ O3HAaKH SICKPABOCTi, CTIHKOCTi, HAOYHOCTI
tomo. Cam 1o cobi 0Opa3 Moxke OyTH HECYTTEBUM
JUISL TAKOTO KOHLIENTY, ajie BaYKKO HEJOOLIHUTH HOTO
¢byHkuii s koHnenrty [28].

Ha Moto0 1yMKy, KOHIIENIT € CKJIaZI0BOIO CepH, 110
XapaKTepU3y€e MEHTANITET SK CYKYITHICTh E€MOTHB-
HUX, KOTHITUBHUX, TICHXOJIOTTYHUX Ta MOBEIHKOBUX
crepeotuniB Hamii. BiH cTae HacligkoM Mi3HaHHS
JIIOIUHOIO CBITY 32 JOTIOMOT'OIO Pi3HOTO BUAY AislJIb-
HocTi Ta ii comianizanii.

KonienTt Mae neBHi CKJIaf0BI, 3 SIKMX IIOTIM CKJIa-
JAETHCS TIOBHA KapTHHA: IIPEIMETHA MisSUThHICTD,
YYTTEBUM JIOCBiJl, MOBJICHHEBE 3HAHHS, Omeparii 3
KOHIETITaMH, I1I0 BUHUKJIM paHille, Ta Mi3HaHHS MOB-
JICHHEBUX OJWHHUIIB[1].

Bce 11e 1ae 3Mory nepekoHaTHCs, MO € KOHIIEIT
MEHTAJIbHUM YTBOPEHHSM, SIKE MOYKHA BBa)KaTH OJU-
HUIIEI0 PO3YMOBOTO KONy JIONWHHU. BiH Takoxk Mae
BITOPSIIKOBaHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYpy Ta BHUHUKAE
BHACJIIJIOK MI3HABAIBHOT MisTIHOCTI JIFOJUHH Ta CYC-
MiJIBCTBA 3arajioM. 3MiCT HOTO CKIIaJa€ KOMIUICKCHA
iHpOpMaIIis Tpo npeaMer abo sBUIIE, Te, K 1HTEp-
MpeTye 110 iHPOpMaIlil0 CyCIiIbHA CBIIOMICTH Ta,
3pENITOr0, SIKHUM € CTABJICHHS CYCITIIbHOI CBITOMOCTI
710 HBOTO.

B.I. Kapacuk Ta I'I. Caumkid 3a3HayaroThb mpo
B3a€MO3B’SI30K KOHIICTITY Ta KYyJIBTYpH, HaroJoury-
104, 10 caMe KyJIbTypa JeTepMiHye KoHienT. Ha
JTYMKY JOCIITHUKIB, KOHIICTIT — MEHTaJIbHA ITPOCKITis
€JIEMEHTIB KyJIbTYpH [6, c. 76].

A. BexOunpkas [2] HE BUKOPHCTOBYE MOHATTA
«KOHLIETT» B SIKOCTI HAyKOBOTO TepMiHy. JlocmigHuis
BBOJIUTH TOHSTTA «KJIFOYOBI CJIOBA KYIBTYpPH», SIKi
€ TUM CaMHUM KYJIBTYPHHM KOHIENTOM. «KITrouoBi
clioBa — Ti CJOBa, M0 € BAKJIMBUMH Ta BHU3HA-
YaJIbHUMHU JIJISl TIEBHOI, OKPEMO B3ATOI KYIBTYpPH
[2, c. 35]. Lli cnoBa MOXXHA OXapaKTepU3yBaTH SIK
LEHTpaJIbHI TOYKH, HABKOJIO SIKUX 3rPYNOBaHi KyJb-
TypHi cdepu, obnacTi. BuHrkae nuranHs, sKi ciioBa
MOJKHA BBa)KaTH KIIFOYOBUMHU.

3riqHo pociimkerh A. BexOunpkoi, KyiabsTyp-
HUMU KOHIICTITAMH € Ti CIIOBA, SIKi JO3BOJISIOTH HAM
CKa3aTu Mpo MEeBHY KyJIBTYPYy IIOCH CYTTEBE, HETPH-
BiaJIbHE, TaKe, 0 XapaKTepHu3ye il yHiKaJIbHICTh. MHu
BBa)XKaeMO, 110 1€ 3yMOBJICHO THM, IO B YCIX KYJb-
Typax Ta MOBHUX KapTHHAX CBITY € Te, IO BiAPi3HI-
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€THCS BiJI IHINIMX: TPaJUIIii, COIliaIbHUN YCTPiii, 0CO-
OJIMBOCTI KyJBTYPH, TOOYTY, BIACHI CTPaBH.

Konnent Hakonuuye B co0i KydbTypHI IIiH-
HOCTI — OararorpaHHe 1 OarartoyHKI[IOHAJIbHE
MOHATTS. KymbTypHI HIHHOCTI BHWKOHYIOTH Pi3HI
(hyHKIIT B MeXaHi3Max >KATTS JIIOAWHU: KOOPIMHY-
104y, CTHMYJIIOIOYY, perymorody Ta iHmi L{iHHocTi
SIK HAWBKJIMBIII KOMIIOHEHTH JIFOJCHKOI KYJIBTYpH
MOXYTbh BUCTYIIATH, SIK:

— abcomtoTHi (BiuHI);

— TPOMAJICHKI;

— 0COOMCTICHI;

— TaKi, 10 MaIOTh CEHC 010JIOTYHOTO BUYKMBAHHSI.

MogHa iHdopMmalis mpo cucTeMy LHiHHOCTEH CBif-
YHUTh PO OCOOTMBOCTI CBITOCTIPUIHSITTS HAPO/TY.

Kynerypy sik comianbHuii )eHOMEH Haifuacriiie
BH3HAUAIOTh CaMe dYepe3 IIiHHICHI opieHTamii. 3a
BucioBoMm [I.C. I'ypeBnya, «IiHHOCTI € CMHCIO-
BUM SIJIPOM KYJIBTYPH, BIIOPSIKOBYIOTh MiHCHICTB,
BHOCSIYM B 11 OCMHUCJICHHS OI[IHOYHI MOMEHTH, 00Y-
MOBJICHI KYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM, 1 MIiCTATh y c0Oi
MEBHY HOPMATUBHICTHY [4].

3aranpHONIOACHKI IIIHHOCTI (3arajbpHi) HE iCHY-
I0Th caMi 1O c00i, B «YHUCTOMY» BHUIIsAAl. BoHH
OB’ s13aHi 3 HAIlIOHAJILHUMU I[IHHOCTSIMU, ICHYIOTb €
Hux. HamioHaneHi IIHHOCTI € 3arajabHOIIOACLKUMH,
a MPHUPOAY 3araJbHOJIOICHKOTO CKIIJAI0Th Kpalli
JOCSTHEHHS BCIX HAIlOHAJBHUX CIIUILHOT. BoHO
3MIHCHIOETHCS Yepe3 OCOONHBI Ta IMOOTUHOKI ITiH-
HocTi Hartlii. ToMy HeoOXiTHO BpaxoByBaTH, 1110 HAITi-
OHAJIbHI 1 3arajJbHOJIIOACHKI IIIHHOCTI HOB’A3aH] SIK:

1) opuHWYHE 1 3arajbHE;

2) yacTHHa 1 11ie;

3) sBHIIIE 1 CYTHICTD.

[{um 0OyMOBIIEHO Te, IO «KYJIBTYPHI KOHIENTH
CIIiJ] PO3IIIAATH SIK MEHTAJbHI YTBOPEHHS 3 HEYiT-
KUMH KOpIoHamMm» [4].

Kiro4oBi KOHIENTH KYJIBTYpU — SIACPHI OIUHHIL
KapTHHU CBITY, 1[0 BOJIOJIFOTH €K3UCTEHIIIIHOIO 3Ha-
YYIIICTIO SIK JUISI OKPEMOi MOBHOI OCOOWCTOCTI, Tak
1 1711 TTHTBOKYJIBTYPHOTO CITIBTOBAPUCTBA B I[1JIOMY.
BoHwu 30epiraroTbcst B KOJIGKTUBHIN CBIZJIOMOCTI KOXK-
HOTO KOHKpeTHOro Hapony. Came BOHM (OPMYIOTH
foro koHrenrochepy. AJBTEPHATHBOI IMOHSATTS
KOHIenTochepr MOXKHA BBKATH TOHSATTS «MOBHA
KapTHHA CBITY».

[loHsATTS «KapTHHA CBITY» € ()yHIaMEHTaJIbHUM,
TaKUM, 0 HAJIC)KHUTh JI0 TOHATH, SKI BUPAKAIOTh
cneungiky OyTTs aroauHu. KinbKicTh KapTHH CBITY
JIOPIBHIOETHCST KIJIBKOCTI CHOCOOIB OadeHHs CBITY.
Taka xapTHHa HE 3HAXOMUTHCS HA OMHOMY PiBHI 3i
CHeIiaIbHUMU KapTHHAMHU CBITYy, BOHA TIEpeNye iMm,
OCKUIBKH PO3YMITH CBIT HE MOXKJIMBO, HE PO3YyMIilOUH
MoBH. OTxe, (POPMYHOUUCH Y CBIJJOMOCTI JIFOJIMHH,
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MOBHa KapTuHa CBITY opMye ii ysIBICHHS MPO OTO-
Y04y IIHCHICT. BUBUEHHS MOBHOT KAPTHHU CBITY €
HaHOUTBII 3HAYYIIIUM 3 OTVISITy Ha Te, [0 CaMe MOBHY
KapTHHY CBITY BBa)KaIOTh HAMOLIBII CTIHKOIO.

Kapruna cBity — nijgicHuid mioGanbHUE 00pa3
CBITY, LIe — pe3yJbTaT JyXOBHOI aKTHBHOCTI JIIOAWHH.
3 TOYKH 30py KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH, KAPTHHA CBITY
BHHHKAE y CBIIOMOCTI JIFOMMHM ITiJl 9ac ii KOHTAKTiB
3 orouyrouuM cBiToM. Came dYepe3 Ii3HAHHS CBITY
moauHa (GopMye HOro KapTHHY, YSIBICHHS PO CBIT.

TakuM 4YHHOM, y CBIIOMOCTI BHHHKAa€ IICBHA
MOJICTIb, SIKa € CBOTO POJY «MOJICIUTIO CBITY». | K110
CBIT — II€ B3a€MOJIiS JIFOMUHU 3 OTOUYIOUOO Jiii-
CHICTIO, TO KapTHUHA CBITY —pe3yJIbTaT CIPHHHATTS Ta
00pOoOKHM CBiOMOCTI JIFoauHA 1H(OpPMAIIii po 0To-
4yIouuil CBiT, 11 iHTEpIIpETALisl 3 TOUKH 30Py KOXKHOI
KOHKPETHOT JIFOMHHU.

SlBuIa Ta MpeaMETH 30BHINIHBOTO CBITY IMpeJ-
CTaBJIEHI B JIFOJICHKIN CBIIOMOCTI y (hopMi BHYTpimI-
HiX 00pa3iB y BUIIAII CMHCJIOBOTO TIOJS, CHCTCMH
3HaueHb, OT)KE, KAPTUHA CBITY SIBJIsE COOOIO0 CHCTEMY
00pa3iB, SIKi BTUIIOIOTHCS YEPe3 MOBY.

Kapruna cBity, B cy4acHOMY pO3yMiHHi, COIpHii-
MAa€ETHCS SIK TIOPTPET CBITOYCTPOLO, IIEBHA KOTIisl BCEC-
BITY, sIKa BKJTIOYA€ B ce€0C OIMUC TOTO, SK 1 3a SIKUMH
3aKOHAMH BJIAIITOBAHUH CBIT, SKMM YHHOM BiH iCHY€E
Ta B3AEMOJIE, SK BiH PO3BUBAETHCS, SIK BUIISIAE
IIPOCTIp Ta Yac, sIKe MICIIe y CBiTi 3aliMa€ JIFOIMHA.

Hakonwmuyroun nocBif, JroauHa TepedopMOBYyE
HOro y KOHIIENTH, SIKi BUOYIOBYIOTHCS B CHUCTEMY,
Ky JIOIMHA 3 OTPUMAaHHSIM HOBOTO JIOCBily Iepe-
OynoBye Ta MonepHizye. CxemMaTHyHO Leil mpoiec
npeacrasinenuit Ha Puc. 1.

OCHOBHMMH CKJIQJIOBUMH MOBHOI KapTHHH CBITY
€ KOHIICTITH, TOMY MOBHA KapTHHA CBITY Ta KOHIIEII-
Tocepa € anbTEepHATUBHUMH, B3a€MHO3aMIHIOIO-
YMMU TOHSTTSIMH.

3 omiAgy Ha Te, IO KOHLENTH Pi3HUX HApOJiB
BiJIPI3HSIOTHCS OJTUH BiJ] OJTHOTO, AOIIIBHO 3pOOUTH
BHCHOBOK TIPO T€, IO BiAPI3HSAIOTHCS 1 KOHLENTOC-
(depu. BiaminHOCTI KOHIIENITOC(Ep XapaKTEPU3YIOTh

[oceig
nepegpopmartosy
ETLCA B
HOHUENTK

KoHuentu
bopMyTE
CHCTEMY

BIIMIHHOCTI MIX KYJIBTYpaMH TaK CaMo, SIK CIUIbHI
PHCH XapaKTepU3YIOTh CIIOPIIHEHICTh KyIBTYP.

KoHuent € 0CHOBHUM PENpe3eHTaHTOM KYJIBTYp-
HUX HiHHOCTeH Hapoxy. LliHHicTs — Bee Te, 110 € 3Ha-
YyIIUM, Ma€ TEBHUI CEHC JUIS JIIOMUHHA ab0 Hapojy.
IligHOCTi, B CBOEMY POJIi — PETYIATOP IOBEMIHKH,
3aCHOBaHMI Ha BiI0OpakeHHI COIIaIbHOTO Ta KYIb-
TYPHOTO 3HAUCHHS IEBHUX SIBUII AIHCHOCTI.

KynerypHi minHocTi KyJbTYpHO 3Hauylle
CTaBJICHHS JIIOIWHH JI0 CBITY, I[IHHICHI Opi€HTHUPHU
JIOJIMHHU, SIKI YTBOPIOIOTH CHUCTEMY, IO 3YMOBIIOE
MTOBEMIHKY JIOOUHH. KyasTypHI MIHHOCTI 3HAXOIATH
BiOOpa)KeHHS] y MOBi, BOHH BHUPa)KEHI KOHIIEII-
TaMH — KyJAbTYPHUMH JOMiHaHTaMH, 3a JIOTIOMOTOIO
SAKHX MOXKHA MOSICHUTH OCOOJHMBOCTI Ta CIEHU(IKY
ETHIYHOTO MEHTAJITETy, O0COOIMBOCTI CBITOCHIPHIA-
HATTS. MOBHOI ocobucrtocti. KynsTypHi nOoMiHaHTH
MOXYTb MPOSIBJIATUCS K B SIKOCTI KyJIbTYPHHX, TaK 1
IH/IMBITyaJIbHUX KOHIICTITIB.

[ToHATTS KyNbTypHOTO KOHLENTY SIK KYJIBTYPHOI
JIOMIHAHTH TICHO IOB’S13aHE 3 TIOHSTTSM 1H/IUBIyaJlb-
HOT'O KOHIICNITY. [HAMBIyalbHUI KOHIIENT HAPOIXKY-
€TBCSA B CBIJIOMOCTI JIFOMMHM Ta CTA€E OCHOBOIO JUIA
(hopMyBaHHS KyJITBTYPHOTO KOHIIENTY — «CBIJIOMOCTI
Hauii». KyasTypHHii KOHIIENT MOKe CTaTu MiAIPYHTSIM
Juist QOpMYBaHHS 1HAMBIAYaJIbHOTO KOHLENTY — KYJIb-
TYpPHUH KOHIENT CHPUIMAETBCS 1HAWBIIOM, OCMHC-
JIFOETHCS KPi3b PU3MY HOTO CBIZIOMOCTI, 1 11 B3a€MO-
Ilist HApODKY€E HOBUH 1HIUBIAyaIbHAN KOHIICTIT.

KonnienT Hakonmmuye B co0i KyJNBTYpHI IIHHOCTI,
OCHOBHHMMH HOTO O3HAKaMH € KOMIUICKCHICTb, Oara-
TOTPAHHICTh, MEHTAJILHICTb, IUIICHICTh, YMOBHICTb,
MIHJIMBICTG, OOMEKEHICTh CBIJOMICTIO HOCIS KOH-
kpetHoi KyibTypu. Came y KOHIENTi (iKCYyIOThCS
HEBIMTOBITHOCTI KYJIBTYpH KOKHOTO KOHKPETHOTO
Hapony. Lle 103Bossie TOBOPUTH PO KApTHUHU CBITY
HAapoIiB Ha pPIBHI 3MICTOBHOI CTOPOHM KOHIIEII-
Tocepr MOBH, a He ii (opmanbHOI opraHizamii.
bararorpaHHiCTh KOHIIENTIB 3aJIKUTh BiJl YCTPOIO
JKUTTS TIEBHOTO HAPOJY, HOTO 1oTped, ocobnmBocTeit
ICHYBaHHSI.

Cuctema N ENCIE

CBITY

KOHLLeNTIB

Puc. 1. Cxema ¢popMyBaHHS KapTHHHU CBiTy
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Bumeckazane MoxHa MPOAEMOHCTPYBATH 3a — CBIOMICTh — 00JIACTh MepeOyBaHHS KOHIIEITY
JIOTIOMOTOI0 TIPUKJIAY — SIKIIIO Y MOBHOMY KOHIIENTI  (KOHIIETIT JISKHUTH Y CBIIOMOCTI);
Hamwmx TpamypiB Oyrmo Oinblle Ha3B, MOB’S3aHAX — KyJnbTypa JeTepMiHye KoHIenT (ToOTO KOH-
13 Tparero Ha 3eMJli, BUPOILYBaHHIM XJ1i0a Ta HOro  LENT — MEHTaJbHA MPOEKIIisl eJIEMEHTIB KyJIbTYpH);
0COOJIMBOCTSIMH, TO Y MOBHIH KapTHHI CBiTY, HAIIPH- — MoBa — cepa, y SKii KOHLIENT peasizy€eThesl.
KJIaJl, aHJIHLIB, Y [bOMY BUIAJKy OydyTh BHSBIIS- Posmisiiarouu CTpyKTYpy KOHIIENTY SIK KYJIBTYPHOTO
THUCS JIAKYHH, 1[0 CBIJYaTh PO YHIKAJIBHICTD 4yKOT  SIBHIIA PsJI JIHIBICTIB MiAPO3ALIAE HOro Ha TPH IApH:
MOBHOI KapTHUHH CBITY. — aKTyaJIbHUH, CydacHUH mmap;

KoHnent penpe3eHTyeThes 3a 10IOMOTOI0 CII0Ba, — HE aKTyaJlbHUH, ICTOPUYHHHN 1Iap;
BiH OXOIUTIOE BECh HOTo CKJIaa — JEHOTATHBHHI, — BHYTpIilIHS GopMa, sKa, sIK MPaBUIIO, CTepTa y

KOTHITUBHUM, BiJIOMBAIOUMI ysBIEHHS HOCIIB Ili€l  CBIZOMOCTI HOCITB JIIHTBOKYJIBTYPH, ajie 3adikcoBaHa
KyJIBTypHU TIPO XapakTep sSBMIIA, sIKE CTOITh 3a CJIO- Yy 30BHIIIHIN (3BYKOBiil abo rpadiuniif) ¢popmi MOB-
BOM, 0araTorpaHHICTIO HOTO acOI[laTUBHUX 3B’SI3KIB  HOTO 3HAKA.
[6, c. 187-188]. BucnoBkn. OTXe, HaNpuKIiHII POOOTH MOXKY
Ote, Ha perpe3eHTalil0 Ta BIATBOPEHHS KOH-  3a3HAYMTH, IO KyJIbTypa Bilirpae BUpIIIAIbHY POJb
LEeNnTy B MOBi OyAyTb BIUIMBaTd BCi OOCTaBMHM, SIKIi Y BHHHUKHEHHI 1 PO3BUTKY KOHIENTIB, IO XapakTe-
3HAXOIATHCS Y TAaKOMY KOMYHIKaTUBHOMY MPOCTOpi:  PHU3YIOTh ii, IO BHUIUISIOTH 11 iHAMBITYyalbHi OCO-
IHIMBIyaJIbHI TIODISAM, JOCBiJ, HACTpid ajmpecatra  OJMBOCTI. 3MICT KOHLENTY IHOPOKYETHCSA came Ha
1 penWIiieHTa, CHTyalis KOMYHiKailii, KOMYHIKa-  OCHOBI KYJNBTYpH.

THBHI 0ap’epH, XapakTep 30BHIIIHBOTO CEPEIOBHIIIA, Konuenty, y cBOIO uepry, BU3HAYaOTh KyT 30py
IOro/a, eroxa, KyJIbTypHi 0COONMMBOCTI, HALlIOHAJbHI  JIIOAWHM Ha T€ Y IHIIE MOHSATTS. 3 Li€l TOYKH 30Dy,
O3HAKH TOIIIO. KyJIBTYpa MOJKE PO3YMITHUCS K CYKYITHICTh KOHIIETI-

KoHment cmiBBiTHOCUTBCS 3 KyJABTYPOIO Ha  TiB, OTKE, KOHIIENT BAPTO BIJIHOCHUTH JIO JIIHT'BOKYJIb-
TPHOX PIBHSAX: MOBH, CBIJIOMOCTI 1 KYyJABTypH.  TYPHOTO yTBOPEHHs. TakuM YHMHOM, YepIalodu CBid
CriBBiTHOIIEHHS KOHIIETITY 3 TPhOMA BHIIE 3a3Ha4e-  3MICT i3 KyJIBTYPH, KOHIIENT BiI0Opakae CIIpHHATTS
HUMH cepamu Moxe OyTu cOpPMYIbOBAHO HACTYI-  CBITY JIIOAMHOIO, i YSBJICHHS NPO CBITOYCTpid Ta
HUM YHHOM: OTOYYIOUi SIBHIIIA.
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IHTEPHALIIOHAJII3MU SIK KOMITOHEHTH 3AIIO3MYEHOT ENOHIMIYHOI
JIEKCUKH B CYYACHIN YKPATHCBKIi TA AHIJIACBHKIIA MOBAX

BORROWED INTERNATIONAL EPONYMS IN MODERN UKRAINIAN
AND ENGLISH LANGUAGES

KoBanpuyk O.I1.,

orcid.org/0000-0002-6933-1751

acucmenm Kageopu iHO3eMHUX MO8 OISl 2YMAHIMAPHUX (aKyTbmemie
JIvgiscbko20 Hayionanvnozo yHieepcumemy imeri leana @panka

EnoHiMiyHa nekcmka cyvacHoi YKpaiHCbKOI 1 aHrmincbkoi MOB Bigobpakae NoMiTHY TEHAEHL0 40 iHTepHaLioHanisauii
3aBOSKM iHTErpauiviHin yHKUIT MiXXKyNbTYPHOT KOMYHIKaLii. Y cTaTTi npoaHani3oBaHo gXepena 3ano3nyeHb, CTPYKTYPHI 1
CEMaHTVKO-MOTVBALiHI 0COBNMBOCTI AOCHIMKYBaHNX OAMHULB. IHTEpPHALIOHAMNBHI €MOHIMU 3 @HTPOMOHIMIYHUM enemMeH-
TOM 3ano3nyyTbCs YKPAiHCbKOI N aHMMiNCbKOK MOBAMMW MEPEBaXHO 3 NMAaTUHCLKOI, rpeLbKol, (paHLy3bKoi, HiMeLlbKol
MOB. B yKpaiHCbKill MOBI € 3HaYHa KifbKiCTb iIHTEPHALIOHANbHUX ENOHIMIB, 3aM03NYEHNX 3 aHIMINCBLKOT MOBW, TO4i SK iHTEp-
HauioHani3Mu1 3 ykpaiHOMOBHMUM aHTPOMOHIMIYHUM EMNOHIMOM € PiAKICHMM SIBULLEM Y NeKcuKkorpadivHmx mrepenax. Hassu
aHTM4HMX BoriB micbonorii, iMeHa 1 npi3BuMLLA BiJOMKX OCIO, MEPCOHAXIB XYAOXHIX TBOPIB MOTUBYIOTb 3HAYEHHS iHTEp-
HauioHanNbHMX eNOHIMIYHUX NMEKCUYHMX OAMHMLbL B YKPAIHCBKIM Ta aHrMiNCbKUX MOBaX.

KntouoBi crnoBa: enoHim, 3an03nyeHHs, iHTepHaLioHaniamM, aHTPOMOHIM, MOTUBOBAHICTb EMOHIMa.

EnoHumunyeckas nekcuka COBPEMEHHOIO YKPaMHCKOTO M a@HMMNCKOTO A3bIKOB OTPaXXaeT MPOrpeccupyrolyto TeH-
OEHUMI0 K MHTepHauvoHanusauum bnarogaps MHTErpauvoHHOM (DYHKLMM MEXKYNBTYPHON KOMMYyHuKauun. B cratbe
NpoaHannaMpoBaHbl UICTOYHMKM 3aMMCTBOBaHWI, CTPYKTYPHbIE 1 CEMAHTUKO-MOTMBALMOHHbIE 0COBEHHOCTM UCCneayeMbixX
eavHuy,. MiHTepHaumoHanbHble 3MOHMMbI C @aHTPOMOHUMUYECKUM 3MIEMEHTOM 3aVMCTBYIOTCS YKPAUHCKUM U @HTIMNCKUM
A3blKaMy NPEUMYLLECTBEHHO U3 NATUHCKOrO, rpeyeckoro, paHLy3cKoro, HemMmeLuKoro. B ykpanHCKkoM si3blke CyLiecTBy-
€T 3HaYuTeNbHOE KOMMYECTBO MEXAYHAPOLHbIX SMOHUMOB, 3aMMCTBOBAHHbLIX U3 aHIUACKOrO si3blka, B TO BPeEMS Kak
WHTEPHALMOHaNU3Mbl C YKpauHOSA3bIYHbIM aHTPOMOHUMUYECKMM SMOHUMOM ABNSIOTCA PeaKUM SBMEHWEM B fieKCcHKorpa-
dryecknx McTovHMKax. HasBaHust aHTUYHBbIX 6OroB MUAOMOrMK, UMeHa U amnnum U3BECTHbIX NOAEN, NEPCOHAXEN
XYAOXKECTBEHHbIX NPOU3BEAEHUA MOTUBUPYIOT 3HAYEHME WHTEPHALMOHAMbHbLIX SMOHUMWYHBLIX NEKCUYECKUX eduHUL, B
YKPaUHCKOM W @HINIMACKOM S3blKax.

KntoueBble crnoBa: 3noHUM, 3aMMCTBOBaHME, MHTEPHALMOHANN3M, aHTPOMOHMM, MOTUBMPOBAHHOCTb 3MOHMMA.

The eponyms of modern Ukrainian and English reflect a vivid tendency towards lexical internationalization due to the
integrating function of intercultural communication. The article analyzes sources of borrowing, structural, semantic and
motivational features of the units studied. International eponyms with anthroponymic element are borrowed into Ukrainian and
English mainly from Latin, Greek, French and German. In the Ukrainian language there is a significant number of international
eponyms borrowed from the English language, while internationalisms with the Ukrainian anthroponymic eponym are a rare
phenomenon in lexicographic sources. The names of the ancient mythology gods, the famous people and the literature
personages motivate the semantics of international eponymous lexical units in the Ukrainian and English languages.

Key words: eponym, borrowing, internationalism, anthroponym, motivation.

MocranoBka mpodaemu. [Iporec 3amo3uyeHHsT 10 BUBYCHHSI MOBHUX OJJMHMIIb HAHOLIBIINN THTEpEC

IHIIOMOBHHX €JIEMEHTIB 3acBIUy€ aKTHBHHUH PO3-  CTAHOBIATH Ti PO3BIJKH, B SIKUX JIEKCHUKA JIOCIIJKY-
BHUTOK MDKHAPOIHOTO CIIJIKYBaHHS U IMOIIYK CaMO-  €ThCS B MDKKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi. Hampwuxman,
OyTHOCTI HapomiB, TMOPYIIYIOUW THTAHHS CHiggi0-  KyIbTYPOIJIOTIYHO 3HAYYIIMMH € ETOHIMH, YTBOpPEHi

HOWleHHSl THMEPHAYIOHANbHO20 ™A HAYIOHANLHO20 ~ Ha OCHOBI BJIAaCHUX Ha3B, 30KpeMa aHTPOIOHIMIB.
B mpoueci (opMyBaHHS HOMIHATMBHUX OAMHHUIG.  OIHAK aHANi30BaHWN MPOLIAPOK JEKCUKH HE € BCe-
3HayHEe 3pOCTAaHHS 3all03MuUEHOi Ta IHTEepHAIio-  OIYHO ONMUCAaHMM, HEMae CIeIliabHUX JI0pPOOKIB,
HAJIBHOI JIEKCHKHM HalliOHAaJbHUX MOB TOSICHIOETBCS ~ TPUCBSYCHHX 3ICTABHOMY AacIeKTy IHTEepHaIliOHa-
(hopMmyBaHHAM TIOOATHHOTO 1HGOPMAIIIMHOTO MPO-  JI3MIB SIK KOMITOHEHTIB 3all03MYEHOI eIMOHIMIYHOT
CTOPY, CyCIIUTLHUX TPOIECIB, OPIEHTOBAHMUX HA CBi-  JIEKCHKHU B YKpaiHCHKil Ta aHIIIHCHKIA MOBax, 110 i
TOBY iHTerpauito. 3’sCyBaHHs IUIAXiB (JOPMyBaHHS  BU3HAYAE AKMYAIbHICb TOCIIIHKCHHS.

JISKCUYHOTO CKIIAAy OyIb-SIKOI MOBH € Ba)KIIMBUM AHani3z ocTaHHiX gocaigxenb i myoOJika-
3aBIaHHSM JUIsS ITPYHTOBHOTO PO3yMiHHS mpouecy ii  mii. Kymbsrypa € cnajJkoBUM KOMIUIEKCOM YsIBJICHB,
PO3BUTKY 3 OINISAY Ha iICTOPUKO-KYJIBTYPHY B3a€EMO-  TOHATH, 3HAHb, acOIlialliii, IepeXMBaHb TOIIO, SKHH
IO 3 IHIIMMHU HapOJaaMH. ICHy€ ITUIIe B iano3i 3 IHIUMH KyJIbTypamMu i aKy-

VY 3B’53Ky 3 aKTHBi3ali€l0 iIHTErPaLlifHUX MpoLe-  MYJIOETbCS B MOBHUX OIMHMLAX. Koan KyibTypu €

CiB 1 BAXKJIUBICTIO aHMpoOnoyenmpuunoeo nioxody [1]  MapkepaMmu CBiIOMOCTI, izeHTH]iKaLii HaliOHAIBHO-

88



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

€THIYHOTO COIIyMY, a/PKe MOBY, KOMIIOHEHT KOMY-
HIKaTUBHOI B3a€MOJil, PO3MISAAAIOTH SIK KYJIBTYpHY
CUCTEMY, IO W CIPUYMHWIO BUHUKHEHHS HayKH
JIIH28OKYIbMYpON02ii, Ka BHBYAE CTIOCOOM 30epe-
KEHHS 1 mepenaBaHHs iH(opMmauii mpo KyJabTypy
Hapoay. PesynbraTi HaykoBHX PO3BIJOK y T apuHi
MPEJICTABIISIIOTh OCOOJIMBOCTI HAIlIOHAJILHUX MOB-
HHUX KapTHH CBiTY Ta mudepeHIiamio BepOaabHuX i
HeBepOaThbHUX MEX HaIllOHAJBHHUX KOHIIETITOChep,
YCBIJIOMJICHHS SIKUX CIIPHSIE CTAHOBICHHIO MIXKKYJIIb-
TypHOi KoMmmieTeHii [2, ¢. 11-12; 3, ¢. 24-25; 4-7].

AHai3y0uM CHIBBIJHOIICHHS 3all03MUYEHUX Ta
IHTEepHAITIOHAIHUX CJIiB, JTOXOJUMO BHCHOBKY CITi-
JIOM 3a HayKoBIsIMH [8; 9], M0 iHTepHaIliOHAIbHA
JISKCHKA Y TIMPOKOMY PO3YMiHHI HAJICKHUTH IO J€K-
CUYHUX 3aN03UYeHb, OCKUIBKH IS TOTO, 1100 cTaTh
HaJ0aHHSAM JIEKIIBKOX MOB, MOBHAa OIMHHIISI Mae
OyTH 3aII03UYCHOI0 X04a O OJIHIEIO 3 HUX.

CyudacHi JTIHTBICTH TOPYIIYIOTh TIpoOIeMy asarn-
TaIii 3armo3uYeHb Y CHCTEMI MOBH-PEIIIITIEHTA, aIlkKe
OCBO€EHHS JIEKCHKH 1HIIIOMOBHOTO TIOXOPKEHHS Bifl-
OyBaeTbCs Ha Pi3HUX PiBHAX — rpadiyHoMy, poHEeTHY-
HOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY Ta
cioBotBipHOMY [ 10, ¢. 85]. OCHOBHUMHU X O3HAKAMHU
imeHTHdIKaI] IHTEepHAIIOHATBLHOCTI CJIoBa € 30epe-
YKEHHS HOTO 30BHIITHBOT (POPMH 3 MOXIIHBUMH (HOHE-
TUYHUMHU 1 MOP(OJIOTIYHIMH BiJIMIHHOCTSAMH 4Yepe3
HalioHaNBHY creur@iky MOBH; IMOBHHH abo 4acT-
KOBHH 30ir CEMaHTUYHOTO 3MIiCTy B HECTIOPIIHEHUX
MOBax; e€auHa MoBa-mkepeno [9; 11]. Ilpukmamom
(hoHETHYHMX 3MIH y BHUMOBI IHTEpHAIlIOHATI3MY €
nexkcema eakxauania / bacchanalian — «benxemy-
6aHmHsl, NAHCMEO», sIKa 3al03WMuYeHa 3 JIATMHCBHKOT
Bacchanalia — cBaro Ha yects Oora Bakxa, B ykpa-
THCBKIM MOBI IIOYaTKOBE O 3aMICThb 6 3acCBIJUEHE B
XVII cT. 1 MOSICHIOETHCS BIUTMBOM POCIHCHKOI MOBH.
[HTepHAIIIOHATI3MI HE CITJI OTOTOXKHIOBATH 3 €K30-
TU3MaMH, SIKi O3Ha4aloTh IMpEeIMETH U SBHIIA, IO
HE iCHYIOTh B HAaBKOJHUIIHBOMY CEPEIOBHIII HOCIiB
MOBH-PEIUITIEHTA, 1 BXOAATH 7O 1HIIOI MOBH y CBO-
€My TIOYAaTKOBOMY BHIVISIIII SIK (QOHETHYHE 3aIlo3H-
YeHHS 9M KaJbKyBaHHA [9]. 3amo3n4eHi KOMIOHEHTH
JIEKCUKH BUBYAIHCH TIEPEBAYKHO B IIOMINHI TEPMiHO-
jorii [12, ¢c. 5; 13, ¢c. 103; 14, c. 87].

I[ocTranoBka 3aBaanHsi. HeBupimieHi nuTanus y
3a3HAYCHOMY PO3pi3i BU3HAYAKOTh OCHOBHE 3aBJIaHHS
JOCHIJIKEHHS — BUBUMTH IIUISIXH ITOTIOBHEHHST 1HTEP-
HaIllOHATBHOI ETMOHIMIYHOI JIGKCHKH B YKPAaTHCHKIN
Ta aHMIINACHKIH MOBax y 3iCTaBHOMY acmeKTi, mpo-
aHAI3yBaBIIM JDKEpeia 3alo3uueHb, CTPYKTYpHI
W CEeMaHTHUKO-MOTHUBAIlIMHI OCOOJUBOCTI OJHMHUIIb.
Marepiaom JOCIIIPKEHHS € IHTepHAIliOHAJIbHI eTo-
HIMIYHI JIEKCHYHI OAMHUII B YKPATHCHKill Ta aHTIiH-
CBKili MOBaX, BHOKPEMJICHI METOAOM CYIIUIBHOI
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BUOIpKH 31 CJIOBHHUKIB emoHiMmiB [15-17], Tmymau-
Horo [18], etumonoriyHoro ciioBHUKIB [19] 1 cios-
HUKa IHIMOMOBHHX CiB [20]. BuBUeHHIO Imimjisaranmm
IHTepHAI[IOHAJIHHI EMTOHIMH, SIKi 30epiratoTh He JINIIe
30BHIIIHIO (OPMY 3 HAL[IOHAJIEHOIO (POHETUYHOIO Ta
MOP(QOJIOTIYHOIO BapiaTUBHICTIO, ajie i BHYTPILIHIO
(dhopMy, BMOTHBOBAHICTb.

Buxknang  ocHoBHOro  marepiany. [umep-
HayioHanizMy 3a3BUYail He BBAKAIOTHCS OIUHUIISIMH
TIEBHOI MOBH, OCKLTPKH 1IHTEpPHAIIOHAIEHE HE MOXKE
OyTH CBOIM UM 4yKUM, TOMY SIBUILE iHTEPHALIIOHAIb-
HOTO BUXOJMTB 32 MEXI1 JBOX MPOTUJICIKHUX KaTero-
piit «cBoe — uyxe». OcTaHHI TMOOKO MPOHHU3YIOTH
HaIllOHATHHO-CTHIYHY CBIJJOMICTh 1 MEHTAJIbHICTD
HapOJliB, BigOOpa)karoun KOJEKTHBHE HAaIllOHAJbhHE
CBiJIOME Ta ITiJICBiZIOME, BiJI3epKaJicHe B MOBI HOCIiB
KylbTypu. Kareropist «cBO€ — uysKe» CTBOPIOE CTiHKi
CTEPEOTHITH YSIBJICHB PO CBIT, BIUNIUBAIOYH HA MeXa-
HI3M camoifeHTudikamii eTHiuHOT cBigomMocTi. Kpim
TOTO, TSI OMO3WIliSA aKCioJoTidHa 3a TIPUPOIOIO,
OCKIJIBKH Tiepen0ayae BU3HAYEHHS IIHHOCTEH COIli-
yMmy [2, c. 35-36]. IHIIIOMOBHE CIIOBO CTa€ CBOIM,
AKIO 100pe 3aCBOEHE, a YyKUM BOHO BBA)KAETHCS
TOJI, KOJIM B HOTO 3aCBOCHHI HEMa€ HEOOXITHOCTI.

KynerypHO 3yMOBINIEHI KOMIIOHEHTH, IIIO BimoOpa-
JKarOTh HAIliOHAJbHY KapTHHY CBITY Ha piBHI CiB
1 CIIOBOCIONTyYeHb, — II€ BJIAacHI iMEHa, TaK 3BaHUM
OHOMACTHYHHU KOJ| KYJIBTYPH, 1110 BXOJIUTH JIO CKIIay
ernoHiMiB. [HIUBIMyaTi3yBalbHUH KOMIIOHEHT aHTpPO-
MOHIMa MOTHBYE 3HA4YCHHs €TOHIMa y TNPHUXOBaHIN
(hopMi i TOMY BHSIBIIIETHCSI HA OCHOBI €THMOJIOTIYHOTO
aHarizy abo peKOHCTPYKIIl OararorpaHHOTrO 30BHIII-
HBOTO KOHTEKCTY, OCKUIBKHM BJIACHA Ha3Ba 3aBKIH
aresroe 10 KyJbTYPHO MapKOBaHMX (POHOBUX 3HAHb
TIEBHOTO KOJIEKTUBY [21, ¢. 46; 22, c. 29-30; 23, c. 81].

Hwu3ka enoHIMIYHUX OJWHUIb BUHUKIIA 6 HIMeUb-
Kill, anenilicyKill MOBax, 3rofjoM Oyia 3amo3uWdcHa
YKpalHCBKOIO MOBOIO 1 JIOCI HAJEXUTh 10 MiXK-
HApOIHOTO iHTEepHAUioHANbHOTO (OHIY: Oaomin-
mon / badminton — “a game with rackets in which a
shuttlecock is hit back and forth across a net” noxo-
JIMTh BIJ HA3BU aHIIIMCbKOro M. bagMiHTOH B AHIUIIT;
oanaxnaea / balaclava — “a close-fitting headgear
covering the whole head and neck but for parts of
the face, usually made of wool” — Ha3Ba npuaymana
aHDINALSAMU Tij] yac 00iB y OyxTti banaknasa mijx yac
Kpumcrkoi BiliHM. BrumB anHmmiiicbkoi MOBH Hey-
XUJIBHO 30UTBIITYETHCS BHACHIMOK AKTUBHOTO MIiX-
KyJIBTYpHOTO CIIJIKYBaHHSI 1 TIOIIMPEHHS IPOLECy
ro0anizarii, o MPU3BOAMUTE J0 BEIHKOT KiITBKOCTI
IHTEpHAI[IOHATILHOT JICKCUKH, 3 STOHIMIYHUM KOMIIO-
HEHTOM, 30KpEMa, B EBPONEHCHKIX MOBAX.

VYkpaincbka ¥ aHOmiiicbka Jekcuka (opmyBa-
Jlacsl Ha OCHOBI He JIMIIIE HAILlOHAJbHUX €JIEMEHTIB,
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aje ¥ MUITXOM 3ay4eHHSIM OJUHHUIb 1HIIOMOBHOTO
TTOXO/DKEHHS — 2PEKO-IAMUHCHKO20 | (hPpanHuy3sKozo
HacamIiepen: nanika/panic— “suddenuncontrollable
fear or anxiety, causing a wild unthinking behaviour”
3 (paHiy3bKOi panique, 3 JIATUHCBKOI panicus, 3
rpenbKoi panikos Bin imeni Oora [Tana, sikuii 3a Mio-
JIOTTYHUMH YSIBIICHHSIMH HaBilOBaB PAaNTOBUH CTpax;
oamucm / batiste — “a fine, light linen or cotton
fabric resembling cambric” Bin npizBuma dramaH-
cekoro Tkada XIII ct. ®. Baricra.

VY mopiBHIOBAaHMX MOBaX TPAIUISIFOTHCS BUIAJIKH
CHIBICHYBaHHSI CBOTO €JIEMEHTa Ta 3aro3WueHHS 3
IHIIIOT MOBH, IO II03HAYAIOTh OJHE I T€ CaMe ITOHITTS:
HaNpUKIad, JaTHHO-TPEIbKa 3almo3ndeHa JIeKceMa,
MOTHBOBaHa IMEHEM OOTMHI, JOYKM ACKIEeHis Ta
Emionu, miauTennKu OACH, namayes Mae CHHO-
HIMH B YKpaTHCBKil MOBI JiKu, 30/, @ B aHITIIMCHKIN
MOBI panacea — remedy, heel-all. Y Bunaiky pizHOTo
MPOSIBY YMOTHBOBAHOCTI JIEKCEM-CHHOHIMIB Tiepe-
Bary HaJaroTh OUTBIT MOTHBOBAHHMM Ha3BaM, HaBiTh
IHTepHAaIliOHaTi3MaM, X0ua BKMBaHHS OJMHUIIL Pifl-
HO{ MOBH BB@KA€THCS JIOLULIBHILIIMM, TOMY IO BHY-
TpimHs Gopma piHOTO ciIoBa 3po3ymifdima [9].

B ykpaiHchKili Ta aHDIIHCBHKIH MoBax Oe3moce-
peOHIMHU 3aMO3WYCHHAMHU € TIEPEeBaKHO OTHOCIIBHI
STOHIMIYHI OAWHMIN. Y TPOCTHX EMOHIMIYHUX
HallMEHYBaHHSX 30BHIIIHS CTPYKTypa 30iraerhcs
31 CTPYKTYpOIO BJIaCHUX Ha3B, BiJ SKMX BOHH yTBO-
peHi, HanpuKIa: amnep / amper — “a unit of electric
current equal to a flow of one coulomb per second”
Bim mpizBuma (paHIry3pkoro (i3uka, OCHOBOIIO-
JOKHHUKA eJeKTponuHaMiku A. Ammepa; dezonia /
begonia — “a herbaceous plant of warm climates, the
flowers of which have brigh sepals but no petals”
BiJl mpi3BUILA (PaHIy3bKOIO JIIOOUTENS POCIHH
M. beroHa.

EmnoHiM K KOMIIOHEHT CIIOBOCTIOTyYEHHS CITYTYE
IHTepHAaIliOHAJIFHIM 3HAKOM y KOMYHiKaiii. B ocHOBi
CMOHIMIYHMX CJIOBOCIONYYEeHb 1HTEpPHALIOHANbHI
CNOHIMIYHI KOMIIOHEHTH MOXYTh YTBOPIOBATH
PIi3HI MOJIENI 3aJIeKHO BiJl CTATyCy OCHOBH, 3 SIKOFO
iX moenHyroTh. Harmpukman, enoHIMIYHHA KOMIIO-
HEHT y TOCTHO3HIII{ MOETHYETHCS 3 HAIllOHATEHUM
(B aHTJIIHCHKIM MOBIi) 200 3aITO3WMYECHUM HEETTOHIMOM
(B ykpaiHCBKii MOBi), YTBOPIOIOYM IHTEpHalliOHa-
ni3Mm: oigh-cmpozanos / beef-stroganoff — “a dish in
which the main ingredient, typically strips of beef, is
cooked in a sauce including sour cream” TIOXOIHUTH
Bin imeni rpada Iloma CrporaHoBa, poOCIHCHKOTO
muruiomata XIX cr., skuidl JHOOMB TOHKO Hapi3aHe
i obcmaxkeHe Qine SUIOBHYMHM 3 IpubaMu 1 cMeTa-
HOMO; Oigh-eéenninemon / beef-wellington — “a dish
consisting of beef coated in pate and wrapped in puff
pastry” — cTpaBa, TIOB’s3aHa 3 TIEPIIUM TepPIIOTOM
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Bemniarrony. B octaHHROMY IpHKIIazi iHTEpHAIiO-
HaJbHUM BUSBIIETHCSA caMe CBIiMl CTIOHIMIYHHH eje-
MEHT B aHIJIIHCHKIH MOBI.

Oxkpemy rpyny QOpPMYIOTh JIEKCEMH, Y SKHX
IHTepHAIlIOHATIbHI TPETO3UIliiHI eTOoHIMIYHI ere-
MEHTH yTBOPIOIOTh KOMITO3UTH 3 UY>KOMOBHUMH 32
MOXO/DKEHHSIM CKJIaJOBUMH-HEETIOHIMaAMU: aMnep-
(co0una, memp, cexkynoa), penmzeno- (diazHoc-
muKa, 3HIMOK, mepanis).

[TpOnyKTHBHUM € TOEAHAHHS KOMITOHEHTIB 2ied-,
Me2a-, MIKpO-, Kii0- TOIIIO 3 IHTePHAITIOHATEHIMH C€TIOHI-
MaMH B ITOCTIIO3HIIIi IS BUPAYKSHHS OTMHHUIh BUMIPFO-
BaHHS: Me2a- (6am, 6onvm) / mega- (watt, volt); mikpo-
(amnep, éam, éonvm) / micro- (amper, watt, volt).

TpamnstoTecsi  CKIAACHI OAWHUIN, YTBOPEHI
NOETHAHHSIM  JIBOX  CHOHIMIB:  @071bm-amnep,
601bM-KY/IOH.

[HTepHanioHaNbHI  CMOHIMIYHI  HallMEHYBaHHS

NPE/ICTaBIICH] TIEPEBAKHO IMEHHUKAMH, X0ua cepell
aHaJI30BaHOTO Marepiaay € MPUKMETHUKH, HaIlpH-
Knaja, naamoniunui / platonic — ‘“‘intimate and
affectionate” anenroe 10 iMeHi TpebKOTO (inocoda
ITnarona Ta ¥oro izmei 30kpema.

IMena, 10 SKHX amneNOTh IHTEPHAIIOHAIBHI
eMOHIMIYHI JIGKCHYHI OAWHUIIl B YKpaiHCBKIN Ta
aHTTIACHKUX MOBaX, HaJICXKaTh 10 aHTPOITOHIMITHUX
rpym:

Imena anTHyHMX O60riB Midonorii: exo /echo — “a
sound or sounds caused by the reflection of sound
waves from a surface back to the listener” — Ha 4ecTb
OoruHI TOBITPS 1 3eMJIi, AKil npyxuHa 3eBca 3a00-
POHMJIa TOBOPHUTH, HaKa3alia JIHIIe TOBTOPIOBATH, 1110
iif CkaXyTh iHIII, 3a Te, 10 BOHA 06arato po3MOBIIsLIa
i3 3eBcoM.

Imena # mpi3BuiIa BioMux oci0: wamobpian /
chateaubriand — “a thick fillet of beef steak” ane-
o€ 10 (hpaHIly3bKOTO NMHCHMEHHHKA, TONITHKA W
mutuiomata @Opancya-Pene npe IllatoOpiana, guit
nre-Kyxap npuaymaB CTpaBy; npanine / praline —
“smooth and sweet substance made by boiling nuts
in sugar, used as a filling for chocolates” — Ha 4ectb
mapiana Iliecci-Ilpasnin, yuii Kyxap yrepiie CTBO-
PHUB COJIOJIKUI JA€CepT.

Imena repcoHaxkiB Xy/IO’KHIX TBOPIB: dapmeyuo /
barmecide — “a person who offers benefits that are
illusory or disappointing” — Ha 4eCTh IMEHI MTEPCH/I-
ChKOTO TIpUHIIA 3 Ka3ku «Tucsya it oxHa Hiwy.

BucnoBku. EnonimMiuaa JeKcuKa CyJacHHUX yKpa-
THCBKOI ¥ aHTTTIHCHKOT MOB BimoOpajkae IPOrpeCcUBHY
TEH/ICHIIII0 J0 IHTEepHAIiOHATI3aMil 3 OJHOYaCHUM
30epekeHHSIM HalliOHAJIBHUX 0COOINBOCTEH MOBHOTO
(honny. IHTepHaIiOHATBHI €TIOHIMU 3 AHTPOIOHIMIY-
HUM KOMIIOHEHTOM 3all03UYyIOThCSl YKPaiHCHKOIO
i aHDTIHACHKOI0O MOBaMH 3 JIATUHCHKOI, TPEIHKOi,
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(dpaHIy3bKOi, HIMELILKOI MOB, @ TAKOX 3 aHDNIKHCHKOT ~ BHYTPIIIHBOT ()OPMHU, BMOTHBOBAHOCTI. [lonOBHEHHS
yKpaiHCbKOI0 MOBOIO. OfHAK IHTEpHAIIOHATI3MH  JIEKCHKM IHTEpPHANIOHAIGHUMH W 3al03WYeHUMHA
3 yKpaiHOMOBHUM aHTPOIMOHIMIYHMUM EMOHIMOM €  eMOHIMaMH MOJETIIye MiKKYJIbTypHE CITiJIKYBaHHS
PIAKICHUM SIBUIIIEM Yy JIEKCHUKOTpadiqHUX JDKepenax  Ta €KOHOMHTH 3YCHIUIS B MPOIEC PO3YMiHHS MOBH.
(6anoepisui, 6andepa TOWO), K i 3aMO3MYEHHS 3  IX BUKOPUCTAHHS CIPHSAE THYYKOCTI i e(eKTUBHOCTI
iTamiicbKol (aKpOHIM ghiam — imaniticoka aemomo-  MOBH, BIIJI3EPKAJIIOIOYN MTO3UTUBHUM JOCBIJ MpeEJ-
oinbna ¢abpuxa Typuna). CnimpHAM A1 000X MOB  CTaBHHKIB PI3HHX JIHIBOKYJBTYp. IlepcrieKTHBHUM
€ 30epeXeHHS IHTEePHANIOHAIBHIMH CTIOHIMAMU HE  BHJIAETHCS JOCIIPKSHHS IHIIHNX MIISIX1B HOMOBHEHHS
JUIIe 30BHIMHBOI (hOpMHU 3 HAIliOHAJIHHOIO ()OHE-  EMOHIMIYHOI JIEKCUKH B YKPaiHCHKIM Ta aHTIMIHCHKIH
THUYHOIO Ta MOP(OJIOTIYHOIO BapiaTHBHICTIO, ajie I  MOBax y 3iCTAaBHOMY aCIEKTi.
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JKumomupcokoeo depaicasrnoeo ynieepcumemy imeni leana @panka

Y cTaTTi NPONOHYETLCA 3iCTaBHUI aHani3 paseonoriyHMX OAUHMLb, A0 CKMady SIKMX BXOAWTb KOMMOHEHT «BracHe
iM’'si», Ha 6asi POCINCbKOI, YKpAiHCHKOT, HIMELBKOT Ta aHrMiCbKOoi MOB i3 METOK MOKasaTy CEMaHTUYHI 0cobnMBoCTi, i30-
MOPHi Ta arnomMopHi pucK y HYOTMPLOX NIHFBOKYMLTYPaX.

Knio4yoBi cnoBa: niHrBOKynbTYpOrorisi, 3icTaBHWIM aHania, iM’a, aHTPonoHiM, hpa3eonoriam.

B HacTosLLel cTaTbe NpeanaraeTcs ConocTaBuTeNbHbIN aHann3 CoMaTUYecknx paseoniorniecknx eauHiL, B cocTas
KOTOPbIX BXOAMT KOMMOHEHT «MMsl COGCTBEHHOEY, Ha Gase PyCCKOro, YKPauHCKOrO, HEMELKKOMO U aHIMUICKOTO A3bIKOB, C
Lienblo NokasaTb CemMaHTMYeckme 0cobeHOCTH, M30MOPMHLIE 1 anIoMOPgHbLIE YEPThI B YETLIPEX NUHIBOKYMETYpPaX.

KniouyeBble cnosa: JIMHIBOKYIbTYypa, COMOCTaBUTESbHbIV aHanma, ums, AHTPOMOHUM, cbpaaeonomsM.

This article offers comparative analysis of Phraseological Units which have got proper name in their structure based
on Russian, Ukrainian, German and English. The purpose of this article is to show semantic features, isomorphic and
allomorph traits in four linguistic cultures.

Key words: cultural studies, a comparative analysis, proper name, anthroponym, Phraseological Units.

[ocranoBka mpo6iaemu. J[OCTiKEHHS CIIUIb- OcHoBHuii BukJax matepiany. ®pazeonorivni
HUX Ta €THOKYJIBTYPHUX JOMIHAHT y OJIM3BKOCIIOPiA-  OAMHUII 3 aHTPOITHUM KOMIIOHEHTOM Yepe3 BTOPUHHY
HEHHUX Ta PI3HOCTPYKTYPHUX MOBax Ha marepiaai @O HOMIHAIIO BiJJI3EPKAIIOIOTh KYJIBTYpPHO-iCTOPHYHI
3 KOMIIOHEHTOM «BJIacHe iM’s»» € Ha vaci. [[uMm nosic-  ocoOnuBoCTi, Tpaauuii, BipyBaHHs, LIHHICHI Opi-
HIOETBCS TIOEIHAHHS JIIHTBOKYJIBTYPHHUX, 3ICTABHUX  €HTAIll, MOpaJbHI 1lealy Ta Ti3HABaJbHUN JOCBIJ
Ta KOHCTPATHBHUX MiJXO/IIB /I KPAIIOro BUBUCHHS  HApOAy, TOOTO HAIlOHAILHO-KYJIBTYpHE 0ararcTBo,
KYJIBTYPHO-CEMaHTHYHUX 0COOIMBOCTEH 1 CTPYKTYp-  sIK€ HAaKONMWYyBaJIOCs HpoTsroM cromite [12, c. 33;

HUX 3pylIeHb y MOBHUX KaptuHax cBity (K.I. Mizin, 13, c. 257; 6, c. 20; 9] i nmepenaeTbCcsi HACTYIIHUM
B.M. Moxkuenko, B.O. Macmosa, M.B. ManaknH,  ITOKOJIHHSIM.

A.b. Bexounpka, B./l. Apakin TB. iH.), 10 3yMOB- Biachi iMeHa y ckiagi @O cTaHOBISTH 3HAUHUHT
JIIO€ aKTYAJIbHICTH HAIIIOTO JIOCIiIPKEHHS. MacHB yCKIIQJIHCHHX MOBHHX 3HAKIB 3 aKTyaJbHICTIO

I[MocranoBka 3aBganHsa. Mera cTaTTi — pO3-  3MICTY, HAPOAHICTIO, HECKJIATHICTIO TPaMaTHYHOTO
KPUTH CEMaHTHU4YHI OCOOMMBOCTI ()pazeonorizmiB 3  O(QOPMIICHHS Ta CTHJIICTUYHOIO Pi3HOMAHITHICTIO
IMECHHUM KOMIIOHEHTOM B YKpalHCBHKil, pociiicekiid,  [10, c. 62], mo 3HaXoAWTh CBO€ BiOOpa)KCHHS B

HIMELBKIN Ta aHTIIHCHEKIN MOBaXx. JHTBICTUYHMX JIOCIJKCHHS OCTaHHIX POKIB.
Jis BHpIIIEHHS TOCTaBJICHOT METH HEOOXiIHO AHani3 ocTraHHiX aociaikeHb i myOsikamiii.
BUPILINTHU TaKi 3aBAAHHS: Ha cywacHomy erami QOCHiPKEHO CTPYKTYpHI Ta

1) cucremarusyBatu iHpopMariito moao (GyHKIii  (QyHKIIIOHATHPHO-CEMAHTUYHI OCOONMBOCTI BIACHHUX
BJIACHUX IMEH Ta IX Miclisl y popMyBaHHI KAPTUHU CBITy; ~ Ha3B Cy4acHOi HiMeIbKOI MOBH [8, c. 5]; 3icTaBieHo
2) 3icTaBUTH iMEHa B aHDIINMCHKIH, HiMelpKiil, aHTponHi @O pociiicbkoi, TaTapchKoi Ta aHIMIHCHKOT

YKpaiHCBhKIN Ta pOCIMChKiH MOBax i3 METOI BHUSIB-  MOB [2, ¢. 7]; BusBIeHO anoMmopdHi Ta izoMop¢Hi
JICHHsI YHIBEpCAJIBHOTO 1 YHIKATbHOTO B CEMAHTHII  PUCH B JIGKCUKO-CEMAaHTUYHOMY (DYHKIIOHYBaHHI
X OJUHUIb. anTporoHiMa y ckiaaai @O B aHMIINWCBEKIA MOBI B

Marepian JOCHiPKEHHS CTaHOBIISATh (hpa3eosio-  3iCTaBIEHHI 3 POCIHCHKOIO, Tarapchkolo Ta (hpaH-
riudi oxuauni (PO), xidpaHi 3 nekcukorpapiuHux  Iy3bKOIO MoBami [7, c. 9].

mkepen. Bubipka cranoButs 355 @O i3 KoMIOHEH- AHasi3 mpamnb, NPUCBSIUYCHUX OHOMACTHYHIH
TOM M 51, 13 IKUX 79 — aHIMHCHKKX, 46 — HIMELIBKMX,  (pa3eosiorii, mokasye, mo CUMOiI03 3ICTaBHOTO Ta
141 — ykpaiHChKuX Ta 95 — pOCIHCHKHUX. JHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOTO — aHA3y — YMOMKIJIMBIIOE
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BUSIBIICHHSI KYJIBTYPHUX JIOMIHAHT 1 BiMIHHOCTEH
y KHUTTI OKPEMHUX JIIHIBOKYJIBTYPHUX CIUIBHOT, IO
JI0IIOMarae Kpaie OCATHYTH BJIACHY KyJIbTypy Ta
MEHTAITET.

Yepes icropito moOyTy Ta KylbTypy HapomLy
iMeHa BioOpakaloTh ysBICHHs Ta (aHTasii jroaen
[14, c. 4; 12, c. 11]. JlromuHy OTOUYIOTH IMEHA, YTBO-
PIOIOUM HABKOJIO Hel NEBHUM KOHTHHYYM, OCOOJH-
BHI HaIllOHAJLHO-KYIBTYPHHUH MPOCTIpP, €TUHUH IS
BCHOTO MOBHOTIO KOJICKTHUBY W 1HOWBiIyaJbHUN ISt
KOXKHOTO OKpeMoro ioro wiena [11, c. 116].

IM’s — odimiiiHO TpUCBOEHA Ha3Ba IHIUBILY 3
METOI0 BHOKPEMHUTH HOTO 3 psily TOMIOHUX JIIONEH.
AHTpONIOHIMU HA3MBAaIOTh, aje HE HAJaloTb SIKH-
XOCh pHC, AKOCTEH, 00 He iCHy€ yHIKaJIbHHUX IMEH,
sKi Oynmu O CTBOpEHi AJISl KO’KHOI OKPEMOi JIFOAMHHU.
Uepe3 MoOHATIIHI 3HAYCHHS BOHM TEPEArOTh YsIB-
JICHHSI COLIIyMY TIPO KaTeropito Kiacy o0’ eKTiB uepes
HACTYyTHI BIaCTHBOCTi. BacHUKOM iMEHI € JTronnHa;
aHnL.: Jack Sprat; wim.: Lischchen Miiller; ykp.:
Comomia Kpywenovnuyvka, poc.: Hean Heanosuu.
AHTPOINOHIMU BiJOOpaXalOTh E€THOHAL[IOHAJIBHICTD
MOBHOI CHUIBHOTH, TOOTO AJsl PI3HUX TEPUTOPIH
NomyJsipHi TeBHI iMeHa: amri.: Jack, Tom, John;
Him.: Hans, Grete, Kathrin, ykp.: Xeecvka, Kinopam,
Csupuo, poc.: Hsan, oma, Mapusa. Po3mexxyBaHHS
3a CTArTIO: YOJIOBIYl IMeHa: aHria.:. Jack, HiM.:
August;, yrp.: Hazap; poc.: Epéma, XiHOUl iMeHA:
annL: Jill; wim.: Emma; ykp.: Odapka; poc.:
Bapeapa [4, c. 10].

Cepen iMEH BHOKPEMITIOEMO CHHTYISIpHI (OmIU-
HUYHI) Ta TIUTIOpanbHi (MHOXWHHI) [4, c. 39].
OnuHUYHI aHTPONOHIMU AaCOLIIOIOTHCS B CYCIIiIb-
CTBI 3 BiJJOMUMH JIFOJIBMH, YH1 IMEHA HE MMOTPEOYIOTh
CYNPOBIIHOTO KOHTEKCTY YTOYHIOBAIBHOIO Xapak-
Tepy, i BOHU 3HaHI B 0ararb0X MOBHHX CITIJIHHOTaX.
s rpyma BKIIFOUa€e iMeHa iCTOpUIHUX TOCTATeH, TIOi-
THKIB, MUTIIB, CIIIBaKiB Ta 1HIINUX BUIATHUX JIIOACH:
Teooop (acouiamist (BepOanbHO BHpakeHa 3B’°sI3Ka,
sika BUHHMKa€e B iHuBina [16, c. 5]), — Pyzeenvm),
Aoonvgh (acomiauist — [imnep), Mapx (acomiartis —
Tsen), Boeoan (acomiartist — Xuervnuyokuil). ImeHa,
SIK1 HaJIeKaTh 0ararboM JIFO[SM, HE CITIBBIIHOCITHCS
3 SIKOIOCh KOHKPETHOIO OCOOMCTICTIO, HE BHKIIMKa-
I0Th acolialiil Ta BXKMBAIOTbCSA 1032 MOBHHM KOH-
TEKCTOM, Ha3WBAIOTh TLTIOPAJIbHUMHU aHTPOITOHIMAMH
[5, c. 115]. BoHu Bifi3epKaIrOlOTh STHIUHI O3HAKH
Ta TepUTOpiaTbHy HAJCKHICTh IMEHI Uepe3 Sapo 3Ha-
yeHHs: aHlL.: Leah, Conway; wim.: Alrik, Chiara;
yYKp.: boowcena, Opecm; poc.: Kupa, Jlaoumup.

I3 yacom mTOpasbHI BlIAacHI iMEeHa MepeTBOPIOBa-
JMcs Ha Ha3MBHI, TOOTO HA y3aralbHEeHI Ha3BH, yepes
BTOPUHHY HOMIHAIIIO i, TO3HAYAI0YN MIEBHE SIBUIIE,
TIEBHY PHUCY BIadi JIIOAMHH, CTABAIHA 3aCOO0M THIIi-
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3amii ¥ ommcyBaJM XapaKTEepPHI OCOOIUBOCTI IILIOT
JHTBOKYABTYpHOI crminbHOTH. OTXe, Oararo Biac-
HUX IMEH i3 TOBCSKICHHOTO BXKHUTKY ITEPEXOIHUIIH,
OpTraHivHO YKpAIUTIOBAJUCS B JKUBY (DONBKIOpHY
CTHXiI0, CTAlOYM JICKCHYHOIO OKPacol HapOIHUX
adopu3MiB: aHII.: Joe Miller (boponaruii aHekaoT);
HiM.: Griine Minna (moniueichbka MaliuHa); YKP.:
azuxama Xeecvka; poc.: Msan- dypax [15, c. 153].

My3u4Ha OCHOBA, SIKa € IPUCYTHHOIO Y TIPUCITIB X
1 IpHUKa3KaxX 3 iIMEHaMH, CTBOPIOETHCS ITiJ] BIULIUBOM
TP CIiB, 3yMOBJICHOI SIBUIIEM MApOHIMii aHTpPOIO-
HiMiB. Pumytouncs, cioBa HaOyBaroTb HOBOTO 3Ha-
YCHHsI, MIJJAIOTHCS PI3HOMAHITHUM acoLiallisaMm,
OTPUMYIOTH JOMATKOBUN CHEIUGBIUYHUN 3MICT, STKHA
MOMTUPUBCS 33 MeXi (ONBKIOPY: aHrl.: Plain Jane
(nekpacuBa xinka); Dirty Dick (neaynapa), Tearful
Tilly (nnakca); Gobble Gobble Girty (ckynuii); Even
Steven (onnakoBo, mopiBny); Willy nilly (xouem —
He xouern); rob Peter to pay Paul (mo3w4utu rporri
B OIHOTO, OO BimaTu iHIIOMY); HiM.: Lischchen
Miiller (mepo3ymua); Hans Taps (He3rpabuuii), die
Flotte Lotte (M’sicopyOka), keinen Ton nicht mal,
Anton! (He WyMiTh); YKP.: xooicna Tepeca mae ceoi
inmepecu; ne emep [lanuno, mak 6onauxka 3aoa-
suia; npo mewe, Mapmum, Xou 20106010 06 MuH; y
Taspuna nunu ma tioco i noounu,; de nioe Teps, 6ce it
2ipra eeuepsi; 00620 Xuma 1oaund, 00K Xa1onys 060y-
puna,; cuoums Cemen nio Kpyuero, 108Unb PAKu OHY-
yer; po3kaszae Mupon psaboi kobunu coH, Poc.:
npopox Haym, nacmaev nac ma ym, @oma my3viKy
pasymeem, a Epema nnacame ymeem, Hu 6 2opooe
HUsan, nu 6 cene Cenughan, yxazuux Epema, yraszvisaii
odomal; srcoym @omy: uarom Oblmb yMy, 20100HOMY
Dedomy u nycmole wu 8 oxomy, 00op Mapmwin, Konu
ecmy anmoiH.

B anrmiiicekiid, HiMEIbKiH, yKpaiHCBKIH Ta pociii-
CBbKiif MOBaX KOMITOHEHT iv ‘s y ckiai @O Moke BKa-
3yBaTH Ha CXOXKICTh MIX JIONbMH: aHIIL: the same
old Coaxer but in a different coat; wim.: Hdinschen
tanzt, wie Hans bldst; ykp.: sitiwoscs Axum 3 maxum,
saxui yvopm 3 Lluwxa, maxa tioeo tl sHcinka; 316paiocs
0ea FOpii, ma 1t 06udsa Oypui; skuil Xomxa, maxa i
tioeo odtconxa; moti sce Caska, ma Ha Opy2ux CaHKax;
poc.: ma oce Mapwvs, da 8 Opyeom capagane,; mom
ace Caska, 0a Ha Opy2ux CAHKax.

Crinpaumu  3Ha4eHHsM DO 3 KOMIIOHEHTOM
iM’s nAnsl HIMEUbKOi, YKpaiHCBKOI Ta pOCIHCBHKOT
MOB € OCOOJIMBI XapaKTePUCTUKH JItO[eH, TOOTO X
HECXOXICTh: HiM.: Was Hans fiir wahr hdlt, ist dem
Franz kein Bargeld;, Hinz und Kunz, ykp.: y ecs-
Ko2o Mupouna ceoi nputiomu; y ecsaxoi Jomawxu
€601 3amawiku: 00Ha MOOUMb JONCKU MA YAWKU,
a iHwa — cepedicku ma npsaxcku; poc.: Ha ecaxoco
Eeopxy ecmv noeosopka; y ecaxoeo I puwixu ceou
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Ooenuwku, Epem nmobum xpen, a @edvka — pedvky;,
v ecarozo llasna ceosn npasoa; ne scax Tapac noo-
nesamo 2copaszo;, @edom, doa ne mom, u Pedom, da
He Mom: Haul nbem, He NPOIbem, YCOM He MOPSHEN.

Huzka ®O B anmiiiickkiid, HiMENbKil, yKpaiH-
CBbKill 1 pOCIHCBKIM MOBaxX MICTAThH ipOHIiIO, JKapT, a
1HOJI TTy3yBaHHS, BKa3yl04H Ha pO3yMOBY OOMeske-
HICTb: aHIL: doesn t know ifit’s Thursday or Anthony
Hordrens; proper Charlie, Ken doll; Tom Fool;
Tom-noddy; nim.: Hans Dumm, bloder Heini; Hans
Huckenbein, ich will Hans heifSen,; Heini; der dumme
August;, so was lebt und Schiller mufite sterben!;
der deutsche Michael; ein langweiliger (alberner,
dummer) Peter, er ist aus Borneo; eine dumme Trine;
YKP.: wo Kupuno, mo i dypuno; Hayme, Hayme, 0yp-
Huti meitl yme; I puys mae 2onogy 3 OypHuyv; Oyp-
nomy laspunyi yce uopnobpusyi; oypuuii Mapmun
y356 Muno 3a cup; yuue Mapmun Mapmuna, a cam
anynuil, AK mpocmuna; Anopitl 3a 6cix myopiti — npo-
das xauyny, a cam yuiz y oynio 0yproeo Kupuna i
Xumxa 30ypuna; eunuti, 16anxy, onauanky, a 3a 08i
sanaamu; OypHuil lean, OypHuil i naw; He cmitics,
Kyma, wo oyperv Xoma, 60 6Ci 100U Kaxicymao, wjo i
mu 06e3 yma; nin xpecmus leanom, a nposganu 6016a-
Hom, Bansi npumopooicenuil; poc.: ovir Mean, a cman
oonean, a ece eunyo sunosamo, Poma oa Epéma;
nocaany Quaunna no Junvl, a OH 0AbXY 60N0UUM, U
no poaice guoams, umo Cazonom 3eamv;, [laxom — ecs
PO2ACA 8 0OUH KOM.

ChoinbHe 3HadyeHHs Takux PO miId MOB, IO
3ICTABJISIOTBCSA, — JIHOIIL: aHML: Laurence bids
wages Bertie Wooster, Falstaff, Fred Kamo's army;
to Jack around; Jackleg; John Drawlatch; Laurence
bids wages, lazy Laurence; Tom Roger’s job, Him.:
ein fauler Heinz; ykp.: [epacum ne xocus, mo 3
Kocapsimu icmu ne 6yoe; OypHuil Ipuybko maunyi
nekmu — 6iH Kpauwje micmeuko 3’icmb, 3ax60pie
leanxo, asic onyx 6i0 cnamky, He Kieimvcs poboma
y Hawozo Pedoma; poc.: nenusomy Mukuuike éce ve
00 KHUIICKU; Kobwlaka bexcum, a Heawka nesxcum;
myaxc Hecmepka, da Oemeil wecmepka, 6oposambs
boumcs, pabomamv AEHUMCS, — KAK WYM JHCUMb
npuxasiceme?,; nawemy Banwoxe na neuxe yxab, ne
pooums Maxapa, 6eonomy Caske nem nokos Hu Hd
neyu, Hu Ha 1deKe: Ha neyu neKym, Ha lagKe cexym.

IMeHa KOHOTYIOTH 3HaueHHS 3a0yIbKyBaTiCTh,
HEYB&KHICTb y HIMENbKid, yKpaiHCBbKIH 1 pociii-
ChKii MoOBax: HiM.: ein vergessliches Lieschen;
Hans Guckindieluft; yxp.: wyrkae Xuma FOxuma, a

IOxum 6ina nei; om eam Jlyka: pykasuyi 3a nasyxoro,
a 6in ix wyka, poc.: Auopeii pomo3seli.

DO 3 aHTPOTHUM KOMIIOHEHTOM OTIHCYIOTh PHUCY
XapakTepy — BiJIBAYKHICTb B aHIJIIMCHKIiH, yKpaTHChKii
1 pOCiHiChKil €THOKYJABTYPHUX CHUIBHOTAX: aHIIL: as
game as Ned Kelly; nim.: doller Otto; rangehen wie
Bliicher; yxp.: siosaxcuuit Apmum ide cmino y 600y
i Oum; poc.: Asepon He boumcsa 80poH, a HA 2aIKU
ecmbv NAJIKu.

Brnepricts BimoOpaxkena y @O ykpaiHCbKiid Ta
POCIHChKIll MOBax: YKP.: kaoxcu leanosi: bepu Ha
cyxo, a GiH 3aixas no eyxa; yuu leana na yumoéa-
J1ax, a 8in 3a00HO 8 0YOKY epac; poc.: Epema 6 600y,
Doma ko OHY: 0ba ympsmvl, co OHA He Obl8AU;
Jmumpuii 0a bopuc 3a ocopod nodpanuce, Hauieco
Munwet He npotimewb 6 mpu 0yOuHbL.

B okpemy rpymy Bunpinsemo @O, y sSKuX HasBHI
YOJIOBIYI Ta KIHOU1 IMEHA JIJIs OITUCY CXOXKUX JTIFOJICHKUX
puc 6e3 ix koHkperuzatii [ 1, c. 43]. [Ipunyckaemo, mo
BKMBAHHS BIIACHOTO iMEHi TyT MOTHBOBAHE JIHIIIE CBO-
€PIIHICTIO FOTO 3BYKOBOTO CKII/Jly Ta PUMOBAHICTIO:
ann.: Jack and Jill; Darby and Joan; Darby and
Joan club; wim.: Werther und Charlotte; ykp.: 3ibpas
002 napy — Kapna ma Bapeapy, om mo6i napa — I puys
ma Bapeapa, mo dibpana napa — Xoma ma Bapsapa;
napouka — Mapmun ma QOodapouka; saxutl Ilsanio,
maxa y Hboeo i Manauka, 006puii KONOBUK, 2apHi i
06i Konitiku, 0oopuil Ilanvko, eapua i Opuwika, aKuil
Cuoip, maxa 1t Tanvka, AKUl KOXCYX, MAKa U J1amKa;
poc.: xaxoe Ananws, maxoea y He2o u Mananws, Hean
0a Mapos.

BucHoBku. Y 4oTHpHOX MOBaX IMEHA ITOMLIIS-
I0Th Ha CHHTYJSIPHI Ta IUTIOPalbHI aHTPOIIOHIMH, Y
cxiragi @O MoxyTh HaOyBaTu PUMOBAHOCTI 4epes
rpy ciiB. @O 3 KOMIIOHEHTOM iV sl MOXKYTh yKazy-
BaTH Ha KOHKPETHY 0c00y a00 00’ €KT, BUKITMKAIOUH B
MIpeJCTaBHUKA TIEBHOI KYJIBTYPH acolialiii, moB’a3aHi
3 ICTOPHYHUMU TIOHISIMH, TPAIHUIIISIMH, VSIBICHHIMU,
peaNlbHUMHU HOCISIMH iMeHi. 3aBISKH BTOPWUHHIN
HOMiHalii Ta aOCTpakTHOCTI BimOyBa€Thbcs MOCia-
Oonennst cemantukn PO Ta BKa3iBHOTO 3HAYCHHS.
CriocTepiraeMo 3poCTaHHsI CEMaHTHYHOT AaKTUBHOCTI
aHTPOTOHIMIYHOTO KOoMmoHeHTa PO uyepe3 Mera-
(GhopHYHICTh, METOHIMIYHICTD 1 KaJaMOYypHICTB, ¢
iMeHa — HOCIi eKCTpaiHTBiICTUYHOI iHpopMarrii.

[Momanpmni mepcreKTUBH AOCHIKSHHS TIOB’s3aHi
3 aHaJi30M BJIACHUX IMEH y CKIaji (pa3eonoridaHux
OJIMHMIIb HA MaTepiaji 1HIIUX 3aX1THOTePMaHChKHUX 1
CXiJTHOCIIOB’ THCHKHX MOB.
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Kuigcvroeo nayionanvnoeo ynigepcumemy Kyavmypu i MUCmeyme

HoBi crnosa 3'ABMSATLCA B HALLOMY BUKOPUCTaHHI KOXHY XBUNUHY. BOHW HasmBatoTbes Heornorismamu. KinbkicTb Heo-
NOri3MiB 3Ha4YHO 3pOCTae, TOMY LU0 HUHI HaA3BUYaAHO PO3BMHEHA Mepexa IHTepHeT Ta couianbHi Mepexi. Y cTaTTi pos-
TMSIHYTO Pi3Hi NIEKCUKO-CEMAHTUYHI aCneKT MOBM coLlianbHux Mmepex. CouianbHi Mepexi — Le none, ae 3'BnaTbCs HOBI
cnosa. [ins Toro abwu ix 3rpynysaTu, NOTPIGHO MPOBECTU NEKCUKO-CEMaHTUYHUIA aHani3. MoBa couianbHux Mepex Hapasi
HaZ3BMYaNHO pisHOMaHITHa. TyT MatoTb Micue i Heonoriamu, i 3ano3uyeHi croBea, i aHrmiuM3mMm ToLo. YacTo kopucTyBadi
y CBOiX bGecigax BUKOPUCTOBYHOTb CManmvky Ta CTiKepw, siKi MOBHICTIO 3aMiHIOIOTL CrifikyBaHHSA. MoBa couianbHUX Mmepex
LUIMPOKO BUKOPUCTOBYE MeTadpOpUYHi Ta METOHIMIYHI NPUINOMM, 3aMO3UYEHHS 3 PI3HUX MOB, BUKOPUCTAHHS €niTETIB.

Knro4yoBi cnoBa: HOBi CroBa, HeomnoriaM, Mepexa IHTEpHET, coLianbHi Mepexi, NekcuKka, CeMaHTVKa, HOBOYTBOPEHHS,
3ano3nyeHi CrnoBea, aHrmMiunM3Mm, CreHr, MOSMOADKHWI CneHr, MeTadopa, METOHIMIS.

HoBble crioBa NosiBNSAOTCS B HALLEM WUCMONb30BaHUM Kaxayo MUHYTY. OHU Ha3blBaloTCs HeorornaMamm. Konmyecteo
HEOnornM3moB 3HA4YMTENbHO BO3PaCTaET, NOTOMY YTO B HalLle BPEMS Ype3BblHYaiHO pa3BuTas CeTb VIHTEPHET 1 coumanbHble
cetn. B crtatbe paccMOTpeHbl pa3findyHble JIeKCUKO-CeEMaHTUYeCKMe acCnekTbl A3blka counarbHbIX ceTen. COLI,VIaJ'IbeIe
CeTu — 3TO0 norne, rae NosIBNSOTCA HOBbIE crioBa. [Ans Toro YTobbl UX CrpynnMPOBaTh, HYXHO MPOBECTU JNIEKCUMKO-CEMaH-
TUYECKUIA aHann3. A3blK coupanbHbIX CETEN NoKa Ype3BbldaiHO pasHooOpasHbIi. 30eck NMEKT MECTO U HEOMOMU3MbI, 1
3aMMCTBOBaHHbIE CoBa, U aHMmMuumn3mMmbl U TOMY I'IO,IJ,O6HO€. YacTo nonb3oBaTenu B CBOMX 6ecep,ax Ncnonb3yT CMannukm
N CTVKepbl, KOTOPbIE MOSTHOCTLI0 3aMEHSAIOT 0bLLeHMe. A3bIK CoLmManbHbIX CETEN LUMPOKO MCMONb3yeT MeTadhopuyeckme n
METOHUMMUYECKME NPUEMBI, 3aUMCTBOBaHUS U3 pa3HbiX S3bIKOB, MCMONb30BaHNE ANUTETOB.

KniouyeBble croBa: HOBblE CIOBA, HEOSOMM3M, CeTb VIHTEPHET, coumarnbHbie CETH, NeKcrKa, ceMaHTika, HoBoobpaso-
BaHWS, 3aMMCTBOBaHHbIE CIIOBA, aHIMULIM3MbI, CIIEHT, MOSIOAEXHbI CNeHr, MeTadgopa, METOHUMUS.

New words appear in our use every minute. They are called neologisms. The number of neologisms significantly
increases the fact that in our time an extremely developed network of Internet and social networks. In this article various
lexical-semantic aspects of the language of social networks are considered. Social networks are a field where new words
appear. In order to group them it is necessary to conduct a lexical-semantic analysis. The language of social networks,
while, is extremely diverse. Here there are also neologisms, borrowed words, and anglicisms, etc. Often, users in their
conversations use emoticons and stickers that completely replace communication. The language of social networks widely
uses metaphorical and metonymical techniques, borrowings from different languages, and the use of epithets.

Key words: new words, neologism, Internet network, social networks, vocabulary, semantics, neoplasms, borrowed
words, anglicisms, slang, youth slang, metaphor, metonymy.

IMocranoBka mnpoGiaemu. B ymoBax cy4acHOi 3 yCHOIO il MHCEMHOIO, IO 3aCBIIUY€E TOSIBY BipTYy-

JIHTBICTUKKA 3’SBHJIOCS HOBITHE MOCHIIPKEHHS —  ajdbHOI MOBHOI ocobuctocti [10].

Iateprer. Lle — He Tinbku cepa HaA3BUUARHOT KijTh- Cepen 3aBmaHb HayKoBOi CTarTi, IO HaOyBa-
KOCTi iH(opmamii, ame ¥ cepenoBmie M HApO-  IOTh OCOONMBOI aKTyaJIbHOCTI B Cy4acHHUX yMOBaX,
JOKEHHS! HOBHX CIIiB, CIICHTY Ta HEOJIOTI3MIB. MOXXEMO BH3HAYMTH TaKi: MiCIle Ta POJIb MEpexi

Yepes Te, mo B IHTEepHETI HUHI € Hag3BUYaliHO  [HTEpHET 1 COIiaJbHUX MEpeX SK BIPTyaJbHOTO
BEJIMKa KiIBbKICTh MaTepiany Ha Oyab-sIKy TEMaThKy,  CepellOBHIINA; OCOOIMBOCTI KOMYHIKallii B COIialib-

IHTEPHET-MEPEIKi CTalIM HAJ[3BUYAIHO aKTyaJIbHUMH.  HHUX MepeXaxX Ha JICKCUYHOMY W CEMaHTHYHOMY
IaTepHeT-mKepena aeTanbHO AOCHIDKYE UYMMAlo  PIBHSX.
MOBO3HABIIIB. MOBY COIliaTbHAX MEPEX HA3UBAIOThH Heostorizmu, aHmainu3MH, 3al03MY€H] CJIOBA — 1€

CHOTOJHI «HOBOIO MOBOIOY». JlesIKi HAyKOBIIi L(I0 HOBY  IOIIMPEHHH 1 MOMYJISIPHUNA CHOCIO CHIJIKYBaHHS MiX
MOBY Ha3MBaIOTh TPETHOIO (POPMOIO MOBJICHHS MIOPSIL  JIFOIBMH B COLIAIbHUX MEpekKax.
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AHaJi3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsikamiii.
JocnmipkeHHsIM ~ TUTaHb  JIEKCUKO-CEMaHTUIHUX
ACTIEKTiB MOBH COITIATBHUX MEPEK 3aiMaIOCS YUMAIIO
JOCIITHHKIB, K YKpaiHCBKHUX, TaK 1 3apyOiKHUX.
IlyMm muTaHHSM 3aiiManaucs Taki BUAATHI JIIHTBICTH:
M.O. bakina, A.O. bparina, A.B. bepesosenko,
O.A. TabGinceka, LI. Herrsap, O.A. 3emchbka,
B.I. 3abotkina, H.3. Koremosa, €.0. JleBamos,
O.I' JluxoB, B.B. Jlonmarin, B.M. Ceprees,
H.I. ®enpaman, E.I. Xaumipa, J, Algeo, K. Sornig,
J. Sheidlower, R. Fisher Ta 6araro iHmmux JIHTBICTIB
i HaykoBwiB. [Ipore HUMHU Tak 1 He Oyno 37ifiCHEHO
IMOMHHOTO aHaNi3y JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX acIeK-
TiB MOBH B COITIaJTbHUX MEpPEeXkKax.

ITocranoBka 3aBaaHHsl. BinmnosigHO, METOXO
CTaTTi € pO3MIAN JIEKCHMKO-CEMaHTHYHUX AacCIIeKTiB
MOBH COITiaTbHUX MEPEX 1 3’ ICyBaHHS IIISAXIB CTBO-
pEHHS HOBUX CIIB.

Buxkian ocHoBHOro Marepiaay. Huni inpopma-
LifHI TEXHOIIOTI1 PO3BUBAIOTHCS, 1 BiIOYBAETHCS IIepe-
X1J1 BiJ1 3BUMaHOTO CITLITKYBaHHSI JIO HOBOTO 3 BUKOPHC-
TaHHSM COIIATBHUX Mepex [2]. Monoap CHiIKy€eThCs
3a JIOTIOMOT'OI0 PI3HUX COLIAIBHUX MEPEK LIOTHSL.

CouianbpHa Mepexa — 1e iH(opMaLiitHO-KOMYHi-
KaTHBHE CEPEIOBHILE 3 BUCOKHM MOIYCOM KOMYHiKa-
THUBHOCTI, €KCIIPECUBHOCTI i JiianoriunocTi [1, ¢. 55].
Moga — 11e TOJIOBHHH 3aci0, SKHH BUKOPUCTOBYIOTh Y
PO3BHUTKY Ta (YHKIIIOHYBaHHI BEO-KOHTEHTY.

CorianpHi MEpeXi MalOTh BUCOKHH PiBEHb TUHA-
MigHOCTI. BOHH Mar0Th MOMIJIMBICTH TBOPUTH IIOCH
HoBe. CorianbHi Mepexi — 11e 3acid KOHTaKTyBaHHS
Ta CIUIKYBAaHHS JTIOEH HE3aJIe)KHO Bij iX MicIie3Ha-
xomxeHHs [3, ¢. 20]. s comiansHUX MEpek Xapax-
TEPHOIO € pUCa BiICYyTHOCTI 4iTKOi cTpyKTypH. KoskHa
JIONIMHA, SKa CIIJIKYEThCS B COIIAJbHUX Mepexax,
Ma€ MPaBo MUCATH, 110 i 3a0aKaeThCs.

CyuyacHi iHOyCTpialbHi CIUIBHOTH € JUHAMid-
HUMH, aJ[’KE€ BOHU 3MIHIOIOThHCS JAyxke mBuako. Came
yepe3 e MOBa € HAA3BHYANHO TEPEMIHHOIO Ta
PYXJTHBOIO.

KoykHe MOKOTHHS JTFO/ICH Ma€ BIIACHY JICKCUKY Ta
CJICHT, BiH 3MIHIO€ThCS TOCTIHHO [ 1, ¢. 60]. 3BH4aiiHo,
JIFOJTA MOXKYTh KOPUCTYBATHUCS 1 3aCTapPLIIUM CJICHTOM.

Moga cydacHoro IHTepHeTy mOCi ManomocCii-
JUKCHA: ONTHI HAyKOBIII BBKAIOTH ii «IICEBIOTCHIEP-
HOIO» [5], 1HIII — TaKOI0, 110 IepedyBae Imi I KpeaTHB-
HHUM BILTHBOM MOJIOAIKHOI CyOKYIIETYPH.

YMiHHS JTFO7Iel Ha3WBaTH HOBI pedi CTapuMH iMe-
HaMU HaJ[3BUYaifHO EKOHOMHTH CIIOBOTBIPHI 3yCHILIS
iHauBIaiB [3, c. 6].

MOXITUBICTh HAJ[ABaTH HOBUM PEYaM CTapHX Ha3B
MOJYKHA CIIOCTEpIraTd B JICKCHYHOMY Ta CEMaHTHY-
HOMY CJIIOBOTBOPEHHI.

[Ipu oMy BaskJIMBI Taki BapiaHTH:

— Y3Ke HasBHI CJI0Ba MMOBHICTIO HA0yBalOTh HOBOT'O
3HAUEHHA Ta BTPAYalOTh CTape 3HAYCHHS,
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—VY  CeMaHTUYHOMY  CEpEJOBHINI  CJIOBA
3’SIBIISIETHCSI HOBA CeMa, TOOTO y ciioBa Oyrie JIeKiIbka
M03HAYCHb.

Jlekcuko cemMaHTHYHE TIyMadeHHS CJIOBa Mae
JIeKiJTbKa OOOB’S3KOBUX 1 TOB’A3aHUX M COOOFO
KOMITOHEHTIB: JICHOTAT, KOHIENT i (hopMmy.

IlosiBa HOBUX JIEHOTATIB (MIPEIMETIB YH TTOHSTH)
HAJICXKUTH JI0 TI03aMOBHUX MTPUYUH CMHCIIOBOI TIepe-
MiHU ciiB [5, c. 55]. HaykoBo-TexHiuHUI Tporpec
HaJa€ MOXKJIMBICTB 10 IOSIBM HOBHUX SIBMIL 1 IOAIH,
10 MalOTh BIUIMB HA CEMAHTHUKY CIIiB, sIKi IX Ha3WBa-
10Th. MOBHI KOHTAKTH € TOJIOBHOI IPUYHHOIO BUIO-
3MIHH CEMAHTHKH.

MoBu colliadbHUX MEPEX, 10 BUKOPUCTOBYBa-
JIUCSI paHillle, MPU3BOIATH JIO 3MIHM CEMaHTUYHOT
CTPYKTYpPH CJIOBa.

Jlekcuko-ceMaHTH4HI 3MiHK (a0 X IIe Ha3WBa-
I0Th HEMOP()OJIOTIYHIM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS)
MOJIATAIOTh Y PO3IICIUICHHI CeMH 0araTo3HavHOTO
CJIOBA, 1110 HAJIA€ MOKIIUBICTH 0 TIOSIBH HOBUX CIIiB-
OMOHIMIB, SIKI € OJHAKOBHMMH 3a HAallMCaHHSIM, ajie
JIEKCUYHO BiJIPI3HSAIOTHCS.

Hanpuknan:

Bank (6ank) — bank (Geper).

JlekcwuHi OAMHUIN COIIATBHUX MEPEX MAalOTh
O3HAKH CIHINBHI 1 IJIS CIICHT13MIB, 1 JIs1 HEOJIOTI3MIB,
a OTXkKe, OTPUMYIOTh CTaTyC «CJICHTOBHX HEOJIOTi3-
MiB» [3, c. 6]. CJIeHrOBi HEOJIOTI3MHU — 11 HOBOCTBO-
PEHI CJICHTOBI CIIOBA, 1[0 MAIOTh Y COO1 KOHOTAILi0
HOBHU3HHU. TOOTO Yy HOBOTO CJIOBa HEMA€ CHHOHIMIB.
AJTKe 11e CJIOBO HOBITHE, Ta BOHO II[€ TIILKK Ha eTalTi
cotiaizarii.

CrneHroBi HEOJOTI3MH COMIATBHUX MEPEX MAroTh
y co0i Taki KOMITIOHCHTH: €KCIIPECHUBHI, EMOIIiiTHI Ta
ominHi [9, c. 11].

Toni koM HOBI CJIOBa peaizyloTh y APyKOBaHHHA
BUTJISI/, TOTPIOHO IMiIKITIOYATH CIIOBOTBIPHY TpY.
Ha erami TBOpeHHsI cli0Ba MOBHA I'pa peaji3yeThCs
3a JIOTIOMOTOI0 TakuxX 3aco0iB [2, c¢. 33]: aHaioris,
pumyBaHHs, niepedpa3yBaHHs, CKOPOYCHHS, 3aMiHa
Ta JiMmepuk. Lli 3aco0u nmepeTBOPIOIOTh TEKCT Y IiKa-
BUI BUTBID.

MoBa comiaJIbHUX MEpeX Ta IHII Ba)JIHUBI
chepu KHUTTS JIOACHKOTO CYCIIUILCTBA € B3a€EMO-
3aleKHUMHU 1 B3a€EMOIIOB SI3aHUMH. Y CTPYKTYpi
CJIEHTOBHMX HEOJIOTI3MIB BIANOBIAHUX TEMAaTHYHUX
rpyn MpOaHaNTi30BaHO EMOIIHHO-OIIHHUI KOMITO-
HeHT. € pi3Hi BUpaXEHHS €eMOIIHOI OIIHKH: 03U~
THBHA, HEHTpaabHA Ta eMOIliiHa [5, c. 45]. 3rigHO
31 CTAaTUCTHYHMMHM JAaHUMH, B MOBI COIL{laJIbHUX
MepeXX HaWOIUIBIIOI0 € YacTKa HEraTHBHOI eMo-
iHOT omiHKK. [IpunHa MPUXOBYETHCS B TAKOMY:
JIEKCUYHI OJIMHUII COIIalIbHUX MEPEXK BXOIATH JI0
TPyIHU TACUBHOT JICKCHKH.

CJeHroBi HEOJIOT13MH, 1110 BUKOPHUCTOBYIOTb Y COLIi-
aJTPHUX MEpEkKax, He CXWIIbHI J0 0araTo3Ha4HOCTI.
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[To HaykoBOMY — MarOTh YiTKy KOHOTATUBHY Jie(iHi-
ito [3, ¢. 76]. Y camiii gediHIlil BUOKPEMITFOIOTHCS
€JIEMEHTH MParMaTuyHOCTI.

Jlo ceMaHTHYHHX HOBOBBEICHL Y MOBI COIlialb-
HHUX MEpeX MOXKHA BiTHECTH MeTadopy, METOHIMIFO,
CTOHIMH, PO3MMPEHHS ab0 3BY)KCHHS 3HAUYCHHS
CJIOBA.

CJeHroBa JIeKCHKa € 0ap’€poM JIBOMOBHOT KOMY-
HiKallii 4epe3 TO€IHAHHS MOBHHX 1 IMO3aMOBHHX
YUHHHUKIB.

MoJIOAKHUH CIIEHT HE MTPOCTO 3pO3YyMITH OiNIbII
3piniid aynuTopii, aji’ke CICHId BUKOPHCTOBYIOTH HE
B ycix cdepax xutts [11, c. 234]. Bussunocs, mo
CIIOBa, SIKI BXOISTH IO JIITEPAaTypHOTO CTaHAApTY,
TaKOX MarOTh CJIICHIOBI 3HaYeHHs. Hanpukan: bird —
nTamika, a B cieHry — niBumHa; dish — cTpaBa, a B
CJICHT'Y — HaJI3BUYAHO MPUBAOIIMBA KIHKA.

JlekcnuHMI piBEHh KOMEHTApiB KOPHUCTYBadiB
COIIIAJILHUX MEPEX BOJIOJIIE BUHSITKOBUMHU SIKOCTSIMH,
TAKUMH SIK: BXXHBaHHS €MOTHBHUX BHTYKIB, TIOBTO-
PpiB, 3BYKOHACIiTyBaHHS, EMOTHKOHIB, TIPOITYCK JIEK-
ceM. Takok BHKOPHUCTaHHS €MOI[IITHO-MapKOBaHUX
CJIIB 1 CTHJIICTUYHO 3HMKEHOI JEKCHUKH: CJIEHI13MIB,
KOJIOKBIaJIi3MiB Ta iHOJI BYJIbI'apU3MIB:

— Did you hear how Dave got totally catfished last
month?! The fox he thought he was talking to turned
out to be a pervy guy from San Diego! — Shut up!!!
Stop! Bastard! — Nice, brainy girl [2].

CemanTnyHa JepuBailis € 0a30BUM 3aco00M
JUIsl TIOTIOBHEHHS CIIOBHMKOBOTO CKJIally MOBH. Sk
pe3ynbTar, cIoBO HaOyBa€ PO3MIMPEHOTO 3HAYCHHS
4yepes MosiBy Y HbOMY CJICHTOBHUX BapiaHTIB.

CrieHT Opi€HTYEThCS HA KOHIIENTYa bHIN MOIeTi,
1 came gepes 11e B CJICHTY IPUCYTHI BUCOKA JHMHAMIY-

HIiCTh 1 pyxuuBicTh [8, ¢. 140]. TyT i BUABISAIOTHCA
CyYacHi TeHCHIIIT eKCITPECUBHOTO PO3BUTKY MOBHOT
CHUCTEMH.

MoBa colliaJIbHUX MEpeX MOIIMHAE BCl KaHAJIH:
MUCHMOBI, 300paxalibHi, ayJi0KaHAJIH, BiICOKAHAIIH.
B cowmianpHuMX Mepexax BHUKOPHCTOBYIOTH 300pa-
JKeHHs Ta TekcT [1, c. 62]. 3BuuaiiHO, pyKOBaHUI
TEKCT BUKOPUCTOBYIOTh Haifuacrilie.

ComianbHi Mepexi BHKOPHUCTOBYIOTH JISI TOTO,
a0M IMIBUJIKO 3HAWTH KOHTAKT 13 KUMOCH. Y TakoMy
pasi OBiIOMJICHHS CTHCIIE. MOJIoAb YacTO BUKOpPHC-
TOBY€ CKOPOUYCHHS Ta abpeBiaTypH.

€ HaBITh CIIOBHHK CKOPOYCHHX CIIiB. 3aBISIKH
oMy HeMae HeOOXiTHOCTI 3amaM’ ITOBYBaTH aOpeBi-
arypu. OfgHaK 6araro CKOPOYEHHUX CITiB HE € o(illiii-
HUMH, a JIUIIEC PO3MOBHI.

Hanpuxknan, BTW (by the way), FYI (fir your
information), IMHO (in my humble opinion), bf
(boyfriend), sp (support).

Haiivacriie BUKOPUCTOBYIOTh TaKi CKOPOYCHHS:

— bynp nacka — PLS, PLZ (please);

— Baxe 30BciM ckopo — RSN (real soon now);

— Bubau — SMT (sorry);

— Buxinni — WKND (weekend);

— Bigminno — XLNT (excellent);

— JliBuuna, xjomeus — GF, BF (girlfriend,
boyfriend);

— Ho6pania — GN, HAGN (good night, have a
good night);

— 3 guem HapomxenHs — HBTU (happy birthday
to you);

— 3rogom — L8R (later);
— Ilizno — L8 (late);
— Scno — IC (I see) Ta iHmI.

Tabmums 1

OxpeMi cKOpPOYEHHS AHITIHCHKOI MOBH, 110 YaCTO 3yCTPIYAalOTHCS B MOBI COIIaIbHUX Mepex

AdpeBiaTypa (CKOpOYeHHS)

Po3mudpyBanus

BRB — be right back (3apa3 Oymy)
CKOPO BiJIKPUETHCSL.

L5 abpeBiaTypa akTyaibHa JJisl BUBICOK, KOJIM, HAPUKIIAJ, TIPO/IABEllb BUXOIUTh
Ha KiJIbKa XBUJIMH, OBIAOMJISIFOYM TIOKYIIIISIM, [II0 MarasuH Mparoe i 30BCiM

TaKOK BiJJOMHUI 5K, TAKOXK 3BAHUI

AKA noxomauts Bif also know as — | Lleit Bupa3 nopednmii, Koy IOTPiOHO IepepaxyBaTH KiIbKa Ha3B a00 iMeH.

Kopotko ckazaru «cnacu6bi» gonomoxke adbpeiarypa TU (thank you),

TU (thank you) a BiAmoBicTH «Oyap mackay — YW (you’re welcome).
TIA thanks in advance (cracu0i 3a31aerisb)
Exam examination (icrur)
Phone telephone (Tenedon)
Lab laboratory (;1aboparopist)
VIP very important person (JIy’ke Bay<JIMBa JIFOIHUHA)
T2UL talk to you later (moroBopumo mi3Hime)
UFO Unidentified/Unknown Flying Object (HeBinomuii jiTatouuii 00’ ekT)

BRB — be right back (3apa3 Oyxy)

be right back (3apa3 O6yxny). L1 abpeBiaTypa akTyanpHa I BUBICOK, KOJH,
HAaIIPUKJIAJl, IPOABeLb BUXOJUTh Ha KiIbKa XBUJIMH, [IOBIJIOMIISIOYH TTOKYTILISIM,
110 Mara3uH Mparoe 1 30BCiM CKOPO BIIKPHETHCS

TIA thanks in advance (cracu0i 3a3qanerias)
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[IpuBarHi MOBiIOMIIEHHS, OTOJIOMICHHS Ta 300pa-
KEHHS — 1€ CEKTOp, JIe¢ BUKOPUCTOBYIOTH MOBY.
JlitTeparypHy MOBY HE BHUKOPHCTOBYIOTH y I[BOMY
KOHTEKCTI [2, ¢. 8]. Y mpuBaTHUX IMOBIJOMIICHHSIX
HaiuacTille BUKOPHCTOBYIOTh CYPKHK, HEIICH3YpHY
JICKCHKY, CKOPOUEHHSI, CJICHIOBI cjioBa. Piako notpu-
MAarOThCs ITYHKTYaIlii.

Pecypc grammarly.net BBakae HIKUCHABEICHI
10 akpoHIMIB HAWITOMIUPEHIITUMH. A MU MPOIIOHY-
€MO ITO3HAHOMUTHCH 13 iX 3HaueHHsM [12]:

1. IDK — nHaiimomynspHilie CKOPOYEHHs y BCii
Mepexi, y TIOBHOMY BapiaHTi mumerscst sk [ don’t
know. I ie myxe moOpe! Amke 3apa3 He KOJKHA JTFOIIHA
3[aTHAa YECHO BU3HATH, III0 BOHA PO MIOCh HE 3HAE.

2. SMH nomomoxe y pasi, SIKIIO BH BiI4yBaeTe
Taky (pycrpanio, OO0 HaBiTh TOJOBOIO ITOXUTY-
€Te, aJDKe 16l aKPOHIM Ma€ TaKWil MOBHHI BUIIS:
shaking my head.

3. IKR He miggaeTbes JIOTIIi 3BUYaifHOT PO3MOBH
1 3ByunTh HocuTh auBHO: | know, right. IleBne, came
ToMy 1151 (popMa i BYKMBAETHCSI BUKITIOYHO y TTHCHMO-
BOMY BapiaHTi.

4. IMMD He MoxHa mHcaTd 3 OyAb-SKOTO MpH-
BOJy. Bce )k Taku He KoKHa pid CIIPOMOXKHA «3pO-
OWTH HAIl ICHBLY, a CaMe TaKe IIeH aKpOHIM Mae 3Ha-
yeHHs: [t made my day.

5. SNH — ay»xe KopuCHE CKOpPOUEHHSI, aJKe caMe
Ha MUCcbMi OyBae cKilaJHO po3i0paTH, YM JII0ANHA Ma€e
Ha yBa3i Te, 1110 Harucaa, 9u 11e OyB TaKHid capKas3M.
[H11a piv, KoJU 3’ SIBISIETHCS 1K aKPOHIM: yCIM 3po-
3yMijo, mo «sarcasm noted here». OkpiM BUTIAIKIB,
xomu SNH — me South New Hampshire, npore 11e
3a3BHYail BUAHO 3 KOHTEKCTY.

6. AMA numyTh JIFOJH, 10 MAlOTh BUTBHUN Yac
Ha CITJIKYBaHHS Ta BHUCJIOBIIOBAHHS I[IHHUX TYMOK.
Le o3navae «ask me anything». Haifuacrimre Ha Take
CKOpOUEHHSI MO)KHa HarpanmuTh Ha Reddit, ame 1 B
IHIIMX COIiaIbHUX MEPeKax BOHO BKE MOIIUPEHE.

7. TL;DR — no3na4ka 115t HELiKaBUX JIOHTPi/liB, 1110
y PO3TOPHYTOMY BUIVISLII 3HAYMTH too long; didn’t read.

8. ICYMI — iponiunmii migmuc «In case you
missed ity, 0 BUKOPUCTOBYETKCS, 00 IIe pa3 BKa-
3aTW Ha oueBUAHE. BTiM, iHOMI HOTO BUKOPHCTOBY-
FOTh 1 SIK TICYMOK JI0 JIOHTPiiB, KO € MIaHC, IO
JFOZIMHA YUTaja 1O JiaroHali 1 IpoIyCTHIIa BayKJIUBY
JIYMKY.

9. DR — ckopouenns Bix double rainbow, mo y
MepeXi € BHCJIOBIECHHSAM HEOyBajoro 3axBaTry Ta
mactsa. Yomy came monBiliHa Becenka? Tomy mio y
2010 porii 3’aBHIIOCS BiJIeO, Y SIKOMY YOJIOB’sITa TaKk
pajiB MOJBIKMHINA BECEII, 0 HA HHOIO HEMOXKJIMBO
OyJ10 TMBUTHUCH O€3 MOCMIIIKH. Poiuk mBuako HaOyB
HaJ3BUYAIHOT MOMYJIAPHOCTI, a TMOABiiiHA Beceska
CTajla CaMOCTiiHUM MEMOM.
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10. MFW 3a3Buuaii cynpoBOIXKY€TbCS €MOTHKO-
HOM 200 KapTHHKOI, OCKUTLKH IIPOTIOHYE CITiBOSCiI-
HUKOBi ySABUTH OO JIIOAMHM, 1110 1Ie Hamucana, y
neBHUN MOMEHT yacy. CKOpOYeHHsI Tak 1 po3mudpo-
ByeThes: my face when.

[HimiamisMu — 1€ JIEKCHUYHI OIMHHUII, SKI € Hali-
YUCENBHININMH B Cy4acHIHM aHTITIMCHKii MOBI. 3 ypa-
XyBaHHSM HOPMH BHMOBH iHILiaJIbHI CKOPOYCHHS
MOYKHA TOJIIJIUTH Ha JIITEPHI Ta 3BYKOBI [7]:

1) mitepHi iHinianpHi aOpeBiaTypu BUMOBIISIFOTHCS
SIK TIOUYEPTOBO PO3TAIIOBaHI OYKBH andasiTy, HAIIPHU-
kmam: IT ["ai: ti:] ; IP ["ai: pi:] < Internet Protocol.
Taki CKOpOYEHHS Ile HA3WBAIOTHCS aj(aBiTU3IMAMH
a00 JTEepHUMHU CKOPOUYCHHAMH [7].

2) 3BYKOBI iHiIiaJibHI CKOPOYEHHS (aKPOHIMH)
BUMOBJISIIOTHCS SIK 3BMUAlHI CJIOBA 3TiIHO 3 opdoe-
MIIYHOI0 HOPMOIO MOBHW; YTBOPIOIOTHCSI B JTO/IaBaHHI
yCi4eHuX [0 iHiIiaja TOBHO3HAYHUX CIIIB TOYaTKO-
BUX CJIOBOCIIONYYEHb. Y COLIaJIbHUX MEpeKax BOHU
orpuManu ocobnuBy Ha3By lolacronyms (laughing-
out-loud acronyms), Hanpukinaz: HAND—Haveanice
day; TIL — Today I learned... ; KISS — Keep it simple,
stupid; KIT Keep — in touch; SLAP — Sounds like a
plan; PAW — Parents are watching; TOY —Thinking
of you. Cdepu BUKOPHCTaHHS aKPOHIMIB € HiTKO
BU3HAYCHUMHU Ta oOOMekeHUMH. OOMEKeHHs Ha
BUKOPHCTAHHS aKPOHIMIB MPHUIKCAHI JICHOTATUBHUM
3HAYCHHSM CIIIB, SIKI BXOISITH Y HUX [7].

3) iHimiaabHO-CITiBHI abpeBiaTypu — KOMIUIEKCH,
B SIKMX IHIIIaJM 3MINTYIOTBCS HE TUTHKU 3 abpesia-
WIMHUMH CKJIaJjaMH, ajie W 13 HECKOPOYCHUMH CIIO-
BaMH, HANPHUKIAJA i3 PEIyKOBAHUM TEPIIUM KOMIIO-
HenToMm: Bberry (Blackberry — cmaprdon, mo mae
MOXKJTUBICTD pOOOTH 3 €JIEKTPOHHOIO TOIMTO0, SMS
1 J1a€ 3MOTy B JIOCUTBH 3PYYHOMY PEKUMI TEpers-
JIaTH IHTEPHET-CTOPIHKH, a TAKOXK MPALIOE 3 THIIUMHU
BignaneHumu ceppicamu). OTHAK TPAMJISIFOTHCS 1Hi-
mianpHi abpeBiaTypu, sIKi BKIIIOYAIOTh y CBIM CKIan
HE TUTHKY TTOYATKOBI OYKBH, Hapukiag: Njoy — cKo-
pouenHs Big Enjoy (OTpumyBaté 3a70BOJICHHS);
JAC — Just a second [7].

KpiM BHKOpHCTaHHS CYP)KHKY, MOJIOJb CIEIli-
aJIbHO 3MIHIOE CJIOBA, YUM CIIOTBOPIOE opdorpadiro.
L1e 3ymMOBIIEHO OCBITHIM piBHEM YYaCHUKIB Oeciau i
AHOHIMHICTIO CITITKyBaHHS [2, C. 8].

V comiaibHUX MepeKax BUKOPUCTOBYETHCS JIHIIIE
texHika [3, c. 5]. Jly)ke 4YacTo BUKOPHCTOBYIOTh
BEJIMKY KUTBKICTh 3aBUX PO3/I1IJIOBUX 3HAKIB.

Hazazen4aiiHO 4acTO MOJIOAb HE BHKOPHCTOBYE
BeJMKi JiTepu B ocoOucTux Ha3Bax. Hampukman:
noigy B KHUiB, BiH B amepulli, nastya was not there
today.
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Uepes T1e, mo MoBa — 1€ HeBepOaIbHUIl
3acid MOBIEHHS, YYaCHHKH O€CiTd BHKOPHCTO-
ByIOTh Harojocu. Hampuknaa, npowmV, MmKonA,
TOMy. AO0 Oararo BeIMKHX JIiTEp A TOro, abu
BUpa3uTH CBiii emouiHuil cran. Hanpukman:
AAAAAaaaaYVYVYyyy! OOOOOooh! Hliiii.

MoBo10 colliaTbHIX MEPEeX BUCTYIAIOTh 1 CMaii-
mmkn [3, ¢.5]. Ix € Hag3BHuaiiHa KinbKicTh BapiaH-
TiB. TpamuiiiHi CMaliTMKA MarOTh JKOBTHH KOIIp.
BoHnu BupaxaroTh pi3HUN HACTpill.

MetadopuuHe BUKOPHCTAaHHS — 1€ HaliBaromi-
LM crtociO 301IbIICHHS TParMaTHYHOI CHUJTH CIIOBA,
00 [MOMAaTKOBI CMHCIIOBI HallapyBaHHS BHpaxka-
FOTh TIEPEAYCiM aBTOPCHhKE TPAKTYBAHHS Ta OIIHKY
SIBUIIIA, TIPO sIKe WaeThesa. MeTadopy BUKOPHUCTOBY-
I0Th TaM, J€ HeMa€ iHIINX TPUHOMIB, Ta B TOMY pasi,
KOJIM IOTPiOHE BUPAKEHHSI IParMaTuyHoOro acleKkTy
komyHikarii [8, ¢. 132]. Meradopy norpioHO po3-
raJiaTyl i HaJaTu X MPaBHIBLHOTO CMUCITY.

IMeHHHMKOBI MeTadhOpH € OTHUMH 3 HAHOIIBITHX
TPyl CEeMaHTHUYHUX HEOJNOTi3MiB. BOHM € oiHOUIIEeH-
HUMH Ta ABOWICHHUMH [3, ¢. 12]. MoxxHa BUIITUTH
JeKijgbKa BHUIIB MepexeBoi Mertadopu: 1) aHTpo-
nomopdny, 2) npuponomopdry (HarypomopdHy),
3) comiomopduy, 4) apredaktay, 5) mibomopdHy.
MoxHa po3mIsHyTH cdepH, Ie BHKOPHCTOBYIOTH
Taki BUIN MeTadopHu.

Takuii 3aci0, Ik METOHIMis, — II¢ NMEPECHECEHHS
3HAYEeHHs1 OJHOTO eJeMeHTa ToAil Ha JIpyrui
[8, c. 135]. Sk i meTadopa, METOHIMIS — 1€ 3HAKOBE
TIepEeHEeCEHHs, OJHAK METOHIMIs iMeHTU]IKye mpe-
MET, a He XapaKTepHU3ye.

Hampuknan, «ask for the floor» — mpocutu ciosa
(st BuCTYITY) (cnoBo floor mepeneceHo 3 aii Ha Mictie).

MokHa 3poOWUTH BHCHOBOK, IO MeEpexa
InTepuer — me 3aci0 cminKyBaHHS JIFOAEH 3a J0TIO-
MOTOI0 APYKOBAaHOTO TeKCTy. Lle € po3MoBHMIT 3aci0
CIIJIKyBaHHS IIEBHOTO KoJia Jirofieil. YacTo BUKopuc-
TOBYIOTh 3HAKHU-CUMBOJH [5, c. 23], siKi HE € 3BUY-
HUMH ISl JIITEpaTypHOT MOBH.

CneHroM Ha3WBalOTh EMOIIHHO-3a0apBIeHY
JICKCHKY, JIC € CIIEMEHTH OIIHKH Ta MPUCYTHSI MOBHA

rpa. Lli 3aco0u, Halvacrime, BHKOPHUCTOBYIOTh Yy
MOBI COIlIaTbHIX MEPEXK.

Jlo HaliMmOMIMPEHINMUX CIIOCO0IB TBOPESHHS CIICH-
TFOBHX OJIMHHUII Y COLIAJIbLHUX MEPE)Kax BiJIHOCUMO
TaKi:

1) 3amo3umuenns (¢eiik, 103aTH, cabXk, JaKK,
penzn, pedyT);

2) abpesiarnia (IMXO, X3, X1, OMI, 31, cram);

3) ckopouenns (bro, anamiH, iHeT, iH(]a, comp,
npoir). HalGinbin monyasipHUME Cepe]] CICHIOBUX
BHUCJIOBIB Y COLIIaJIbHUX MEPEkKax € IHIIOMOBHI 3a110-
3udeHHs [2, ¢. 7]. [lpuknaaun HaBeaeMo B TaOIUII 2.

IaTepHET-KOMYHIKAI1, SK 1 COIianbHI MEpexi,
MaloTh iHAMBiAyallbHy TEMY Ta LiJi, BOHH BHpa)Xa-
IOTHCS MUCBMOBO Ha BCIX PiBHSAX CTPYKTYPHOI opra-
Hizalii ObOTO JXKaHpy: (OHETUYHOMY, Tpamarhy-
HOMY, JIEKCHYHOMY, CHHTaKCHYHOMY 1 TpadidHOMy
[1, c. 64].

AOpeBiarypa Ta CKOpOUYEHHS CJiB JiAHPYIOTh
cepen Moionoi aynutopii. Tak BOHM €KOHOMIIATH
BJIACHUIM 4Yac 1 MIBUJKO MHINYTh MOBIJOMJICHHS B
pa3i HeOOX1AHOCTI.

BucnoBku. CormiansHi Mepexi Ta I[HTepHET
MarTh HAaJ3BUYAWHO BEJIMKUN BIUIMB HA Cy4YacHY
MoBy. i BonuB € 6araronnanosum. Ilix yac ¢yHk-
LIOHYBaHHS MOBH B COLAJBHUX MEPEXKax MOXKHA
CHOIVISLAATH TaKi 3MiHU, KOTP1 HOTPiOHI IJ1sl TPHUCTO-
CYBaHHSI MOBH JIO CyYaCHHX YMOB iCHYBaHHS JItOfIel
1 COITIAIBHIX MEPEK.

[lomo cyTHICHHUX 3MiH, TO X MOJKHA OXapaKTepH-
3yBaTH 1 TIIyMauUTH K KOHIIENTYallbHI JIOMiHAHTH
iCHYBaHHS Cy4acHOT MOBH B COLIIaJIbHUX MepekKax.

3MiHHU, 110 BiJ0OYBalOTHCS B MOBI COIlaJbHUX
MEpeX, CTOCYIOThCSA TpadikiB, JEKCHKH, CeMaH-
THKH, MOPQOJIOTii, CHHTaKCUCY, CIIOBOTBOPEHHS Ta
IHIIOTO.

CouianbHi Mepexi Ta [HTepHET iCTOTHO BILIMBA-
I0Th Ha MOBHY CUTYaIlil0 1 BUMaratoTh MOTIHOIECHUX
JIHTBICTHYHUX JOCTIKEHL. MOXHA CKa3aTH, IO
HUHI BiJI0yBa€THCS 3apOKEHHS] HOBOTO BUIY MOBH.

JlekcHKO-CeMaHTUIHUN  CIOBOTBIP € OTHUM
13 HAWUNpPOAYKTHBHIMNX CMOCOOIB TOIMIOBHEHHS

Tabnurs 2

Hajinommpenimi crioco0u TBOPEeHHS CJEHIOBUX OAUHHMIb Y COLiaJIbHUX MepeKax

Ha3ssa npuiiomy

Ipuxaan

OMoOHIMHI Sink — pakoBuHa, TOHYTH; book — KHHTa, OpOHIOBATH
Meradopa Old as the hill — crapwii, six ropa.
MertoHiMis washing 1) mpanns 1 2) 6inmu3Ha (BunpaHa abo IPUTOTOBAHA [T IPaHHA);

building 1) 6yniBaunTBO 1 2) OynuHOK; growth 1) 3pocTanns i 2) myxnnHa

CI1eHrOB1 HEOIOT13MH

Xaiin — HaB'sI3JIMBa PEKJIaMa, rajiac, axioTax

3arro3uyeHi cjioBa caravan

AOpesiarypa

P. S. — post scriptum

CropodeHHs

Bro — brother, ma — mother
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aHmilicbkol Jiekcuku. CIeHr, sK 1 1HII MOBH JIeK- OpHak 6araro CJIEHTi3MiB HE MO)KHa MOTHBYBaTH
CUYHOT MOBH, TijJ 4YaCc YTBOPCHHS KOPHUCTYETHCS  CHUPAIOYHCH HA TPATUIlIHHI MpaBwra. MolomikHii
JIEKCHYHOIO ~ CHCTEMOIO  3arajlbHOHAIIOHANBHOT  ayauTopii MOTpiOHO BpaskaTH OJHE OJHOTO, Ta IS
MOBH. TyT BUKOPHUCTOBY€ETHCS TaKi BUAM CIIOBOTBO-  I[bOIO BOHH BHKOPHUCTOBYIOTH EKCIIPECHBHY JICK-
peHHs: MOP(OJIOTIYHUHN 1 CEMAHTUYHHIA. CHUKY, CIICHTH Ta 1HIIII BepOaIbHi 3aCO0M.
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PO34I1 5
YKPAIHCBHKA NITEPATYPA
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EKCILTIKAIIA ICUXOJOTTYHOI'O MOPTPETA B ITPO31 MAPII MATIOC

EXPLOITATION OF PSYCHOLOGICAL PORTRAIT IN THE PROSE BY MARIA MATIOS

Bipuu O.B.,
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KaHouoam Qinono2iunux Hayx,

BUKIAOAY Kapeopu C08 IHCbKO20 MOBO3HABCMBA
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In the article is probed originality of symbolic codes in the novel of M. Matios “Sweet Darusya” and their role in the

image of psychological portrait of main heroine.
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IMocranoBka nmpodaemu. Cepesl pi3HOMaHITHOTO
U PI3HOCTHILOBOTO TIOTOKY YKpPAiHCBKOI CydacHOT
npo3u TBopuicTh Mapii Marioc naBHO Bxe Iocina
JOCUTh TOYEeCHEe W TimHe Micle, MPUBEPHYBIIN [0
ce0e yBary KpUTHKIB Ta ceplist ynTadiB. Bix TBopy 10
TBOPY BCE BUPA3HIIIIE OKPECITIOETHCSI 10T TIMTUOMHHOT
oOcepBarlii MUCEMEHHUIICIO XYTOKHBOI MIHCHOCTI,
sIKE, OYEBUIHO, MOXKHA BM3HAYUTH K JOCIIIKECHHS
KIHOYOT IyIIi Ta A0Ji B yMOBax MEPMaHEHTHOTO €KC-
Tpumy. IIpo 1e cBiguars i ABI MOBICTI MUCHMEHHUIIL:
«Mama Mapina» Ta «Mockanuisi», Buaadi B 2008 p.
niteparypHoro areniiero «Ilipamina» y JIbBoBi. Y HEX,
sk 1 B «Comoakiit apyci», o0pa3 >kiHKH, 3aCKOYEHOT
EKCTPEMaJIbHUMH YMOBAaMH OyTTs, PO3KPUTO Ha MPO-
HU3JIMBO BHCOKIH HOTI TParidyHoro, Lo TepoOiHsAMU
CIPUAMAETHCS SIK HEMUHYYICTh OYICHHOTO JKHUTTSL, SIK
XpecT, sIKHi Tpeba HeCTH MIOJICHHO, HE CITO/IBAl0YUChH
Ha JIONIOMOTY BiZ HeOa 91 BiJf 36MHOTO OTOUCHHS.

MeTto10 poOOTH € IOCIIIKCHHS HAHOUTBIT 3Ha-
YUMHX CHMBOJIIYHUX KofmiB y pomani «Cormoska
Hapycs» Ta iX poii B 3MajJIOBaHHI IICUXOMOPTPETa
TOJIOBHOT I'epOiHi TBOPY.

3aBmaHHs TONATAE Y PO3KOMYBaHHI CHMBOIIIB,
BHU3HAUCHHS X CEMAaHTHYHHX IapiB, PO, Ky BOHH
BIJIrpaloTh y XapaKTEPOTBOPEHHI Ta BUSIBJICHHS THX
HOBHX DPHC, IKI BOHH JOAIOTH IO ICUXOJOTIYHOTO
noptpeta «conoaxoi» apyeci.

Bukaan ocHoBHOro MarepiaJy. « CUMBOI —IIpe-
METHHIT a00 CJIIOBECHU 3HAK, SIKHI OTIOCEPEIKOBAHO
BUpa)ka€ CYTHICTh IMEBHOTO siBUINA, Mae (imocod-
CbKY CMHCJIOBY HAIlOBHEHICTb, TOMY HE€ TOTOXXHMH
3HakoBi. Ha BigmiHy Bim aneropii, mo mposBis-
€TbCS B KOHKPETHOMY 00pa3i, CUMBOJI [IOCTAE TPO-
[ECOM aKTHBHOTO TEPETBOPEHHSI BHYTPIIIHBOTO Ha
30BHIIIHE 1 HABMNAKK — BiIIMIHHICTIO BHYTPIIIHBOTO 1
30BHIIIHBOTO. TOMYy CHMBOJI HE 30ITa€eThCsl 32 CBOIM
3HAYEHHSM 13 OYIb-IKUM TPOTIOM...» [0, ¢. 621-622].

BukoprictaHHs CUMBOIIB, SK 1 ajeropiid, OyIo
BJIACTUBE IIIE JITEpaTypi KHSDKUX YaciB (HAIPUKIad, y
«CnoBi npo noxif Iropisy, y «Cnosi po 3akoH i 6na-
roJiaThy OJaKEHHOTO MUTpOIOIUTA LitapioHa Torio).

[lupoko mpejicTaBlieHa CHMBONIKA B  €K3e-
TeTHYHIi Jiteparypi, y TBOpax MHUCHMEHHUKIB
XVII — XVIII cromitrs, mpencraBHuUKIB Kuepo-
MorunsiHebkoi  mKond  (LEPKOBHO-OPaTOpPChbKa
npo3a I. TansroBebkoro «Kirou pasymhnisy, Jlazaps
bapanosuya « TpyOsI ciioBec iporioBhaanx», IMuTpa
Tynrana «PyHo opoeHHOE» Ta IHIKX), a MicTepii Ta
Ipamiu 1poro nepiony («LlapcTBo HaTypbl THOICKOW»,
«/pama npo Ouekcist wosoBika boxoro», apamu
®. IIpokonosuua, 1. ['ansaroscekoro, I. Korncrkkoro)
MOBHICTIO TIOOY/IOBaHI Ha aJIeropisix Ta CHUMBOJIAX.
[npoko KOpHUCTyBaBCA CUMBOJIIKOIO y CBOIX TBOpax
i I.C. CxoBopona.
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Hanpukinmi XIX — Ha mouarky XX CTONITTA
B yKpaiHCBKiil JiTeparypi mouuHae (HopMyBaTHCS
HaBiTh JITEPaTypPHO-MHUCTEIILKUH HANPSIMOK — CHM-
BONI3M, M0 «OaszyBaBcsi Ha CHOPMYIHOBAHOMY
1. BomiepoM 3aKoHi «BiAMOBIIHOCTEH», PO3IMKHY-
TUX y O€3KOHEUHUH, TTOCTIITHO OHOBIIIOBAHHH CBIT...»
[6, c. 622—-623].

CHUMBOJIICTH y CBOii TBOPYOCTI BiIIITOBXyBa-
nucs Bix ['epaepoBoi Teopii moesii, sika TBepAmiia mpo
HEMOXKJIMBICTh MPAaBAUBOIO BiATBOPEHHS PEajIbHOTO
CBITY JIMILE HA OCHOBI paliOHaJbHOTO Mi3HAHHS, 00
W caM CBIT HEMOXKIIMBO Mi3HATH PO3yMOM, Oe3 3aiy-
YEeHHsI pOOOTH JTyIIIi.

Buxogsun 13 1[bOro, CMMBOJIICTH BBa)KaJIM, IO
MHUTELb B3araji He MOBMHEH HaMmaraTtucsi y CBOiX
TBOpAX BiATBOPHUTH JificHicTh. Moro 3aBnanns — aKy-
MYITIOBaTH poOOTy Iymri (MOYyTTsI, BPaKEHHSI, YsIB-
JICHHS1) Y MICTKOMY 3HAKOBI — CHMBOJI, SIKHH TpO-
YUTYETHCS YATAYEM BIIMTOBIIHO JIO HOTO YKHUTTEBOTO
JOCBiTy, IHTENEKTY, AyIIeBHOI opraHizaiii. CuMBou,
«TIEPETBOPIOIOYH BHYTPILIHE HA 30BHILIHEY, HE 03HA-
Ya€ IJIKOBUTOTO iX OTOTOXHEHHS, & € «HATSIKOM,
30arHyTH SIKMH 4MTa4 MOXKE JIMIIE 32 YMOBH BiAIO-
BIJTHOT «pOOOTH » BJIACHOT JTyIIIi.

OTxe, CHMBON € OararoIapoBUM «ILTIOpaIic-
TUYHUM» KOIOM, SIKUH J03BOJISIE PI3HONPOYNTAHHS 1
pi3HOTIYMaueHHs, 1o ¥ mano miacrasu L. bomtepy
TOBOPHTH MPO «PO3IMKHYTICTH CHMBOIY B O€3KOHEY-
Hiii, TOCTIAHO OHOBIIIOBAHUH CBIT»[6, C. 623].

Ha >xanp, icTopuuyHi yMOBH HE Jald 3MOTH
IIpeACcTaBHUKaM YKpPaiHCBKOTO CHUMBOJII3MY
(M. Boponwii, O. Onecs, 5. CaBuenko, C. UepkaceHKo,
O. CricapeHKo-paHHill, MOETH-MOJOAOMY3IBII Ta
1HIILI) IIUPOKO PO3BHHYTHU Lei HAPSIMOK Ha YKpaiH-
ChbKOMY HalioHanbHOMY IpyHTi. [IpoTe 6e3 enemen-
TiB CUMBOIII3MY $IK 3aCO0Y BiITBOPEHHS XyTO)KHBOT
JiMcHOCTI He 001MIIIOBCS, HANIEBHE, JKOASH 3HAYMMHUHN
YKpaiHCHKHI MICbMEHHHUK.

Hlupoko xopuctyBanmacs umMm 3acobom Ombra
KoOwisiHcbKa, OLIBIIICTh TBOPIB SIKOT PSii JTOCIII-
nukiB (O. Ilaxapenko, A. ['ypay3) BigHOCSTH [0
CUMBOJTICTHYHUX.

[Ipo pons cumBomiBy TBOpUOCTi I. DpanKa MUy TH
T. denncrok (30kpema B «llepexpecHuX CTEKKax»),
M. TI'ynsk («Benukuii mym»), JI. Besyrmuit («Ha
poboti»). JletanbHO TPOCTYAiHOBaHO CHMBOIIKY
TBOpiB Jleci Ykpaiuku B nociimukeHHsx H. Imryk-
ITazynsak. Y Oesmidui poOIT 3BEepTAacThCS yBara Ha
BHUKOPHMCTaHHS CHMBOJIIB y TBOpax IHIIMX MHCbMEH-
HUKIB, 110, AK 1 ®panko uu Jlecs Ykpainka, e Oynu
CHMBOJTICTaMH 32 HAalPsIMOM CBO€T TBOPYOCTI.

He € cumBomicTkoto i Mapist Marioc, ane TBOpH
il TyCTO HacW4eHi CUMBOIIKOIO, a pomaH «Comojka
Japycs» 9au He Bech 3iTKaHUH 13 CHMBOJIIYHHX 00pa-

31B OUIBIIOT UM MEHIIOI ITTMOMHHU 1 MICTKOCTI, IIOYH-
HAIOYM BiJl CAMBOJITYHUX AETaleH, Ha SIKUX aBTOPKa
nmoOIXHO CIHUHsIIACS B MONepeanix poborax [3] mo
TaKMX MICTKAX CHUMBOJIB, K O0ipBaHa CTpyHa Ha
QinukoBii ckpumii mijx yac Beciwis apycnHux
0aTbKiB YW BECUIBHHI TaHENb Topa-Mape, pika
Uepemor To1110.

Posrnsiny cuMBony, 1m0 0e3nocepeqHbo CIIiBBif-
HOCATBCS 13 00pa3oM TOJIOBHOI TepOiHi 1 CIPUSIIOTH
MOBHIIIOMY 1 IJTHOIIIOMY HOTO PO3KPUTTIO Ta Pa3oM 3
TUM IOIIHOJIIOIOTH CIPUHHSTTS CaMOTO TBODY.

OmHUM 13 TaKAX MICTKAX CHUMBOJIB € CHMBOJI
KBiTiB. HEeBa)XXKKO MOMITHTH «KBITKOBE» OOpaMIICHHS
pomany. TBip po3MOYHHAETHCS PO3MOBOIO PO KBITH,
«BECEJIl Ta MUIIIHI», 1110 BUPOCIIHU 13 KOPiHHS, TIPUHE-
ceHoro cojonkoro Jlapycero.

«A 1o MeHi conoaka Jlapycs gana, — kaxxe Mapis
y BIINOBIiIb Ha 3anmuTaHHg Bacrotw. — I minii, 1 1o
pyxy. Cama npuHecna HaBecHI» [8, c. 4].

3aKkiHYY€ThCSI pOMaH JIiaJIoroM Tie€l sk BacroTku i3
Mapi€to, y sIKOMY 3HOBY 3BYYHTh «KBITKOBQ» TEMa:
«Kurtsa — 10 Tposika pyxa... To yopHUM TOO1 MOKa-
’KETBCsI, TO )KOBTHM, a TO, TUBHUCh, 3aTOPUTHCS YEPBO-
HUM...» [8, c. 185].

SIkmo BpaxyBaTH, IO KiHLIBKa TBOPY € SIKpa3
TUM E€JIEMEHTOM, y SIKOMY «IIiJICyMOBYETBCS JIOTiKa
PO3BUTKY CHOXKETHHUX KOJMi3ii» [6, ¢. 351], To migkom
JIOTTyCTMO BBa)KaTH, IO KBITH B pomaHi Marioc
HECYTh SKYCh 0COOINBY XyIOXKHIO (PYyHKITiTO.

VY nepmomMy ¢parmenTi (II04aToK TBOPY) U PyHK-
i BUpa3HO IcuxonoriyHa: «BoHa, cupora, HOcuia
BUKOIIAHE KOPIHHS IO CEeNy, SK JUTHHY. 3aropHyja B
KOBJIPY, SIKOIO caMa BKPHBA€ETHCS, IPUTUCHYIA JI0 TPY-
JIeH Ta 1 Tpi€, a mprUHECIa — PO3IIOBHUBAE, HY YHUCTO TOOI,
K TUTHHY. 5] BaM ckaxy, Bactoto, Tak MeHe ceplie Toai
3a0011iI10...» — onoBinae Mapis cyciati [8, c. 5].

Ille He 3HaO4M, XTO Taka Ta «cononka Jlapycs»,
YuTay YK€ OTPUMYE TEeBHY iH(pOpMaLilo Imoao ii
TICUXOJIOTIYHOTO MOpTpeTa: 1e 1o0pocepana, JAemo
HaiBHa 0co0a, 10 KaJi€ yce JKUBe, He3aJe)KHO BiJ
TOTO, ICTOTA 1€ YW POCIIHMHA; JKIHKa 13 pPO3BHHE-
HUM 1HCTHHKTOM MaTepUHCTBA, SKUW, OUEBUIHO, HE
MOKe OyTH peai3oBaHuH, PO IO CBIAYUTH PeaKIis
cyciaku Mapii.

1li BUCHOBKM TiATBEPIKYIOThCS i HEBIIaCHE M-
Mor0 MoBoto camoi Jlapyci: «Hy To i 110, 1110 KOpiHHS
JKOPKHH 3aroprana B koBapy? To Oyno sikpas toni,
KOJIM CHIT 31MIIOB, a MOPO3U IIe HE MOIyCTHIIN...
Yu Oyna Ou Hecia royie KOpPiHHS B TaKy CTydiHb?
Baciora yoMych He HOCHTH CBOT'O OHYKa B CQJIOK Y
OJHMX LITaHATaX... TO X Taka cama IUTHHA, 5K )KUBA
KBiTKa» [8, c. 5].

MareprHCbKE CTaBICHHS A0 KBITOK (MpHYOMY
JI0 TUX, sKi Bactora BBaxkae Oyp’siHOM 1 BUKHJA€ Ha
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CTEXKKY) MINTBEpIKYETbCss W aBropom: «Jlapycs...
IJIaINTh BECEJN TONIBKU aiicTp, KyHOBIUTH 3allalixi
Ky4epi, TOBOPHUTH JI0 HHUX, pO3Ka3ye, IO X0ode, CMi-
eTbca...» [8, . 5].

«I mo x TyT Takoro xypHoro?» — mipkye Jlapycs.
OueBuHO, 1Ie IUJIKOM HOPMAJIbHUI BUSIB MaTEpUH-
CBKOT'O CTaBJICHHA JI0 IUTHUHHU, IO 3aliBUI pa3 mepe-
KOHY€: KBiTKa crpuiiMaeTbes [lapycero sk MajeHbKa
icTora, sika moTpedye JF000Bi, HOKHOCTI, ¥ 1Ie pa3
MiATBEP/UKYE HasBHICTH y JlapycuHomy cepiii i€l
MaTeprHCHKOI HDKHOCTI W JI0OOBi, SiKa, HE Marouu
00’€KTa 3aCTOCYBaHHS B PEATLHOCTI, BUJIMBAETHCS HA
KBITKY, 10 B ysiBi Jlapyci nepconihiky€eThesi, OTOTOXK-
HIOETBCS 13 MUTHHORO. 1[ikaBo, 110 TPOTATOM yCHOTO
TBOPY B JKOJTHOMY €ITi30/Ii )KHBIi KBITH HE 3ra{yl0ThCS
X JI0 KIHIEBOTO Aianory Mapii 3 BacioTkoro, B skomy
KBiTKa TPOSIKOT PyXKi Mae BKe BUPA3HUH 3HAKOBHI
CMHCII, II0 OTMOCEPEIKOBAaHO BHpakae (inocodcbky
CYTHICTh HETepen0adyBaHOTO B WOTO HECIIOMIBAHUX
3ursarax 1 3jamMax JIFOICHKOIO JKHUTTS, 3MIHHOCTI M
HEITABIIAAHOCTI JIFOMUHI 11 )KUTTEBOI JOJ1.

OTxe, 00pa3 TPOSIKOT pyKi — Lie 3HAK-CUMBOJI JIFOI-
CBKOT /1011, JIIOACHKOTO cTpaxkaanHs. [IpaBomipHicTh
TAKOTO TPAaKTYBaHHS MiATBEPKYETHCS (OIBKIOP-
HUMH JDKEpeIaMu, JIe B HAPOIHINA TMiCHI BUKOPHUCTO-
BY€TBCS Iapaseib: TPOsKa Py>Ka — JIIOACHKA, a KOH-
KpETHiIIe — iHOo4a JOJs.

YepBoHas pyka Tposika,

UepBoHas pyxka TpOsIKa,

Oit, mama g Myxa,

Oit, mama s Myxa,

IMusika [10, c. 64].

Yu Mae 11el CHMBOJ SIKECh BiIHOILIEHHS 710 3aC0-
0iB TBOpeHHs1 00pa3y ToJOBHOI repoini TBopy? Ha
NEPIIU OIS/, HaYeOTO Hi.

Ta cnpoOyiiMO BIATBOPUTH KOHCTPYKIIIIO IIHOTO
CMHCJIOBOTO KOy HE3aJIe)KHO BiJ] TOTO, CBIIOMHUM 41
IiJICBIZIOMUM aBTOPCHKHM aKTOM OyB caM XiJ HOTro
cMucI0TBOpeHHs. [loBepHIMOCH 10 TOYaTKy poMany,
ne 00pa3 KBiTiB HECE YHCTO MCUXOIOTIYHY (PYHKIIIO.

Ilefi oOpa3 BUpa3HO aCOIIIOETBCS 3 00Opa3oOM
HeHapo/keHnx Jlapycero miTed i akyMysroe B co0i
HepeagizoBaHE MAaTEPHHCTBO TOJOBHOI TepoiHi,
[IPOTE aKTWBHO HAsBHE, III0 JKUBE B il Ii/ICBIIOMUX
IHCTUHKTAaX, B ippeasbHiil cdepi, e KBITH — Lie AiTH
JHapycuHi, Ha SIKMX CIIPSIMOBY€TbCS ii TypOOTa, J1acka,
HIKHICTB, JTIOOOB.

Tposika pyxa (CHMBOJ HerependadyBaHOl JIOI-
ChKOi, B TiM umcii ¥ JlapycnHoi fomi) — Ie Takox
KBiTKa, a OTXKe B cdepi [M03acBiJOMid TaKOXK
Hapycuna nutuHa. Y Takuil cnocid o0pa3 rojaoBHOT
repoini TBOpy HaOyBae y3arajbHEHHX pHUC Benukoi
Marepi cBiTy 1 JTIOACHKOT /1011, IITO TUIEKAE 11 1 cama K
CTpakIae Bif Hel.

[loniObHy Komi3ito, aje CPOEKTOBaHYy Ha peajbHe
KUTTA, Oauumo i B «Mami Mapimi», ae auTs
(Xpucrodop Monmommuii) crae He TUTBKUA 00’ €KTOM
0e3MeXHOT MaTepHHCHKOI JIF00OBI Ta MPUYUHOIO ii
CTpaXJaHb, & # YMHHUKOM JOKOPIHHOTO 37amy B i
30BHI HIOUTO W HE3MIHHOMY KHTTI (1HIECT), 1 B KiH-
[IEBOMY MiJICYMKY MPHU3BOIUTH 0 3arvOeri XKiHKH,
TOOTO epebupae Ha cedbe GyHKUIT 10i.

Lle mMoxke OyTH MiATBEPKEHHAM MOIX IPHITY-
HICHb MO0 €30TEPHYHOTO HAIOBHEHHS CHMBOJY
KBITKH y BHIIEBKazaHoMy TBopi M. Matioc Ta iioro
BIUIUBY Ha PO3LIMPEHHS CIEKTPYy CaMoro oopasy
TOJIOBHOI TepOiHi.

Hap3BuuailHO MICTKMM CMHCIIOBHM KOJIOM Y
poMaHi € KoH(]eTa, 3rajika Ipo sKYy i € 3aB’3KOI0 B
KOMIIO3UIIHIN CTPYKTYp1 poMaHy, 60 came JIOBKoJIa
IIbOTO MOHATTA ¥ PO3rOPTAETHCS TOJIOBHA IHTpUTra
TBOPY.

[lepme, mpo mO Mi3HAETHCS YHUTad, LE Te, IO
came 3 KOH(ETOI0 MOB’sA3aHa HIMOTa 4H, 3a TBEp-
JokeHHsIM camoi Jlapyci, 11 HeOa)xaHHSI TOBOPUTH:
«3 KypsIMH BOHA TOBOPWTH Kpalle, HiX i3 JIOIbMH.
Jepera ii po3yMiroTh, TICH HE 3aiiMarOTh, a JIFOTU —
Hi! He MoxyTh monu nummty [lapycro Ha camy ceOe.
AJte 3 MOIBMH BOHA HE X0U€ TOBOPHUTH, 00 TOJ1 BOHU
MOXYTh JaTH it KoHgemy» [8, c. 6].

Hamni 6aunmo myku [lapyci micist Toro, sik Mapiin
cun CiiaBKo, MOMCTHBIIHCH 32 «ITOXOBAHHS «HEBH-
HHO yOi€HHOT0» HUM MOPOCSTH, KHHYB 1 uepes IJIiT
JKMeHro O6apbapucok [8, c. §].

[Ipo daranbHy posb KoHgpemu cBiTUNTS 1 Te, 110
Juist Jlapyci «HIYOTO B CBiTi HE € COJIOIKHM, OKPIM
KoH(DeT», OTOXK 1 rojioBa B Hei OOJUTH TUILKH TO/I,
KOJIM JIIOZIY 3Tafyl0Th IIPO KOH@ eny.

Ll ponb konghemu B JlapyCHHOMY XHTTI PO3-
KPHBAETbCA aX B OCTaHHBOMY PETPOCIECKTHB-
HOMY po3aim «MuxaiaoBe 4dyao», Mi3aroJOBKOM
AKOTO € «JIpama HalronoBHiNIa», OCKUIBKA caMe B
HBOMY BHCBITIIIOIOTHCS TEPIIONPUYUHHI YCiX JOTe-
nep omwmcanux napam («Jlpama moneHHa», «JIpama
TIOTIEPETHS ).

CyTtp Tparenii B Tomy, 1o, Oyayuu 10-piuHoro
mutuHolo, Jlapycs, BuxoBaHa OaTbKamMu B JIOOOBI,
JIOBIpi 10 Jrofield, HaBYeHa TOBOPHUTHU JIFOISM JIMIIIC
MpaBay, BUKa3aia eMre0iCTOBI MpaBauBi MOAPOOHIII
HIYHOTO Bi3UTy OaHAEpIBIIiB Ta, MO CyTi, T0OPOBiIB-
HOT BiJ1aqi iM 3aroTOBIICHHUX ISl PASTHCHKOI BIIAIH
CLIBrOCHINPOIYKTIB.

o6 mpuBepHyTH 10 cebe NOBIpIUBY IUTHHY,
Hemon y ramide Ta TIMHACTepIi 3 ONUCKYyYHMMHU
TYI3UKaMU CIIEPITY PO3MHUTYE TUTHUHY PO ii JUTSIHI
CIIPaBH Ta YMiHHS, CMaYHO OONHM3YIOUU TIPH I[HOMY
COJIOZIKOTO MiBHUKA-JIBLOASHUKA, a Jalli APYroro Jae

it apyeci.
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3paliieHa «I00pOTOIO» JsJeUyKa B IMOTOHAX,
JIBYMHKA ITUPO U BIABEPTO PO3IMOBiTae HOMY IPO
HEBIIPHO TMJICTyXaHi Helo monii ¢araibHOi HOUi,
HaBiTh HE 3[0TaJlyI0UYNCh, L0 BUIIOBIIAIOUU MPABIY
BOpOTOBi, 3pajKye Oarbka, Marip Ta MpUpIKae
BCIO CciM’I0 Ha 3aruOenb. BuxoBaHa Ha TpUHIOMMAX
JIFO0OBI Ta MpaBad, JUTUHA HE 3/I0Taly€ThCs HABITH,
IO BOPOrY IPaBAW I'OBOPUTH HE MOXHA. Ajxe U
TAKOI'0 CJIOBA, SIK «BOPOT», BOHA HE 3Hae. «J{oOpuii»
JS1ICUKO 3 KOH(]ETOI0, SIKOT0 LiKaBUTh, YU 3HA€ BOHA
«OT4e Ham» Ta 4K BMi€ cama 3amjIiTaTH CBOI PO3-
KIIlIHI KOCUYKH, I[IJTKOM BITUCYETHCS B IOOPHIA MiKPO-
CBIT CIMEHHHX CTOCYHKIB, BUTBOPEHHUH JIIOOOB’IO i
ITUPOCEPIHICTIO OaThKIB IOCEpeN IMEepPEITOBHEHOTO
37I0M, BUPYIOUOTO IIPUCTPACTSAMHU BEJIMKOIO ITOBOEH-
HOTO CBITY.

Tparizm cuTyanii TOCHIIIOETbCS THM, L0 CaMme
ueit oditnep MI'b 10 pokiB TOMY MO-CaAMCTCHKOMY
mo3HymaBcs 3 ii marepi MaTpoHKH, CXOIUIEHOI Ta
MpuBe3eHOi Ha Ipyruii 6ik Yepemorry B paisHCBKY
30HY 1 KaToBaHy TaM HiOMTO 3a JOMIOMOTY BTiKadyam
13 1i€i 30HM.

3HUKHEHHS Ta HECTONiBaHEe 3HAWICHHS CKaro-
BaHoi Marponku Bci 10 pOKIB 3aJHIIAETHCS TAEM-
auiero. JKiHka, OOSYMCh 3a JKUTTSA CIM’1, JKOZHUM
CJIOBOM HE OOMOBMJIACH HABITh YOJIOBIKOBI ITPO CBOE
riepeOyBaHHSI B eMIe0iCTChKill KaTiBHi, aX IOKH il
KaT He NMPUHILOB Y XaTy, 3pOOMBIIN «BOPOTOM» ii
piAHY OTUTHHY.

I'HiB 1 HEHaBHUCTH CKOIIEHOI ropeM MarpoHKH
[1a/1a€ IPOKJIATTSIM Ha IUTHHY:

Kpame 6u Oyna crpyina B yTpo0i Taky HEYHUCTb
YH pOMIIA HIMOIO. ..

Muxailsio oKJIaB pyKy 1 Ha TOJIOBY:

— bilitecs bora, kiHKO, IO BH Take KaxeTe,
JUTHHA K HE BUHHA...

— A xro? [8, c. 171].

He BurpumaBmm BunpoOyBaHb, HE BMilOUM pO3i-
Oparucs y X0l ICTOPUYHMX TIOAIH, M0 TaKUM IKax-
JIMBUM YHMHOM TPAHCIIOHYBaJIUC B 11 BIacHii goii Ta
JIOJTi 1 ¢iM 1, 3HEBIPUBIINCH y CIIPABEIMBOCTI CAMOTO
bora, Marponka noBicunace. «[IpocToBomnoca, po3-
mwiereHa Jlapycs oboma pydykamMu TpuMasiach 3a il
roui i 00Ci HOTH Tak, IO CHEepPITy TUTHHY HE MOTIH
BIATATHYTH JiBa 40JOBikH... Binromi dapycs Brpa-
THa rojgoc» [8, c. 180].

Otxe, npuumHa JlapycuHOi HIMOTH BKa3aHa
ABTOPKOIO POMaHY ITUJTKOM KOHKPETHO — I CaMOTy0-
CTBO MaTepi ¥ OyIIeBHE MOTPSCIHHSA AWTHUHH, HUM
BUKJIMKAHE.

BriponoBx ychoro TBOpy TrOJIOBHA TepOiHS KO-
HUM CJIOBOM HE 3rajiye Mpo If0 Tpareito. binblie
toro: Jlapycst B3araii )OIHHM CJIOBOM HE 3T Iy€ Ipo
MarTip, Tak Hade i B3araji HiKOJIH He OyJIo Ha CBITI.

[lepionnyHO BOHa 3/iiiCHIOE OO Bi/IBiIyBaHHS
OarbkoBOi MOTHIH (00 KOXEH JlapyCuH moxiz «1mo3a
Mopunxy» NepeTBOPIOEThCS B CIPABKHE 0OPSI0-
niiicTBo!), HOCUTH HOMY iCTH, «OarOe» 3 HUM, PO3-
MOBIJISI€, CIIyXa€ HOTo NMOpaJii Ta HACTAHOBU. «... TYT,
Ha I[BUHTapi, Tato po3yMiB [lapycro i po3kasyBas i,
po3Ka3yBaB. Sk )KUTH, TEPITITH, He 32a0y8amu, Iepe]]
JIFOIEMU HE COPOMUTHCS, TIPOIIIATH HABMUCHE 1 HeHA-
BUCHE 3110. BoHa TyT yce po3ymina. ['eTb uncro Bce,
JI0 HaltMeHIol apiOHuYKH...» [8, c. 31].

barbko 510 Hel NpUXOAUTH HOYAMHU: «UOPHHIA,
HETOJIEHUH, 3 IPOCTATHYTOIO pyKoto» [8; 31] i mpo-
CUTHh MOJIOKa, sikoro y Jlapyci Bike Hemae, 00 «Bce
MOJIOKO, BCKO CMETaHy, i CHp, 1 Macyo, sike npsrajia
MiCSIIMU, BXKE BimHecna womy. Toxi «po3dura, i3
3amajeHnMu odnMa, Jlapycs Ha paHok Oirana Bix
XaTh 0 XaTH, HOCHJIA TTOPOYKHE TOPHATKO, MOKA3y-
F04H HOTO TIepe o4l ra3auHsam» [§, ¢. 31].

Ie o3Ha4aro, 1m0 Yepe3 ACHb-/IBa y HEl MOYHEThCS
Haria i ToJIOBHOTO OOJTO, Bif IKOTO «BOHA MYCHTB BiJIXO-
JTATH THKHSIMH, HIOM BEPTATUCS 3 TOrO CBITY» [8, C. 7].

A OT A CcmoMHHY TIpOo MaTip 'y 30omimiit
JlapycuHiii TOJTOBI HEMAE KOAHOTO MIcCIl. MU HaBiTh
HEe 3HAEMO, JIe BOHA MOXOBaHA M YW iCHye Aech ii
MOTHIIA.

lonoBHu# emizon Tparenii — Maru, MOBilICHA
Ha BJACHIM Koci, HauucTo ctepcst B JapycuHii
maM’siTi. «Yce JInXe MHHYIIOCS, TIOOJIII0, BTPATHIIO
SICHICTh, — TOBOPHUTH aBTOPKA, — a Tyra 3a YAMOCh
JAIEKUM JImmiach B JlapycwHI TONOBI Takoro
rOCTPOIO, 110 Bij TOTO BOHA OONHUTH 1i» 8, c. 28].

Te «naneke» Bnmcanocs B mam’site Jlapyci mocry-
naroMm: «CroBa MOXYTh NPUHOCUTH IIKOMy». Bona
HE 3Ha€, 3BIIKHU II€ ITaM ATae, aje Ie mpasaa... bymb-
ska Oecima Moke poOuTH mKomay» [8, c. 16]. A me
CTPaxoM Iiepe]] KOHGhemor: «...3 MOIbMU BOHA HE
X04e TOBOPHUTH, 00 TOIli BOHM MOXYTh JaTH 1H KOH-
gemy» [8, c. 31], a Bijg konghemu B HEi GOIUTH rOJNOBA.

Takum urHOM, 0AUUMO TNPABAMBE 300PAKCHHS
MMICEMEHHUIICIO TPHOX NICUXIYHUX TPOIIECiB, BU3HA-
yeHnx @peiiom gk 3rHiYeHHs (Ipollec, M0 NeBHi
IICUXIYHI aKTH, II€BHI 3HAHHS 3araHs€ B IIACBIIO-
MIiCTh, pOOUTH iX HEIOCTYNHUMH Ui CBiZIOMOTO
cpuiiHATTs) [5, ¢. 36], 3rymenHs (mporec y chepi
HECBIJIOMOTO, 3aBISKU SKOMY OKpEMi eIEMEHTH 3Ha-
HHS TTOCTAlOTh Y KOHIIEHTPOBaHiN ¢opmi) [5, c. 74]
Ta 3CyBy (HECBiIOMHI Tporiec y poOOTi TCHXIKH,
3aBISIKM SIKOMY BigOyBaeTbcsl MepexiJy MCHXidHOi
eHeprii 3 oAHMX ysBJIEHb Ha iHIIi) [5, c. 75].

3rHiYeHHS, 3TYIICHHS, 3CYB MOXHA pPO3IVIsIATH
SIK JTAHITIOT 3aXMCHOI peakinii IMCUXIKU Ha Ti 3HaHHSA
YU YSBJICHHS, 1[0 BHUKJIWKAIOTH HETAaTHBHI €MOIlil,
a iHOAlI MOXYTh OyTH W 3arpO3JIMBUMH JUIsI CAMOTO
JKUTTS JTFOJTUHH.,
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CrocoHo 3ManboBanoro M. Marioc Jlapycunoro
CTaHy 3THIYCHWMH, 3aTHAHUMU B TIIJCBIIOMICTH €
HaWapaMaTH4HINI emizonn ii Tparemii: o6pa3 camo-
ryoumi-mMarepi, obpa3 odimepa-emredicta (mo Ha
MUTb BUPUHYB 13 IMUOUH MiACBIIOMOCTI € AMHUI pa3,
KOJIM B JIBip YBIHIIOB yXe pimnuii iit [Ban LiBruok y
ramide Ta riMHacTepIl 3 OIMCKYYHMU T'YI3UKaAMH) Ta
11 BITacHUN «Oe3TpilTHuil Tpix» — 3pama OarbKa.

HatomicTh BCi eHepreTW4Hi JaHIIOTH TICHUXIKH
CKOHIIEHTPYBaIJIUCS Ha 00pa3i KOH(PETH, TIOB’ I3aHOTO
3 HEIO 3HaHHS PO HeOe3neKy Bia BepOaIbHOrO CIij-
KyBaHHSI 3 JIFOJIbMU Ta IIE 1IJIKOM CB1JIOMOTO, 3HAYHO
mi3Hine HadyToro, 3HAHHS PO TOJIOBHUMA O171h, JIKe-
peroM SKOTO € KoHpeTa.

OcCKUIBKHA acoriatii 3aBXIu € 3aJeKHUMH Bl
MEBHOI CHUCTEMHU 3B’S3KiB, TO HEBAXXKO YTBOPHUTU
ACOL[IaTUBHMI JTAHIIOT YIOPAJKOBAHOT MaM’sITi MMpo
OJIi1, 110 CTAJIUCS B UTTI AeCATWIITHBOT Jlapyci, Ta
TIOPIBHATH HOTO 3 TUM, SIKUH BHOYIyBaBCs B ITOpyIIIe-
Hiif ITaM’sITi TepOiHi.

AcoliaTHBHHH JAHIIOT YIIOPSIKOBAHOT IaM’SITi

Odinep-emredict — HEBUMYyILEHa pPO3MOBa 3
HUM (MOBJIEHHSI) — KOH(eTa — 3pajia 0aTbKiB (MOB-
JICHHS1) — MPOKJIITTS MaTepi — caMory0ocTBO MaTepi.

CTBOpEHUI 3aXMCHOIO PEAKITIEI0 IICHXIKH (3aXHC-
HUM KOH(QUTIKTOM) JTaHIIoT [lapycrHoi mam’siTi

Mosnenus — xongpema — 6Oine

Baunmo HasBHMI HACHIiJOK MPOLECY 3THIUYCHHS
HaNOLIBII KOH(IIKTHOHEOE3NEeUHNX acomiamiil (odi-
ep, 3paja, NPOKISTTA 1 caMoryOCcTBO Marepi); mpo-
Iec 3ryIeHHs — KOHIICHTPAIlii ICHXigHO1 eHeprii Ha
TIOHSITTI KoHema; Tpoliec 3¢yBy B 000X, Bi3Haue-
Hux 3. @peiiom Horo ¢opmax, KOJIM «IIO-TIEpLIe,
OIMH TPUXOBAHUH €JIEeMEHT 3acTymae He sSKach
HWOro yacTHHA, a IIOCh illIe AaJblie, M[OCh ONrKYe
70 HaTSIKy (y IbOMY BHUTAJIKy 3pajia, caMoryOcTBO
MaTepi 3aMiHEHO SBHUM IOHATTSIM KoHghema, O B
acoIliaTHBHOMY JIAHITIOTY 3 HH3KOIO IPOITYIIEHUX
JAHOK XOIHHUM YMHOM HE YB’A3Y€TBHCS 13 JIATEHT-
HUMH gBieHHsIMH — O. B.), a mo-zapyre, nCuXiyHUN
aKIEHT MEPEHOCHUTHCS 13 BAXKIIMBOTO EJIEMEHTa Ha
SIKUHCH HeBaxumBHi» [12, c. 169].

i mpormecu, mo mpu3Benu 10 OIOKYBaHHS THX
IUISHOK mam’siTi, ne 30epiraetbes iH(opMaris,
3arpo3nuBa i JlapycuHoi mncuxiku €, Oe3mepe-
YHO, pATIBHUMHU A repoini. [Ipore, «migcBimomo
JIIOIMHA 3Ha€ mpo cebe Oublie, HIXK CBIIOMOY, U
TOMy O0ipBaHi i 3arHaHi B MiACBIJOMICTb JIAHKH CITO-
TBOPEHOTO aCOIIaTUBHOTO JIAHITFOTa MOXKYTh 3aB/ISIKH
HECIIO[iBAHO BHUHUKJIH acoriaiii BMHTh BUPHUHYTH
i3 MiJACBIAOMOCTI W BiTHOBHTU CIIOTBOPSHUH psill.
e cranocs, Hanpukiaa, konu Jlapycs moOaumiia
[{Bruka, 1110 HaOJMKABCS JI0 HEl Y BIMCHKOBIH (hopMmi.
Bpsrysas 1i Bix cMepTeabHO HEOE3METHOTO ITOHOB-

JICHHSI TIaM’ATi TUTPKW MIAJICHWN 1 TPUBAJIWA Harajy
TOJIOBHOTO OOJTI0, 3BUIBHUBIIKCH Bif IKOTO, BOHA BIKE
3HOBY OyJ1a JFOIUHOKO i3 3a0JIOKOBAaHUMHE KOH(ITIKTO-
TEHHUMH IUITHKaMU I1aM’sTi.

Ot tinbku IBan L[BUYOK cTaB mjis HET e OAHIEIO
«KOH(ETOI» — YMHHHKOM, M0 BHKIWKAE MYKH
rosnoBHOro Gostto. Moro Jlapycst, sik i KoH(peTH, T0BH-
HHa Oys1a BUKPECIIUTHU 31 CBOTO KHTTSL.

s mapasnens (IBan 1{Buuok — koH(eTa), cxoBaHa
B TIJITEKCTI TBOPY, A€ 3MOTY TJIMOIIE yCBiTOMHUTH
TICUXIYHUA CTaH TePOiHi Ta HEYCBiAOMIIIOBAaHY HEIO
CaMOI0 CHPaBXHIO TPUYHMHY ii MaHIYHOTO CTpaxy
niepes] KoHgpemoro: KoHPeTa K ACKpaBUH 3HAK Ol
31aTHa BCTAHOBHUTH MOPYIUEHI 3B’S3KM, BiIJHOBUTH
Ti JAHKH acCOIL[IaTUBHOIO JIAHIYIOTa, 10 BHIAIH, W
TaKUM YHHOM OXXHBHTH B Iam’sATi Te 3a0yTe 3Ha-
HHSI, 3 aKuM Jlapycsi He 3MOXKe KUTH. TakuMm 4rMHOM,
rooBHUH 01k [lapyci — e craceHHHA Oib, KU
NEePEIKOIKAE TIOHOBJICHHIO PO3’€IHAHOTO JIAHIIIOTa
nam’siTi, i TaKUM YUHOM PATYE ii BiJ] TOTO TyIIEB-
HOTO TOTPSCIHHS, BiJl SIKOTO JKHUTTS i€l MPOCTOI
CEJISTHKU 3 BHCOKO 1 TOHKO OpPTaHi30BaHOKO TYIICHO,
obipBaocs 0, sk cTpyHa Ha DIMUKOBIH CKPHUIIII TTiT
yac BeciJuIs i OaTbKiB.

TakuM uynHOM, KOH(eTa SK CHMBOJIUYHUH KOI
HECe B pOMaHi KijlbKa CMUCJIOBUX HAaBAaHTAXKCHbB: 1€
CHUMBOJI 3Ba0H, 110 MPU3BOAUTH JI0 3pa]IH, 116 CHMBOII
TMJCTYITHOCTI W 116 CUMBOJI BiYHOTO OOJIO ¥ BIYHOI
Hebe3neKu st caMoro JlapycnHOTO KHTTS.

Pazom 3 TiM, y poMaHi, B SIKOMY CTiJIbKH CTOPIHOK
NPUCBSIYY€ETHCS ICTOPUYHIM 10711 YKpaiHu Ta BUCBIT-
JICHO CTIJIbKH SICKpaBUX pHC ii Hapomy (X04 1 aneko
HE 3aBKIU MMO3UTHUBHHUX), CHUMBOJ KOH(ETH MPOUu-
TYe€ThCS W y 3HAUHO INWPIIOMY IUTaHI: SIK CHMBOJ
«COJIOZIKOTO KHUTTSD», CYCITIIILCTBA, JIe BCIM COJIOIKO
(1macnuBO) KMBETHCS, «CBITJIOrO MailOyTHHOTOY,
SIKMIM Y BCI YacH 3Ba0IIFOBAJIN TIOHEBOJIIOBAYI Ta 3aBO-
HOBHUKH JOBIPJIMBI AyIIi, KHAAIOUH IX Y BUP CTPaXK-
JlaHb YU ¥ 30BCIM 3HUIIYIOUH, KO OOMaH PO3KpH-
BaBCsI, a YIIT BTPAYaId CBOIO « TUTUHHICTEY 1 AOBIpY,
MPO3pIBIIM B CTpaxkIaHHsAX. Xi0a He Tak, K 3Ba-
Onena xoHderoro nosipnusa apycs, Oynu 3BabieHi
«ITYKEPKOIO CBITIOr0 Mali0yTHHOT0» KOTOPTH YKpaiH-
CHKUX JIMLIAPIB PEBOIIONIT, moynHatouu Bix FOpka ta
Oxkcann Komrobuncekux, [IpumakoBa, XBHIEOBOTO,
Enmana-baakuTHOTO ¥ 3aKiHUYIOYH..., aJle CITHCOK
el MOXKHA TIPOJIOBKYBATH /10 OE3KIHEYHOCT!. ..

AJTKe HIXTO 3 HUX HE «IIPO/IaBaBCs», HE MaB HAMIpY
3paauTH YKpaiHy i cBiif Hapoa. BoHu muprmu, 3axo-
TJICHUMH OYrMa JUBHITNCS Ha Ty «KOH(DETy», 110 Oyria
oOirHa Ykpaini, sk Jlapycs muBuimacs Ha 3eJI€HOTO
TIiBHUKA B PYIIi KaTra CBO€EI Marepi.

Uu «mpopasaBcs», 3paljKyBaB YKpaiHy IBaH
Cipko, Maprun [ lymikap abo KouyOeit, jornomararoun
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Omnekcito Tumaitimomy uu Ilerpy [ migxoproBatn
Ykpainy? Bce te — JlapyCHH KOMIUIEKC: «TPiX BiJ
OC3rpiITHOCTI», JOBipa 0 «I00OpOTO IAIedKa» 3
IyKEPKOIO B PyI, 3 SKOi 3HAYHOIO MIipOI0 ¥ CKIla-
JlaBCsl TparisM iCTOpUYHOI Aomi Ykpainu. 3Bifcu i
cam o0pa3 ToJI0BHOT repoiHi TBOpy HaOyBae CUMBO-
JMIYHOTO 3HAYCHHS, NMOYMHAE CIPUHUMATHUCS SIK KOJI
yKpaiHCHKOT aymIi 3 i1 MOTATOM 10 KpacH, 3ajrobIie-

HICTIO B CBIT, 3 11 100pOTOIO ¥ MOBIpAMBICTIO 1..3 11
1H(QaHTUIBHICTIO, HEBMIHHSIM PO3PI3HATH BOpOTa i
Ipyra, 0 TaK 4acTO MPU3BOAUTH 10 ICTOPUYHHUX
Tparemiu.

Tak, 3aBasku 0araTomapoBUM CHUMBOJIYHUM
KOZIaM, MIKPOCBIT JIyIli TOJIOBHOI I'epoiHi pO3MHKa-
€THCSI B MAKpPOCBIT icTOpii Hapoxay, HaOyBae MIHMOWH-
HUX, PUTOCOPCHKIX CEHCIB.
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BUKIA0AY KageOpu MOBHOT Ma MidCKYIbMYPHOI KOMYHIKaYii

Incmumymy inozemuux moe

Hpozobuyvkozo deparcasrozo nedazoeiunozo ynisepcumeny imeni leana Ppanka

Y cTaTTi NpoaHani3oBaHO OCHOBHI peLeHsii Ta 3amiTkn IBaHa PpaHka npo cneundiky Ta ocobnmBOCTi yKpaiHCbKOro
KyNbTYPHOTO XUTTS Ha wnanstax yaconucy “Kurjer Lwowski”. CuctematrsoBaHo nybnikadii Kputnka y XpOHOMOriYHIN no-
crnigoBHOCTI. BusHaveHo ix Micue Ta porb y hopMyBaHHi HaUioOLEeHTPUYHOT KoHuenuii |. ®paHka. Po3rnsaHyTo eTHorpadiyHi
Ta TeaTpo3HaBui (henneToHn aBTopa Ha CTOPIHKaxX 3a3HayeHoi razeTu. 3BepHeHo 0cobnuBy yBary Ha BMOAHHS BiJOMOro
ykpaiHcbkoro Gibniorpada . JleBuubkoro «Fanuupko-pycbka 6ibniorpadis XIX cT.».

KntouoBi cnoBa: peueHsis, 6ibniorpadis, KynsTypHe XUTTS, KOHLENLis, HauioLeHTPU3M.

B cTaTbe npoaHanunanpoBaHbl OCHOBHbIE peLieH3nn 1 3ameTkn BaHa PpaHko O crieumdmke 1 0COBEHHOCTSAX YKPaMHCKON
KyNbTYPHOW >XM3HW Ha cTpaHuuax xypHana “Kurjer Lwowski”. CructematnsnpoBaHbl Mybnvkaumm Kputrka B XpOHOMOrnyec-
kon mocnegosarensbHocT. OnpegeneHo nx Mecto U porb B (DOPMMPOBAHNN HALMOLIEHTPUYECKON KoHuenuum W. dpaHko.
PaccmoTpeHbl aTHorpadmyeckme n TeatpoBegyeckne penbeToHbl aBTopa Ha CTpaHuLax ykaszaHHom rasetbl. Ocoboe BHUMa-
HWe 0bpalLLEeHO Ha n3aaHne U3BECTHOTO YKpamHckoro brubnmorpada W. INesuukoro «anvuko-pycckas bubnmorpacums XIX B.».

KntoueBble crnoBa: peLieH3us, bubnmorpadus, KynsTypHas Xn3Hb, KOHLEMNLUSA, HALMOLIEHTPU3M.
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Ivan Franko’s main reviews and notes about the specifics and features of Ukrainian cultural life on the pages of the
magazine “Kurjer Lwowski” are analyzed. The critic’s publications are systematized in the chronological sequence. Their
place and role in the formation of I. Franko’s national-centered conception is determined. Ethnographic and theatrical
feuilletones of the author on the pages of the mentioned newspaper are considered. Special attention was paid to the
publication of the well-known Ukrainian bibliographer I. Levytskiy “Galician-Russian bibliography of the nineteenth century”.

Key words: review, bibliography, cultural life, concept, national centrism.

[ocranoBka mnpoosemu. OpHuUM 13 BHUSBIB
(hpaHKOBOTO aKTHUBHOTO HAIIONEHTPU3MY  OyIlo
MIOCITIJTIOBHE 1 cHCTeMaTW4yHe iH()OpPMyBaHHS TpoO-
MaJICBKOCTI TIPO BaXKITUBI TMOJi1 YKPaiHCHKOTO KYIIb-
TYPHOTO, 30KpeMa JliteparypHoro xurts. I. dpanko
3HAWOMHB MOJHCHKOMOBHHUX YHUTAYiB 13 TBOPYICTIO
BIZIOMHX JIi5I9iB YKPaiHCHKOI KYJIBTYpH, TBOPYICTIO
T. [lleBueHka, HapuCaMH 3 iICTOPii YKpaTHCHKOT JTiTe-
patypu O. OrOHOBCHKOIO, HOBUHAMH TE€aTPajbHOTO
XKHUTTS TOLIO.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb i myOJikamii.
Peniensisimu ta 3amitkamu I. dpanka Ha MIMagbTax
gaconucy “Kurjer Lwowski” modactu Bxe 3aiimMa-
JIACS SIK YKpaiHChKi, Tak i MOJBCHKI BUeHi. [lepemycim,
e 6i0morpadivni mpami M. Mopo3sa [6], MoHOTpa-
¢is I Bepseca [2], myOmikarii moibCcbKoi JTOCIHII-
uuti I [Ta3npo [12] Ta inmmx. BucBiTieHHIO XUT-
TEBOTO Ta TBOPYOTO IIUISIXY BiJIOMOTO YKPaiHCHKOTO
oi6miorpacda 1. JleBHIIBKOTO MPHUCBIYCHO CTATTI
M. Bamso [1], T. Kympunnpkoi [5], H. PubuuachKOi
[7], M. Tpery6 [8]. [lunpHy yBary muchbMEHHHKa
MIPUBEPHYIH MyOiKauii BunaHHs «l amuubko-pycbka
6i0miorpagis XIX cT.» BizomMoro ykpaiHcbKoro 6i0:mi-
orpada I. Jleurpkoro (1850-1913), ssikoro M. Banbso
Ha3WBa€ TBOPIIEM ETHIYHOI KOHIICTIIi1 HaIllOHAIHHOL
Oibmiorpagii Ta ™HOOKMM 3HABIEM YyKpaiHCHKOL
KHUTH [7, . 8]

Merta cTatTi nonsArae B aHai31 «XpOHIKAIBHUX»
iHpOpPMAIIfHAX 3aMITOK IOAO Pi3HOTO POAY MOAIN
KYJBTYPHOTO HTTS Ha CTOpiHKax yaconucy “Kurjer
Lwowski” Ta BHSBJICHHI METOMOJOTIYHUX MPUHITH-
IiB, SIKMX MOCJIIOBHO A0TpUMYyBaBcs . @panko.

Buxsag ocHoBHoro Mmarepiagy. Y  OCTiid-
Hilt pyopuni wacormmcy “K. L.” mix HazBoio «Teatp,
miteparypa 1 mucreurso»  (“Teatr, literatura
i sztuka”), ne OpaHko BMINIyBaB pereH3ii i
3aMITKH 3IeOUTBIIOT0 HA YKPAiHCHKY TEMaTHKy, B
Ne 259 Bin 18 BepecHst 1887 p. 3°siBUIIOCS TIepiiie MoOBi-
JOMJICHHS NP0 HaW3HauHinry OiOmiorpadiuHy mpato
I. JleBumpkoro — “Hatycko-ruska Bibliografja XIX.
stolitija z uwzhladnenijem izdanij pojawywszych sia
w Uhorszczyni i Bukowyni. 1801-1886” («["ammiisko-
pycbka Oiomiorpadis XIX cromiTrs 3 ypaxyBaHHAM
BUJIaHb, 110 3’ IBUIIMCS B YropiuHi i bykosusi. 1801—
1886») 3a migmrcom 1. Fr.

ABTOp 3a3Hayae, IO MiJ TaKUM 3aroJIOBKOM
KOJIMIITHIN pepakTop yacorucy «Mupy 1. JleBunbkuii
pO31oYaB BUIABaTH NOBHY TI'aJMLBKO-PYChKY (YKpa-

fHCBKY) Oi0miorpadito, mepImii «30MIHT» K01 i po3-
IISIIAEThCs y penensii. 3a oninkoro dpanka, BUIPY-
KyBaHHUH BiH «HAJA3BUUYAHO CTapaHHO» Ha AOOpOMY
BeJieHeBOMY marmepi y apykapui  CraBpomirii
[9, c. 193]. Jlami penieH3eHT aHOTY€E 3MICT YMIIIEHOTO
Ha OOKJIAUHII TIPOCTIEKTY JAOCIIHKCHHS, HAJl TKAM
1. JleBunpkuid, 32 1OT0 BIaCHUM 3i3HAHHSM, TIPAITIO-
BaB yxe 10 pokiB.

®paHko, 30KpemMa, 3a3HAuWB, IO aBTOp OiOJi-
orpadii miaHyBaB IOJATH TOYHI KOIIl THUTYJIBHUX
apKyIIiB ycCiX BHUIaHb, HAMHCAHUX IO-yKPaTHCHKH
(kupunmIero, TpaKHaHKo0 abo JaTWHOI0) abo
YKpaiHIsIMH OyZb-SIKOIO MOBOIO, @ TaKOX JOKJIa[-
HUHM 3MICT TEpPIOJUYHUX BUIaHb. Y TEPEAMOBI [0
nepmoro Tomy «[anmupko-pycekoi  6i0miorpadii
XIX cr.» L. JleBunbkwuii 3a3Ha4aB, 110 Oidmiorpadist —
I YU HE €JMHE JDKEPENIo IS iCTOpil IHTeNeKTyallb-
HOTO PO3BUTKY KOXXHOTO Hapoay 1 HOro KyJibTypu
B3araii. BoHa BinoOpaxae nepioan Horo nmpocBiTHIX
3Maraib, € THM J3€pPKaJoM, y SKOMY BiTOMBA€ThHCS
BCS XKUTTEMISUTBHICT Hapoay [3, c. 33].

[Tiznime, y cBoemy «Hapwci icTopii ykpaiHCBKO-
pycbkoi miteparypu 1o 1890 p.» (1910) 1. dpanko
nucan npo Jlepuibkoro: «BiH 3aiiMaBcs AaBHO po3-
MOYaTOI0 HUM TpaIer0 Hajl YIOKESHHSIM TallUIIbKO-
pychbKoi 6i0miorpadii, 30uparodn piBHOYACHO Marte-
piamm mns GiorpadiyHOTO CrOBaps BCIiX TaUIBKAX
PYCHHIB, IO YMM-OyIb BU3HA4YaIUCS B IyOJIiYHIM
#UTTi mpotsarom XIX Biky. Tinbku B apyriii mono-
BUHI 80-MX POKIB BiH Mil' IPUCTYIHUTHU 10 BUKOHAHHS
ChOTO Besnye3Horo iany. CBoe BuaaHHs 0i01iorpa-
¢ii, posmouare 1886 p. <...>, BiH pemaryBaB pocCiii-
CHKOIO MOBOIO (HEIO MHCaHa MepeaMOoBa 0 HEepIIoro
ToMYy, naroBaHa fHeM 8 (20) rpyans 1888 p.iBciyBaru
aBTOpA B TEKCT1), 3 TUM HaMipoM, 11100 BUIAHHS MOTJIO
y3uckat goctyn a0 Pocii <...>. BuganHs BUXOAHIO
JIBOAPKYIIEBUMH BHUITYCKaMH 3pa3y pa3 Ha MiCsIlb, a
JlajIi 9uMpas pifire, Tak Mo IPyTHi TOM, TOBEICHHA
1o p. 1886 (mepmmii o6iiimas poku 1800—1860) mir
MOSIBUTHUCS @k BecHOIO 1895 p., Majo 110 He 1B’ ST
JiT o mouatky» [10, c. 452].

Came mpo Wi «JIBOApKYyIIEBI BUIYyCKW» IBaH
®DpaHKO CHCTEeMaTHIHO 1H(POPMYyBaB IPOMAICHKICTh
Ha mmanerax “K.L.” Bopomorx 1887-1895 pp.
Immocst Tyt mpo 3axym JleBuupkoro Buaatu 6iorpa-
(biuHUil CTOBHUK raluIbKUX AisuiB Big 1772 p. mo
kinmg XIX ct. Ha mepiri 4oTupy BUITYCKH IIBOTO CIIOB-
Huka mij Ha3oro «[Ipukapmarceka Pych B XIX ct.
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B Olorpadisix 1 moprperax ii misreneii...» (JIbBiB,
1898-1901) ®panko mi3HImIE BiATYKHYBCS OKpe-
Moro perieHsiero B «3amuckax HTI» (1902. T. 46,
kH. 2. C. 25-28), ne 3a3nauuB: «Hema cymHiBy, sSKOu
Takuil miuaH OyB BUKOHAHUH, TO KHUTa JIEBUIILKOTO
Oyna OM HEBUYEPITHOK CKAapOHUIICI BIiOMOCTEH i
MarepiajoM JUis CTyAId y HaWpi3HIIIUX HampsiMax.
Sl He CyMHIBArOCsI TakoX, O JIEBUIBKUI — JOIIOBIK
HIOHaNOIbIIe 3MI0HMA BUKOHATH ceil miaH: <...>.
ABTOp 3 MypaBIMHOK MWJIBHICTIO 3i0paB crpasii
BEIMYE3HUI MaTepiall, meperpu3 Macy IpyKOBaHUX
KHWKOK, Opomryp, raset, <...>. Ta, He BIOBOJbHS-
IOYMCSl TUM, BiH TIOBHUMH TIPUTOPIIAMH YEpPIIAE 3
pyKOTIUCHUX cKapOiB 0ibmioTek (0coOMMBO, Kari-
TYNBHHX) Ta apXiBiB, 13 MapOXisIIPHUX 3alUCOK 1
METPHK, 30Mpae HAITUCH 1 HaBITh YCHI TpaauLii — Bce,
10 MOXKE TOCITYKUTH Ut Horo wini. Bin xopucty-
€TbCsl aBTOOIOrpaiuHIMHU 3aIUCKAMHK, TIPUBATHUMHI
KOPECTIOHICHITISIMA a00 PYKOTTUCHUMH CITOMIHAMH,
3aXOBaHUMH JIOCI B TIPUBATHUX pyKaX, i 3aIJI1 TOTO
nesiki oro Oiorpadii MaroTh <...> BapTICTh JKEpET
nepmoi pykm» [11, c. 243]. CnoBHuk JleBuugpkoro,
Ha ’Kajb, HE 3HAWIIOB APYKOBAHOTO MPOAOBKEHHS
(3@ KUTTS aBTOpa BUUIILIO JIMIIE 3rajilaHi 4 BUITYCKH
TIEPIIIOTO TOMY, IIIO OXOTUTIOBAIH JIiTepu A—b), pyko-
rMc fioro 00’ eMHOT Tiparti 30epiraeTbcsi HUHI B PyKO-
nucHoMY Bimaim JIbBiBchkOi HaykoBOi 0i10MiOTEKH
im. B. Credpanuxa HAH Ykpainu.

[epmmii Bumyck «[ anuupko-pycbkoi 0idmiorpa-
¢ii XIX ct.», mo oxoruttoBas 1801-1844 pp., 3a cio-
Bamu DpaHKa-peIeH3eHTa, «Ia€ T1THE CBIIICHHS PO
CTapaHHICTh aBTOpa i BapTiCTh BUmaHHM [9, c. 193].
i pucu BusiBHIMCS B TOBHOTI OiOmiorpadivHOro
onucy noganux y npai I. JIeBUIIbKOTO papuTeTHUX
BUJIaHb, @ TAKOXK Y CIIPOCTYBaHHI MOMUJIOK IOTEpe-
nHixX 0i6miorpagiii. XapakrepHo, 0 PO HEIONIKN
TIparti y perensii mpakTHIHO He 3TalaHo — BOHH OJTif-
HYTh Ha T «HOBHX pedeil, BUIOOYTHX aBTOPOM i3
ity 3a0yTTs» [9, c. 193].

29 nmucromana 1887 p. “K.L.” ymicTuB moBino-
MiIeHHS (32 TuM ke mianucoMm — I. Fr.)) mpo Buxin
«JIpyroro 30IMHMTa pychKoi Oi0morpadii». 3HOBY
MaeMo, 3a csioBaMu dpanka, TP apKy1li JPYyKY, JEI0
TICHIIIOTO TIOPiBHSHO 3 TepiiuM (y SKOMY HIIEThCS
mpo 43 poku). Tenep aBrop monas Gidmiorpadiro 3a
HEMOBHHUX 6 POKIB, IO CBIIYHJIO MPO BEJIHKE 3POC-
TaHHS YKpaiHCBKOI JiTepaTypH, 0CcoOJMBO B pOKax
1848—-1849. Lleit gac, 3a TBEpIHKECHHAM TTyOITIIACTA,
«sBJsie c00010 100y MEpIIOro 3arajlbHOro YKpaiH-
CBKOTO PyXY, BEJIMKOI0 NpoOy[KEHHS Hacammepen
PYCBKOI MyONIIIUCTUKY 1 TIOJEMIKH ITPO €K3UCTEHITIF0
pycbKoi HapogHOCTH» [9, ¢. 197]. Jlume 3a 1848 p.
ronano maibke 200 mo3wuiii. Ane, BBaxkaB dpaHKo,
«pIiK TOW HE BUIAB aHi OJHOI pedi, ska 0 Manma Bap-

TICTBY» B PYyChKill JiTeparypi. OnHaK aBTOp, HAroOIO-
IIy€ PELEH3EHT, «i3 BOICTHHY MYpALIMHOIO 3aIlo-
NaJJIMBICTIO» 3i0paB BENUKY KUIBKICTh «BIiZO3B,
MaHi(eCTIB, OrOJIOIICHb, MOJSMIUYHUX 1 AITOJIOTETHY-
HUX JACTIBOK». TyT Takoxk 3adikcoBaHI «IIPOMOBH
PYCBKHX TIOCHIB y BimeHchkomy Ceiimi, ducieHHI
PYCBKi CTaTTi i JOKYMEHTH, BMIIIEH]I B MOJBCHKHX 1
HIMEIBKUX yaconucax» [9, ¢. 197]. BeabMu mikaBuM
€ Te, 1o OpaHKo NHIle PO BUJAHHS, CTBOPEHI MO~
KaMH, 1 3a3Hadae, 110 Takui aBrop, sk b. Ll{yupkuii
MACaB JaJiek0 «KpaIoio, JKUBIMIOK 1 YHCTIIIO
HApOIHOI0 MOBOIO, HIK cami TOMINIHI yKpaiHIi».
«Merton aBtopa «bibmiorpadii» i apykapcekuii Oik
BUJaHH:, — pOOUTH BUCHOBOK DpaHKo, — 3aCIIyTroBy-
I0Th Ha HaWBHUIILy moxBany» [9, ¢. 197].

31 Oepesns 1888 p. IBan ®Ppanko mOBIiNIO-
MJISIE TIPO BHUXIM KHIDKKH 00csiroM Ha 60 CTOpiHOK
mig 3aromoBkoMm  “Hatycko-russkaja Bibliografja
za 1887 h.” («lanuupbko-pyceka Oibmiorpadis 3a
1887 p.»). Ilpans, mpo sKky Huuiocs Buiie, CTa-
HOBUTH  TPOJOBKEHHS  KOJOCAIBHOTO  IMPOEKTY
I. JleBumpkoro. 3rigHO 3 HEIO 3a MHHYIUH pIK y
INammauai, Ha BykoBuHi Ta Yropcwkiit Pyci Bmifmio
3arasoM 280 BHIaHb YKpPaiHCHKOI, IOJbCHKOIO,
POCIMCBKO0, YECHKOIO Ta THIIMMH MOBaMH.

B xHmxeuri, 3a cinoBamu @DpaHka, «CTapaHHO
YKJIQJICHUI MOKaXYUK 0Ci0 1 TBOPIB 13 MOSCHEHHSIM
0araTtroX TICEBIOHIMIB 1 KpunToHIMIBY [9, c. 204].
I HacamkiHenp, Taka 3ayBara aBropa 3aMiTKh: «Yac
O BKe pyCHHaM IOKIHYHTHU 31 CTApOI0 TPAIHIIIE0
JpyKyBaHHSI CBOiX TBOPIB Ha HYXICHHIH 0iOyii, B
HEXPUCTHSAHCHKUX (opMarax, ckasaru 0, y jkedpalib-
Kiit omexi» [9, c. 204].

Pentensiss momiOHOTO 3MICTy TIiJ] TaKHM CaMUM
3aroJOBKOM Oyia 3rofloM OIMyOIlikoBaHa B JKypHaJi
«Kwuesckas crapuna» (1888. T. 21, ku. 5. C. 32-33).
Tyt ®panko Jemo KpUTHYHINIEC aHai3y€e BUIAHHS
TaJIMILKUX PYCHHIB 3a MOTOYHUI pik. BiH 3ayBaxye,
o 3 280-tr HOMepiB 80 ab0 30BCiM HE MAIOTh KO-
HOTO CTOCYHKY JIO JIiTepaTrypu, ab0 HaApyKOBaHi iHO-
36MHUMH MOBAMH, a PEIITA, 32 BUHATKOM JCKIIBKOX
KHUT, aJlbMaHaxiB Ta OJIM3BKO JECATH )KypHAIIB, HE
Mae Maiixe KOJHOTO 3HAUCHHS JJISl PO3YyMOBOTO PO3-
BUTKY Kpainu [3, c. 32]. Lo indopmarniro ®panko-
pCIICH3EHT HEe BBaXKaB 32 JOIIBHE MMOJABATH IOJhb-
CPKOMOBHOMY YHWTadeBi. Y 1bOMY 3ayBa)KeHHI
NPOYMUTYETHCSI HAA3BHUYAHO BaXKJIMBa CTpaTeriyHa
HacTtaHoBa |. @paHKa Ha CTBOPEHHs i Mpomnaramuy,
CY4acHOI0O MOBOIO KaXy4H, «KYJIBTYpPHOTO OpeHIy
Ykpainay.

Bakko He morogutHcs i3 mymkoro I1. IBanummHa,
SKAA TIOPIBHIOE Ti 4YacW 3 KYyJIBTYPHUM CTaHOBU-
meM y cydacHid Ykpaini: «Cxoxka KyJabTypHO-TIONI-
TUYHA CUTYyallis ckiajacs Oyna Hanpukinmi XIX — Ha
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nouarky XX cr. Tomi Oe3nepkaBHa Hailisi B 0co0i
CBOTO IHTEJEKTYaJbHOIO TMPOBOIY BHUIIPAILOBYBAJA
pi3Hi ocydacHIoBaibHI Mozeni. Ha sxanp, HaliMeHIT
MOYYTUMH BUSIBUJIMCS MIPOTIO3HLIT YKPAaTHCHKUX KYJTb-
TYPHUX HAL[IOHAJICTIB, MI)K HUMH KJIFOYOBOI MOCTaTi
Toro mepiomy — IBana ®panka. bimbmr HiX cymHI
HACJIIJIKK TaKOi MOJITUYHOI Ta JYXOBHOI IIYXOTH HE
3abapmTucs i 1o00pe BimoMi: YOpHY 00y Oe3meprxas-
HOCTi Oyno mpomoBxeHo mie Ha 70 pokiB micis mpo-
rpamry BusBosnenux 3marans 1917-1920 pp. Tomy B
HaIll Yac BUAAETHCS HE3aliBUM OCMUCIIHMTH HAIioCOd-
ChKy criajiuny [. @panka 11e i i1 oris oM MTUTaHHSI
MoOJIepHi3arlii ykpaiHchkoro OyTTs» [4, c. 91].

Y Nel3 Bim 13 ciunsa 1888 p. BMimEeHO HEKPO-
sor, nipucesiueHuit 0. denpkoBuuy. lle OyB mep-
MK 3 YKpaiHCBKUX MOETIB — «TiJHUHA HACTYIHUK
[ITeBueHKa», «IUPHUA YyKpaiHElb, BOPOI MOCKOB-
CbKOT'O MOHIOJIBCTBA», «IpaBAuBUN moer 3 boxoi
JIACKW», SKHW BIIYYB NUISXETHICTH HAIIOTO HAPOJY.
Jani momaetses iHGOpMAIIIS TIPO KUTTS 1 TBOPUICTH
10. ®enpxoBuya.

“K.L.” momae (3a wacommcom “Gazeta Polska”)
o0mmpHy iHdopmaito npo noxopoH H0. GeaproBuya:
MTOXOPOH CTaB «BEINYABOIO MaHi(heCcTaIli€ro MUOOKOT
[IaHW IT0eTA 1 CIIPaBUB «TITHOOKE BpayKeHHS 30KpeMa
Ha CeJIsH, y mamM’siTi KoTpux iM st DeaproBrda TprBa-
THME BIKH, SIK 1 HOr0 HaTXHEHH] IOBICTI Ta HICHI».

VY crarti 6e3 mignucy Bix 7. 11l (Bona mae Ha3By
«[ons anocrara»). Tyt po3noBinaersest (Ha ocHOBI
noBigomiieHHsT Kopecnonaenta “K.L.” 3 VYkpainn)
npo sAKoroch OpeHkens, ralMyaHuHa, 1110 MepeuInoB
Ha mpaBocnaB’s. «OOpycit» MoO0aYMii B I[HOMY
«BEJIMKY 3aciyry» BiJIOMOIO TaJMLBKOIO MOCKBO-
¢ina, mucemennuka . HaymoBuya, sikuii «3a maii
IpoILIi TPOAAB CBOIO OATHKIBIIMHY, MOBY 1 Bipy i II0JI0
BCHOTO CBITY KHHYB IUISIMY» Ha TaJHIbKUX YKpa-
famiB. HaymoBua mepeOyBaB Tomi B KueBi i BmaBcs
10 TeHepai-ryoepHaTopa JlpeHresnbHa 3 MpOXaHHAM
3po0OHUTH HOTO YMHOBHUKOM Yy I'yO€pHATOPCHKiN KaH-
uessipii. [{poro He cranocs, a Tum yacom dpeHkels,
noTpeOyroUun Trpolle, 3aiiMaBcs MIaxpaicTBaMu,
3a mo OyB apemToBaHWUN. ABTOpP CTBEPIKYE, IO
TaJTAIBKI MOCKBO(IIH, «III0 Jai TO OiIbIe BTpada-
10Th KpeauT B Pocii». A «Ha THIKHNA NUISX TTPOAAXK-
HOCTI MOYMHAIOTH TIOMAJICHbKY CTYIaTH TaKi pyCHHH,
koTpi B ['annunHi, i B YkpaiHi MaloTh pe3toMe He Take
sk [Tnomancekuii, MapkoB, KymuaHko i KoMmaHis.

“K.L.”Ne 136 Bin 16. 1V ymicTuB MaTepia 6e3 -
IIHCY Mijl HA3BOK «YKPATHCHKI BHIaHHA». Mmmocs,
30KpeMa, Ipo kypHail «KueBckasi crapunay, 1110 Horo
BXe IIiCTh pOKiB BuaaBaB Jlebenuuies. XKypuain Oys
«HAJ[3BUYAITHO 3aCITY)KSHHI 111010 JOCIIJKSHD SIBUIIL
MIOJIITUYHOTO, KYJIBTYPHOTO Ta I1HTENEKTYaJIbHOTO
PO3BOIO YKPaiHCHKOIO HapoLy.

3 1odYaTKOM IIOTOYHOTO POKY MpaBO BHIA-
BaHHA J>KypHaly Mepeiluuio a0 HOBOIO pEHaK-
Topa [lamkeBnua, i B Oepe3Hi BHiIIIA MOTpiiiHA
KHW)KKa JKypHalIy, B SIKIiH MyONiKyBaJuCs «IiHHI
mpari» AHTOHOBHWYa, JKurtenpkoro, HaymeHka,
O. JleBunpkoro Ta iHIMX. 3BepHY yBary, o y KBiT-
HEBill KHWXKII OMyOJIIKOBaHO «TapHHUH HAPHC» TIPO
nimycst Codhii [lepoBcbKoi, 1110 B CBil yac nucas MoBi-
CT1 «3 KUTTA yKpaiHCbKOi iHTemireHmii». MoBUTbCs
TaKOK TPO CrIpoOy BUAAHHS JITEPATYPHOTO allb-
MaHaxy B YepHiromi i oOypmmBi Aaii ryOepHaTopa
AHacTacheBa (HOTO «3aTSATHHA Omip» y Il crpasi.
«OnHak, He 3BaKarouM Ha I, AyX YKpaiHCbKHH B
Uepnirosi He rune» [11, c¢. 243]. BinOyBanucsi Tam
BUCTAaBH JpaMaTUYHUX TBOPiB KpONMMBHUIBKOTO,
Kapnenka-Kaporo Ta iHIIMX 3a BEJWYE3HOI ydacTi
MICBKOT JIFOMHOCTI.

27 BepecHs 1888 poky B Ne269 (pyOpuka «Tearp,
JiTepaTtypa i MHCTELTBO») € MOBIJOMJICHHS IIPO
BUXIJI HOBOTO YKPaiHCBKOTO (PYCBKOTO) YaCOIHCY
«ToBapumm, penakropom saxoro cras C. Ko3noBcbKuii.
3MiICT MepIIoro Yncia «Haa3BUYaiiHO OaraTwii i pis-
HOPIMHUN». Y TPOrpaMoBii CTAaTTi 3a3HAYCHO, IO
yaconuc (y KHIKKoBOMY Qopmari) Oyme OazyBarucs
Ha YKpaiHCHKOMY HapOIHOMY IPYHTI, ajie HaloBHIO-
BaTUMETbHCSl 300yTKaMU HalHOBIIIOI €BPOMEHUCHKOT
KyJIbTYypu 1 Hayku. BiH Oyae BiaKpuTHH Ui BCiX
MOCTYMOBHUX €JIEMEHTIB PI3HUX HAaI[lOHAJIHHOCTEH.
[Tpuxitagom miporo € my6orikarii nosskis 3. CeBepuHa
Ta B. ApIieBChKOTO, y SKAX WAETHCSA MPO MisTb-
HICTb aKaJeMiYHUX HAYKOBHUX TOBAPHCTB i TYPTKiB Y
JIsBoBi. o mikaBe: peaakiiis migkpeciuia, o oyse
MiATPUMYBATH TIOCTYIIOBUH, HUBLII3ALIAHANA pyX
«cepea MacH €eBperchkoi». TyT ke ONpPHITIOIHIOETHCA
nepeKIaj oHiel eBpeHChKOl MICEHBKH 1 BKA3y€ThCH,
110 TUM IIOTOPJIKEHUM >KaprOHOM (MA€eThCs Ha yBasi
17IMIT) MOKHA BUCJIOBUTH MOCTYIIOBI JYMKH.

M. IparomanoB ymictuB y « ToBapHIi» KpUTHUHY
npaio 1mpo KHWKKY Cromonbebkoro «EtHorpadis
Cnop’stHuHm); M. [1aBnuk 3ynuHUBCS Ha «yKpaiH-
CBKiii KOJIOHI3a1lii B AMEpPHIII».

[epmmii Homep «ToBapuiuay BmiltyBaB i iHII
nikaBi Matepianu — «IIpo nepBicHI popMu poaHHNY,
«Hyxny B 'anmuuuni», 3ayBaru M. JIparomanosa npo
YKpalHChKY MyOSIUCTHKY Ta JiTeparypy («Cmix i
rope»). [TyonikyBamucs H. Koopurcrka, K. [TonoBuy,
JI. Maxogeii, I. ®panko (omoimanus «JlomamrHiit
npoMucen», nepekiagu I[aemiuka, boposcbkoro,
et OegpKoBUYa 3 MOAPOOUISIMH HOro Giorpadii)
Ta iHIIi. ABTOp Marepiaixy MiJIKpPECIUB, 110 YaCOHC
Oyze 1iKaBUM 1 IS TIOJISIKIB.

Y “K.L.” mocrtiitHoto Oyia pyopuka «Teatp, mite-
parypa, mucrenrBo». ¥ Ne 3 Bim 3 ciuns 1889 p.
aBTop (0e3 miAnucy) nucas Npo YKPaiHCHKUH Micsd-
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Huk «lIpaBmay», mo 3 BepecHs 1888 p. 3HOBY mouas
BUXOIUTH. VI0ro pelakTopoM cTaB BioMumii rpoMaji-
ChKUH 1 KynbTypHU# Aista €. OnecHUbKUi (IpoTo-
tun €srenis Padanosuua 3 pomany «llepexpecHi
CTEeXKKH»). MICSIUHUK CTaBUB 3a METy yTpUMYBaTu
IYXOBHY €IHICTh PO3AIJICHOTO iMIepialbHUMH KOp-
JIOHaAMH yKpaiHchKoro Hapoxry. He 300dyroun 3 icto-
PUYHO-HALIOHAJIBHOIO IPYHTY, YacOIHMC KePYy€eThCS
I yCeNoACEKUMH NPUHLHUIIAMHU TOCTYIY 1 PO3BOIO
nuBinizanii. CBoOoma qyxy 1 )KUTTA YKPATHINB 1 BCIiX
HapoJIiB — CYCi/liB — cuinque suum.

1828 poxy BuxomuTh y Bapmasi craBHO3-
BicHa moema «KaHIBCHKUI 3aMOK» PO YKpPaiHCBKY
laiimamauanny. 3ayBaxKy, IO I TBIp IEBHOIO
Mipoto € roriepenHukoM «I aiimamaxisy» T. [lleBueHka.
Cepen iHIIMX TBOPiB, HA3BAaHHUX Y CTATTi, BKAXY Ha
TBip, Hanncanuil y Kuesi 1825 poky — «Llepksa cB.
Anppisy. Bipm «Ocranas npoxinka» (1824) «...
HapoOWB Tajiacy SK BICTYH POMAaHTH3MY». Y CTaTTi
HaBOMSTHCS 1HIN KATTEMUCHI (DAKTH; 3ragye aBTOP
Taki TBOpH, K «benbBenepcbka Hiu», « AHTUXPHCT
cBOOOIM» Ta 1HIII.

[IpukmetHo, mo [. ®panko — onuH 13 HaHABTOPH-
TETHINIMX 3HaBIIiB TBopuocTi KoO3apsi, onuH 13 GyH-
JATOPiB IIEBYCHKO3HABCTBA SIK CAMOCTIHHOI HAyKo-
BOT IMCITUTLITIHU — HE JIa€ y CBOIH iH(OpMAaIii HiTKAX
00’€KTUBHMX 3ayBar.

28. III. 1890 (Ne 87) 1. ®panko moBimoMIIsie PO
3acHyBaHHs y JIbBOBI «HaykoBOi unTaabHi», sika Mae
00’€JIHyBaTH «...IHTEIIFeHTHUX JIIOJCH, M0 Tpar-
HYThb 11032 MEXaMHU YHIBEPCUTETY PpO3LIMPIOBATU
00piif cBOIX HAyKOBUX 3HaHb. «YHTaIBHS OpTaHi3o-
ByBaTUMeE JIOTIOBIJli, BUKJIA/I 1 HAYKOBi Oeciy, MaH-
JpiBKH 3 HAyKOBOIO METOI0, KOHKYpCH Ha HAayKOBi
mpaui Tta ix BupaHHs. OpraHizoByBaHE TOBapHCTBO
Mae OyTH «...OMHHM i3 3aB’sI3KiB JEMOKPATHYHOI i
ITOCTYTIOBO1 OpTaHi3allii B HalmoMy Kpai».

Y Ne 238 (27.VIII 1891) Isan ®panko ¢opmy-
JII0€ METY pyOpUKH «3 LAPUHU HAYKH 1 JITEpaTypm».
Bin nwume, mo xuBeMO B 100y, TIOBHY KOHTPAcTiB
i cynepeuHoctedd (110 OCOOJIMBICTH WOTO Yacy BiH
3a3HauaB 1 B mparli «3 OCTaHHIX HECITIIITh 19 cT.»).
Mmmocs, mepemyciM, Tpo «...sKHAMIIMpIIE PO3BH-
HEHUH 1HIUBIIYaTi3M 1 SKHAWTICHIIIHA 3B’ I30K OJTU-
HULB [...], yCYCHUIBHEHHS, SIKE MOJISIrae B LIMPOKOMY
1 BCeOIYHOMY PO3BUTKY OJUHHMIII — 1€ LiJICHE racio
HAIlIMX JHIBY», — MHUIIIe aBTOP 1 3a3HAYaE, M0 «B JIyCi
TapMOHIMHOTO €IHAHHA THX 000X YWHHHKIB TIpa-
LFOIOTH CBIJIOMO YH HECBIJIOMO BCl BMII[l 1HTEJIEKTH,
TBOpYi JyXH HAIIOTO 4acy Oe3 pi3HHUIll MOIISAIB 1
MOJITUYHMX TEPEKOHaHby. | mami: «...nporyisHka B
PO3MAITi 3aKyTKH Cy4acHOi HayKH 1 JIiTepaTrypH, sKi
TYT MAaeEMO HaMip PO3MISAATH, CIYyKUTUMYTH 1JIIO-
cTparliero BumeBka3anoro monwimy» [10, c. 452].
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Ille Hema, rOBOPHB JONOBiAA4Y, MOBHOI KapTHHU
MiBIEHHO-PYCBHKOI JIITEpaTypH, aje BiJAaB HaJIEKHE
npaii nmpod. O. OroHOBCHKOTO, X04a i HE TOIIISB
foro mozin JiTepaTypy Ha neBHi nepionu. Ha gymky
I. ®panka mepmmii mepiox HamIol JiTepaTypu Tpu-
BaB 110 1569 p., npyruii — no 1794, Tperiii TpuBae
norenep. Brnacue npyruii nepion — ue no6a yTBep-
JOKEHHsI BJacHOi jiteparypu 1 mkonu. o 1648 p.
MaeMo OyWHUI PO3KBIT, KOMITKY MPaLio i MpoOIUCKN
opuriHaneHOi gymkH. [1ix gac Pyinu niteparypHe ta
IHTEJICKTyaJIbHE KUTTS 3BYXKyeThbes. [lani #ime MoBa
npo Kotnsipescbkoro, IllanikeBuya sik 3aBepIieHHs
nIpyroro nepioxy. HailiHoBimmii mepios — HapOHUH,
HalllOHAJILHUH, TIepioJl 30UpaHHs pO3TyOJICHUX CHIL.

be3 nepebinbiienHs konocansHa npans [. @panka
Ha mojii erHorpadii 3arampHOBimOMa. Y OepesHi
1894 p. y JIsBoBi Oyma opranizoBana «KpaiioBa»
eTHorpadiuyHa BucTaBka. |. dpaHko sK cmiBpoOiT-
HuK razetn “K.L.” HamucaB Jexiibka pemopTaxis,
30kpema y Ne 62 (3 Oepesns) Oe3 miImucy OmpH-
monHeHo crartio «ErHorpadiynnii Bimmgin Ha Kpa-
HoBilf BHcTaBI». OpranizaTopu BiIAUTy MaJd Ha
MeTi TOKa3aTH HAWMOBHINIY KapTHHY OyTTS Cillb-
CBKOI JIFOAHOCTI, MTOJLCHKOI # yKpaiHchkoi. Mera 1s
Oyna JOCSATHYTa NPEINCTAaBICHHSAM Cagul TyIyib-
ChKO1, HaJIZIHICTPSTHCHKOI, MOJIIbCHKOT, TATPAHCHKOT,
KpakiBchbkoi 1 Ma3ypcbkoi (ToOTo CxinmHa i 3aximHa
lanmumua) 3 yciMa mpenMeTamu, 3HAPAIISIMH
Tomo. Y HUX OyAyTh TpaIfoBaTH KOIIMKapi, TOH-
yapi, KWiuMapi, raTapku, pi3bOsipi, KOIECHUKH i
Tak Aaii. Bucrasneni rakox OyayTh GoTO Xapakrep-
HUX OKOJIMIIb PEriOHY, CUTYaIlliiiHI IJjaHu 3a0yoB,
pi3He mpuianis, AWTSAYI irpaiikd, CTPaBH 1 HAroi.
JIupexItiss mpoCUTh MPUBATHUX KOJEKIIIOHEPIB PO
JI01IoMory. ABTOp A0/1a€, 1110 Ha BUCTaBLi Oye npen-
CTaBJICHA TaKOX Bi/AIOBiHA JIiTepaTypa (IoJIbChKa i
yKpaiHCbhKa).

BucHoBKM Ta mepCcHeKTHBH MOJAJIBIINX
aocaimxkednb. Binrak y Husmi my6mikamiid B “K.L.”
[. ®paHKO MOCTITOBHO MOTPUMYBABCS CBOIX HaIli-
OLIGHTPUYHUX MOIVISAIB, SIKI JISIITIM B OCHOBY HOTO
Ol 1 MEeHII MaclITaOHUX cTarel, (eilneToHiB Ta
iHpOpMaitHAX 3aMiTOK, MPHUCBSYCHUX MeperyciM
YKpaiHCBKil JpamMaryprii Ta CIIeHIYHOMY MUCTEITBY.
3HayHy yBary MNPHUAIISB NHCHMEHHUK 1 pereHsy-
BaHHIO MOJILCHKUX BUCTAB Ta 3HAYHUM SIBUILAM €BPO-
NEHCHKOr0 TeaTpaibHOTO JKUTTS.

1. ®panko € nepmum npodeciiHuM yKpaiHCbKUM
TeaTpo3HaBIEM 1 TeaTpaJbHUM KPUTHKOM, Yy HOTO
nmyOJIiKaIisgxX YKpaiHChbKE CIICHIYHE MHCTELTBO ITiJi-
HOCHUTBCSI 10 BHCOKOTO 3arajibHOEBPOIIEHCHKOIO
piBHs. Takuil BaxJIMBUH pe3ysbTaT MOCTAae€ BHACII-
JOK JOTPUMAaHHs TPUHLIMIOBUX 3aca] MaciuTaOHOT
TeaTpo3HaBUOl KOHIETILIi:
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I. ®panko Mo30yBaeThCS MPOBIHIIIHHOT 0OMexe-
HOCTI PerioHaJbHOTO TaJHIIBKOTO TeaTpy, OpPIE€HTY-
IOYHCh Ha HaWKpalli 3pa3ku «Tearpy kopudeiny. Lle
CIPUYMHSIIO YacOM JIOBOJII TOCTPY KPUTHKY HOAIN
TaUIbKOTO TEeaTpajbHOTO JKUTTS, MPOTE CIPSIMO-
BaHe OyJI0 HE JIO 3alepedeHHsl Horo HaOyTKiB, a JI0
MIPOCYBaHHS Ha BUIIHMHU 11a0€Tb PO3BUTKY.

Y nyOmikamisx —TeaTpalbHOTO —CIPSMYyBaHHS
I. ®panko 00CTOIOBaB €IHICTH YKPAIHCHKOTO KYJIb-
TYPHOTO IPOCTOPY, HIKOJIM HE MPOBOASYM MEXKY
MK HaJIHIIPSHCBKUMH 1 3aXiZHOYKpaiHCHbKHUMU
TearpalbHUMHU TOMisSMHU. SIK TearpaibHHH KPHUTHK
I. ®panxo mmOOKO aHamizyBaB OCOONHMBOCTI TOe-
THKH JpaMaTHYHUX TBOPIB YKPAiHCHKUX aBTOPIB,
KPUTHKYIOYM iXHI ClIa0Ki CTOpOHH, B30pPYIOYH Ha
Kpallli 3pa3Kl CBITOBOTO ApPaMaTHYHOIO MHUCTELTBA
Ta PEKUCYPH.

I. ®panko nOTpEMYBaBCs HAIIOIEHTPUYHMX TPHH-
IWIIB Y CBOIX (heiiieToHax, 0OCTOIOI0YN HEOOXiIHICTh
PO3BUTKY IIMTOMO HaI[IOHAJIFHHX TTPOOJIEM YKPATHCHKOTO
TPOMAJICEKOTO JKHTTSI, TIPOTE BHU3HABAB i HEOOXiTHICTH
3arajJbHOMIONCHKOT0, IHTEpHALIIOHATIEHOTO 3MicTy. Bin
SKOCTI XyIO)KHBOI 1HTEprpeTalii [pOro 3MICTy, BiX
YMIHHS MTHATUCS Yepe3 HalliOHAIBHE JI0 3aralIbHOIOJ-
CBKOTO 3JICKHTH CIICHITHIH YCITIX APAMATHIHOTO TBOPY.

AHami3 «XpOHIKATLHUX» IHPOPMAMIHHAX 3aMiTOK
IIOZI0 PI3HOTO POAY TOAIN KyJABTYPHOTO JKHTTSI Ha CTO-
pinkax “K.L.” mepexoHye B TOMY, 1110 CBOIX METOIOJIO-
rigaux npuHImmiB [. @paHko J0TpHMyBaBCs TOCITIJOBHO
i OE3BIIHOCHO JI0 TOPHU3OHTY KYJBTYPHHX CIIO/iBaHb
gymtada. HarioneHTpuaHa qoMiHaHTa JIITepaTypo3HaBIOl
KOHILIENLI{ MMCbMEHHHUKA CIIyr'yBajla HE PO3’€IHAHHIO,
a KOHCOMJaIii yKpaiHChKOI HaIlii, HAaJaro/KeHHIO
JHaJIOTy 3 TOJIbCHKUMH KYJIBTYPHUMH KOJIAMH.
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KAHPOBO-CTUJIBOBA CBOEPITHICTb MOAEJIIOBAHHS YPBAHICTUYHHUX
TA CIJIBCBKUX MOTHUBIB Y JIACIIOPHIUM MEMYAPHIU ITPO31

GENRE-STYLE FEATURES OF MODELING OF URBAN AND RURAL MOTIVES
IN THE DIASPORN MEMUARIAN PROSE

Jauryn JI.M.,
orcid.org/0000-0003-3367-0716

KAHOUOam neoazociyHux Hayk, 0oyeHm,
doyenm xkagedpu nedazoixu

XmenvHuybKko2o HAYIOHAILHO2O YHIGepCUmemy

Y cTaTTi JOCHiIAXEHO XaHPOBO-CTUNBbOBI 0COBNMBOCTI MOAENIOBAHHSA YpOaHICTUYHUX Ta CiNlbCbKMX MOTUBIB Y Aiacnop-
Hill MeMyapHil Npo3i. 3ocepe;KeHO yBary Ha KOHTEKCTI ifenHoi cneumdikv, npobnemaTrku, CTUNbOBKX OCOBNMBOCTSIX Ta
acnekTi MeEMyapHOro TekcTy. 3'scoBaHo, Wo cnoragn nobyaoBaHO Ha NOEAHAHHI ippaLioHanbHOI, pauioHansHoi, Mido-
NOTiYHOI KOHLENLi 300paxeHHs MIOAMHM i CBITY, @ TAKOX Ha NOELHAHHI KyNbTYPONOriYHOMo Ta eK3UCTEHLINHOMO BUMIpIB.
XKaHpOBO-CTUMLOBI 03HAKM PO3KPUBAIOTb CNELMNIKY CIOKETY Ha PiBHI XPOHOTOMY, YacONPOCTOPOBOI MaTpuLi, NOAIEBOCTI
Ta obpasHocTi. [oeTuka XyaoXKHbOro TBOPEHHs1 06pasy MicTa B CTPYKTYpi MEMyapHOI Npo3u MUCbMEHHWKIB YKPaiHCbKOI
Jiacnopu 3a Tvnisauieto NogiNAeTbCsa Ha NEN3aXHUIA, BNacHe ypbaHiCTUYHMI, NPOCTOPOBUIA, ICTOPIOCOMCHKMI, apXiTeKTyp-
HWIA, NOBYTOBWNA, iHAYCTPIanNbHWIA, aHTPOMOLEHTPUYHMIA. OCTaHHIN TUN Micbkoro obpa3sy CniBBiAHECEHWI i3 MPOCTOPOM —
MICTO K MicLie XUTTS | AiANbHOCTI NognHK, Ae dhopMyeTbes Ti BnacHe «H».

Knro4oBi cnoBa: xaHp, cTunb, 06pas micTa, CinbCbKi MOTUBMU, XXaHPOBA CTPYKTypa, HapaTop.

B cTatbe uccnenoBaHbl XaHPOBO-CTUIEBbIE OCOOEHHOCTU MOAENMPOBaHUS ypOaHUCTUYECKUX U CENbCKMX MOTVBOB
B AMacrnopHon MemyapHoi npo3e. CocpegoTOdeHO BYHMMaHWE Ha KOHTEKCTe uaenHow cneumdukn, npobnemartuku,
CTUNEBbIX OCODEHHOCTSX U acnekTe MEMyapHOro TEKCTa. BbISCHEHO, YTO BOCMOMUHAHUA MOCTPOEHI HA COYETaHUN Up-
paLvoHanbHOW, paLMoHanbHOM, MUGONOrMYeckon KOHLEeNUMn n3obpaxeHns Yenoseka 1 Mupa, a Takke Ha coveTaHuu
KyNbTYPONOr1M4eCcKoro v 3K3NCTeHLManbHOro namepeHnin. XXaHpoBo-CTUIEBbIE NPU3HAKM PACKPBIBAKOT CNeLmduKy CloxeTa
Ha YpOBHE XPOHOTOMNA, NPOCTPAHCTBEHHOM MATPULbl, COOLITUAHOCTM 1 06pa3HOCTH. [T03TUKA XYAOXKECTBEHHOMO CO3AaHNSA
obpasa ropoga B CTPYKTYpe MeMyapHOW Npo3kl NMcaTenei yKpanHCKon AMacnopbl 3a TUNnM3aumnen 4ennTcs Ha Nen3axHbIN,
Cco6CTBEHHO YpOAHNCTUYECKNI, MPOCTPAHCTBEHHbIN, NCTOPUOCOMCKNIA, apXMTEKTYPHbIN, ObITOBOW, MHOYCTPUANbHbIN, aH-
TponoueHTpuyeckuid. MNocnegHuii TMN ropoackoro obpasa COOTHOCUMM € NMPOCTPAHCTBOM — FOPOA, KakK MECTO XKU3HU U Aes-
TenbHOCTU YenoBeka, rae PopMMpyeTcst ero CO6CTBEHHOE «H».

KntouyeBble croBa: xaHp, CTunb, 06pas ropofa, CernbCkue MOTUBbI, XaHpPOoBasi CTPYKTYpa, pacckasquk.

In the article genre-style features of modeling urban and rural motifs in Diaspora memoir prose are researched. The
focus is on the context of ideological specifics, problems, stylistic features and the aspect of memoir text. It was found out
that memories are built on the combination of irrational, rational, mythological concepts of the image of man and the world,
as well as the combination of cultural and existential dimensions. Genre-style features reveal the specifics of the plot at
the level of the chronotop, time-space matrix, events and imagery. The poetics of artistic creation of the image of the city
in the structure of the memoir prose of the writers of the Ukrainian diaspora by typing is divided into: landscape, urban,
spatial, historiosophical, architectural, domestic, industrial, anthropocentric. The last type of urban image is correlated with
space — a city as a place of life and human activity, where its own “|” is formed.

Key words: genre, style, image of the city, rural motives, genre structure, narrator.

IlocTanoBka nmpo0ieMH y 3aralbHOMY BHIVISII.
VY npyriii mosoBuHi XX —nouarky XXI cTomiTTst 3Ha-
YHOTO YCHiXy JOCSAINA AiacTIOpHA MEMyapHa 11po3a. i
aBTopamu Oynu Bigomi muckMeHHukn Jl. Hutuenko,
I Kocriok, Jlecs borycnasenp, Jlokis ['ymenHa,
Mapis Lyxanosa, I. Kocau-Bopucosa, Amnarons
lanan, 1O. IlleBenboB Ta inmi. Memyapu, aBTo0io-
rpadiuHuil kaHp, 3a BH3HAYCHHSIM (DpaHIly3bKOTO
niteparyposHaBis Owimna Jlexxena, € JOKyMEHTOM
JIIOAMHM 1 TIPO JIFOMUHY, TIPO OTOYEHHS (coItiym) [4],
TOYHIIE, JTOKyMEHTOM aHTPOMOJIOTIYHOTO CIPSIMY-
BaHHs. OCTaHHIM 4acoM MeMyapHa JiiTeparypa npH-
BepHyJla yBary 0ararhboX JIOCIIJHUKIB. SIK CBig4aTh
nepuio/pkepena,  MpodlieMy KaHPOBO-CTHIILOBOT

creun(ikd TBOPEHHS! ypOaHICTHYHHX Ta CUIBCHKHX
MOTHBIB y JAiaclOpHId MeMyapHiii mpo3i, ero-Tek-
CTax JI0Ci HIXTO KOMITJIEKCHO HE PO3TIAAaB, 10 BKa-
3y€ Ha aKTyaJbHICTh TEMH, sIka 3aTpeOyBaHa YaCcOM.
AHaJi3 OCTaHHIX [JOCJHiKeHb i myOmiKamii.
[IpoGnemHO-TeMaTnuHi Ta >KAaHPOBO-CTUIILOBI OCO-
OnuBOCTI MeMyapHOI 1po3u nociimkysanmu O. [ammd,
O. Papumpkunii, T. Yepxammua, C. €EpboMmeHKo,
I Masoxa, T. Ilsenp, A. Ilsma, JI. Bamkis,
T. laxa, C. dimyx-Pomanenko, A. Inpkis, T. Kocmena,
M. Komroounceka, 1. Cupko Ta iHmi. Hanpuxman,
MyOIIUCTUYHICTb IIIOJCHHHUKIB HAYKOBO MPOIHTEPIIPe-
tyBaB O. ["'anny, moaeHHUK sIK (HGOPMOBHPAKEHHSI ITUCh-
MeHHUKa fnociipkyBaia K. Tanund, OpnHaue y TakoMy
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(hopMyIrOBaHHI, 110 BUHECEHO Yy 3aroJIOBOK CTaTTi,
HayKoBIli He aHamizyBamn. OOpa3z MicTta B XymOXKHII
JiTeparypi onpusiBHUB y MoHOTrpadii B. ®omenko [9].
JloTHYHO, J1artiIapHO 3aTOPKYBAJIM O3HAYEHY TIPoOIeMy
y cBoix npausix B. Tonopos, M. Por.

Mera mocJuiaKeHHs] — BUSBUTH 1 IMpOaHai3y-
BaTH >KaHPOBO-CTUJIBOBY CIICIU(IKY MOACTIOBAHHS
ypOaHICTHUHUX Ta CUIBCHKUX MOTHBIB Y TiaCIIOPHIH
MeMyapHii mpo3i

Buxiaang ocHoBHoro marepiany. [IpounTtaBiin
MEeMYyapH, MHOIO OyJI0 3’sICOBaHO, 10 YpOaHICTHUHUI
MICBKHI TOIOC CKJIaJIa€ MPEIMETHA HAMOBHEHICTb,
XyJIOKHSI CeMaHTHKa. MichbKe CepeloBHINE PO3KPH-
Ba€ TEMaTHUYHI TIPIOPUTETH, BIUIMBAE HAa CK3UCTCH-
nidHi MoTUBHU OyTTs monuHu. Y Memyapax O. [aii-
[onoBKO BAaBcst 10 MOPIBHSUIBHOI XapaKTEPUCTUKU
KueBa 1928 p. 3a uwacie HEIly i Kuesa 1933 p.
Pi3Hnng y m’aTh poKiB, aje pasioda, KOHTPACTHA!
«KwuiB mopiBHSHO OyB Becenuii, YNCTUH, MAHIUBHMA,
MIPUBAOIMBHIA, 1 JIOAW B HHOMY BUIVIIAIH HIOHUTO
3 paxicanMu oOnMuusMu. Ha meHTpambHUX ByiH-
wix — Xpemaruky, OynaykneiBeekiid, [Ipopizniit
i bibikoBcbKOMY OynbBapi — Oyiio 4UCTO, Hall HUMU
3eJIeHO, 0apOKOBI OYJIIMHKH, 3/1aBAJIOCS, BCMIXaIUCs
OYMMa BIKOH, KyIAIOYHCh Y COHAYHOMY CBIiTH. Te,
10 5 Mo0avnB Tenep, 30BCiM HE BiMOBIAAIO IIBOMY.
Sl Hade momaB y MicTO, Ha/l IKUM TPOMUIIOB yparaH
TaK caMo, SIK B yKpaiHcbkomy cemi» [2, c. 32-33].
[TeBHa piy, y cniorayogiii jgiteparypi O. ['aii-T'onoBka
OIIMC MiCTa BHKJIMKAHMM HaBIIOBAHHSIM, acollia-
IisIMH, CIIOTaIaMH MHHYJIOTO Hacy, IO IIiJACHITIOE
JTUXOTOMII0, BHPAXEHY MPHUCIIBHUKOBOIO (OpMOIO,
«KOJIMICHY 1 «TEepy.

Micbkuii TipocTip He 00XOmuTbes 0e3 MPUPOA-
Horo nanamadry. B xynoxHiii opraHizamii Hedik-
IHOT TIPO3W BiH MOXKE HE BIIMCYBATHCS Ha IIepe-
THIN TUTaH, aje € 4acTKOI0 MICBKOTO MPOCTOpY, Ha
SIKUH €30 JM9H0 C(OKYCOBaHO yBary OIIOBijaya.
Tak, I1. Borampkuit y sumcti (1.4.1946) no cuHna i
JOPYXHHU OIMCYE 4YapiBHI KyTOYKH HIMEIBKOTO
Mmicta ["'aHHOBep, HOro cagoBO-NIAPKOBI aHCaMOJl B
KOMITapaTUBHOMY KJTfodi: «MuHyI0i Hemt, came
Ha JIeHb MOTO HapopKeHHs, 17/3 mo ctT. ctrimo (o
peui, B ECY (Enuuknonenii CyuacHoi Ykpainu) nary
HApO/PKEHHS NMHUCHbMEHHHUKA 3a3HAYCHO ITOMMIIKOBO:
(04 (16). 03. 1883 3amicts (05 (17).03.—JI. [J.), Mmu
B/BOX 3 KyuepoM XOomuiu B TyTEIHIHIH aHITIHCEKUN
MapK — Ie BeJIWKa piBHUHA, ACCATHH B 25-Th 3eMIIi,
obBeneHa kaHaiom Jiteporo «II»; Bogm B HBOMY
HEeMa, JIMIIE 31 CTOPOHM BXOMY, a cama IUIoIa MoJi-
JieHa Ha 0e3J114 YOTUPUKYTHHUKIB, MK IKMMH JISKATh
LIMPOKI JJOPIKKH, MPUKPAIICH] PI3HUMH CTaTysMH, a
M0 KpasiX *KMBOTUIOTH 3 TapPHO MOCTPUIKEHHX JIEPEB
MOJIOZIOTO Tpada...

Buopa 3HOBY k HINUIM B iHIIKI NapK, HEJAIEKO
BiJ Hac. BiH konuck OyB rapHUM IapKoM, Ha 3pa3oK
Oeprincekoro Tupranteny (3oomapky), ane BiliHa,
060oMOu Hioro jysxe nonunmid. 1lle i qoci BassiroThCs
00oMOU 10 mMapKy, Oe37id SIM CTOSTH HE 3aCHITAHUMH.
[IpaBaa, i cam mapk Temep 6e3 mormamy. Mu oxode
MOTYJISLIU 1o Horo anesx...» [1, c. 5 —-53].

B emnicTonsipii moctae «B4Opay SIK MUHYJIE, SIKE Y
TEKCTi 13 «ChOTOJTHI» BUCTYIIAE aTPHOY THKOIO MiCHKUX
peaiiii mepuoro MOBOEHHOTO POKY. YpOaHICTH4YHI
KapTUHU BU3HAYMIN IMITYJIBC JTipH3aIlii po3IOBiIi:
Mickki MoTHBH HaBisti 1. boramepkoMy ocmucieny
CUTYaLlil0 €MIrpaHTCHKOTO J>KUTTS, CIIOCTEPEKCHHS
mig yac #oro moOyTy y Tabopi Ui mepeMilieHux
oci0. [lo Takoi cuTyamii MmigIITOBXHYIM HOTO JBi
AHTArOHICTUYHI TOMITUYHI CHUCTEMH, OJHY 3 SKHX,
KOMYHICTUYHY, BiH BIIKUHYB W OTIMHUBCS Ha 3aXOJi
Himegumnnn.

00’ ekTOM MITTITApHOI €CKaJallii CTaBalIo0 HE OHE
micto. ¥ cmoragax «3 yaciB exoBmuHN» O. Mak
300pazuna bepanuiB nmepmux aHiB Jpyroi cBito-
Boi BiifHKM: «bomOapayBaHHS HapemTi MPHUITUHU-
JIOCS, JIITAKH BIJJIETUIM, a MM BCE JICKHUMO, OOSTUHCH
nmoBopyxHyTHCS. — Micto roputs! IlommBithcs Ha
MicTo! — TyKae XToch oOnu3y. 3puBaeMoCs Ha HOTH
1 KAMEHIEMO BiJ] CTPAlIHOI KapTUHH: BCE MICTO Jiii-
cHO Oysio B orHi. Jleck Tpimanu i nagaau OyUHKH,
qyJUCS KPHUKHU JIIOACH, 37iiiManucs mo Heba BHCOKI
BOTHEHHI MITJIH, 1 3HOBY YyNnuCs BHOYXH: 1€ BHJIi-
TaJH B MOBITPS Mara3wHu 3 aMyHitier... Hag mictom
CTOsJIa KpHBaBa JiyHa. Mope MoJyMeHi KOJIMBajIoCs
i1 OAyBaMu BITPY 1 HAOMpao pi3HUX BIATIHKIB y
BEUIpHIX CyTiHKax» [6, c. 284].

3a Bepciero aBTOpa, MICTO Mae (paTanbHy CHITY —
NIEPETBOPIOBATH CBOIX MEIIKAHIIIB Y ’kepTBH. CIoKeTHA
JiHiS, K CHCTeMa MOAIH, y cHoragax po3npo30plo-
€THCS Yepe3 MCUXOaHATIITUYHY OIOBITHY MaTpPHIIO, B
SKil TIPOYMTYEMO YePTyBAHHS IO/ 13 )KUTTSIM IHCh-
MeHHUII riepioxy Jpyroi cBITOBOI BiiiHM.

B o06pa3i micta yBHpa3HIOETBCS ¥ icTOpiocod-
CbKHMIl aclleKT ynepeMill i3 ONMCOM NEeH3aKHHUX YU
rpa¢iunux JniHid, npeameTnM psgom. J1. [laniit 3ra-
nye nipo Toponro (Kanana) asoBumipHo. [lepmii —
iMIpecioHicTUYHMIA MaTIOHOK cyyacHOCTi: «lmyun 3
MIEHTPY MicTa moce B3IOBXK Oepera ozepa OHTapio s
30BCIM HECTOAIBaHO ycBigoMmia coOi, mo TopoHTO
cTamo rapHuM MictoM. llepeni MHOMO 3axoAuio
COHIIE, YOpHA CHJIbBETKA 3eMJi IO Apyromy Ooii
3aTOKM Bpi3yBajiacs MiBKOJIOM y MHIOTIHMBE TLIECO.
Ha Bomi BWIMCKYBanu TPUKYTHHKH BITPHI JIECSIT-
KiB sxT. O3epo TyT Oe3kpae, Hade MOpe, TiBICHHUM,
aMepHUKaHChKHI Oeper cxoBaBcs 3a o0pieM. JliBopyH,
Ha ITYYHO BUCHIIAHUX OCTPOBAX Haue 3aBHC Yy MOBi-
Tpi po3BaroBuii mapk «OHtapio mieiicy. Tam Oini
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MOJICPHICTUYHI CIOPYJM KOCMIUHOI I0OH: BEJIMUe3Ha
KyJsi, KyOu, poMOH, pypH, MOCTH 1 IpaOWHKH, Hade
puiToBaHHs. JIiToOM TaM TbMa-TbMyIlla HApOLy HPO-
XOIDKAETBCSL SAMOHCBKUMH  CaJlKaMH, ITPOXOJIODKY-
€THCSl HA MOPIXKKY HaJ] BOAOIO, CUIAMTH MPH CTOJIUKAX
pecTopaHiB MPOCTO Heba, CIyXae MaHPIBHUX MY3HK
a00 KOHIIEPTH Yy BEJIMKOMY amditearpi, Bil «pOK»
[IOYABIIM, @ HA KIKICHYHUX IpOrpaMax CKIHYMBIIH.
MuHnynoro jita mijg 9ac « YKpaiHChKOTO JHSD» OYB TYT
LIKaBH MTOKa3 iCTOpUYHOI Hotli, ¢inbM 1po Bacuiis
Kypunuka Ta xonuep [8, c. 100].

Jpyruii  MaIlOHOK  —  PETPOCHEKTUBHUM.
[MucbMeHHMIT TOAYMKH TIOBEpHYJIACsl Yy TepIii
TTIOBOEHHI POKH, IPUOYBITH 3 €Bpomn: «5 po3gymy-
Bajia HaJl TUM, SIK BOHO TakK CTaJocs, 110 s i HE CIIOo-
creperia, koau TOPOHTO CTajo Cy4acHUM 1 KHTTeE-
panicauM. [Ipuranyro, mo nmpui3ai Croau Ha MOYATKY
ISITACCSATUX POKIB, s BUPILIMIA KaTETOPUYHO 1
HEBIJIKIIMYHO, 10 HIKOJIM HE IMOII00II0 [IBOTO MicTa.
ToponTo, 200, K HOTO TYOLIBIN HA3UBAIOTH « TpaHoy,
Oyno Toni O6e30apBHe i Oe3HamAiHO HyaHE. UyKUHII
npo3uBaiy oro 3 moropnoro “Hog Town” (Kabansue
MicTo) abo mpocto “Toronto the Good” (Toponto
cBsTOONMMBE). MicTO KHMBOTINO, 3aKOHCEPBOBaHE B
MIOTIISTHACHKO-TIPECBITEPITHCEKOMY — ITypHUTaHI3MI.
«barpku MicTa» BOAYaM MIOCH TPINTHE B MY3HII i
muctenTBi. He Oymo Toai moOpoi mucrenpkoi rasne-
pei, He Oyl0 ¥ MiCLIEBOTO Tearpy, TUIbKH 4Yac BiJ
yacy MO)KHa OyJ10 MoOayuTu OpOJBEHCHKI BUCTaBH
y CTapoMy 3aHEXasHOMY TeaTpajbHOMY OYIHHKY.
CrorojHi 1 3ajs BiZHOBJIEHA, B MICTI € Bl BEJIHKI
HOBITHI CTHIOpYaH, TTOOYIOBaHi CIEIisUIBHO IS Tea-
TpaJbHUX BUCTaB, onepH 1 6anery. Kpim Toro, € Tyt
Ternep Koso 20 MEHIIHNX TeaTpiB, cepell HUX ABa eKC-
nepuMeHTanbHi» [8, ¢. 100].

IToetnka micra, TeMa WOTO AWCKYpPCY TOCTA€E y
JI. Tlaniit B iCTOPUYHOMY, KYJIBTYpPOJIOTIYHOMY Ta
¢inocodpcrrkomy KoHTEekcTax. B. domeHko Haroo-
urye: « ApXiTeKTypHi CUMBOJIM MicTa CIPHHMAIOThCS
SIK MapKepH, IO IO03HA4YaloTh KOHKPETHE MICTO.
CeMiOTHYHHUI MiJXiJ 10 KyJbTypU MICTa JO3BOJISIE
pO3IIIAATH ii K TEKCT, IKHH € JDKEPEIOM pi3HOMa-
HITHHUX BpakeHb, iHdopmarii» [9, c. 18].

VY TekcToBil cTpykTypi He(ikuiiHOI npo3u
JI. Tlamiii mpocTOpoBa OKPECHCHICTh KaHaJChKOTO
MiCTa TO€IHAHA 3 ICTOPUYHUM MHHYJIMM. ABTOpPKa
BUSIBJISIE 3HAHHS 13 (igocodchKo-ippalioHaTbHO-
MICTHYHUX YSBJICHBb MPO ICTOPUYHHUNA IMPOIEC, Po3-
KpHUBA€ YUTa4aM CBOI TEOPETHYHI CXEMH PO3BUTKY
micta TopoHTO 3 THM, a0u peinbedHille TOeTHATH
ICTOpUYHE MUHYJIE 13 CbOTOACHHM. 3arTUOIIOI0YHCh
B iCTOpHUYHE MUHYJE, MEMYapHCT MiJCHIIOE palli-
OHAJIBHY (hopMy CBO€i omoBimi y Gopmi moeTHAHHS
00’€KTUBHOTO 1 Cy0’ €KTHBHOTO Havasa.

CinbChKi )X MOTHMBH YBHUPa3HEHO Y CIIOTaJOBIii
JiacropHiil JiTeparypi Kpi3b CHEKTp OIHUCY >KUTTS
B YkpaiHi, 00 ciiibchbka TeMaTWKa KpaiH 3axomy
Maiike BiICYTHs, a0 K 3rajy€eThcs MOOIXKHO, (par-
meHTapHo. Hampuknan, O. CMoTpud B yCHIii omo-
Bizi (9.03.2010) poskpuBae cBiii modyt y Kanani,
Ha XyTopi: «Bupimmmm 3 Hinowo Buixatw Ha mpu-
pony. Kynunu 3a cro kinometpis Big ToponTo xary i
nepedpanucst B 1994 poi. Jlo neHTpanbHOi g0poru
3 TBEpAMM HOKPHUTTSAM Tpucta MmerpiB. Cycimu e,
YKUBYTH 32 OIMH KiTOMETp Bix Hac» [7, c. 19].

Vke micis cMepTi MUCBMEHHWKAa HOTO JpyKWHA
Hina ®nopyk ([Jammmemis) y mucti (10.08.2017) mo
B. Matipka MiX psiIKaMu 3Taye€ Mpo CUIbCHKHUHA MOOYT,
XyTip Ha3uBae epmoro: «S ayxke 3aifHsATa TypOOTOIO
npo ¢epmy, a TAKOXK MPAITOI0 B KHIHKKOBOMY MarasuHi
Ta IPOBOIKY 3aHATTS 3 MEIUTALLIT, TOMY 5 HE MAlO Yacy
BigBiayBatu TopoHTo. JIiTO OyIT0 IPOXOIOIHNM 1 BOJIO-
ruM. Toxk TIOMIZIOpH JIOCI 3€JIeHi, ajie BCe-Taku Kparlie,
Hik 3umaly [7, c. 63]. B inmomy mucri (5.05.2015)
noBizomisie: «ChorozHi y Hac Oyno 30 rpamaycis, TOX
HapIMCH, TIONBIIAHN 3HAXOAATHCS B IOBHOMY PO3KBITI.
IToroma 3miHwmIacs Bij 3UMH 10 Jtitay [7, c. 61].

TakuMm 94MHOM, KpiM CITBCHKUX KIIOTIOTIB, 300pa-
JKEHHSI TeH3axiB, onucy moroad 4u (uiopw, mpen-
CTaBJICHO MYyHKTUPHO Mojeyi aBTobiorpadizmy, B
SIKOMY IIOCTa€ JIOJII OCOOMCTOCTi, 1 3aXOIUICHHS,
Moflii i3 BJIACHOTO KUTTS. 3a JIOMOMOTOI0 TEKCTY
MOYKHA CIIBCTaBUTH B KOHTEKCTiI aBToOiorpadizmy
aHasi3 TEHJEPHOr0 Ta MCHXOAHAJITUYHOIO JHC-
Kypcy. Axmo O. CMOTpUY CTHCIIO OTIOBiAA€ PO CBil
noOyT Ha XyTopi OiJist JTicy, Ha MPUPOI K BTEUY BiX
raMipHOTO MiCTa B IMIIPECIOHICTUYHOMY CTHII, TO
HoTO ApyKWHA ONPHUSBHIOE KIHOYMH TEKCT — Tepe-
Jla€ HaCTpil, HaBiTHUI aTMOC(hEPOI0 KITiMaTy, TapyH-
KaMH [IPUPOJIH, KA TIOCTaE y HOMEHax (hiopu.

HaykoBo-KpUTHYHE OCMHUCIIEHHS TE€HAECPHOTO
aHayizy Kpi3b NPOYUTaHHS MEMyapHOTO CIIOBEC-
HOTO MAaJIOHKa CUTBCHKHX MOTHBIB Hamae o0pasy
OTIOBiTaga aBTOOIOTpadiTHOTO XapaKTepy, CKOHACH-
COBAHOI JyMKH, €K3MCTEHLIHHOro «f», ecreruku
TUICHEPU3MY, SIKMH Bi3HAYa€ThCS MPAarHEHHSIM [0
SKHAUTIPaBIMBIIIOTO  BiATBOPEHHS  MPHPOIAHOTO
OCBITJICHHS, KOJIbOPY, OCMHCIICHHS TOBITPSHOTO
CepeIOBHUIIA, COHII Y 300payKeHH] CITLCHKOTO TPO-
CTOPY, JOBKIJIIA.

Exsucrentiitne «f» 3mmBaeThcs 13 mpocCTO-
POM, KOPHT'Y€ KOTHITHBHY Ta €MOLIiHY 0OpoOKy Ha
nuceMi iHGopmauii. Y Tporeci 3aKOHOMIpHOCTEH
XyAOKHBOTO MHUCIICHHSI Ta TBOPYOTO OIPAIIOBAHHS
CIIOTAJiB, BPaKEHb BIMOYBAETHCS CIIOBECHO-TPaA-
¢iuHa mepenava nei3axHoro / rpadigHOTO MaTIOHKA,
MOYYTTEBUX BUMIPIB YUTA4YeBi 3a/JIsl €CTETUYHOTO
CHPUIHATTS aBTOPCHKUX 1HTEHIIH.
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Cnoramgu [I. I'ymennoi «/lap EBnorei» nponusani
CUTBCBKHIMH MOTHBAMH, OCOOJIMBO, KO HAECTHCS PO
il mKineHI Ta fOHI poku. Ha Bimminy Bim ¢parmen-
TapHOTO OMHUCY KaHajchkoro xyropa O. CmoTtpudem,
. I'ymenHa, 3airo0ieHa B CUTbCBKI MeW3axi, OTOXK
BAAETHCS JIO IIMPOKOTO OIUCY YKPAiHCBKOTO XyTOpa.
Bona po3noBijiae KOIOPUTHO Tak, HEMOB XYIOXKHHUK
OWHO HamalrtoBaB KapTuHY. CIIOBECHHM MAaJTFOHOK
CTIOBHEHHH TUIEHEPU3MOM, JIETalbHUM MeTadopud-
HUM 300pa)kKeHHSIM ITPOCTOPiB pinHOi JKamkiBmmHu:
«Tomy 51 obokHIOIO XyTip. ByB BiH mocepenuHi Mix
JKamkxoBoMm 1 KpuBuyHKo10, 32 11’ sITh BepcToB. MoKHa
OyJ10 WTH HACHIIOM TI0YATOl 1 HEBUKIHYCHOI 3aJ1i3HNY-
HOT KOJTii, 3apOCioi OaraTiomuM KBITTAM 1 3UIIIM Ta
MaE€CTaTUYHUMHU TOPAUMHU OyAsikaMd 3 OOpIOBUMH
koponamu. [loBiTps — BmmBaem y cebe ekcTasy.
XyTip CTOITh CAMOTHBO, HOTO BUIHO 31ayieka. JloBra
asiest cpiOIsICTUX BUCOYSHHUX OCOKOPIB 3alpoIlye B
caauOy, IO CTOITh 3a TOHU Bim muiixy. Lli ocokopu
MEHE 3aBKIM YapyBajH: SK HAONMIKAEMICS — OauuI
TPINOTIIMBE, METOTIIMBE CPi0JIO, III0 MIHUTKCS Ha OYax.
Agest cpiOHMX OCOKOPIB KiHUA€ThCs cafoMm. 1o onuH
0iK — crapuii caj, 1o nocanus e jia [Tumumn, a mo
JIpYTUil — HOBUH, HOTO BXKE MOCAIUB JISIIbKO SIBIOKHUM.
Imem camom, a xatu me He BUIHO» [3, c. 37-38].

I'padiuamii MaTFOHOK CLTBCHKOTO TEH3aKy JOPEBO-
JFOTIIHHMX YaciB 300pakeHO TMHMChMEHHUIICIO Haiicep-
Jednime cBitmmu (apdamu B 00pasi xyropa. Takux
XyTOpiB B YKpaiHi OyJ0 THCSUi, aje 3 MPUXOJOM JI0
BJ1aji1 OUIBIIIOBHKIB, X MOHUIIMIM, 3pYHHYBaJIH, a TOC-
TTOJapiB BU3HAIM OC3MiICTABHO KYPKYISIMH, HETPYIO-
BUM €JIEMEHTOM, OTHUX BUBe3n y Cuoip, Apyrux roc-
roziapis BUMOpHIIHM rosiozioM y 1933 porii, penpecyBaii.

Crunp memyapiB [I. 'ymeHHoi nmpoHHM3aHMid pea-
JICTUYHUMHU KapTUHAMU 300payKCHHSI JKUTTS 1 TOMiH
Ha celi, CHHTEe30M JOKYMEHTAIBHUX CBITYEHb Oue-
BUIIS THX, 3a BH3HaueHHsAM . KocTroka, okasHHX
POKiB. VY criorajiax ONpUsBHEHO IIHUPOKY «PIiKy» KHUT-
TEBOI MYIPOCTi MMCHMEHHUIII, sSIKa HE 3 BJIACHOI BOJI
3MyllieHa Oysa BUixaTu Ha 3axij, abu Tam, Oe3 IeH-
3ypH, 0e3 i7IeoJOrUHMX HArVIsIadiB Bijl MapTii BIJIBHO
PO3BUBATH XYJIO)KHIO TBOPUICTb.

Y wmemyapHiit mposi 1. KomreniBerns 3BepraeThes
JIO CTHITI3AIl] TpaAUIIiHHUX TBOPIB MHCTENTBA (JIeKO-
PaTUBHO-Y)KUTKOBOTO, BHIIIMBKH). 3ac00aMU XyI0XK-
HBOI BUPA3HOCTI BiH aCOLIaTUBHO CTBOPIOE KapTHUHY
OpraHivyHOI TapMOHIT JIFOMUHHU 1 IPUPOJIH, JTOILIBHOCTI
MIPEKPACHOTO 1 IDIOMIMHHO 00’ €MHOTO IPOCTOpPY, IC
ITPOXONIUTH JKUTTS CUTBCHKUX TPYNApPiB, YAM JOCSTAE
XyAOKHBOI JToBepIIeHoCTi. Y crnoragax «Po3moBu B
Jopo3i 10 cedey 1. Komenisiis 3Mo/1eIb0BaHO CETI0 J10
peBosmoriii 1917 poky, Ko Horo 0aTbKO MPUKYILISB
3eMJTIO 1 3 POIMHOIO Ha Hill BAYKKO MIPAIIOBAB, a0H IIPO-
TOMYBAaTH BEJIUKY CiM 1.

MotuBOM cena, oro o0pa3oM MPOHU3aHI MEMY-
apu «CmeprensHoro fopororo» O. I'ait-T'onoska, oco-
0JMBO XBWIIIOIOUOIO € PO3IMOBIIL MPO TMOAIT HA ceni
miciist ronoy 1933 poky.

Moro pasom 3 I. ManosiukoM maprist mociana Ha
YMaHIIMHY TIEPEBIPATH paliCoro3H, a MOTIM IIPO BCe
noOadyeHe Hamwmcartd B rasery. Jlopororo BoHHW cro-
cTepiranu HenpuBaOIMBY KapTUHY. ABTOp MaB TIEBHE
MOPIBHSIHHSA 3 THM, 10 OyJIO 1 IO CTajocs 13 cenoM
tenep. HaGmmxamues no Karepunonons: «3a moel
mam’ATH 111 OoromoOneHa MiCIEeBICTh IOTOTANa B
cajax i B 30JI0TiI MIIeHWYHUX NaHiB. [lomik HUMH
CTpuMiM Maibke 10 Heba ayOoBi i OykoBI JticH.
A JrOIM — MIEBYEHKIBCHKI JIIOU — 3 TOPJICTIO JUBU-
THCS HA IO CBOET mpari. A mo x ternep? Camu i
micu BupyOaHi. Xaru o0epTi 3 BUIIKIPEHUMH CTpi-
XaMH¥ 1 IepeKoIIeHnMH BikHaMHu. Koo XaT Hikoro He
BUJHO... S| TUBHBCA Ha III0 PYiHy W MEHI TSHKKO OyIto
nxard. MajoBIidKo cTOSAB OJIi/IMii 1 B HBOT'O 110 IIOKax
HEYTaBHO TEKJIU CIIbO3U» [2, c. 58].

ABTOpChKa CHMIIATIsl SIBHO Ha OOIl 3HEOJICHUX,
BiH 3aCy/IKy€ HOBHX TOCIIOJAPIiB N0, SIKi, yCyCIiIb-
HUBITIA 3€MJTi, TIPUHECTN HEIAcTs 1 pyiHy B yKpaiH-
ChKi cenma. Brmarounch 1o XymoxHix 3aco0iB, O. ["aii-
T'onoBko 00pa3 3eMili HOMEHYE EMITETOM «CYyMHa,
Have BOHA € JKUBOIO iCTOTOIO 1 CyMy€E 3a MiJIbIOHAMU
XJ1I0OpO0IB, SIKI TOMEPJIM BiJ IMITYYHOTO TOJIOLY.
Takuii emiTer Mae TEPEHOCHE 3HAYCHHS, IIiJICHITIOE
JKUBOITMCHUM CcJIOBeCHUM MaioHoK Karepunomnoss,
MAaJTFOHOK Y TEMHHX TOHAX, XO4 «... JJOBKOJIA HAC 1 HAJT
HaMu OyB YyHOBHI COHSYHHUI AeHb. JKOIHOT XMapKu
Ha HeOl, HIOW Olle TIIBKK MOMAaIbOBAHO HOTO TYCTOO
Omrckydoro 61akuTHOO (apboro. Ale, ISHYBIIN Ha
CeJIo, 3 SIKOTO MM IIOWHO BHMILJIM, MEHI CTaJIO HE IO
co0i. HammpoTtr Becemoro Heba Tsrmacs CyMHa 3eMITS.
3naBanocs MeHi, HIOM 3aJI0Bro mepes UM IpoMyana
TYT Oyps 3 BOTHEM, ITOJIAMABIIIH 1 TOTAJIMBIIYU CaJIKH,
TO3PHBABIIM CHIMKK 3 JIaXiB, TTOOOOMBABIIN TIUHY
3 KOJIMIIHIX OUIMX XaT, NMO3HOCHBIIM THHH # 3aro-
poxi... I BomsimaBcs e i mie B 1ieit KarepuHorons, y
1€ HellIacHEe CeJlo, sSIKe, TaK CaMo sIK 1 iHII yKpaTtHChKi
cena, HEUIONABHO LBLIO, HANOBHIOBAJIOCS CBITIOM,
KOJIbOPaMH, 3aI1axoM 1 raMopoM...» [2, ¢. 61-62].

JKaHpoBy CTpPYyKTypy 3aMalbOBKH ITiJICHITIOIOThH
300pakalbHO-BUpaKAIbHI  3aco0M, a Haimepiie
MTOPIBHSHHS, KOHTPACTHICTh TOBKULIA. Tak, HempuBa-
ONMMBY KapTHHY Cella, 0 3BiJalio MITyYHOTO TOJIOMY,
aBTOP TIOPIBHIOE 3 TycTenero («AJjie Tenep B HbOMY
Oyro, sIK y MyCTHHI»), OypeBieM, aHTUTE3010 (Becene
He0O 1 CyMHa 3eMJIs).

KpiM 3aManboBKH B CTPYKTYpPY MeMyapiB aBTOpP
«BMOHTOBY€» EIICTOISIPHUN >KaHp — JMIiCTaB JIACTA
BiJ Marepi, siKa kamijacs, mo y BikHHHI akTHBICTH
BUTHAIM 11 3 XaTu, 1 Tenep BOHA 3 IITBMHU TYJIUTHCS
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y CyCiIKM B KOMIipuHMHi. ABTOp TeEperoBifae TipKi
ciioBa Marepi: «Y Hac JIIOIH JItofel inaTh... Tpoxum
ComnoBiliayk 3 IiThMH 3’iB CBOIO XKiHKY... Y BikHuUHI
BXKe OibIIicTh BuMepna 3 ronoxy. Kosans Jlapiona
leBuyka, sikuii mMpocuB XJi0a, 3aKJIMKall B CiJlb-
pany 1 yowm. Haiikpammii rocmomap y Hamomy
cermi HerpeOuyk, sikoro HasuBayim Bprketo, momep
ITiJT THHOM TOJIOMHOIO CMEpTEer0. 3BEpPXaHOBCHKI, SIKi
TaK Jy>Ke XOTUIM KOMYHH, T€X TaK CaMO ITOMEpIIN»
[2, c. 98]. MaTu npocuiia 10IOMOTH B CHHA, SIKH )KUB
y XapkoBi. [I’stHaguatuniTHiil Opar bopuc npuixas
JI0 HBOTO 3a Joromorot. Onekca JaB HWOMy Tpori
1 TIepeoNiTHYB Y CBOE BOpaHHA, JOAABIIN: «bimbin
HIYHM HE MOXY JTOTIOMOTTH To0O1. HaBiTh ko 0 morro-
Mir, To B 1opo3i lelleY abo mimimig orpalye Tebe... i
HaBITh CXOMUTHY [2, ¢. 100].

Pi3Hi xaHpu, 3amydeHi y CTPYKTypy TEKCTY, MiJCH-
JIFOFOTH 1€ OIHY KaHPOBY (POPMY CYy4aCHOT MEMyapHC-
THKH — JIITEPaTypHHUI aBTOIIOPTPET, Y IKOMY TTHChMEH-
HUK HE CTaBUTb 32 METY BIATBOPUTH JETAIILHO BEChH
CBIil TBOpUMI IIISIX, OJJHAYE [IPAarHe 3aKLEHTYBaTH Ha
LEHTPAIbHUX NPoOIeMax KUTTENNCY, 0 3aKkapOyBa-
JIMCS y TIaM’SITi i 3aCITyTOBYIOTh YBard 4YnTaqa.

Taxk, xomu Horo 1934 poky 3aapemryBaiy i Tpu-
MaJI¥ TTIeBHUH Yac y TiIBaJIi, OIpaIi-OByOdH, TO EHKa-
BEAWUCTH NPUHIILUIA 10 BUCHOBKY, IO MOJIOAWH THCH-
MEHHHUK CTaHE JIOSUIBHIIIMM A0 PAASHCHKOI BIaad
mig IXHIM HaIsIoM, TOMY Ha «IEPEBUXOBAHHS
nocnaym 'y [lomiTBimuin. 3aBaaHHS MNHChMCHHHUKA
MOJIATAJIO «IIEPEKOHATH BPSATOBAHUX BiJI TOJOLY KOJI-
TOCIHUKIB, II0 TUIBKM KOJIOCHHA CHCTEMa TOCIIO-
JTAPIOBAHHS TOMIMIIHATE IXHE JKUTTS», TOMY BiH IIif
MIPUMYCOM HaMarapcsl «3aTyMaHIOBAaTH KOJITOCITHHKIB
B HOJITBIAIIIBCHKIN THKHEBIHM razetui» [2, ¢. 195].
[omitimain po3ramrysascs y B c. Maini Kpunku (HuHi
[lleBueHKIBCHKOTO paifoHy XapKiBCbKoi 0o0macTi. —
JI /1.). y po3KypKyJeHiit xati Ha 1Bi mooBUHM. st
MiICUIICHHST PeaJIbHOT KapTUHU Ha CeJli aBTOp Bla-
€TBCSI /10 CTWJIICTUYHOTO TNPHUHAOMY IOPIBHSHHS,
3icTaBieHHs: «OKUTH crano kpaiue, )KUTH CTajlo Bece-
nime», — noproproBasia BoHa (CwmipHoBa. — JI. /1)
TUSTBONBCHKI CTaJIiHOBI CJIOBA, — TOMY ITparis Ha MOl
IIOBUHHA OyTH IIOABO€HA, IOTPOEHA... Y KOJITOCHax
Oyno HaBmaku. CyMHI, 3irHyTi, ronoaHi W o0xepri
KOJITOCTIHUKH HE WM, a CYHYJIM Ha TOoJIe i KyIKaMu
KOTIOIIMJINCS HA HhOMY, AWBIISTYMCH BECh Yac HA COHIIE
i yekaroun OJIaroCIIOBEHHOTO Bedopay [2, ¢. 196].

€MHHIT 00pa3 CUTBCBKOI PEaTbHOCTI aTpuoyTye
MIPUXOBAHWI  IHTEpHpeTaliiHuii  CMUCIIOTBIpHUI
CEHC JIIOZICBKOTO OYyTTs, 0araToriaHoBICTh PO3KPUTTS
CMHUCIIOBUX JIAKYH OCOOMCTICHOTO, €K3UCTEHIIHHOTO,
MOPaJIbHO-ETUYHOTO, (PUI0COPCHKO-YHIBEPCATIBHOTO,
ICTOPUYHOTO KOH(ITIKTIB, CHPOBOKOBAaHUX HOBOIO
CYCITLTbHO-CKOHOMIYHOIO ~ popmariero.  [IpuxoBaHi

cmucnu FO. JlotMaH po3misiiaB SIK «IOJANbLIKN PO3-
BUTOK CIOKETY — JIMIIE PO3TOPTAHHS ACSKUX MPHXO-
BaHUX Y HbOMY MoTeHwil. Lle muOnHHIIA KOayoumii
NPUCTPIH, CBOEPITHUIN «TEKCTOBHU TeH» [5, c. 239].
CinbpCcbKi MOTHBH y MEMYapHii iacropHii mpo3i po3-
IIUPEH] TIPOCTOPOBOIO HAIMOBHEHICTIO, TpadiIHIMH i
Nel3a)KHUMH 3aMalbOBKaMH, MPEKPACHUMHU CIIOBEC-
HUMH MaJTFOHKaMH.

BucHoBku. IloeTnka XyHnOKHBOTO TBOPEHHS
o0pagy micta B CTPYKTypi MEMYapHOI MPO3U IHCh-
MEHHHKIB YKPaTHCHKOI JiacIOpH 3a THITI3aIli€r0 TOIi-
TSAETBCS HA TEH3aKHWHA, BIacHe YpOaHICTHYHUH,
MIPOCTOPOBHM,  ICTOPIOCOPCHKHMA,  apXITEKTYpPHHUH,
noOyTOBUM, 1HIYCTpiaJbHUM, aHTPOIOLECHTPUIHUM.
OcraHHiil THIT MiCBKOTO 00pa3y CIiBBiHOWILY i3 MPO-
CTOPOM — MICTO SIK MICLIC YKHTTS 1 JISUTbHOCTI JIFOJIMHH,
nie popMyeThes ii BmacHe «S1».

®dopMyBaHHS CBITOIISMY OCOOMCTOCTI BifOyBa-
€TBCSl B YpOaHICTUYHOMY HPOCTOpI 3aBISKU OCBITI,
MY3HUII, apXiTeKTypi, JiTeparypi, 00pa3oTBOpUOMY
MUCTEITBY, Tearpy 1 kiHo. ChopMoBaHa OCOOUCTICTS,
i BHYTpIIIHS KyJIbTYpa BHpPaXeHa y CBITONISIHOMY
PYXOBi, IO CHPOCKTOBAaHWH Ha OYTTI B COIiyMi,
Ha TIJHECEHHS PIBHA KYJIBTYPH IIOICHKOTO OyTTSI.
VY mpoueci aHanmizy TBOPIB CIOCTEpiraro, MO0 Haii-
OLIbII TUMOBUMH (DYHKIISIMH TBOPECHHS TUCbMEHHH-
KaMH o0pa3y MicTa, € JOBKULIA, yac i nmpoctip. Taki
KaTeropii CIpHSIOTh MHCHMEHHUKOBI B XYIO)KHBOMY
oOpamITeHHi Kpalile BiITBOPUTH IHCHICTH B OOMEKe-
HOMY KOHTHHYyMi MicTa. OOpa3 micta B MeMyapuc-
THUL HaMIIOBHIIIE BUSIBISIETHCS YEPE3 «MIChKi MeTa-
(hopm», siKi yBUPa3HIOIOTh MiCBKUX TUITaXKiB, CIIOPY/IH,
ICTOpIitO, TPHUPOAY, CaJ0BO-TIAPKOBE MHUCTEITRBO,
CKyIBITYpH, abcTpakmii Tomo. Obpa3 MicTa yBUpas-
HIOETBCS 3aC00aMHU KOHTPACTHOCTI, TPOTUCTABIICHHIO
MHHYJIOT0 i cy4dacHoro wmicra (croragm JI. Ilamiid,
O. laii-I'onoBka).

CilbChKI MOTHBH PO3LIMPEH] MPOCTOPOBOIO HAIO-
BHEHICTIO, reorpadiuHiMMU MICIIEBOCTSAMH JIOBKOJIA
cera, CJIOBECHUM OITMCOM, KpaeBHIaMH iX Tpadid-
HUX JiHIA. Y CTPYKTypi TeKcTy o0Opa3 cena mocrae
NPEKPACHUMH TIEH3aKHUMH MaJIOHKaMHU: OIOBiAad
OCITiBY€ CBOKO MaJTy OaThKiBIIHHY, 10 3pOCTHIIA 1 ITPO-
CTENMIJIa TOPOTY Y IMMPOKHH cBiT. liacmiopHi crioraam
HaBisSTHI HOCTAJIGTHIMHA MOTHBAMH 32 PiTHAM KPaEM,
0aTbKIBCBKUM TIOPOTOM, 3E€MJICIO, SIKa 3pOCTHIIA iX,
nonaBana cwi. Cijlbchbka TeMaruka 1ocTae B oopasi
3eMJTI-TOJIyBaJILHUII SIK CUMBOJI €Heprii i Oararcrtsa,
MipuJIOM IiHHOCTeH 1 3acobom icHyBaHHs. Came 3
IILOTO TIOYMHAE CBOIO po3noBins I. KomremiBemp y
Memyapax «Po3MoBH B 10po3i 710 cedey.

MoTHuB cena € eIeMEHTOM HalllOHAJIBHOI aM’ sITi,
HE3HHUIICHHOCTI POy XJiOOPOOCHKOTO, BTIICHHSIM
HAI[IOHAJBHKUX 3BUYATB 1 TPaJIUIIIH.
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IMATPIOTUYHA MICHS SIK HEBIJU'€MHMIA EJTJEMEHT
HALIOHAJILHOI CBIJOMOCTI YKPATHI(IB

PATRIOTIC SONG AS AN ESSENTIAL ELEMENT
OF THE NATIONAL CONSCIOUSNESS OF UKRAINIANS
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cmyoenmxa 111 kypcy

@axyrememy 600HOMPAHCNOPMHUX MA WETbHOBUX CHOPYO
00ecbk020 HAYIOHANBLHO20 MOPCLKO20 YHIGepcumemy

Y cTaTtTi JOCMiMKYHTECA 3BYYaHHS NaTPIOTUYHNX MOTUBIB Yy Cy4aCHWUX NICEHHWX TBOPAX, SKi BUKOHYIOTb BifOMI yKpaiH-
CbKi rypTu. Po3rnsigaetbcs BNnvB niceHb Ha (hOpPMYBaHHS HaLioHanbHOT cBidoMOCTi Monogi. ABTopu poboTu aHaniyoTb
XYLOXHi 0COBNMBOCTI NiCEHHMX TBOPIB. TakoX y CTaTTi 3BEPTAETLCS yBara Ha HacmnigyBaHHSA NaTPiOTUYHOI NICHI ETHIYHOT
TeHOeHUil. Y JocnigXeHHi 3BepHEHO yBary Ha acrnekTn peanisadii naTpioTM4HMX MOTUBIB Y TBOpax, sKi 34aTHi BUXOBYBATK
y Monogi HauioHanbHy CBIAOMICTb Ta NaTpioTU3M.

Knro4yoBi cnoBa: icTopuyHa nicHs, naTpioTnyHa nicHsA, 06pa3-CMMBOIT, HAapo4Ha TBOPYICTb, HallioHalNbHa CBILOMICTb.

B cTaTtbe uccnesyroTcs 3By4aHust NaTpUoTUHECKMX MOTMBOB B COBPEMEHHLIX NECEHHbIX MPOU3BEAEHMUSIX, UCMONHSEMbIX
M3BECTHBIMU YKpaWHCKUMU rpynnamu. PaccmaTpuBaeTtcst BNUsHWE NeceH Ha (hopMMPOBaHNE HaLMOHAINbHOIO CO3HaHKs
mMorofexu. ABTopbl paboTbl aHaNM3UPYOT XyOOXKEeCTBEHHbIE 0COBEHHOCTY MECEHHbIX NMpou3BeaeHUin. Takke B cTaTbe
obpallaeTcs BHYUMaHWE Ha HacneaoBaHWe NaTpPMOTUYECKON NECHM 3THUYECKON TeHaeHUun. B nccnenosarum obpalleHo
BHUMaHWE Ha acnekTbl peanvaauum naTpuoTUYecknx MOTUBOB B NPOU3BEAEHUSIX, BOCMUTLIBAIOLLMX Y MOMOAEXW HaLMO-
HanbHOe CO3HaHWe ¥ NaTpUOTU3M.

KnioueBble crnoBa: ucTopuyeckasl MECHs, MaTpuoTUYeckasl MecHsi, 0Opas-CUMBOIM, HapOZHOE TBOPYECTBO,
HaLMoHamnbHOe Co3HaHue.

In the article explores the sound of patriotic motifs in modern songs, performed by famous Ukrainian groups. The
influence of songs on the formation of the national consciousness of youth is considered. The authors of the work analyze
the artistic features of the songs. Also, the article draws attention to the inheritance of the patriotic song of the ethnic
trend. In the research drew attention to aspects of the realization of patriotic motifs in songs that educate the national
consciousness and patriotism among young people.

Key words: historical song, patriotic song, image-symbol, folk art, national consciousness.

3 JaBHIX YaciB CBOi BpaKeHHs, MEPEKUBAHHS  ICHAX; MAHJPIBKM 3a 3apO0ITKOM — y YyMambKHX
JIOJIMHA BUJIMBAJIA B TTicHI. PemiriiHi MOTHBY BUCIIOB-  Ta OypiaubKuXx; IaciuBe abo Oe3HafiiiHe KOXaHHS,
JIOBAJIUCS y JIPHUIBKUX TICHSX; TSDKKA Mpalsd Ha  CYNEPHHLITBO, JKUTTS 32 HEII00OM, MiICTYMHICTh
CBOIM BJIACHIM I10JIi — B OO’)KMUHKOBHX Ta KOCAPCHKUX  3JI0T CBEKPYXH, Kpaca MPUPOIU — B JIPUYHUX Ta
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POAMHHO-TIOOYTOBHUX TMCHSIX; Tyra 3a piIHEIo Ta
barpKkiBIIMHOIO HA UY)KHHI — Y PEKPYTCHKHUX.

IlocranoBka mpoOsemu. CydacHa ykpaiHCbKa
ITICHS € HOBITHIM JIOTIOBHEHHSIM YKPaiHCHKOTO (hOITh-
KJIOPY, BOHA MIPEJCTaBIsIe€ COOOI0 CKIaJHUI 1 BOAHO-
Yac yHIKaIbHUN KyJAsTypHUH (peHomen. [larpiotnyna
IICHSI Ha Cy4acHOMY eTarll HaMara€eThcs HaCiTyBaTH
eTHIYHY TEHIEHIIIfO: TICHA Ma€ HaJWXaTH, ITiIHi-
MaTH HaCTpiii, 3MIIHIOBAaTH Bipy Yy Kpalie MaiOyTHE.
OnHUM 13 HAUMTONYJIAPHIMINX UKIIB i3 JaBHUHU OyB
ICTOpUYHUI, aJKe caMe B LUX IMICHSIX OCIiBYBaJIHCh
peasbHi icTOpHYHI MOI1, yCIaBIIOBAIUCS T'epoi Ta
BimoOpakaBcsi HacTpiii Hapomy B 1miomy. CywacHi
iCTOpUYHI TOAIT 3MYIIyIOTH aBTOPIB TICEHH 3HOBY
3BEpHYTHUCS JIO )KaHPY ICTOPUYHOI TICHI.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
VY poGoTi JOCHIKYIOTbCS 3BYYaHHS MAaTPiOTHYHUX
MOTHUBIB Y Cy4yaCHHX MICEHHUX TBOPAX, SIKi BUKOHY-
I0Th BiZIOMI YKpaiHCBKi TYPTH; iX BIUTUB Ha QOpMy-
BaHHsI HAI[lIOHAJILHOI CBIJIOMOCTI MOJIO/], BUXOBaHHS
y Hel MaTpiOTUYHHX MTOYYTTiB.

IocTranoBka 3aBmannsa. [Ipobnema, mo mocii-
JUKY€ThCSL Yy PoOOTi, TOB’si3aHa 13 MPOCTEKEHHIM
BUP@XAJIbHUX 3aC00iB, JOCTIDKCHHIM XYIOXKHIX
0COOTMBOCTEH TICEHHUX TBOPIB Ta ACIEKTIB peati-
3amii MaTpiOTHYHUX MOTHBIB y TBOpax, SKi 3/1aTHI
BHXOBYBaTH y MOJIO/I HAIlIOHAJIBHY CBIZOMICTh Ta
narpiotusm. CycniabHUN PO3BUTOK BHCYBAE 110 MIPO-
OneMy 710 4Kcia MPIOPUTETHUX, O€3 MaTPiOTUYHOTO
BUXOBaHHS HEMOXKJIUBUH MOJAJIBIINA PO3BUTOK JEP-
JKaBH Ta 0COOMCTOCTI 30Kpema.

s mnpobnema € Hag3BUYAaHHO AKTYaJbHOIO
HuHI. OCTaHHIM YacoOM TaKl MOHSATTS, SIK JIIOOOB 10
BaTekiBIUHM, YeCcTh, 00OB’SI30K, HAI[lOHAILHA CBi-
JIOMICTb 13 PO3BUTKOM PUHKOBOI €KOHOMIKH, JICTIOJIi-
TH3allii BTPATHWJIM CBOIO aKTyaJIbHICTh 1 BIIIAILTH Ha
npyruii nan. CydacHa yKpaiHChKa MTiCHS CIIPOMOYKHA
BIIPOJIUTH 1Ii OABIYHI IIHHOCTI, BOHA JOCTYITHA
LIMPOKIK ayauTopii i caMe PO3BUTOK MiCEHHOT TBOP-
YOCTI NaTpiOTMYHOTO CIPSIMYyBaHHS 34aTeH (opMy-
BaTH aKTUBHY )KUTTEBY MO3HIIII0 YKPATHIIIB.

Meta po0oTH moJsTae B OOIPyHTYBaHHI aCTIeKTiB
MaTpiOTHYHUX MOTHBIB Cy4acHO! yKpaiHCHKOI TiCHI
y TIpolieci aHaji3y TEKCTIB MiCeHb BIJIOMHX YKpaiH-
CBKHUX TYPTIB.

Buxknan ocnoBHoro marepiasy. Koxxen Buz Muc-
TEITBA OIepye crenudiuHuMU 3aco0aMu TBOPCHHSI
XYIIO’)KHBOTO 00pasy: 11e CI0BO, PyX, IIACTHKA, KOJIIp,
3BYK, pUTM. XyIOXKHIH 00pa3 y My3uIli MO)KHA BBa-
JKaT! OIHUM 13 HAaWSCKPAaBILIMX MOHSTH Ui BU3HA-
YeHHS. Y MICEHHUX TEKCTaX CJIOBO MOETHYETHCS 3
MEJOIICI0, sIKa IIJICHIIOE CMHCIIOBI aKIEHTH 1, IO
CyTi, JJa€ KJIIOY JI0 TMPOYUTAHHS 1 PO3YMIHHS IIHOTO
obpasy.

[TiceHHO-MYy3WYHI KOMIIO3HMIIl JEMOHCTPYIOTh
IHTeNeKTyaIbHUI PO3BUTOK HaIlii, YMIHHS MOCITyTO-
ByBaTHCs 0araTcTBOM MOBH i1 TIOKa3yIOTh CBITOBI BCe
HaliKpaile i HaliBapTicHile, 1110 Mae KpaiHa.

SIK 3acBigUyIOTh NOCTIMHI COLlia/IbHI OMTUTYBaHHS,
omm3bKko 70% MoONOAMX OIS Y BChOMY CBITI CBil
BIJIBHUH Yac MPUCBAYYIOTh My3ulli. Came ToMy Tpo-
OrmeMa XyIOKHBO-1I€HHOTO HAIMOBHEHHS CYyYacHOI
YKpaTHCHKOT TICHI Taka K aKTyallbHa, SIK i mpoliieMa
IHTEJIeKTyaJIbHOTO CKJIQJHUKA JITEepaTypu, KiHema-
Torpada, 3aco0iB MacoBoi iHpopmarii.

OctaHHIM 4YacoM YKpaiHChKi T'YpTH Ta COJbBHI
BUKOHABIIl aKTHBHO BUCIIOBIIOIOTH CBOIO TPOMAJISTH-
CBKY TIO3WIIiI0, YACTKOBO II¢ BiIOYBA€THCS Uepes iX
TBOpH. Uepe3 3arocTpeHe craHoBHIIE B YKpaiHi
BUHUKAE BEJIMKA KUIbKICTh MATPIOTUYHUX ITICEHb, SKi
HEPIAKO CTar0Th TIMHOM TOAIN UM AYXOBHOTO CTaHY
Harii.

bararo B koro i3 cydacHMX BUKOHABIIIB TaTpi-
OTHYHI MOTHBHU CTQJIH TPOBIAHAMH Y TBOPYOCTI,
MPUYOMY peaji3yloThCcs BOHM B Halpi3HOMaHITHi-
IIMX acleKTax — BiJl 3aMHJIYyBaHHs KpPacoro piJHOro
kpato («Okean Enb3u» micHs «3 Hewo») 10 dinocod-
CBKHX PO3yMIB HaJl IOJICIO PiAHOT KpaiHu, ii HApoy,
KyIbTypH B3arajii. Jleski BUKOHABIlI BIAIOTHCS IO
BUCMIIOBAaHHS HaIlOHAJBLHOI OOMEKEHOCTI, IICEBIO
NaTrpioTH3My Ta HaMararoTbcst GOpPMyBaTH HOBAry J0
ICTOPUYHOTO MHUHYJIOTO HAIOl JIep>KaBu.

Hacammiepen, posmisiHEMO TBIip JIEr€HAapHOTO
rypry «Oxkean Enw3u». Moro mizep — CesaTocnas
Baxkapuyk 3aBxau 3aIHIIaBcst HeOaiy»KuM 10 TOJTi-
TUYHUX Aii B YKpaiHi Ta pO3KPUBAE CBOE CTaBJICHHS
me i udepe3 micHIO, 00 caMe BiH € aBTOPOM ClIiB
MY3UYHOTO MPOEKTY.

«He TBoOs BiliHa» — micHS, B sIKiii, K CTBEPKY€
caM Bakapuyk,— perent, Sk HaM >KATH Jaii 1 9us
HaCIIpaB/i BiifHa.

PobGoty Ham micHero Oyino 3aBeplIeHO y CivHi
2015 poxky. 3a cnoBamu C. Bakapuyka, rojoBHa ines
MiCHI, 10 NMPUXOBAHO Y Ha3Bi, € HENPOCTO s
3i3HaHHS HaBiTh caMoOMy c00i — HaM, YKpaiHIISIM,
MpOTSIToM 0araTtb0X CTOJNITH MOCTIMHO HaB S3yIOThH
330BHI YHMIiCh TyMKH, i1 1 HaBiTH BiliHW. HuHI HacTaB
yac, BpeITi, OpaTty BiAMOBIJAIBHICTh Ta iHIMIaTHBY
Ha cebe.

3BepTaroTh Ha ceOe yBary pUTOPHYHI 3allUTaHHS.
Bonu 3By4ars HaJIpuBHO 1 ITMOOKO, € TAKUMH, Ha SKi
HIXTO HE 3HA€ BiamoBiai. OqHaK aBTOP CTaBUTH 3aIlH-
TaHHs, a0U MIKPECIUTH TPari3M CHUTYyaIlii, 110 CKJia-
nacs B YKpaiHi, 3 METOIO 3BEPHYTH yBary Ha I10 IIpo-
Onemy. Y PUTOPHYHMX 3alUTAHHSIX MaikKe 3aBKAN
3BYyUYHUThH 1 pUTOpUYHE 3BepTaHHs. Y micHi «He TBos
BiliHa) aBTOP 3BEPHYBCS HE /10 KOHKPETHO1 0cOo0H, a 10
VYkpaian (Mamu). CaMe TIPUCTIIB TTiCHI, TOOYI0BaHMIA

119



Bunyck 9. Tom 2

Ha puUTOpHYHKMX (irypax, TOKIMKaHUK TOKa3aTH
Tpari3M ycix 00CTaBHH, 1110 CKJIAIUCS Ha Cy9acCHOMY
ICTOpHYHOMY eTarli HaIoi KpaiHH.

[ligcumtoe 3By4aHHS MICHI KJIiN, sIKUi Oyno Bif-
pasy 3HATO 1 IPE3EHTOBAHO PA30M i3 IICHEI0. Y HhOMY
3HsABCSL He TiNbku «OxeaH Enb3u», a 4oTHpH COTHI
[IaHyBaJLHUKIB T'YPTY.

['0J10BHMM CHMBOJIOM KIIiITy € MOHETA — HA OZTHOMY
ii 6ori 10Opo, Ha iHmOMY — 370. | ykpaiHti, 3a cio-
Bamu CBsITOCNIaBa, TaK CaMO BECh 4ac MOKIPHO YeKa-
I0Th, Ha SIKUH ke OiK BOHA yIaJie, IK BUPIIIUATH JI0JIS,
3aMiCTh TOTO, 100 B3ATH III0 JOJIIO Y CBOI PYKH.

Bbararo 06pa3iB-CHMBOJIIB MPUXOBAHO 1 B TEKCTI
TBOPY:

Conrie i mum — m00po 1 3710; CHOKIi 1 TpUBOra.
IOHi nymkm — cumBoa unctoro posymy. Komboposi
CHH — LIOCh HECIIpaBXHE. THX1 HOYl — TUMYaCOBHI
CTIOKiH.

Orxe, micas rypty «Okean Emp3m» «He TBOs
BiifHa» 3aCBigumiIa TICHUH 3B’S30K i3 JaBHIMH (POITh-
KIIOPHUMH TPaJHIisiMA Ta oOpa3amu, 1o poOuTsh ii
3pO3YyMIJIOIO IMPOKUM BEPCTBAM HACEJICHHS.

HamionaneHa ~ camoinjeHTH]IKAIlsl — HAA3BU-
YaifHO BaXXJIMBa, MaOyTh, HE JIUIIE B MEXaX IiCEH-
Horo Tekcty C. Bakapuyka ocoOucro, anme i BChOTO
rypry. HetumoBum mutst ykpaincekoi Jipuku € oopas
barpkiBmman B micHi «BeraBai». Tyt kpaiHa
3MaNbOBYETHCSl Hade jroauHa, sikid C. Bakapuyk
HaKa3ye: gcmasail, nuill yail 3 MOJNIOKOM, MONMUCS HA
menauti 0yul 3aMiCTh THIIOBOTO, CKa)XiMO, gcmasail
3 xonin. CriiBak OymuTh YKpaiHy: He MOdiCHA cnamu,
00 Hasxono npamuil egip, anxKe NOKH CIUThH KpaiHa,
JOTH CIUISITh MIJIBOHHU MOJIOAUX CEepPACLb.

2 motoro 2015 poxy He ctano Aunpis KyzpMeHka,
Oinpine Bimomoro sk Kyszema CkpsibiH. 3a ueit vac
MU JIOCI HE 3MHUPHIIUCS 31 CMEPTIO YJIFOOJICHOTO CIIi-
Baka, HE MOXKEC TPUHHSITH IO BTPATy 1 HOTO CiM’sl.
Bin OyB ymoOneHIieM yKpaiHIliB i BOIHOYAC iX COBi-
CTIO 1 He3amepeyHuM aBTopuTeToM, sIK The Beatles
y BenukoOputanii abo Bonoaumup Bucoupkuii y
Pansuchkomy Coro3i: cIiBak, KOMIIO3UTOp, IHCh-
MEHHUK, MPOMAIocep, akTop 1 OaraTopiuHuil mimep
rypry «Ckps6in». He oTpumaBmn 3a KUTTS 3BaHHS
HapOJHOIO apTUCTA, BiH CTaB KyMHUPOM MijbiO-
HiB ykpaiHuiB. TilbKW Michs eNeKTPOHHOI MeTHLii
JI0 IPE3UJEHTa JIETeHJAapHUM yKpaiHellb OTPHUMAaB
MOCMEPTHO OpJieH «3a 3acuyru» | cryrmens.

«Ckps0in» 3MaapoBy€e o0pa3 barekiBIIMHH B
pearicTHYHOMY CTHII, TaK OM MOBHUTH, 0€3 JKOIHHX
cnpo0 npukpacuTH IilicHicTb. Y micHi «Pyina»
Kysbmenko criBas, mo ¢paniy3u matots bonanapra,
CHIp, BHHO; MOJISIKK MatoTh Mapiro Kropi; B amepukan-
miB € craryc, Crarys cBobonu, Jlac-Berac, Hiarapa,
Heto-Mopk, TommiByx; mamexa Icmanmis mae asicri

ByJIKaHiB, Peiik’gBik mapy reii3epis i BiuHi Jb01H, B
VYkpaini € Bomuas, Kuis, Hopue mope, Oneca, JIbBiB,
ajie TyT CHOKIMHO KUTH MOXKYTh JIUIIIEe OOpaHi.

BurBopennii Kyzpmenkom o6pa3 Ykpainu mpo-
30p0 HaTsIKae Ha Te, IO sl 0araTboX BaXKIMBHUMHU
3anuIuincs (PIHAHCOBHU AacleKT 1 3a/I0BOJICHHS
¢iznunux nmorpeo. s BizyalbHOTO CynpOBOY MiCHI
«Pyinay aBTOp 3HSB IIPOMOBHCTE BiJICO 3 BIKHA CBOTO
aBTO, TPOIXaBIIM 3aHEMAJNMH JOPOTaMy 3axiTHoi
VYkpainu.

VY micHi «YkpaiHa — TO TBOsI 3eMJIs» aBTOP
3HOBY HaBOIUTh MPHUKIAAH 3100YyTKiB IHIIUX JAEp-
JKaB, MPOTE HE B JYXOBHO-KYJIbTypHiH cdepi. ['ypr
3BEPTAETHCA 40 MOJIOAMX JIFOICH, Ha 4MiX Odorcurcax
AMEPUKAHCOLKULL Npanop, a HA mMauyi — KaHaocvke
KJeHoge nucmsl, SKi 3HOBY KVAIAMb HIMEYbKI wy3u i
9Hi yxa eaice 36UKAU 00 Uydicoi my3uku. BTim, y micHi
«YKpaiHa — TO TBOSI 3eMJIs» aBTOp 3ayBaxkye: /[oope
mam, 0e Hac Hema, 3pobu NOpsaooK y C80ill 20108i;
Cmanb 013 6amvKa HOPMATLHUM CUHOM.

Came My3HW4Hi TBOpH 3 TIIHOOKUM ieHHUM 3Mic-
TOM MOXYTb 3yMOBIIIOBaTH CYCHUIBHUM PE30HAHC i
BIUIMBATH Ha PO3BUTOK KYJIBTYPHO-IYXOBHOTO JKUTTS
Harii.

Poxk-Bepcito micui rypry «C.K.A.M.» «Yipaino»
Oyno mpesentoBaHo 23 cepmasa 2015 poky. [pymy
3acHoBaHo 2001 poky. 3 TOro yacy XJIOMLi BCTUININ
Hanucary 0arato miceHb, aKTUBHO MOTacTPOIIOBATH
VYkpaiHoto, B3SITH Y4acThb y TakuX (ECTHBAIAX SIK
«YepBona pytay, «llepmunu ce3ony», «TaBpiiichki
irpmy». [TicHI TYpTY — 1€ OKpeMi OITOBITaHHS IIPO CTO-
CYHKH JIFOAEH, PO MOYYTTS Ta PO BCE Te€, 1110 OTOUYE
XJIONIIIB Y )KHTTI.

Ilicus y Bukonammi rypry «C.K.A.M.» crana
HOBOIO Bepciero HeoQiliiHOrO riMHY YKpaiHH, pOK-
Bepcieto micHi Tapaca Ilerpunenka. IIpoBimawmii
MOTHB ITi€1 TaTPIOTUIHOI IMiCHI, SIK 1 Y BCIX 1HITUX, —
11 JTF0OO0B JI0 P1THOTO KParo, 110 300paKyeThCS B eITi-
TeTax 1 Meradopax: «MO 30JOTHX TBOIX CTEKKaX»,
«KBITHEIII TH», «HE MOXKHA HE LBICTHY.

[likaBa poib HOABIHHOTO 3amepeueHHs «HE
MO)KHa HE JIOOWTH». 3aKOH 3alepeveHHs BigoOpa-
Ka€ 00’ €KTHBHUH, 3aKOHOMIPDHHH 3B’S30K, CITaj-
KOEMHICTh MK THM, IO 3alepedyeThCs, 1 THM, IO
3ariepeuye. Lleli mporec BinOyBaeTbcss 00’ €KTUBHO
AK JlaJleKTHYHE 3allepeyeHHs] eIEMEHTIB CTaporo i
YTBEPIUKECHHSI €JIeMEHTIB HOBOTO, TOOTO 1 B HOBOMY
€ cTape, ajie B MepeTBOpPEHId (HopMi, y «3HITOMY»
BUTISAIL.

3aKOHM M1aJIeKTHKH BHPAXKarOTh HaMCyTTEBilIi
3B’S3KH 1 BiIHOWIEHHS 00 €KTHBHOTO CBiTy. Jlitoun
B €IHOCTI Ta B3aEMO3B’SI3KY, BOHH XapaKTeph3y-
IOTh CKJIAJHUHA 0ararobiyHUil Mpomec pO3BUTKY
00’exkTHBHOI peambHOCTI. Tak, Tpolec TMepexomy
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KUTBKICHHX 3MiH y SKICHI 1 HaBMaKd BKIIOYAE B
cebe 1 CynmepewInBICTb, 1 TIaJeKTUIHE 3allepPEUCHHS.
€aHicTh 1 60pOTHOa TMPOTHUIIEIKHOCTEH, OE3yMOBHO,
BKJIFOYAaE B ce0e KUIbKICHO-fAKICHI BITHOIIEHHA 1
3anepeueHHs. Y TpoLeci 3alepeyeHHsl €IWHE po3-
JIBOFOETHCS HAa CTApe 1 HOBE, MiXK HUMH BiZI0YBa€ThCs
00poTh0a, TIepexiJ] KITbKICHUX 3MiH Y SKICHI.

I'ypr «C.K.A.M.» Takox 3po6HB HikaBe AOMOBHE-
HHSl — IPOYUTAB PEUUTATHBOM (parMeHT i3 moemu
Tapaca llleBuenka «I mepTBUM, 1 )KHBHM, 1 HEHAPO-
JDKEHUM 3eMIIIKaM MOiM B YKpaliHi 1 He B YKpaiiHi
MOE JIPYKHEE MOCIIAHIEY,

[IIeBueHKOBI TPOPOUI Ta ICTUHHI CI0BA TIOBOASTD,
0 TUTHKW HaIliOHAJIhHE €THAHHS, TUTBKH TpoMa-
JSIHCBKUH MU, NPOCBITIICHHS 3BIIBHEHOTO HApOIy
3a0e3neunTh ioro barbKiBIIKHI maciuBe MaiOyTHE.
Leit TBip cayryBaB JOpPOTOBKa3oM Ha WIISIXY Halli-
OHAJIBHOTO BiJPOJKEHHSI YKPAiHCHKOIO Hapomy, 00
B HHOMY TIiJHATO BaKJIHMBI MPOOJIEMH, SIKI YEKAIOTh
CBOTO PO3B’SI3aHHS CaMe€ ChOTOJHI, B 4Yac CTAaHOB-
JICHHS YKPaTHCHKOT IePKaBHOCTI.

Oco0aMBiCTIO € IpsIME 3BEPHEHHSI 10 YKpaiHu Ha
MOYaTKy TPHUCMIBY. 3 PO3BUTKOM IiCHI 3MIHIOETHCS
nifioBa ocoba. Ha mouarky — 11e iepiiia oco0a OJiHUHH,
y IpyroMy KyTUIETI — IepIina 0coda MHOKIHH.

Ilepemora ykpaiHchKkoi cmiBauku Jlkamanu Ha
MICEHHOMY KOHKYpci «EBpobauenns 2016» crana
OZIHUM 13 HaMsCKpaBilIMX €Mi30/iB Cy4acHOi icTopii
VYkpainu.

Y HamionaimpHOMYy  Bimbopi Ha  «EBpo-
OaueHHA-2016» 3a MOXIHUBICTD IPEACTABIATH
VYkpaiHy Ha BiJOMOMY ITiCEHHOMY KOHKYpCi 3Ma-
ranocs 18 mysukantiB Ta rypriB. Ilepemorna x y
¢inani Hamionansaoro Bigdopy Ixamana i3 micHero
«1944y. Abu noixatn Ha «EBpobOaueHHA-2016%» y
CrokronbM, OTpiOHO OyinO 3HAWTH YMMalli KOIITH,
a y CHiBaukW TaKWX IMTAJICHUX Tporrei He Oyio. Lle
nuTaHHs Oylio BHUpIleHe 3a KiIbKa JTHIB — «CIIOH-
copom» JlKamany Ha MICEHHOMY KOHKYpCi CTaB
ykpaincbkuii Tenekanan «CThy, sikuit B3sB Ha cebe
yci BUTpATH Ha MiITOTOBKY Ta y4acTh YKpailHKH Ha
€BpobaucHHI.

Opnpasy micist Toro, SIK CTaj0 BiZJOMO, XTO TOi/e
Ha KOHKYpPC BiJl YKpaiHu, IPOBiHI EKCIIEPTH MOYaIn
poOHUTH MPOrHO3M, Ha3uBarouu JKamany onHiewo 3
(haBOPHUTOK Ha MEPEMOTY.

BinbIicTe  KynbTYpHHX KPUTHKIB BiJI3HAYaIH
HeCTaHIAPTHHUH BUOIp IMICHI K I TAKOTO KOHKYPCY,
Ha3UBAaIOYH KOMITO3HLIIO PO JETIOPTALi 0 KPUMCHKUX
TaTap «HE3BUYANHOIO» Ta «EKCIICPUMEHTAIBHOIOY.

[TicHto [Ixamana novana nmucaru 2014-ro. My3oro
crayna mpabalycs, ska PO3MOBija i MPO CTpalHi
monii 1944 poky, M0 3aJUIIMIHA TIHOOKUHN «IIIpam)
B iCTOpii KpUMCBKOTaTapCchKkoro Hapomy. [licHs — rmpo
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PiK HacWIBHUIBKOI JernopTauii KPUMCBKHX Tarap.
Jlo mux moxiit monanack i anekcis Kpumy Pociero.

«1944» BOoHA BHMKOHAJIa AHTIIHCHEKOI0 MOBOIO, a
npHUCIiB OyII0 B35TO 3 HAPOIHOI MicHi, ioro [xamaina
3acmiBajia KpUMChKoTaTapchkoro. MoBHUI Oap’ep He
3aBaguB J[kamam mepeMorTH. 3aBOSKH HEITOBTOP-
HOMY BHUCTYITY Ta IIUPHUM EMOIIisIM CITiBauKH, ii iCTO-
Ppifo MovyyNu MiJIbHOHH TIIJadviB.

Jyxe JacTo B JiTepaTypHHUX 1 HapOIHHUX MICHSX
3ByYUTH MOTHB JIOPOTH.

Jopora (musix, myTh) — APEBHIH 00pa3-CHMBOI
CKJIaJHOT'O, HEJIETKOTO JKUTTS; PO3JIYKHU 3 IOMiBKOIO,
YOCOONICHHSI HEJeTKUX JKUTTEBUX BUIPOOYBaHb.
VY «licHi npo pymHHK» AHApis Manumika gopory
K KUTTSI YOCOONIOE PYUIHMK, y micHI Jmwutpa
[TaBnmuka «J/lBa KOMbOpHW» TEX 3yCTPIHAEMO KUT-
TEB1 «CYMHI 1 paliCHI» TOPOTH, I1e «HE3HAHI MUISIXW»,
SKMMH JTIPUYHUNA repoil BIEBHEHO KPOKYE, J0IA0UN
yCi MepeIKoIy.

HaiinomitHimuM 00pa3oM-CUMBOJIOM Yy cCydac-
wiit micui rypry «C.K.A.M.» «Ykpaino» e nopora:
«oopoeu iHwoi He mpebay, «no 3010MUX MEOIxX
cmedickaxy, «nicis oaneui Oopiey. lleft cuMBoOM
TYT YOCOOJIIO€ MOBEAIHKY JIIozeH, MEeBHUH LUIIX 10
MYZIpOCTI i TpaBay, SIKHM HEPO3PUBHO OB’ SI3aHUN
i3 BaThKiBIIMHOO, PIJTHUM KPaeM.

Tpaauuilinuii  po3noain posedi 'y wmeradopi,
3MICTOBUM CTPHJKHEM SIKOi € JIopora, BUDISJAE
TaK: XUTTS — 0pora, JIOAUHA — MaHIPIBHUK, IPH-
XHCTOK — JIOMiBKa. MeTa MaHApiBHHKA, 110 CTYNUB
Ha JO0pOry — BUBUIBHUTHUCS 3 YT 3€MHOr0 OyTTS i
MOAONIATH TPYAHOILII 1 HEeOEe3MeKH; y MPOXOMKEeHHI
TepOEM CBOTO IIUIAXY BilOOpaskaeThCs MPOIEC CTa-
HOBJIEHHSI ocobucTocTi yronunu. | micist Oararbox
IIyKaHb JIIPHYHUN Tepoi yCBIIOMITIOE 1€ 1 «K1aode
ceoe cepye 0o Hie Yrpainuy. et 0Opa3 3ByunTh y
micHi nadocHO, MPUCTPACHO, BiH € «OIYIICIO TBOPY»
(3a €. AKCbOHOBOI0), BIUIMBAE Ha CBIJIOMICTh YMTAYiB
(ciryxadiB) Ta MOYYTTS.

V micui C. Bakapuyka «3 Hew» 3HOBY 3yCTpi-
yaeMo o0Opa3 goporu. Tyt meit oOpa3 yocobmroe
barpkiBIIMHY, piIHY 3€MJIIO, CHHIBCHKY BIpHICTBH
oTyoMy Kpato. J[I000B 10 BETMKOro i 6e3MeXHOTr0o
[IOYMHAETHCS B JKUTTI KOXKHOI JIFOAWHHU 3 MAaJIOro 1
KoHKpeTHOoro. Came 11 TeMa 3ByYuTh Y IICHI TYpTy
«Oxean Enb3my, y AKiil HaeTbes Ipo Kpacy yKpaiH-
CBKOI 3eMIli, Jie y TaM’sITi 3pHHAIOTh A0 OO0 3Ha-
HAOM1 KpaeBUIMN: «IaHU, cOpU U NOAA», «Oe HA MeHe
yexac cim’ay, «muauti cgimy. g micHs mpoHHM3aHa
M000B’10, MIAHOOJMBUM CTaBICHHSIM 1O 3€MIIi,
CHHIBCHKOIO BISYHICTIO.

CHopiHEHICTh HAIIOHAIBHOTO AapXeTUIy Ta
yHiBepcalliii CBITOBOI KyJBTYpH € MEpeLyMOBOIO
BUBUILHCHHSI JIyXOBHOTO KHMTTS HAaIlii i3 cHUTyaii
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OZIHOPA30BOCTi, TIIHHOCTI Yy TPOCTIp BIYHOCTI, Y
cdepy 3aTBep/KCHHS ICTOPUYHUX 3BEPIICHb HAPOJY
Ta HOTO I'iIHOCTI.

VYkpaiHChKI HaliOHaJIbHI APXETUIM MPOSBISIOTH
cebe K cUMBOIIM y Midax, Ka3Kkax, (QoIbKIopi, 00ps-
JlaX, TPATUIIAX 1 € y3araJbHCHHSIM JIOCBIY HAIIUX
npeaKiB. YKpaiHChKa KyJIbTypa Ta HalllOHaJIbHI apXe-
THTIA TIPOUTIUTA TPUBAIH yac (hOpMyBaHHS, CTAHOB-
JIEHHS 1 pO3BUTKY 3 HalIaBHIIIMX YaciB 1 10 cydac-
HocTi. Ha pO3BHUTOK BIUIMBaIM MNPUPOIHI YMOBHU
reorpa)iyHOTO MOJOKEHHS, TEPUTOPii, MirpamiiHi
MIPOIIECH, 1CTOPIsl, CYCi/iN, BIUTMBH 1HIIUX KYJIBTYP.

Apxetun — mpoobpa3, MO4aTKOBUH 00pas, imes,
repBicHa hopMa JIJIsT HACTYITHUX YTBOPEHB. APXETHIT
BH3HAYa€ CyTh, GOPMY Ta CIIOCIO 3B’SI3Ky yCIIaKOBa-
HUX, HECBIJOMHX IPOOOPA3iB 1 CTPYKTYP MCUXIKH, SIKi
MIEPEIAr0OThCSI BiJ] TOKOJIIHHS JIO TIOKOJIiHHS. JlyXOBHE
JKHUTTS OCOOHMCTOCTI TICHO IMOB’sI3aHE 3 apXETHIIAMH,
OCKITBKH y TIPOIECi TBOPYOi aKTHBHOCTI JIONIEH 3a
JIOTIOMOTOI0 HHX YTBOPIOETHCS BIMITOBITHA ITOCIHI-
JOBHICTH 00Opa3iB. lle cmpecoBanmit yrmb miacsi-
JIOMOTO 3100yTHI TpenKaMH JOCBiJl, SKUW BUpUHAE
3 IMOMH MaM’ATi, 1 TOJl NUCbMEHHHUK MEPEHOCUTD
IiJIKa3aHuH 13 0€30/HI FTEHETUYHOI am’sITi 00pa3 sk
BUTBIp CBOEI VAIBU. [3 cydacHUX yKpaiHCHKUX HaTpio-
TUYHUX ITICEHb MH PO3TIITHEMO TaKi apXeTHITH: ITIIe-
Hulli, o0pa3 bora, kaiauHu, Bopora, reposi.

ApxeTun mnuieHumi. 3epHO, HACIHHS, KOJOCOK
€ CKJIaJIOBUMH KYJIBTY POIFOYOCTI 1 JICIIO BiJIpi3HSs-
FOTHCS BIJI CHMBOJIIKM POCIMHHOCTI. SIKIIO 13 pocCiiu-
HaMH B YKpAiHIIiB OyB eMOIIMHMNA 3B’ SI30K, TIO€THA-
HUH 31 CTAHOM MOITIOJIOCTI, KpacH, OysTHHSM TIPUPOJIH,
UBITIHHSAM POCIJIHH, TO 3€PHO, HACIHHS, KOJIOCOK — IIe
HoBe KXHUTTS. Llel apxeTun 3ycTpidaeThCsl y MICHIX
«C.K.A.N» «Ykpaino» Ta Amnacracii [Ipuxoabpko
«I'epoi He BMHPAIOTh».

ApxeTun kaauHu. Kanmaa € CUMBOIIOM IiBO-
40i Kpacw, KOXaHHs, BIPHOCTI, «CHMBOJ JOpPOC-
JOoCTl MiBYMHM, a00 ITOBHOCHIJIOL >KIHKHM B3araii».
CUMBOMI3YyIOUM KpOB, SITOAM KAJIWHHU BiJirparoTh
POJb CBOTO POAY «BIICTYIHOI KEPTBU», CUMBOJIY-
HOI CMepTi AIBYMHM Ta il HAPOIKEHHS B IHIIOMY
crani. Takuit 06pa3 3ycTpivaerbes y micHsIX «OkeaHy
Enp3u» «He TBOA BiliHa».

Apxetun matepi. HasBHicTh apxeTuiy «marepi»
B YKpaiHCBKii KynbTypi € cTiiikoro. Lle i cumBodi-
3allisl 3aPOJKCHHS KHUTTSI, TBOPEHHS CBITYy, BUTOKIB
OyTTs1. MaTepruHCHKHN KO TAKOXK BiTOOpaKa€THCS Ha
piBHI Mera-apxeTurty — YKpainn. B Kynasrypi mposiB
aApXETHUITy «MaTepi» 3HAXOAUTh ceOe Bijl Hallpi3HOMA-
HITHIIIKUX 00pa3iB )KiHOK JI0 00pa3iB, 10 CUMBOJII3Y-
I0Th TIOPATYHOK, 3aXHUCT, PKEPENO JKUTTS, 3aTHILIOK,
MyApicTh, Musocepas. Tak, y micHi rypty «Taprak»
«Miii JuoapchbKUil XpecT» MalTh MicCle TakKi

psnku: JI1o606 0o mamepi — Haukpawa nopaoHuysi. /
J10606 00 simuusnu — ioes cepys. 3B’s130K Marepi Ta
VYkpaiHu € CBAIIEHHUM Ta HEMOPYLIHUM, BiH yTBEp-
JUKY€eThCsl y micHi «/lodpuii panok, Ykpaino»: /s
MeHe mu a0da i koxaua, / J[ns ko2och — piona mamu.

ApxeTun Bopora. 30BHIIIHIA BOpoOr 00’ €aHYyE
HAIIi0, JIOBEPIIYE ii XapakTep i CHITy AyXy Ta HE Ja€
po3cnabutuck. Ha koxHOMy ertami icTopii ykpaiH-
CBKHMI1 HapoJll MaB CBOIX BOPOTiB, SKHX OCITIBYBaB Y
JQyMax 1 MiCHSX, JITepaTypHUX TBOpax 1 XPOHIKax.
Y MacoBiif CBiZOMOCTI HaIlii BOPOTH BHKOHYBAJIH
POIbh MiiTHUX, ICTOPHYHUX 1 BHYTPINIHIX 3arpo3.

Apxerun reposi. B ykpailHCbKHUX HapOTHHX Ka3-
Kax € repoi ABOX THIIIB: MEPIINX HAIIICHO Ha/I3BH-
YaifHOI (I3UYHOIO0 CHIIOIO 1 CMUTMBICTIO, APYTHX —
HAJA3BUYAHUMHU PO3yMOBUMH 3ai0HOCTAMH. LI aBa
THIIA TEPOIB BiMIOBITAIOTH HAIlIOHATHHUM YSBJICH-
HSIM TIPO JIFO/IEH, SIK1 BTUTIOIOTH 1/1eabHi prcH Hallii, i
TOMY CaMe BOHM LIEHTPaJIbHI B Cy4acHiH yKpaiHChKil
noe3ii.

Crorozni Ykpaina rnepeOyBae B TAaKOMY iCTOpHY-
HOMY €Talli CBOTO PO3BUTKY, B SIKOMY BiJIpOIKCHHS
Ta TapMOHIMHE B3a€MOIPOHUKHEHHS, CITIBIPAILIS
BCIX TPhOX YKpAiHCHKUX HAI[IOHATBHHUX apXETHITIB
MOYMHAE MOCTYIOBO MPOCTYNATH i 3aKpilIsTUCS B
HAPOJIHIN CBIOMOCTI, JIyMKaX, JisIX Ta BUMHKAX.

3BepHEHHS JI0 apXETHUIIIB — II¢ OCOOJIMBUN METO-
JOJIOTIYHUHI PaKypcC, B IKOMY 3aBJSIKH [IEPETBOPEHHIO
MHHYJIOTO Y CUMBOJI TBOPUTHCS CMHUCIT MaiiOy THBOTO,
10 aKTyaJbHO B HOBHMX 1CTOPMYHMX Ta MOJITHYHUX
YKpaiHCBKHUX peaisix, KOJH NepeoCMHUCITIOETHCS BCS
KyJIBTYpHa TMapajurMa Ta BeAEThCS MONIYK HOBUX
HUIAX1B HallIOHAJIbHOT ieHTH(IKALI].

bimem Haguxarode Ta mo-60iH0BOMY 3BYUUTH YKpa-
THCBhKa POK-ITICHS, TaK 3BaHWH maTpok. L{i micHi Oinbie
MiITAMTOBAHI MTiJ] MOJIO/b, i Cy4acHi 4acu. Jlyxe
YacTO MOJIOI POK-TYPTH (DOJIK-POKOBOTO HAIPSMKY
NPOCTO BUKOPUCTOBYIOTH Y CBOil TBOPYOCTI MeEJO-
MUKy (Goipkiopy abo poOMsTh apaHXyBaHHS (OITb-
KJIOpHOI KOMITO3WLI Ha Cy4acHHWH JIaj, TMOEIHYIOUYN
TaKUM YHHOM MY3WYHY CHAJIIMHY, 10 NpOHILIa
Kpi3b CTONITTA, i3 Cy4YaCHUMH BiSIHHSMH 1 TEXHOJIOT1-
smu. CpOTOZIHI POK-MY3WKa € OIHHM 13 HalBILTUBO-
BIMUX 1 HAMOMMKIUX IO MOJIOAI MY3WUYHHUX >KaHIB,
BOHA MBE CEPeJl MOJIOA] 1 BIUIUBAE HA Hel.

He 3amummimcs ocCTOpoHb BigoMi yKpaiHCBHKi
BMKOHABI[I [[0I0 OCTAHHIX BOECHHMX IOAiH, 1110 Bij-
OyBaloThCsl y KpaiHi. Y pamkax mpoekty «Mysuka
TiIAHOCTI» CTBOPEHO 0araro MaTpiOTUYHHUX ITICEHBb
TUTST apMii.

Cepen mux micHs AHacracii [Ipuxompko «Iepoi
He BMUPaloTh». Lle oqHa 3 HalleMoUilHIINX MiCeH-
HUX KOMIIO3HUI[I OCTaHHBOTO 4acy. Y Iiil miCHI MH
3HOBY UYEMO TPAIMIINAHI Ui YKpaiHCHKOTO (Oib-
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KJIOpy 3BepTaHHs (1o Mamu, a0 bora), 3aximku i
3BEpPHEHHS 3 MPOXaHHSM Jio bora, TyT Takox 300pa-
JKEHO OZIBIYHI YKpaiHCHKI IHHOCTIi: HE0O cuHe, nue-
HUYsl, 1O € CHMBOJIAMU MUPY.

«Taprax» — «Miii innapcskuii xpecT». Toukoro
Bi[uTiKy icTopii rypty «Taprak» € 1996-it pik. Came
TOJIi HOBOCTBOPCHHMIA MPOEKT B3SIB y4acTh y Bin0ip-
KOBOMY Typi dectuBaiio «UepBona Pyray, Ha sxkomy
Hezabapom mepemir. [IpezenTyBaBmm Ha (decTu-
Bami micHi «O-ms-ms», «[logapyit Meni Koxanus»
Ta «boxeBinbHI TaHUi», «Taprak» craB naypearom
1-i mpemii B >)kaHpi TaHIIOBAILHOT My3UKH. Taka micHs
Oyiia He BIAacTHBa TYPTY 3 IMEPEBAXHO PO3BAKAIb-
HOIO MY3HKOIO. AJIe XJIOIIII 3aTHINHINCS HeOalmyki
JI0 TIONTiH y KpaiHi, 30kpemMa, Ha Cxoni. Y micHi 300pa-
KYETbCSl HeJIeTKa JI0J1s BIICBKOBHX Ta HeaOHsIKa Bif-
Bara. Lle cJ0BO NpPHUCBSIUY€ETHCS 1 TUM, XTO BIIKUB, 1
3aruOnuM. Benuka yBara npuaiisieTbest 300paskeHHIO
Mei3axy, /e BAKOPHUCTOBYIOThCA €MiTeTH, MeTadopH,
TIepCOHIIKaAIig: «Ouxae aic», «NMAwWKa HA 2Ly,
«muxa poca». baauMo BHCIIOBIIOBaHHS CIPaBKHIX
KO3aKiB, BUILHOTO HApOAy : «Xail opoe 3upxac ouuma
xuocumuy, / Hexaui capuumo — meni ne asunoy». 3HOBY
YYEThCs 3aKITHK JI0 JIFOOOBI CBOTO Kparo: «/110608 0o
Bimyusnu — ides cepys».

IOmis Jlonuenko («Maximay) 3acmiBana Oanamy
«100 6iiiuiBy», y sKili 300pakeHO YKpaiHCHKHX Bili-
CHKOBHX Ha IEpeloBiil. Y Wil MiCHI TeX HasBHHIMA
MOTHUB JIOpOTH (PO3AOPikK), MOTHB CaMOIIOKEPTBU
3apaau baTbKiBIIUHHU.

Benydui TCH pa3owm i3 cectpamu TenpHIOK Ta Tpy-
noro «KozakSystemy 3ammcamm kiin «IloBepraiics
skMBUM». Ll micHA y BuKOHaHHI HempodeciiHux
CHIBa4YOK-TEJICBEAYUNX BHUHIILUIA HAabarato 3BOPYII-
nuBimow OCHOBHE eMOILiHE HaBaHTaKEHHS IIICHI
30Cepe/KEH0 Ha TOBTOpi «Tu, eonogue, nogep-
maucs JHcUsUM» Ta OIBIYHMX JIFOACHKUX LIHHOCTSIX
(«0iguUCbKO KYpHOCEY).

I'ypr «TIK» npucsstuB cBoio micHIO «3amax
BiliHM» HE conjaram, a BOJIOHTEPAM — «CIIPaBKHIM
reposim, sIKi Be3yTh He JIIe HallHeoOXinHile, ane i
TaKi BaXJIMBI CJIOBA MIATPUMKH BiJl 30BCIM HE3HANO-
MUX Iifofiert 3 yciel kpaiam» (Bikrop bpontok). Tyt
MU 0auyuMO BHWKOPUCTaHHS KOHTPACTHUX O0pasiB
(BMHpATH — BOCKPECHYTH), PUTOPUYHE 3BEPTAHHS 10
bora.

[TicHio rypry «Taprak» «Bucora (Hixro, kpim
HAc)» MPUCBSIYCHO 3aXHMCHHUKaM J{OHEHBKOTO aepo-
HOPTY, B SIKii IOTY>KHO 3BYyUYHUTb 3allepPEUCHHSI-CTBEP-
JOKeHHs1 «Hixmo, xkpim Hacy, peanicTuuHi 0o0pa3u
300pakeHO 3a JIONIOMOIOI SICKpaBHX MeTadop
«MAHUMb  GUCOMAY, «WMOBXAE HAW NOMYIHCHUL
cepyst 36YK».

I'pyma «/lpyra pika» pearye Ha mofii Ha cxoxi
VYkpainu micHero «S uyio». Y Hill 3By4HTh MOTUB
3acy/keHHs BifiHM. «CHHTBCS, SIK JicTaja Ta
BiliHa,» — criBae Banepiit XapunmuH.

Ili BoeHHI TiCHI HE MPOCTO JaHWHA YacoOBi, IIe
TBOPH, SIKi 300paKyIOTh HOBUI ICTOPUYHUN Ta CTHU-
JNCTHYHUN HampsMoK. TemMarnka W MOTHMBU IHX
miceHb 0araTorulaHoOBi, pi3HOLIAPOBI, ane 00’ eqHaHi
OJTHMM 3BYYaHHSIM — ITaTPiOTHYHUM.

BiTum3HsaHI BUKOHABII Oy OMHUMH 3 THX, XTO
BIIKpUB HaIly KpaiHy cBiTy. BoHHM 3aBoiioByBanm
HOIYJAPHICTE 32 KOPAOHOM, CTBOPIOIOYM TaKUM
YMHOM MDKHApOIHWH iMiIK Ykpainu. Bonu mia-
KOPIOIOTH CIICHH 110 BCHOMY CBiTY, 30Mpar04yH MOBHI
3aJM [ISIadiB y pi3HUX KyToukax 3emii. B Tomy,
0 yKpalHCHKHA I0y-0i3Hec OaraTwii Ha TaJaHTH,
MOXHa MEpPEKOHATHCS 1 OUBISYHACH Ha YHUCICHHI
CIiBOYI Ta TaJAHT-IIOY, SIKi 3apa3 OyKBaJbHO 3arlo-
JIOHWJIU TestenpocTip. Jleski ykpalHChKi 3ipKH HaBiTh
NPE/ICTABISIOTh CYCiIHI KpaiHW Ha MIXHApPOIHUX
KOHKypCax.

Ilicas «ITJIAKAJIA» Momomoro YKpaiHCHKOTO
rypry «KAZKA» micns psay ycmixiB B YkpaiHi Ta
CBITi, a Takox MoHa[ 50-TU MiIBHOHIB MPOCITYXOBY-
BaHb y YouTube ysiiinuia y Ton-20 cBITOBOTO 4apTy
ta To1-10 ykpalHChKOTO YapTy ceppicy Shazam.

BucnoBku. Hama micHs npuBaOoe TuM, 10 Y
Hel BKJIaJICHO caMy Jy1ily, TOMY BOHA XBUJIIO€ T PO3-
YYIFOE CITyXadiB, TOPKAIOYM HAWTOHII CTPYHH IXHIX
cepaelb. 3HAWIIIN CBOE Miclie 1 MaTpioTHYHI MiCHi.

CydacHa marpioTHMYHA TMICHS € HEBIJI €EMHUM
KOMIIOHEHTOM YKpaiHCBKO1 Ioe3ii, BOHA NMPOHHUKAE
B yCi cdepH KUTTSA yKpaiHIlB, 34aTHa BUXOBYBAaTH
y MOJIOZi HAIliOHaJbHY CBIZOMICTh Ta MATPIOTHYHI
nouyTTs. [licHd cripoMoXXHA BiIPOAWMTH IIi OJBIYHI
LIHHOCTI, BOHA JIOCTYyIHA MINUPOKid ayauTopii 1 came
PO3BHTOK IiCEHHOT TBOPUOCTI MATPIOTUYHOTO CIIPSi-
MYBaHHsI 31aT€H (OPMYBaTH AKTUBHY JKUTTEBY [103H-
Iif0 YKpaiHIIiB.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX [XKEPEN:

http://www.gl5.ru/okean-elzy-ne-tvoya-viina.html.
http://ukrlife.org.
http://dovidka.biz.ua/vislovi-pro-ukrayinski-pisni/.
Xapuyk P. CyyacHa ykpaiHcbka nposa. K., 2008.
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TBOPYA OBPOBKA PI3ABAHOTI'O CHOKETY
B YKPAIHCBKUX AITIOKPU®AX

CREATIVE TREAMTMENT OF THE CHRISTMAS PLOT
IN THE UKRAINIAN APOCRYPHA
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KaHouoam hinono2iuHux Hayx,

doyenm Kkagpedpu yKpaincobko2o aimepamypo3Hascmea ma KOMIapamueicmuxku
Kumomupcorozo deporcagrnoeo yuigepcumemy imeri leana @panka

Y cTaTtTi po3rmnsaaaTbCcs anokpudu, B Sknx obpobneHo pisaBsHU ctoxeT. AHania anokpudiyHux TEKCTIB 3acsiguye
[OTPVYMaHHsi aBTOpaMn OCHOBHOI CKXKETHOI TNiHil, 3adikcoBaHOI B KaHOHIYHUX eBaHreniax. OgHak anokpudu OofaroTb
Yynmano aetanein Ta Bapialiv, SKi JOMOBHIOKTb KAHOHIYHWUI TEKCT iCTOPUYHMMU Ta HaLioHanbHUMK pucamu. BkaszaHo Ha

0CcoBnNMBOCTI YKpaiHCLKOT TpaHCNALii pi3gBAHOIO CHOXETY.

KntouoBi crnoBa: anokpud, €BaHrenie, pisaBAHUIA CIOXET, TpaHCOpPMaLisi, KAHOH, BapiaLis.

B ctatbe paccmaTtpuBaloTcs anokpudbl B KOTOpbIX 06paboTaH poXAECTBEHCKUIA CHOXET. AHaNMU3 anokpuu4eckmx
TEKCTOB CBUAETENbCTBYET O COOMOAEHUM aBTOPaAMM CHOXKETHON JIMHUK, 3adUKCUPOBAHHON B KAHOHWYECKMX €BAHrENMAX.
OpHako anokpudbl 406aBNAT MHOMO AeTane 1 Bapuaumi, KOTopble AONOMHSAIOT KAHOHUYECKUIN TEKCT UCTOPUYECKUMU U
HaLMOHanbHbIMK YepTamu. YkasaHbl 0COBEHHOCTU YKPaUHCKON TPaHCNSALMU POXOECTBEHCKOrO CIOXETA.

KnioueBble cnoBa: anokpud, EBaHrenve, poxxgecTBEHCKUIN CIOXET, TpaHCOopMaLns, KaHOH, BapuaLus.

The article deals with Apocrypha, in which the Christmas story is handled. Analysis of apocryphal texts certifying
compliance by the authors the main storyline, recorded in the canonical Gospels. However Apocrypha added many details
and variations that complement the canonical text of historical and national features. Ukrainian specified on features

Broadcast Christmas story.

Key words: apocrypha, gospel, christmas plot, transformation, canon, variation.

[ocranoBka mnpo6iaemu. Anokpupu — oro-
BiJJaHHS JIETCHJAPHOTO XapakTepy Mmpo ocid 1 momii
3 0i10MiHHOT icTOPil, SKI HE BXOIATH y KaHOHIIHHH,
TOOTO O(iiifHO BU3HAHHNA TEPKBOIO TEKCT CBATOTO
[Tucbma. Lleit sxaHp MOXKHA PO3IIISAATH SIK IPOMIKHY
IpyIly AOCUTH PO3MOBCIO[DKEHHX Ta MOMYJISPHUX Y
HapO/Ii TBOPIB MiXk PEJIriiHOIO Ta CBITCHKOIO JIiTepa-
TypOI0, siKa 3a (OPMOIO TOOYTYBaHHS Haraye TBOPH
(hoNBKITOpPHI.

AHaJii3 HaAyKOBHX I0CTiT:KeHb. ATIOKpU(hU TpyH-
TOBHO Aocmiaus |. @panko, sikuii 310paB COTHI TaKUX
TBOPIB, YKJIABIIU iX Y 5-TOMHE BUIaHHS « ATIOKpHdU
1 JJeTeHM 3 YKpaiHChbKUX pykonuciB» (JIbBiB, 1898—
1910 pp.) 1 HamUCaBIN 10 HHOTO BEITUKY 32 00CITOM
Ta HayKOBOIO Baroro rnepeaMosy. JlociaiiHuK npocre-
KHB LIISIX OKPEMHX CTapo- Ta HOBO3aBITHUX MOTH-
BiB 1 CIOKETIB BiJl epILIOKEPENa 1 10 CTApOPYCHKUX
BapiaHTiB, sSKI CTAHOBWIM COOOK caMOOyTHI Tepe-
pOOKH, SICKPaBO TMO3HAYEHI HAIIOHAJIBHUM KOJIOPH-
TOM — CBOEPITHUHN «pemiriiauii ermocy [3, ¢. 81-82].

3aBIaHHsA CTaTTi — IPOCTEXKUTH OCOOIUBOCTI
TBOPYO1 0OPOOKH Pi3IBIHOTO CHOXKETY B YKPaiHCHKUX
anokpudax.

Buknag temu. [lo anoxpu¢iB pi3aBSHOTO IUKITY
BXO/IUTH PO3IIUPEHE OMOBIJaHHS, TAKOHIYHO BHUKJIA-
neHe B €BaHremii Bim MaTBis, 1e HIEThCS PO «TPHOX

napiB», ki mpubyau mo €pycanmmma 3i CXOmy, Mmoo
MOKJIOHUTHCS HOBOHapomkeHomy CuHy boxxomy
(2:1-12). He BigXWJISIOYUCH BiJ OCHOBHOI CIOXKET-
HOI JIiHIT IIOTO emi30Aay, HeBioMuil aBTop (aBTOPH)
JIOTIOBHIOE PO3IIOBIb MOAPOOUIISIMY, SKUX HEMA€E B
KaHOHIYHOMY TekcTi: «ToTel Myzperth ObUTH C Tpex
opcakoB [KkpaiB]: enuH w3 €dwuomin, a Opyrid u3
®dapciu, a Tperiit u3 Apasin» [1, c. 114], a iMeHa
B HHUX Oynu, BiamoBimHO, — MenxioH, Banracan ta
Acmnap; Ipox 3BeniB mocagutu iX y TEMHUIO, J€
BOHU JIOMOBIISIIOThCS (YBEIEHO TPSIMY MOBY KOXK-
HOTO 3 HHMX) HE BUJIaBaTH [pOI0B1 MiCIIe HAPOIKCHHS
«maps  HOneficekoro»; IXHIO PO3MOBY TiJACITyXaB
CTpa)XHUK 1 TiepenaB yce IpomoBi, sikuii 3BeliB Bijl-
MYCTUTHU LApiB i HOMPOCHUB IX MOBIJOMUTH, 1€ HAPO-
muBcst «map KOnedcbkuiny; napi M 3a 3ipkoro i
CKOPO MO0aumIIi «O0Tpoda U3 Martepito ero Mapieto,
W TaJIIIN TOKJIOHWIIM ¢S €MY»; TIpo Te, o Ipon mae
HaMip 3HUIMMTH Icyca, IM CITIOBICTHB aHTEN, TOMY
BOHH HE TIOBEPHYIIUCS J0 HHOTO 1 MIILJIN Y CBOi Kpai,
a Ipon, posruiBaBIIH, 3BeNIiB BUTYOUTH BCiX HEMOB-
nat 'y Bidmeewmi.

Anokpud (32  pykommcom o. Teomopa
TyXJISHCHKOTO) po3MoBizae mpo mpudyrrs Mocuma
Tta Mapii no Bigmeema. Ilogarok onoBiganHs — aro-
3is Ha apyTy TaBy €BaHrenis Bin JIykw, ne mosino-
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MIISIETBCS TIPO MOTHB IXHBOTO Tiepexony 3 Hazapera:
Hocun mas OyTH Ha CBOIii 0aTHKIBIIMHI ITi T Yac repe-
nucy HacenenHs. Jani noxano posxymu Mocura, 4u
Oparu i3 coboro BariTHy Mapiro: «[ 11, MOBHT, peKy:
«JI0YKa MOS», TO BIIUTKBI 3HAIOT, XK HE JIOYKA; TIH
PEKY: «KeHa», TO MU PEKYT: «TH CTap €CH U HE TIO/I0-
Oaet T UMhTH Taky maHHY», ¥ cTHJ MU OyzaeT. [n
PEKy: «OTHUKYH €M €51», U TOy MH PEKYT: «J1a 10 4TO
4yecThl ANBOIKON HE OocTeper ecu?» W TYT MU OyJeT
cpomota u ranba. «f mhsepniii, MOBUT, U cam He
3HAI0, 10 YMHHUTH Mal0 M SIK €I Mal0 OTMOBHUTH.
Cam Oux momon, a Mapuio TOMaJIUIIAI — HOTPO3bI
Kecapckoit 60fo csi». A Tak MocHIn craper yauHu:
ochjutaBmm ocna cBOE W MOCaauiI Ha HeTo Mapwuro
MIPEYMCTYIO U y3EBIIIX ITPOBEHT, TIOII0 10 Budmmema
mhcra Hanucarucs» [1, c. 118].

JlyMaeThes, o i po3aymu Mocuna BBeneHi 10
PO3MOBIJII Il YBUpPa3HEHHs HOTO 00pa3y, HaJlaHHIO
HOMY >KHTTEBOI JJOCTOBIPHOCTI, a HOTO MpsiMa MOBa
HaraJy€ MOpaJbHO-€THYHI MipKyBaHHS IIPOCTOIOY.
Ta i B 10p03i HE MOKUAATH Wocuna nesni CYMHIBH:
(«6ap30 ObUT y BENMKOM (pacyHKY»): IO TaKOTO Bij-
Yaro NPUIIIOB, IO XOTiB Mapiro B 10p03i 3aJIMIINTH,
a caM MoJiaTucs y 4yi Kpai, Jie Horo HiXTO He 3Hae,
MpoTe SBUBCSA oMy y cHi anren (y €BaHrenii Bin
Martsist anren sBuseTbest FOCHIIOBI TO, KoM BOHA
3agana CuHa boxxoro — 1:20-21) i 3BerniB HE MOKH-
naru Mapito.

B anokpudiuniii po3noBizi 1eTanbHO 3MallbOBaHO
BCi oOcTaBMHHM, B sAKi noTpamuan Mocun ta Mapis,
ko nocsru Bidneema. Ctarm Mapii, sika Bigdyia,
0 Ma€ BK€ HapO/KYBaTH, MEPEAaHO aJerOpUIHO:
no6auns Mocun, mo Ilpeuncra «oBo cs cmhe, 0BO
mayey; 1e BOHA moAcHHNa obpasno: «O Hocude,
By Ha cBhth aBoe srozeit: eaunuii csi cMmhiot, u
3 ThIMU ¢Sl cMOIO ¥ pajiyro, a KOTOPUE TUIAYyT, U 5 U3
TUMHU TUTaqy U cCMy4dy csh». BomHowac Big Mypux ceH-
TEHI[iil BOHA IepeXOANTh Ha Oy/IeHH], i AKOPIOIOYHUCH
cBoiM mouysanmsam: «O Mocude, 3camu ms co ocsTe,
cymee Bo MHO HyauT». Konmm BoHa 37i3ana 3 ocina,
TO CTaja Ha KaMiHb, y SIKHH Brpysna ii Hora. B aro-
Kpu(i MOBIAOMIIAETHCS, IO TOH KaMiHb 31 CIiIOM
ctymnHi boropoawiii € 1 noci, 1 61718 HHOTO BiAIOUNBA-
FOTh MaH/IPiBHUKY, a 3-111]T HKOTO 0’€ JPKEPeIo BOJIH,
«IKO MJIEKO», COJIOZIKO1, «sKO Memy. [lamomuukw, sKi
OyBain y Bidueemi, 30kpema [lanuno [lanomuuk,
HEOJIMIHHO BKa3yBaJId Ha 1€l KaMiHb.

Jlaiti po3MoBizb 30CepemKy€eThCs Ha BEPTETTi, KU
yrenina Mapist — «CTaHOBHUCHKO HNSIKOECH, TIie Tmac-
TYXH CKOT WJIM OBLM 3anupaiiy». Y €panrenii Bin Jlyku
CKa3aHo, 10 Mapist 3MymieHa Oyna HapOAUTH y BEp-
Terti, «00 B 3a13]1i MiCIIs HE CTaJIo Jyis HUX» (2:7), ofHaK
B anokpudi WAEThCs MPO MiCIie HAPOILKEHHS Icyca sik
PO HAMTIEPITIVIA TTPUXHCTOK, IO TPATTMBCS ITICIIS TIPH-

OyTTa y Bidueem, ockijabku HaaiILIa mopa HapOIKy-
Bati: «M ko 10k mpucnhB yac mopoxaeHs: Xpucry
Bory, u Tyt npeuncras [Tanna yBiiinua y Tot Bepren, 1
Ty MOpO/HIIa Hapsi XpucTa, 1 CKOpO MOpojnIia 0Tpova,
TYT CsI BECh OHHIA BEPTETI, TOTA YOOTast CTAiHs, BHET CS
HAIlOBHWJIA IIPEIMBHOIO U 0JIaroyXaHHOIO 3arlaxy mpe-
kpacHoro» [1, c. 118]. 30poBi i AeKOpaTUBHI BiIIyTTS
MaloTh y IbOMY MICLli CHMBOJIYHE 3HAYCHHS, aKe
inerscs mpo HapomkeHHs: Cuna Boxoro, ske HaBiTh
yOOr'y CTaliHIO OCBITHJIO Ta OCBSITHIIO.

TTomaneimi moxii 3MajboBaH1 Tak, SK OX BOHU Bij-
GyBaJtics B peanbHOMY yaci: Mapis mpocuts Mocumna
npuBecTH i1 «06aly» (MOBUTYXY), Ky BXKE IOmepe-
quB aHren: «Cojomue, UM y 1oJie, ¥ 3Haien Tam
JThBUIIO, TOpOAMIIA OTPOYaA, U TH BOMPUUMH €TI0 U
Oynem GiarociioBeHHa Ha Bhkuy [1, ¢. 119]. Conomis
Hige y Cearomy IluceMi He 3ramyeThcs, BiATaK Iie
NEPCOHAX BUTAJaHUN 1 HAsBHUH JIMIIEC B ANIOKPH-
(hax, oJJHaK BiH Ha/Ja€ 3MAILOBAHUM TIOISIM KHUTTE-
BOT JIOCTOBIPHOCTI, OCKUIBKH Jalli HIEThCS MpPO Te,
sk Mocun myxas mo Conomiro, 3HaiuIoB i npuBis
nmo Bepremy. CojoMis «mammu TMOKIoHH csi bory
u Ilpeuncron», i «IIpUeMIIN OTpoya MO 3aKOHY, U
MIOBHBIIN TI€JIEHAMH XPUCTA, MOJIOXKHU €TO BO SICIIN.
Tyt aBTOp anokpudy BAAETHCS IO €K3aJIBTOBAHOTO
BUCJIOBIIIOBaHHS Npo Te, o bor, «3ocraBuBIIN
HeOeca, MPUHANION JO HUCKOTO MOAONY 3EMHOTOY,
mo Icyc, HapoauBIIMCh y BepTeni 1 Oyay4u CIOBHU-
THM Yy sCJax, T0/IaB 3HAK HAJIEKHOCTI YCIM MTPOCTUM
JEOISIM, 00 HAPOAMBCS HE B «PO3KOIIHBIX U MHIITHBIX
nojarax M JIOMy KpOJIEBCKOMY, rau Ou Mhil Hapo-
JUTH, ajne BUOpan coOh yOOKeHKUH BepeT, melie-
HaMU CsI IOBUBAET M BO sICJIaX Cs MOJIAraeT, y *Koixo0h
CKOTSYOM, Ha HETO TaM JbIXajl BOJI U Ocell, 00 3Hanu
€ro, 1Kk To OMI HeGecHUH mocen ot boray [1, ¢. 120].

VY 1ueil anokpud BCTaBICHO PO3MIPKOBYBaHHS
npo mpeyrcTuil cratyc Mapii — Tema, sika po3po-
Omstmacst 31€01TBIIOTO B OOTOCIIOBCHKHUX TpaKTarax,
aje B IIbOMY pa3i BTpammia MOMDK PO3MOBIAb PO
HapokeHHs Icyca Xpucrta. ABTOp CKOpUCTaBCA
JUI CBOiX PO3AYMIB SIKHMCh TBOPOM IIiJl Ha3BOIO
«Exkcanmomupon», npunucanoro loanny /lamackiny,
Je CTBEpIUKYEThCS, 10 Icyc «Buidmon u3 OOKy
IIpeuncroi», koTpa Oysa MPEUNCTOIO K Tepes Hapo-
mokeHHsM Icyca, Tak 1 micnms Toro. ABTOp TpaTuTh
YUMAJIO CIiB, 00 TOBECTH «IIPOCTAKaM 1 MaJIOITyM-
HUM HEBipHHKaMm», «0e300)KHUM €peTHKam i Oiro3-
HipusmM», mo Mapis 3ayana Cuna boxoro Big dyxa
Cesitoro, CnoBo boke Brinunocs B IcycoBi, sikoro
BOHA HApOJIHMJIa YyIeCHIUM YHHOM: IUIOTH IO KO HaM
TpHUIIeaIa U3 OOKy TNBHUYY HEH3BPECUCHHO CTATh
YEJIOBEKOMbY.

VY HacTynmHOMYy (QparMeHTi B OCHOBY pO3IIO-
BiJli IMOKJIaJNeHo emi3on i3 €manremis Big Jlykw,
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JIe WIEThCS MPO IMOKJIOHIHHS MACTYXIB HEMOBJIATI
Icycy. ABTOp HE JIOTPUMYETHCS €BAHTEIBCHKOTO
OTIOBIZIaHHS, a JOBUIRHO IepeKa3ye MOifo, Ioja-
FOYHM YMMaJio TOAPOOUIh Ta CHMBOIIYHUX 00pas3iB.
3arajioM 1eli mepekas CHOBHEHHH CBITIIOBOI CHMBO-
JiKu: «Hebo cBATIO», «yBUANIN TaM SICHOCTH BEIH-
KYIO», «OTpOYATKO Jiexkaliee y sicnax, cBhrsimee cs
SICHO SIKO CJIOHTIE». L1 CHMBOJTIKa TTOMIAPIOETHCS 1 HA
Boropomutio: « M Bumhium 38h3my Ha genth mpecBsITon
Boroponuriu 6ap3o sicayro» [1, c. 121].

I3 mpuBoxy Tiel 30pi B amokpugi po3ropHyTO
LIy PO3MOBIJIb, SIKOI K, 3BUYAIHO, HEMA€ y €BaHTe-
JiAX. ABTOP BIAIITOBXYETHCS BiJl TOTO, IO Ii3HIIIE
Ha omi3i («mathy) IlpecBsitoi Marepi 300paxann
(«BHIUMO TIHUIIYT Ccs») 3ipku. Ueprnaroun KapTHHH 3
[103a€BAHIeNIbCHKUX TEKCTIB, OMOBIa4 MalllO€ TaKy
kaptuny: «bo rou Xpucroc Cun boxuit ythnmn cs
n ysouuon Jlyxom cearemm y Ilpeuncryro IlaHny,
torga Ilpeuncras boropoauna crosna y KoJIoas3s,
xothyia modepnaTu BOXM y COCYH, M Ty IPHUILOIN
anren locnogen k Heit u peue: «Pamyit cs obOpa-
noBaHHas, locrnoas 3 ToOo0M0! JlHECH HAMONHUIIN
cs lyxa Cparoro». A oHa 00O3pHTCSl Ha aHrena u
yBunhna 3Bh3ay Benukyio u mpecBhTiyro, KoTopas
TO 3Bh3ma mpumenmy K HeW chila Ha TOIOBH €M, a
[IOTOM 3 ToJIoBH chila Ha IpaBOM IUIEYH, a IOTOM HC
[IPaBOro IMJjieya U3Tynuia Ha JJNBOE 11edo, a 3 TNBOro
3bIIIUIA 3HOBY Ha TOJIOBY, @ 3 TOJIOBBI YCTYIIMJIA BO
ycra. M Tyt ca [Ipeuncras HanoiaHuiIa pagocTy BEIU-
KOM U Toraa Bo yTpoOh cBoeu 3auana CunHa Boxis»
[1,c. 121-122].

ButBopena omnoBigadeM JAMBOBHMKHA — aJero-
pis Mae sIK CBITJIIOBY CEMaHTHKY, TakK 1 ajio3il0 Ha
HapokeHHs CuHa Bboxoro: «A xomu cst Xpucroc
Hapoaun ¢ Ilpeuncronm Mapiu, Tora u Tora 3Bh3na,
KOTOpasi ObUIa YHIIIIa B HIO, BHCTYITWIIA 3 HEU TIpe3
ycta n chemm Ha TomoBh posmycrtmina mpomenh
CBOU: €IMH IPOMEHb IyCTWJIa Ha MPBOX IUIeYe, U
TaKo JPYrylo MpoMeHb Ha jhBoe mieue» [1, c. 122].
s ckmagHa reoMeTpuvHa CUMBOJIKA Jaiii Tepe-
pocTae y TiayMadeHHsl, IO Ii TPHU 3IPKH O3HAYAIOTh
Ceary Tpititiio — bora-orus, Jlyxa Csstoro, Cuna
Boxxoro. 3akiHdyeThcsi amokpud BO3BETHUEHHIM
Boroponutii — «Marku boxoi n mapuii HebecHoOT Ta
3EMHOD».

e neranbHime, 3 HOBUMH AONOBHEHHSMH Ta
ABTOPCHKUMH PO3MIPKOBYBaHHSIMH BUKJIAJICHO TAKUH
camo 3wmicT y pykommci Credana TecimeBIILOBOTO
[1, c. 123-130]. HasBHiCTh BapiaHTiB CBIIYUTH TIPO
AKTUBHE TOMIUPEHHS anoKpu(iYHUX OIOBiJaHb,
SIKI B TIPOLECI CBOTO PO3IMOBCIOMKEHHSI 00pOCTan
HOBHMMH JIETATSIMH 1 HUTMMHU (pparMeHTamMH, 3aro3u-
YEHUMHU 3 PI3HUX Jpkepen. Tak, y Ha3BaHOMY PYyKO-
IACI BCTABJICHO PO3MOBIIE PO «TPHOX KOPOIIiBY,

SKa TYT 3aMiHIOE MONIEPEAHIO OIOBIIKY IIPO MOKIIO-
HiHHA macTyxiB HeMoBIsTI Icycy. OueBuaHO, aBTOp
opieHTyBaBcsl Ha €Banrenie Big MarBis (sSK Ha Or0-
BiJIHy OCHOBY), @ JIOJJaTKOBI CBIIYCHHS MOYEPITHYB
3 anmokpu(]iuHUX TEKCTIB Ta pO3MOBimed. Y HbOMY
pasi MaeMo chpaBy 3 BapiaHTOM arokpuda, SKHiA
3aikcoBaHuil B Yrpo-pyCbKOMY YUUTEILHOMY €BaH-
remii [1, c. 114], onnak y pyxonuci TecieBupoBoro
PO3IOBiE MPO TPHOX MyApewliB (TYT BOHM Ha3WBa-
IOThCSL «KOpOJSIMM» Ha imeHa Acmap, Banracap i
MenxioH) po3IIHpeHa 3a paxyHOK JeTalTi3allii emizo-
JIiB Ta YBEICHHS CIENU(IYHAX OMOBIIHUX eIeMeH-
TiB Ha B3ipenn: «Cryxail ke manhii, o cs cTanoy,
«Crnyxaii eme pajnei, mo cs 3 Toro cHy siBh moka-
3aJ10» TOIIO. 30KpeMa, 3Ha4Ha yBara MpHiJIeHa CHY,
SKHI OAUUITN «KOPOJTi» Ha «3eMJIi IEPChKii»: HIOUTO
«mpunia 38h3ma KpacHas W BeJIUKas 1 yBIAIIOBIIH
1o ooxuuith okHoM 1 ocBhrmiia OoxHUIFD cBhTOM
SICHBIM, W TIONUIA 1O OOXHHUIM 10 Bchx OoiBaHax
MOTaHCKUX, KOTOpBIE ObUIH B 3eMIH epckoid. U mpu-
nua Tota 38b3zna 10 eanHoM crapmioil O0OTUHH, KOTO-
poii O6buUT0 MM YpbIs, W MPUIIOBIIA CTajlla TaM Ha
rojoBh YpiuHOM, a 3 TOIOBBI 3bCTYITUBIITHN HA TTPABOE
IUIeYE, a C IPABOTO IJIeYa 3HOBY 3CTYIHJIA Ha TOJIOBY,
a 3 TOJIOBBI YBOMIIIIA BO ycTa Ypin cTapuioi OOTHHH.
VYpis xe Tonkyet ca Mapisi» [1, ¢. 127].

CxoKe TIlyMaueHHs 30pi MaeMO BXKe B PYKOIHCI
0. Teonopa TyxJsiHCbKOTO, ajie TaM HE HAEThCs PO
«TIepChKy 3eMITIO» Ta Ypito, a jmime mpo Mapiro.
lompasna, onosinay HaTsikae Ha Boropoauitio, nona-
104, 110 KOJIM BOHA 3 HeMOBISM Icycom Xpucrom
npuinoa y €rumet, To 3a CHOBUIHUM MTPOPOLTBOM
«ynaiy ¥ TOKPYUIWIH CS Ha MOpPOX» OOTU €TrUIeT-
cbki. KpiM Toro, TYT mepegaHa po3MoBa «KOPOIIiBY
13 «TIepcuTHAMIY, IKUX OOIWHSAB CTpax, KOJIU BOHH
Ji3HAJINCS, 1O SIBUTHCS 30psl 1 MPOBICTUTH HApO-
moxeHHs naps FOxeiicpkoro, sikuii 3pyiHye IapCcTBO.
A Komu «kopolti» He rmociyxanu Ipona i He Bukazanu
oMy, ne HapoauBscs Icyc, To michs IXHBOTO ITOKJIO-
Hinaa Cuny boskxomy bBoropomurs iM momskyBana ta
OnarocioBumiIa, aje Npo 1€ He HACTHCS B )KOAHOMY 3
KaHOHIYHUX €BaHTEIIH.

I. ®dpanko BHSBHB JEKiJibKa BapiaHTIB aro-
kpudiuHux omoBinaHb npo CHMeoHa, Ha3BaHOTO
borompuemmiem. Y €manrenii Bim Jlyku #nmerbes
PO «IIPABETHOTO 1 OJArOYeCTHBOTO» YOJOBIKA 3
€pycannma, SKAW «IOTiXW YekaB uig [3paims». «l
Big [yxa Casroro iiomy Oyno 3BilIeHO cMepTi He
Oauntu, nepiie Hixk nodaunTsh Xpucra [ocrnoaHbporo.
I Jdyx y xpam mnpumpoBaaus Horo. I sk BHecnn
Hutuny Icyca 6arbku, mo6 3a Hroro BYMHUTH 3BU-
4aeM 3aKOHHHM, TOJIi B34B BiH Ha pyku Moro, xBay
bory BigmaB» (Jlyka, 2:25-28). CumeoH mOmsKy-
BaB borosi 3a Te, 110 AaB MOXKJIMBICTh MMOOAUUTH 32
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JKHUTTSI TOTO, XTO CBIT TOPATYE («00aYMIM 04l MOi
Cracinus»), a 1o Mapii mpopik: «Ocb npu3HaueHHH
Llei#t 6ararbom Ha maAiHHA W ycTaBaHHS B I3paini, i
Ha 3HaK CIepedaHHs, i Me4 JYIIy MPOIIUE caMiil ke
TOO1, 100 BiIKPUIIUCH JYMKHU Cepielb OaraThox!»
(JIyxa, 2:34-35).

Leit emizon 13 €BaHTeNmis epeka3ano B anokpudi,
a TIOAEKYyOW TIepelaHo JOCIIBHO, 30KpeMa CIIOBa
Cumeona, 3BepHYTI 70 Mapii. OnHak TyT € BiACTyIH,
SIKi YBUPa3HIOIOThH IepexxuBaHHs CuMmeoHa B Wil
3HaMEHHIN oIl Ta aKIEHTYIOTh Ha 11€0J0riyHOMY
3MicTi 00pasy Icyca Xpucra. Tak, MOBUTBCS PO Te,
o CumeoH OyB TaKMM CTapuM, IO BCE HOI0 TiJIO
TPEMTLJIO, «ajie KON XPHCTa y3sUI Ha PyKH, HE caMm
Cumeon Xpucra aepxan, aie Xpucroc CumeoHa
JepbKall, sIK TO IHIle y NhcHexX LepkoBHbIX: He
CTapelb MEHE JIEPIXKHT, ajie sl cTapla JepXy U Tou
OT MEHe OTIyIIeHis npocuT. Cam To XpUCTOC TOTHI
cioBa ToBOpeIBEY [1, ¢. 133].

Uumano anokpu}iB CTOCYETHCS TPaTiaHOT TOIT Y
Bigneemi — youscrsa Ipomom HemoBiAT (JIbBiBChbKHit
pykormuc, pykonuc Crenana TeclieBIbOBOTO, pyKOIIHC
0. Teonopa TyxsstHCBKOTO). PO3110BIIb PO HUICHHS
BihyieeMchkHX JiTEH 32 HaKa3oM Iaps Ipoja Bukia-
neHa numie B €Banrenii Big Matis: «CrocTepir Tomi
Ipon, mo Ti Myapeni HacMmisIHCS 3 HBOTO, Ta U PO3-
THiBaBCs JyXKe, 1 moclaB moBOuBaTy y Bidmeemi # mo
BCili Till OKOJIHMIII BCIX JIITEH BiJl IBOX POKIB i MEHIIIE,
3a 4YacoMm, SKHH y MydpeniB OyB BumuTaB. Tomi
CIIPaBAMIIOCS] T€, IO CKa3aB €pemis MPOpPOK, MPo-
MoBJsttoun: «UyTr romoc y Pami, miiad i pumanHs Ta
roJIOCIHHS BejiMke: Paxine 1made 3a JIThbMU CBOIMH,
1 HEe TaeThCs pO3BAXHUTHU cede, 00 Hema 1x» (Matsiil,
2:16-18). [H11i eBaHTeNiCTH TPO BUHULICHHS! HEMOB-
nsT y Bidreemi He 3ragyioTh, He 3Ha€ PO 1€ HIYOTO
i ictopis. . @paHKo B KOMEHTAPSX J0 IIHOTO ITHKITY
anokpudiB 3a3HaunB: «lllo € moHam ci cioBa B
HamuX TekcTax (oTke uucio 14 Tucsd, aerair BOH-
BaHHS JIiTeH), yce Te HE TaK amoKpud, K pajiie
noernyHa ¢ikuis. 3pemiroro, uncio 14.000 yourux
JUTEH HAJICKUTh 10 TOCUTh JaBHBOI XPUCTHUSIHCHKOT
Tpanuiii. Ham TekcT, a Takox mojgaHwii 3apa3 Jaii
TEKCT TOTO CaMoro OIOBiAaHHA 3 pykonucy Teomopa
TyXJISTHCBKOTO I[iKaBi THM, 1110 TIPX OMHCI Pi3HI CyXHid
TOH ONOBiAAaHHS MiAHOCHTHCS B HUX 0 MOETHYHOI
(dopmu 1 0 cst popMa Mae JiesKy aHAJOrII0 3 erid-
HOIO ()OPMOIO Ko3ambKuX aym» [1, c. 142].

PozmounHaeTsest amokpud 300pakeHHIM CHUTY-
arii, komu Ipox mompocuB TPHOX MyZAperiB (mapis)
CIOBICTUTH HOMY, B SKOMY MICIli HapOAHUBCA
XpucToc, OfHAK MyZpeli IbOro He 3pOOMIH, YUM
po3ruiBuwiu Ipoma. llap «3apa3 pockasan 30uparu
BOIHY CBOIO», «3apa3 mocwiaer J0 Bripreomy»
1 Bigmae Haka3, BHTAJaHWH aBTOpaMH amoOKpHY:

«CampbIu XJI015ITKa TyOuTE, a AhBUaTKa XOCTaBISHTE,
¥ JKaJIHOTO HaJl HUMH 3MHUJIOBaHs HE MaliTe, 00 cBOIX
rosioB Bapyire!» [1, c. 139]. lani nogarotbes xax-
JIMBI KAPTHHU HUIICHHS HEMOBIAT y Bidueemi, pos-
TIOBI/Ib BEJETHCS Y PUTMIYHOMY CTHII YKPaiHCHKHX
HApOIHUX JyM:

Ckopo BoitHa IpogoBa yBiiimia Bo BBIICOMCKIH
moBhT,

3apa3 movadM YMHUTH Ha ManbiXx rbroukax
HarpacHbIi OTBAT:

Crann ux mobuBatu

U po3HBIM UM CMEPTH U MYKH 3aBJaBaTH.

WHBIX KOHBMH TONTAIIH,

Wubix 3a Bogockl Opanu i o kamhHs pornban,

WubIX y ropsiayto nhub MeTany,

WHBIX y KOTIIAX BapbLIH,

WHbIx 3a HOru Opasin, Ha IBO€ PO3AUPATIH,

WHBIX U3 )KUBBIX KUIIKH MOTAJIH,

WHBLIMM KBUIBI 3 HUX U3 KHUBBIX BBITSATANH (...)
[1, c. 140].

KanpyBaHHS psIKiB, TI€CITIBHI PUMH, aKIICHTHHH
BIpII CBig4aTh MPO Te€, IO B I[bOMY YPHUBKY HEBI-
JIOMi aBTOpH B30pyBaJM Ha (HOpPMaNbHI TTapamMeTpH
HapomHOI JyMH, a OOpa3HICTh 1 BKMBaHHS Tiepe-
B)KHO HApOJHOT JICKCHKU TEPETYKYIOThCS 3 XYd0XK-
HBOIO crcTeMOro JiyM. CKIIaHIIIE i3 MOXOIKCHHIM
y 1bOMY anokKpudi KapTHH 3HYIIaHb Ha MiTbMH.
MoxIMBO, B HUX MPOIIISIIAIOTHCS Bi3ii TIeKia B Horo
(hompkIopHUX ysaBIeHHX. [IpoTe B THX Bi3ifAX cTpax
HarHiTa€ThCs 3 TMEBHOIO METOIO: MOKAa3aTH TPILIHU-
KaM, M0 iX 4eKae Ha TOMY CBiTi. B amokpudi mpen-
CTaBJICHHS PI3HOMaHITHUX KaTyBaHb (Ta 1we i mitei!)
MOSICHIOETHCS CIIPOOOK0 BUKJIMKATHU THIB 1 HCHABUCTH
nmo Ipoma Ta #oro mimmaHWX, SKIi BHKOHYIOTH 3JIO-
yuHHUNA Haka3. [leBHi amro3ii Ha nuxo y Bidmeemi
3HAaXOJUMO B YKPaiHCBKUX ICTOPHYHMX MICHSX, SIKi
BUHHKIJIM 32 YacCiB )KOPCTOKHUX HamaiiB TYpKiB i Tatap
Ha «JTI0]] XPUCTUSHCHKHID» B YKpaiHi. 30kpema, B
micHI «3a pIUuKOI0 BOTHI TOPATH» HAETHCSA MPO Te,
10 YY>KHHCBKI HallaJHUKH «CEJI0 Halle 3araluif i
0ararcTBO pO3rpaldwiv, cTapy HEHbKY 3apydaiu, a
MUJICHBKY B MOJIOH B3sUTH. A B 10JIMHI OyOHU TynyTh,
00 Ha 3api3 JroAel BemyTh: KOJO Ui apKaH B’ €TbCA,
a 1o Horax JaHir 0’ eTbes» [2, ¢. 99]. B oxniii i3
MCEHb € i KapTUHA BUHUIICHHS JiTeH: «3aKypHiiach
Ykpaina, 60 HIYUM IPOKUTH: BTONITAIA OpJa KIHBMH
MaJIeHbKI1 miti» [2, ¢. 98]. Haman opau acoriatuBHO
Harajye B y3arajlbHEHOMY IUIaHI Te, 10 YHHWIN
IIpUCILY>KHUKH [pona.

CrnoBa mpopoka €pemii «UyTtu rosoc y Pawmi,
T1a4 1 pUIaHHS Ta TOJOCIHHS Benuke: Paxinb murade
3a ITITBbMH CBOIMH, 1 HE IAETHCS PO3BAXKUTH cele,
00 Hema iX» B amokpuQi PO3MUPEHO TOJATKOBOIO
iHpOpMaIli€l0 Ta KAXJIMBUMH KapTUHAMH PO3IIPAaBU
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Han mitemu: «Kamo v 00JECTH KOXKIOIO JUTATE
Matu Ohanas roBopsuta mmagyudn: «Bomhmu GsicMo
Bac, Hamth o0bI ghToukn, Ha cei cBhTh HE poauTH,
HEXeNW Tereph Ha Bach TaKyl JIIOTYKO CMEpTh
Bughtu!». KpoBb Torasl mo Bchx ABOpax u 1o yiu-
IAX SK TOTOKH IUIBIHYJA, TOJOC >KaJOCHBIA YyTH
oruto B Mherh Pamh: Paxum cs mmager ChLIHOB CBHMX
W3 WHBIIMMHU >XeHaMH. Paxwil HaspiBaeT ¢ MNCTO
Bridieom, rae cst XpucTtoc poapiBb; Pama cst Ha3pIBae

cTopoHa HeOecHasi, U e€cTh Pama Ha MOpi ocTpoB
BeTMKiii, Ha kKoTopoMm chaut mheroy [1, c. 141].
BucnoBok. B amokpudax Ha pi3nBsiHy TeMaTHKy
BUJIHO YiTKy MOJISIPU3AIlif0 «Onarofari» (HapomKeHHS
Cuna boxoro) Ta «KOpCTOKOT HeCIPaBeITUBOCTI», SIKa
BUpakeHa B 00pa3si Ipona. Lle mporucTaBneHHs HasBHE
1 B KAHOHIYHUX €BaHTENisX (31e0UIbIIOro y €Banrenii
Bim Margis), omHak B amokpudax BOHO YBHpa3HCHE
(ONBKIIOPHIMH Ta IHOKEPETEHUMH EJIEMEHTAMHU.
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THE MOTIVE OF ESCAPE-RETURN IN IVAN YATSKANYN’S PROSE
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KaHouoam inono2iuHux Hayx,

cmapwutl 6uKIaday kageopu yeopcokoi ginonozii
JIBH3 « Yoiccopoocbkuil nayionanvuuil yHisepcumemy

Y cTatTi npoaHanizoBaHO 0COBMMBOCTI XY4OXHBOrO BUSBY E€K3UCTEHLINHOIO MOTUBY BTEYi-MOBEPHEHHS B Manii npo-
3i IBaHa AukaHuHa. Y HoBenax «AcchanstoBuin xnoneupy, «BignyHHsA kpokiB», «BTeyay, «BTeya Big HECKiHYEHHOCTI»,
«Y (patanbHOMy KOMOBOPOTi» BUOKPEMIIEHO TWUM reposi, AKOMY MpuTamMaHHi BHYTPILLHI NepexuBaHHs, Lo NOoB A3aHi i3
CUMHAPOMOM «3arybneHocTi», TOBTO B X TBOpax NMMCbMEHHUK NPOAOBXYE TEHAEHLII0 300paXXeHHs 3aBOI NMIOANHM, BTOM-
NEHOI Bif CycniflbHUX Ta 0COBUCTUX NPOBREM, AN AKOi XapaKTePHUM € BiAYYTTS EK3UCTEHLIHOT NOPOXHeYi. [pocTexeHo,
LLO MOTUB yTedi Y Mpo3i MUTUS Mae pi3He 3MICTOBE HaBaHTaXEHHS: NMOCTINHUIA PyX XWUTTS; yTeva Big CYeTU CBITY; yTeya
BiZ couianbHMx Ta ocobuctux npobnem; yteya y cnoragm K BigHangeHHs cebe; nowwyk repoeM CBOrO POLOBOIO KOPIHHS,
CaMOTOTOXHOCTI.

KntouoBi crnoBa: HoBena, MOTUB, yTe4Ya-NOBEPHEHHS, 3aMBICTb, EK3UCTEHLLIIHA NOPOXHEYa.

B cTtatbe npoaHanuanpoBaHbl OCOBEHHOCTU XYLOXECTBEHHOMO MPOSIBIIEHUS 3K3UCTEHLUMansHOro MoTuea bercrea-
BO3BpaTa B Marnow npose MeaHa AukaHuHa. B HoBennax «AcdanbroBbii NapeHb», «3xo warosy, «lMobery, «bercteo
oT 6GeckoHeYHOCTW», «B pPOKOBOM KpYroBOpPOTE» BbIAEMEH TUM reposi, KOTOPOMY MPUCYLLM BHYTPEHHUE MepeXvBaHus,
CBSI3aHHbIE C CUHOPOMOM «MOTEPSHHOCTUY», TO €CTb B 3TUX NPOM3BEAEHMSAX NUCATENb NPOAOIIKAET TEHAEHLUMIO n3obpa-
XKEHUS1 NMULLIHEro YenoBeka, yCTaBLIero OT OBLIECTBEHHbIX U NUYHbIX NPobrnem, ANns KOTOPOro XapakTepHO OLLyLEHME
3K3UCTeHUManbHoOM NycToThl. [pocnexeHo, 4To MoTVB BercTea B Npo3e XyO4oXHMKa UMEET pa3Hyto Harpy3aky: MOCTOSIHHOE
[OBVDKEHME XM3HW; BErcTBo OT cyeThbl MMpa; 6ercTBO OT couManbHbIX U NIUYHBIX Npobnem; 6ercTBo B BOCMOMUHAHUSA Kak
Haxox/JeHue cebsi; NONCK repoeM CBOErO POAOBOrO KOPHS, MOAEHTUYHOCTY.

KniouyeBble cnosa: HoBeMnna, MOTUB, 66FCTBO-BO3BpaT, FIMLLHWIA, 3K3UCTEeHUManbHas nycrorta.

The article analyzed the features of the artistic manifestation of the existential motive of escape-return in the short
prose by Ivan Yatskanyn. In the novels “An asphalt boy”, “Echo of steps”, “Escape”, “Escape from infinity”, “In the fatal
whirlpool” the type of character is distinguished who has inner experiences that are connected with the syndrome of
“lostness”, that is, in these works the writer continues the tendency of depicting an unnecessary person, tired of social and
personal problems who is characterized by a feeling of existential emptiness. It was investigated that the motive of escape
in the prose of the artist has a different semantic load: the constant movement of life; escape from the bustle of the world;
running away from social and personal problems; escape into memories like finding yourself; the search for the hero of his
ancestral roots, self-identity.

Key words: novel, motive, escape-return, needlessness, existential emptiness.
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[MocTtanoBka mnpobdaemMu. Y  XyIOKHBOMY
nmopo6ky 1. SAmkanuna (romoa CHiIKH YKpaiHCHKUX
nucbMeHHMKIB  CiioBauunnM, wieH HaroHaabHOT
CHUIKM TNHCHMEHHUKIB YKpalHH) 3HadyHE MicIe
3aiiMae BHUCBITJIICHHS EK3UCTEHLIMHOI mpoOnemMu-
TUKH. SICKpaBO BUpa)KCHWH €K3UCTEHIIIHHUI MOTHB
TBOPUOCTI THMCbMEHHHWKAa — BTEYa-NIOBEPHEHHS.
Yiepire MOTHB yTeqi TOCTaB y HOBEMi « Ac(hambTOBHMA
xyonienib»  (30. «Mice TpOXUBAHHS»), BHPA3HO
BusiBuBcsi d HoBeni «Bimmynns kpokiB» (30. «Tini
W mIpamMu») Ta OKpEMO BTIMBCS Y TBOpax «Breday
(30. «Bteua») Ta «BTewa Big HECKIHUCHHOCTI»
(36. «...ax 30uTi mICcKY), «Y ¢dararbHOMYy KOJIOBO-
poti» (30. «BepHicax»).

«Btewa» — Ha3Ba okpemoi 30ipKH TBOpIB, fKa
AQHOHCYE HAsBHICTb TOJOBHOIO MOTHBY. Yepe3
15 pokiB micist BUAaHHs 1i€i 30ipku mpo3aik 3HOBY
3BEPHYBCS JI0 1€l TeMH, aje Bxe 00 €IHaB CiM-
HaJISATh TBOPIB MMiJ Ha3Bolo «Breda 6e3 BOPOTTS».
3a3HaYMMO, 1110 ABTOP MTOEIHAB Y 301pIIi OTIOBITaAHHS,
sIKi OynM BKe HaJpyKOBaHi paHille B IHIINX KHATAX,
pa3oM i3 HoOBUMH TekcTaMu. Lle cBiguuTh Npo iX 3Ha-
YUMICTh U Tpo3aika Ta €BOJIIOLII0 3a3HAYeHOTO
MOTHUBY B HOTO TBOPYOCTI.

AHai3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsikamiii.
HasBHicts y mposi 1. fkanwnaa MoTHBY BTedi mpo-
crexunn gocaiguuku T. Kobamp, M. Poman Ta
S. xoranuk. Y peuensii Ha 30ipky «Brteuay, cepen
inmroro, gocmiguui T. Kobaib Bia3HaumIa, o «ycs
KHM)KKA OIOBHTA SIKUMOCh HEBIAMOBHHM CYMOM,
TYTOIO 32 YAMOCH JTIOPOTHUM, O€3HAIIHO BTPAUCHIM,
JKaJeM depe3 HEeTOBHOIIIHHO MPOXKHUTI JIiTa, a Ie —
MIOCTIMHUM Oa)KaHHSIM, TIPATHEHHSM MHTIS 3aiBUI
pa3 Harajgatd Npo IMIBUJKOIUIMHHICTH 1 O€3M0BO-
POTHICTH 4Yacy, NP0 HEPO3PUBHHUI B3aEMO3B 130K
JIFOIMHY 13 3€MJICI0, IPUPOJIOI0, a BIATAK — 3 HEOOM,
KOCMOCOM, BIUHICTIO...» [7, . 4].

M. PomaH NOMITHB, IO <«JTIOAMHA, 33 33lyMOM
MMMChMEHHHKA, 3aBXKIU KYJIUCh BIIXOIWTh, BTIKae,
MPUXOJUTh, alle W TOBEPTAEThCS, OJHA 30arayeHa
MO3UTUBHUM JIOCBIZIOM, JIOOPOM, IACTSM, JIpyra —
37I0M, iHIIIA TIPOCTO BTIKae€ [...] cloBOM, yce pyxa-
€TbCS y JKWMBIH Tpupomi. TBOpH, TakuMm YHHOM,
MAIOTh iJ1 cO00r0 (imocodchke MATPYHTS — Jiajex-
TUKY BIYHOTO pyxy i po3BuTKy. llle HiXTO B Hammii
niteparypi o I. SlukaHuHa 11eil MOTHB BTEYi, BIYHOTO
PYXy Tak BceOiuHO He 300pa3uB y Xy/IOKHIX TBOPAX»
[12, c. 55]. Tak, AyMKa MOCTIITHHUKA TPO BTEUY 5K
BIYHUI pyX CIyITHA, TPOTE Y TBOPaxX MHCbMEHHUKA
MOTHB yT€Yl 3aBXKIH 3YMOBJICHHH OCOOHMCTICHUMH
[IPUYMHAMHM W Y4acTO MPHU3BOJUTH JIO HEBUIIPABHUX
HACNIJIKIB. Bapro BiJI3HAUWTH, 110 HA MMO3HAYCHHSI
«BTEY1» BHUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH «ECKaHI3M».
3okpema, I. KoBanmwoBa, yciin 3a A. berconom, BBa-

JKae, M0 «BCl BEJIMKI iICTOPI1 B JIiTEpaTypi CTOCYIOThCS
BTedl a00 MOPATYHKY... 3IiMiCHEHHS caMoryocTBa
3HEBIPEHUM T'EPOEM Y BEIIMKUX TParedisix — Ie TexX
yTeyua i MOPSATYHOK JUIsl IEPCOHAXKA, SIKUH PATYETHCS
BiJI HerapasmiB IIbOTO CBITY» [8, ¢. 66]. Tox MoTHB
yTedi He HOBUH Y CBITOBIH JIiTEpaTypi i y TBOPIOCTI
I. SlukanuHa BiH 3HAWIIIOB CBOEPITHUI BUSIB.

IMocranoBka 3aBaaHHs. MeTOIO IIOTO JOCIII-
JOKCHHSI € aHaJli3 XYIOXKHBOTO BTIJICHHS €K3HCTCH-
[[IHHOTO MOTHBY BTEYI-IIOBEPHEHHS Yy TBOPYOMY
nopoOky IBana SlnkanuHa.

Bukan ocuoBHOTo Martepiauy. Ek3ucteHiitHmiz
CBITOIUISiI THCHhMEHHWKA BiJIOOpa3WBCSs B THUIIOBI
nepcoHaxka. Y HoBenax «Ac(anbTOBHH XJIOMELbY,
«BimnynHst kpokiB», «Bteua», «Breua Binm HeckiH-
YEHHOCTI», «Y (arasbHOMY KOJOBOPOTI» MOXEMO
BUOKPEMHTH THII T€pos, SIKUH, SK MPaBUIO, HaMa-
Ta€TbCs BTEKTH BiJ COIiyMy, BiJl OCOOMCTHX TIpO-
6neM it inkonu Bix xuTTa. oMy npuTamanHi BHY-
TPILIHI MEepeXUBaHHS, 10 MOB S3aHi 13 CHHAPOMOM
«3ary0JIeHOCTI», KOJIU Tepoli YCBIZOMIIIOE ce0e 1103a
3B’sI3KaMU 3 1HIIMMH, NIPOTE IIeH CTaH MPUHOCHUTH HE
3aI0BOJICHHS BiJT 1307141111, @ OOJTiCHE BiTOKPEMIICHHS.
Taxum 4rHOM, Tepoil oyyBae cebe 3aiBUM, HIKOMY
HE MOTPIOHMM, TOX Yy LIUX TBOPaX MUCHMEHHUK HPO-
JIOBXKY€E TCHJICHI[II0 300pa)KCHHS 3aliBOI JIIOJIMHH,
BTOMJICHOT BiJI CYCHIUIBHUX Ta OCOOUCTHX MPOOIEeM,
JUTST AKO1 XapaKTepHUM € BIAUYTTS €K3WCTEHIIHHOT
nmopokaedi. 3a B. IlaxapeHkoM, oIWH 3 OCHOBHHUX
YMHHUKIB, 10 CIPUYUHAIOTH L€ BITUyTTs, — Hepe-
ai30BaHiCTh JIIOOOBI, a HAcTiKaMU MOXYTb OyTH
camMory0CcTBO, BTeYa B MHUSALTBO UM POOOTOTONI3M,
6oxeBimsg Tompo [11, c. 7].

IlomiOHi mpoOneMu TIUPOKO  PO3KPUBAIUCS
B yKpaiHcekiid mamiid mpo3i 80-90-x pp. XX cT.
3okpema, B. JlaHwieHko mpocTexye npodiemy
EK3UCTEHILIHOTO BaKkyyMy Ha Marepiali HOBel
«Tyra» ta «Xomomuuit HokTIoOpH» [. LlumOasroka,
TOJIOBHUM T€POSIM SIKHX BIIACTUBE TIOYYTTSI 3aHBOCTI.
Ex3ucreHIliiiHa mopokHeYa, OB si3aHa 3 Mpoodiie-
MO¥O JTFOOO0BI, IPOCTEKYETHCS TOCIITHUKOM Ha TpH-
knani Hosen «Hasoportu cHiry» 1O. I'ynss, «IcTopis
OJTHOTO KoXaHHsI» M. Psabuyka [2, c¢. 41-42]. [loxiOHi
CTaHU 3aiBOCTI, TYTH 32 BTPa4€HUM CMHCIIOM, TIPO-
OrmemMu Hepeasi30BaHoi JII000BI, SKI BUKIUKAIOTH Bil-
YYTTS BHYTPILIHBOIO BaKyyMy, PO3KPUBAIOThCS U Y
tBOpax I. Ankanuna.

Y HoBem «BigmyHHS KpokiB», SK 1 B
«AchanbTOBOMY XJIONIIEBI», BAKOPUCTAHO SIK hopMy
BUKJIaJy BHYTPIIIHIH MOHOJIOT, OIIOB1JIb BEJICThCS BiJI
TIepIIIoi 0coOm, a HapaTopoM € JojoBik. JI. [TaBmmako
ybadae B HOBeni «BimmyHHS KpOKiB» pHCH iMmmpe-
CIOHI3MY, «JI¢ TaHy€ 3araJIkOBICTh 1 HajpeaisM,
JIe BCE BIJIOYBA€ThCS B MEKaxX OJIHIET PO3IIUPEHOT
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Metadopu, sgKa oO0iiiMae IHKONM IIiJie JIFOICHKE
KUTT» [10, c. 160]. MuTenp BBaxkae TBip HOBAaTOp-
CHKHM 4epe3 300pa’keHHS «BTEUi BiJ CBOET COBICTI 5K
CIOKET 1 3MICT ONOBiIaHH» HE TUIBKH Y TBOPYOCTI
MUCbMEHHHMKA, aJie 1 B Cy4acHid yKpaiHChKii mpo3i.

I'epoii TBOpY, BiAYYyBIIM HETaTUBHHUN JOCBiA
MopasKu, BBaKa€ BTEUYy HaWKpalIuM CcrocoOoM
3aCIIOKOCHHA. YTIKae BIH IOTSITOM, MOHOTOHHHH
MEPEeCTyK KOJIIC SIKOTO JoriomMarae Bce 3a0yTu. [lotsar
SIK XyHAOXKHSI JIeTajb 3 SIBJISETbCSA B KUJIBKOX TBOpPax
MUCbMEHHHKA: «AcdansroBuil xmoneusy, «Ipadik
cmepti, «TiHi i mpammy», «Komboposi kamiHI», «B
yChOMY BUHHI 4OJTOBiKM». SIK Bin3Hawae H. ActpaxaH,
«moi3m y miteparypi XX CT., 30KpeMa y TBOPYOCTI
®. Kadku, A. ne Cenr-Ex3toriepi To1o, mepeTBopro-
€THCSl HA YCTaJICHUI CUMBOJI COLiaJbHOT HECBOOOAN
0COOMCTOCTI, IO MOKE MPU3BECTH IO HE JIUIIE 0CO-
OuCTICHUX, a i comianbHuX Katactpod» [1, ¢. 276].

VY tBopax I. SnkanuHa TOI37 TaKOXK CHUMBOIIIZYE
comianbHy HecBobomy ocobucrocTi. l'epoi Brika-
FOTh BiJl OTOYEHHSI, Bi/I BIACHHUX MPOOJIEM, IPOTE Bif
COILIiyMy, SIK CepPEIOBHINa, JIe IM yce OJHO TOTPiOHO
JKUTH, BOHU MOXXYTb YTEKTH TUIbKHA B HEOYTTS, IO
i 300pakeHO y TBOpax «Ac(hanbTOBUI XJIOMENbY,
«I'padix cmepti», «KombopoBi KaMiHITI».

Curyariiss BTe4i W pO3AYMH TIPO EK3UCTEHIIIIO
CKJIaJIal0Th CIOJKET HOBENH «BiTyHHSI KPOKiBY, SIKY,
3a knacudikarier 1. Jlenucroka [3, ¢. 7], MoxxHA BBa-
Katu HoBeloro (akTy abo x akuii. ['epoil He 3Hae,
10 BiH pOOUTH, 1110 HOMY MOTPiOHO, SIK oMY OyTH:
«A uoco epewmi-pewsm meni mpeba? Lliei emeui?
3uaiiwoscs desepmup. Bio koeo s ymik, ea? Toxy,
Habpuono exce oye 6idayHHA cogicmi. Iloixas —
kpankay» [20, c. 39]. Inyuu B noTs3i, nepconax Hama-
raeThCsl CKOHLIEHTPYBATUCS HA MHTI TENEPilIHbOTO,
YPUBKK MOYyTHX (pa3 BUKIMKAIOTH acomiarii 3
WOTO JKHTTSA 1 3MAIOThCA TeTh abcypaaumu. Tomi
BiH 30CEpe/PKYETbCA Ha BITIYyTTI pealbHOI MUTI:
«Y noui 6yno yixase obnuuys. Jluwe noizo ixas e
6 momy Hanpsamxy. Le orc ne a emixaio! Lle xmoco
be3 mene supiuiug i 6ede Kyoucs, a Ha OYwi 3 mozo
nisx He geceniuwey [20, c. 40]. OTxe, ckepyBaBIIN
CBilf oIS 10 Heba, Tepoil TIPHUMIIIOB /IO YCBIIOM-
JICHHS, 110 HOTO JKUTTS KEpoBaHe, TOOTO B IyXO-
BHOCTI JitoinHa HaOnmxaeTbes 10 bora. [Ipore e ne
MPUHOCHUTH HOMY TIOJIETTIEHHS, Tepoil nepedyBae B
cTaHi ¢pycrpariii, He 3Hae, 1110 HoMy poOuTH: «Kyne
npumuxau, i s Gi0UYear0 NONe2UleHHA, ma ye auule
Mumu, 60 dymKa npo emeyy Opamye, npooUBAEMbCs
aoic nio wkipy. Ta noi30 Kyoucs sceHemvcs, JHceHe U
MeHe, 00 [ Oina Hiy He 3modice 3Mumu OLb, Hanpyay»
[20, c. 40].

3a M. CaBunmHUM, «y QyXOBHOMY IUIaHI peaib-
HOIO € TETEPINIHS MHUTHY, 1 1100 3PO3YMITH SKHTTS

JIOJIMHU, TOTPIOHO 3’ACYBaTH, SIK BOHA TEPEIKU-
Ba€ MHUTh, KA € PEANBHICTIO B JIYIICBHOMY JKUTTI.
[Ipoxkura MuTh — 11e OE3MOCEPETHBO BiAUYTE JKUT-
TEBE, TEMEPILIHE, BCEIUIICTh PEajbHOro, €JIMHO
KOHKpETHE. Y CBhOTOJICHHI JyXOBHA JIIOMUHA HE
ryOUTBCS B MUHYJIOMY i MailOyTHROMY, a 3HaXOIUTh
B MHTI €K3HCTEHIlif0 1 aOconroTHe. MuHyIe i Maid-
OyTHE — TEMHI, HETIeBHI O€30/THi, K HECKIHUCHHUI
yac. MHUTh € «ChOrOZCHHSIM BiuHOCTI» [13, c. 41].
IMoni6ni mymku 3akiageHi B Cesatomy [lucbmi, 3
SIKOTO B3ATHH 1 emirpad mo HoBenw: «He xypiThes,
OT)KE, 3aBTpAIIHIM JHEM; 3aBTpAIIHIid JTeHb XypH-
THMEThCA caM 3a ceOe. JloBomi AHEBI HOro Jmxay.
3aranom mer 34 Bipm i3 mocroi miaBu €BaHreNis
3a MarBieM € HiOM mijgcyMKoM BipmiiB Bif 24 1o 34,
K1 MOXkHa 00 eHaTH nymkoro: «Iloxmanite Ha Bora
Haaio cBoro!». MoXI1BO, 3a JOIIOMOI'OI0 LBOTO €ITi-
rpada aBTOp HamaraBcs JOHECTH JIO YATaua i7Ief0 TIPO
BUIIIHIA CEHC JIFOJICHKOTO iICHYBaHHS, T030aBICHHS BiJT
CYETH 1 MApHUX TIEPEKUBAHD 32 MUHYJIE (aJKE TepOi
TIKa€ Bijl BIACHUX MIOMHJIOK) Ta MaiOyTHE.

Ex3uctentiitie BiIIyTTS MITKOBUTOI CAMOTHOCTI,
BIIUY>KEHOCTI BiJl OTOYCHHS NPHUBOAWTH TepOs Ha
MTOPOXKHIHM TIEpOH HEBIIOMOI CcTaHIil: «Hixmo Hikozo
He weKae, HiXmo Hi 3 Kum He npowjacmvcs. 110i30
B0CMAHHE 3IMXHY8, KONeCad HENPUEMHO PO3CEAPUNIUCD
3 petikamu i 3ynunuauce. Bowce docums! Kyou mene
msene? Mene nioe ne mpeba, ma il mym s 3aeuily»
[20, c. 41].

«3aiBiCTHY SInKkaHUHOBHUX MEPCOHAXKIB
OB’ s13aHa, HacaMIlepes, i3 JyIIEBHOK BTOMOIO, i3
XBOPOOJIMBHUM BiIYYTTSAM E€K3UCTEHIII TenepilHboi
MUTI, sIKE, 710 MPUKIIAY, TPU3BOIUTH T€POsi HOBEIIH
«AcdansToBHH XJI0TENb 0 CYIuay. [ epoii HoBeH
«BigmyHHS KpOKiB» Hece 3a cO0O0r0 Oaraxk KHTTH,
NPOMICHUH HIISX y HOTo CBIZOMOCTI TpaHC(HOpMYy-
€TbCS B 00pa3 KpOKiB, sIKi HEBIIMHHO CIIAYIOTH 32
oM. Bin maM’sTae KoJKeH 13 HUX, HeMa 3Ta KU JINIIIE
PO KPOKH 3 IIMHSHOT JI0JIIBKH.

OTKe, 30BCIM YTEKTH HEMOXKJIMBO, Yy IaM sTi
3aIIMIIATUMYTHCSL CIIOTau, Ta i Bix cebe camoro
HiKyau He Brevenl. HamaranHs npuraiaTy BCi KPOKH
CBOTO JKHUTTS CHPHUMAETHCS K CHMBOJIIUHE Ipar-
HEHHSI TTIOBEPHYTHUCS JI0 JIUTHHCTBA, JI0 TIOYaTKOBOTO
CTaHy, 3 IKOTo, BjlacHe, Bce M nmounHayioch. Lle cBo-
€PITHAN NIIAX 0 BimHAWICHHS ceOe aBTEHTHYHOTO.
Tox caMOTHICTh 1 3aifBICTh IIFOTO TEPOs OB’ sI3aHa
TaKOX 13 BTPATOIO POIOBOTO KOPEHS 1 3B 3Ky 3 pif-
HUM TIPOCTOPOM.

Hosena «Breua» Oinblioro Mipor po3KpHBac
MOTHB YT€Ui SIK MOCTIHHOTO PyXy XUTTs. JlrommHi,
SK 3arajioM yChbOMY B TIPHUPOIli, IPUTAMaHHO pyXa-
THCh, ajie NMHUCHhMEHHHK 300paXkye Il pyX He sK
3aKOHOMIPHHI MPOIEC PO3BHUTKY, a K yredy. OTox
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TE, BiJ| YOr0 BTIKAOTh, MPUHOCUTH HE33J0BOJICHHS,
XOUEThCSI BUPBATHCS 3 OJHOTHITHOTO PYXY JIO YOTOCh
IHIIOTO, ajie TOCSTTH IIHOTO HEMPOCTO. 3 €K3UCTEH-
IaJICTCHKOTO TOTIISAY BCi KUTTEBI CHUTYyaIlii BUMa-
rarTh MOCTIMHOTO MPUHHATTS PilIeHHS, JiHii MOBe-
JiHKK. «Y0auaroun y CBOOOJI OCOOHMCTOCTI BHIILY
JKUTTEBY I[IHHICTh, EK3UCTEHI[AJIICTH TIyMadaTh
ICHyBaHHS JIIONWHU K ApaMy cBOOOIH, 00 Ha KOX-
Hill Qa3i caMOTBOPEHHS OCOOMCTOCTI BOHO 3aJICKUTh
BiJI KO’)KHOTO 11 BUOOPY, KOXKHOTO pillieHHs» [0, ¢. 14].

Y HOBeni MPOCTEKYEMO OCHOBHY MpoOIeMy —
JOCSATHEHHSI CBOOOMM uepe3 BTedy BiJ JIHCHOCTI.
SAkmo B HOBelax «Ac(hajabTOBHI XJIOMEIBY» Ta
«BImTyHHS KpOKiB» IMUIOCS TMEpemyciM TIpO COIIi-
albHYy HECBOOOIy OCOOHCTOCTi, Tepoi BigdyBaIH
ceOe 3aliBUMU 1 HEMOTPIOHMMHU B CYCHINBCTBI, TO Y
«BTeui» MOBUTHCS PO JOCSTHEHHS CBOOOAM 4epes
yTedy BijJ JificHOCTi. AJie B 000X BHIIQJKax yTeda
3YMOBJICHA ITOTITYKOM CaMOIIEHTUIHOCTI.

TBip yMOBHO MOAIJICHUN HA IT SITh YaCTHH, KOXKHA
3 SKHX PO3MOBIJa€ Mpo MpUYMHU Bredi. [lepmia i
I’ siTa PO3KPUBAIOTH CyTh yTeUl Haparopa, KU Xo4e
1030aBUTHUCH JIYIIEBHOTO HECIIOKOK, IO 4Yac Bif
4yacy BUSIBJIIETBHCS y MPOsBax Tyrd Ta Hyasru. CraH
IYIIEBHOTO Xa0Cy BUHUKA€ B HBHOTO TOII, KOJH Bi€
MiBJICHHUN BiTEp, TOCTYNOBO BiH MPHUBOIWTH OIIO-
BiJlaua J0 BiMYyTTsI MAacTKH, Oe3BUXOMi, Oe3mopa-
HOCTI, IO MiJIITOBXy€E A0 BTewi: «I modi dedani
yacmiue npoxoesne, npob €muvcsi OyMKa npo Gmeuy.
Ilisdennuii simep ii niocunioe, a myea naoac il po3-
2oHy, Kpua, noavomy. A eecv uac npubusaro ii 0o
3emi, 60 Het NPULloemsbCs GUMIPIOBAMU CUTLY HECHO-
xoro» [17, c. 5].

Breua xapaktepHa He TUIbKH JUIsl JIFOAWHHU, aje i
Jutst ipupojii. CHIT TAJIMMU CTPYMOYKAMU BTIKa€ Bij|
BEeCHHU. ABTOp BOAYa€ B IIbOMY 3aXHUCT CTHXIi BiJl 3HU-
meHHs: «[l]le oona eémeua. Bmeua 00 nauny uacy?
Ta Hi, Konu nogie menyiom, mo XouemvCs YHUKHYMU
NpunIu8y ycb02o0, Wo 3 HUM nos’szawe. Lle i 3axucm
nepeo camosnuwenusmy [17, c. 6].

Bix sBUIl TpUpOAM TaKOXK HE MOXKHA BTEKTH.
Y HOBem 300pakeHO, SK XJIOMEIh HaMaraeThCs
BTEKTH BiJ| CIIEKH, 3aXOBATUCh Y JIiCi, aJie i TaM 3armax
xBoi, Oepi3, JIIIWH HE Ja€ BUIbHO AMXAaTH. Y TEKTH
BiJl ce0¢ KOJMMIIHBOI MOXE TUIBKH TaJI0Ka, SKa CKH-
JIa€ 1IKipy, ¥ TUIbKH 11 Breua € BTeUero 0e3 BOPOTTS.
3pemToro, BTIKAIOTh 1 pedi 3 XKHUTTS JIOAUHU. ABTOp
BBaXAE, IO «iXHIUl CHOKIU, BIYHA MOBYAHKA — Ue
emeua 6i0 ceoz2o eocnooapay [17, c. 9], a maxooc
«IXHS MOBUAHKA — Ye Hiuo iHue, Hidc emeua 6io Oili-
CHOCmiy, KA é1acHe i € «emeua 6io ceimy» [17,c. 10].

VY mnopuBax JI0 4Oroch He30arHEHHOTO BiT4yBa-
€Thcst (paraiizmM CHUTyallii, HEMOXKJIUBICTh IIOCh 3Mi-
HutA. ToOTO (iTocochke CBITOBIMUYTTS aBTOpA

CIOBHEHE MNpHUpeueHocTi: «Haosopi mak eie nig-
Oennuii gimep. Kyoucw nac msene. [lomim, ne 3nail-
WO CHOKOIO, NOBEPMAEMOCH NOKIPHO HA Me came
Micye, He unpooysasuiu i He CKYumy8aguiy Hivo2o-
Hiuozicinbko. To woeo o maki noxipi 1l maxi 60s3Ki
Hawii noseprenns?.. Ilisdennuil gimep podumso ceoc.
Ime...» [17,c. 10].

Bitep cuMBomnizye mocTiiHUI pyX, SK MpPaBUIIO,
BiH IPUHOCUTH 3MIHM PYHHIBHOTO XapaxkTepy H Boj-
Houyac oHoBNeHH:. Llel pyx BHHHKae i iCHye He3a-
JIEKHO Bij Oa)kaHHS JIFOOMHH, TOK MOXKEMO BOAuaTu
y BiTpi BimoOpaskeHHS iaJIEKTUKA BIYHOTO PYXY.
Pazom i3 TuM BiTep NHOB’sI3aHMU 13 TOBITPAM, L€
BIJIBHUH TPOCTIp, MOXJIMBO, TOMY BiH 1 BHUKIIHKA€e
OakaHHsI BTE4i-CBOOO/IH.

MoTHB yTedi BUABIISETHCS 1 B TAKUX OTIOBITaHHIX
30ipku «Bteua», sk «JlepeB’stHME CMYyTOK», «Xif
KOPOJIEBOIOY, «3aTsLKHUM o1y, «bpartny, «Manapu
3a BTpAYeHUM 3aMKOM». Y IMX TBOpax aBToOp Oymye
CIOKET HaBKOJIO MPUYMH YTedi, MOJAEIIOE peabHi
cuTyarlii, o MOIIM BinOyBaruch y kutti. OjHa 3
HalBaroMimmx MpUYUH yTedul — ciMeiHi Herapasu,
MPOTEe BOHW BHCTYIAIOTH JIMINE 30BHIMIHIM TOApa3-
HUKOM, KOH(UTIKTOM Ha MTOBEPXHi, 32 IKUM KPUETHCS
30ai 1y KiHHSI, BTOMJICHICTb BiJl OyJIeHHOCTI. Y Takiit
CHUTYyalii JIIOIWHA MIparHe BiJHAWTH KOM(MOPTHY UIs
ce0e 30HY CIOKOIO, 0O MaTh 3MOTY BiJIMEKYBaTHCh
BiJl oTodueHHS: «Ha Oauy. Yu nosepnyco, He 3namiu.
A o xeopiro, meni mpeba sionowumu. Bionowumu
610 ceimy» [17, c. 21] («lepeB’ stHuii cMyTOK»). [list
repoiB JIETIIe BTEKTH BiJl IIHCHOCTI, HI’K HAJIATOIUTH
CTOCYHKH 3 OJTU3bKUMHU JIIOJIEMHU.

MotuB yTedi Bif CYETH CBITYy MPUCYTHIN B OIO-
BimaHHI «BrTewa Bim HeckiHYeHHOCTI» (30. «...
K 30uTi Ticu»). CaMOTHICTH Teposi Ta BiJICTOPO-
HEHICTh BiJ CBITy NpPHU3BOIATH OO HOro camoryo-
cTBa. MoBa TBOpY CIOBHEHa TPariuHOrO PHUTYyaly
CMEpTi, IO XapaKTepHO Ui E€K3UCTCHIIHHHUX TEK-
CTiB: 300paskeHHs 3rOPhOBAHNUX 0aTHKiB Ha/l TPYHOIO
CHHA, KOPOTKHI €KCKypC y iXHE KUTTA, A€ BCI JiTH
MOMEpPITM HE BJIACHOIO CMEPTIO, 3HIMaHHS MOBillIe-
HUKa 3 ocHKH. OTIOBiZb BEAETHCS BiJl MEPIoi 0COOH,
K PO3MOBiAb oueBuals. Lle cTBOproe BpaskeHHs
mepeKasy peaabHOI iCTOpii, IO TpammiIachk i3 CHHOM
[lerpymmnux — Bacunem.

BBakaemo, ifest TBOpy moiyira€ B yTBEpPIKEHHI
JOYMKH, IO JIIOACHKE JKUTTS Harepe] BHU3HAueHe, U
HEMOXIJIMBICTh MOCh 3MIHUTH MiJKPECIOE adCyp/I-
HICTh )KUTTEBUX CUTYALIl: «B ocinnio nopy sunuxac
V M00UHU badxcants eioaemimu i3 3a01yKaHUM nasy-
MuHHAM. Bionemimu cemo, 60 He3a00620 6ce cnanums
mopos. Cnanume kpuna, npub’e oymxy... Hewacms
mebe Oodcene, AK Ou Mmu He 6MIKA8 NEPed HUM.
Hewacmsa mebe sizome y nonown i gunycmume uuie
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mooi, Koau Hatmenwe cnooieacuicsy [14, c. 99]. 1
MipKyBaHHS TTO3HAYCHI TPArivyHICTIO, HE3BOPOTHICTIO
MO} 1 TIepenaroTh BHYTPINIHIN CTaH, sIKUM 3HEHa-
L(bKa MOYKE OXOIUTH JIIOAUHY U BUIMTHUCH y OayKaHHs
Breyi. Takuil HaMip BTEKTH BiJ peaJbHOCTI NOAIOHUI
710 BIIUyTTs a0Cypay, sike onncye A. Kawmio, 3a3Haua-
FOUH, 1110 «BIIUYTTSI aOCYPIHOCTI 1 € el Po3Jaa Mixk
JTIOAMHOIO 1 11 JKUTTSAM, aKTOPOM 1 JekoparisiMu. Bei
JIIOIY, SIKI KOJIMCh AyMaJH PO caMory0CcTBO, 0pasy
BH3HAIOTH HAsBHICTh PSMOTO 3B 513Ky MK IIUM BiJI-
YYTTAM 1 TSOKIHHAM 110 HEOYTTs» [5, c. 26].

[MucbMeHHHK 3HOBY 300pa3WB yCaMiTHEHOTO
repos, 3aHypPEHOTO y CBIT BIIACHOI Ty, BiH HE MOXe
MPUAHATH TIOPa30K MUHYJIOTO W HE 0auyuTh CBOTO
MaiOyTHBOTO. Takuii cTaH HE3aOBOJICHHS Pa3oM i3
BIJUYTTSIM OCIHHBOI MOpH (3rafgaemMo, Mo Karajiza-
TOPOM 3MiH y HOBeli «BTedya» OyB miBICHHUH BiTED)
MPU3BIB JI0 caMoryOcTBa repos, i, Ie TeK CHMBO-
JIYHO, TIOBICUBCS BiH Y JIiCi HA OCHIII, IO BHKJIHKAE
acomiariii i3 3palHuKOM, 00 JiepeBa B 0aTbKiBCHKOMY
caay He MpuiHsuM #oro aBidi. Toxx camory0OcTBO B
LBOMY TBOPI BHCTYIIA€ HACIIJKOM BHSBJICHHS IICH-
XOJIOT1YHOTO M JYXOBHOTO CTaHy TpariuHoi HaTypu
JIIOTUHH.

MoTHB yTeui-TOBEPHEHHS PO3KPUBAETHCS B OIO-
BimaHHi «¥Y (paTtaapbHOMY KOJIOBOPOTI», y IKOMY BHpa-
JKeH1 KOHIICTITyaJibHI 3acajd CBiTOOAueHHS aBTOpA.
VY TBOpi BiATBOPEHO OCHOBHI PUCH THITY XYIOKHBOTO
reposi, SIKUH NPUCYTHIH Y BCbOMY TBOPYOMY JIOPOOKY
MUCBMEHHHKA — 1€ €K3UCTEHIIIMHO CaMOTHINA YO0JIO-
BiK, SKHH yBeCh Yac ImepeOyBa€e B TMONIYKAX CEHCY
BrnacHoro OyTTs. BusHagambHUM QakTopoMm icHY-
BaHHS JIs [[LOTO T'epos € 3B 30K 13 PiTHUM TPOCTO-
POM, 1 HEMOXKITUBICTb peastizyBaTHCs 32 HOTO MEKaMH
BUKJIMKAE BIAYYTTS MOPOXKHEUi, HEBIOBOJICHOCTI,
HECIIOKOIO, III0 CKEPOBYE UOJIOBIKA JTO BTEUi B PimHI
MicIIsI, IO BXKe (haKTHIHO O3HAYA€ MOBESPHECHHS.

Croxer omnosimaHHa «Y QaTaJpHOMY KOJOBO-
POTi» CTaHOBIATH MipKyBaHHS, IEPE)KUBAHHS TEPOS
PO BIACHY CYTHICTb. 3arajioM TEKCT TBOPY CHpHIi-
MA€TbCS K CHUMBOJIIYHMI LUIAX IO DIHOWH caMmo-
[Mi3HAHHA. YK€ MepI PSIKK BiI0OpakaroTh 3B SI30K
OTIOBiZla4a 3 PiAHUM TPOCTOPOM SIK OCHOBHHI PyX
y JKUTTI, TIOCTilHI BTe4i i MoBepHEHHS. «He 3Haro,
yomy came, ane maxk MeHi 30a€MbCA, WO 6ce Haule
alcummsi — OOHI iuuLe NPOUJAHHSL | NOBEPHEHHS, 8Mmedi
Ul NOKIpHe Y0B2aHHS OPOOSUUX UepPeBUKI8 00 PIOHUX
Micyb. Xoueme 3anepeuumu — Hiu020 He 6uiioe, s
cebe 3naro, 6ce 00Ho OYIy woseamuy [16, c. 3].

Li cioBa omoBijaua xapakTepHU3ylOTh 1 MOCTATh
aBTOpa, SIKWH, )KUBYYH B MICTi, HE OMHMHAE Haroau
3aBXKU MPHI3IUTH AOIOMY, 0 pifHOTO cena i 00i-
victs. [Ipo mo0oB 10 pimHUX OKoMMIb cena Psmiea
IIUCbMEHHHUK HEOIHOPAa30BO HAroJIOIIyBaB Y CBOIX

inTepB’10. I3 1mporo mpusoay JI. demaka B micis-
MOBI «Binm meapor 0aThKiBCHKOTO IOPOTa» [0
30ipku «Breda» 3a3HaumB: «Tum ceiom, MpoxUBa-
I0YM B MICTi, BiH KMBE W HUHI, OyBa€ B HIM HE 4ac
BiJl Yacy, Ha BEJIUKI CBATA, a BUPWUBAETHCS KOKHOI
BUIbHOI YaCHMHM 10 OaTbKIBCBKOI XaTH, KJIalTHKa
3eMJli, BIiIEHOI OaThkoM, sIKy 00poOisie. Bin 3Hae B
celli KoKHE OOIMCTS, KOKHY CTEXKKY W JiepeBle — B
OKOJIMIISAX. PiiHS, 3eMJISIKH, CEJIO KHUBYTh CBOIM, 3a
3aKOHAMH €CTETHKH, JKUTTSIM Y HOTO OMOBIJAaHHIX)
[16, c. 119]. OTxe, i xutrta IBana SnkanuHa — 1€
MTOCTIiHI BTeUi i MMOBEPHEHHS 10 CBOIX KOPEHIB, Bij-
HaliieHHs1 camoro cebe. [linTBepHKEHHSM IHOTO €
i iHopMalist mpo aBTOpa, HaApyKoBaHA Ha OOKJa-
nuHLI 30ipku «B ychomy BuHHI wonoBikm» (2004),
JIe cepe HIIoTo BKa3aHo, mo IBaH SInKaHUH «CKUBE
y IlpsmeBi, ane meHTpoM BcecBiTy BBakae CBOE
pigae cemno — PsmiBy [15].

VY repost onoBinaHHsA «Y QaraibHOMY KOJIOBO-
pOTi» PiJHI MicCIlsS aCOLIFOOTHCS HAacaMIIepe i3 MpH-
pomoro, mopamu poky. Came CBIT MPUPOJIH ISt HHOTO
BU3HAYa€ ONWH 13 MOMEHTIB BimHaimeHus cebe, i
JIIOJIMHA Ma€ 3JIUTHCS 3 HEeto, TaTH IpocTip dhaHTasii,
100 ysBa i peaabHICTh 3MOTIIN MTOETHATUCS 1 BUTBO-
PUTH acOIiaTUBHY CYMIIIl TOTO TIPOCTOPY, B SIKOMY i
oyne kompopTHO: «Koau 100uHa nosepmaemscs 00
camoi cebe, noguHHa ye pooumu max, oo 36imTbHU-
Jacs 8i0 ckymocmi, wod y yvomy ii cnpagoi Hixmo He
obmedxcysasy [16, c. 3]. CBoepiTHUM KaTaii3aToOpoM
3MiH, TIOIITOBXOM JIO PYXY BHCTYIIa€ JIJIsl OTIOBiada
KOJIbOPOBHI COH, TPO IO HATOJOIIYETHCS SIK OCO-
OJIUBY TIPUHAJLY, SIKa € PIAKICTIO 1t HhOro. CHUTHCS
KOJILOPOBE JIUCTSI Ha TiJIKaxX ciuB. BapTo 3a3HaunTH,
mo B 30ipmi «Miclie TPOXUBAHHD» BMIIIEHO OIIO-
BimaHHs «KombopoBi CHUY, B SKOMY MOBHTBHCS TIPO
MaJIOr0 XJIOMYaKa, SIKOMY CHWJIMCH KOJhOPOBI CHH,
a BiH IHTEPNIpPETYBaB iX SK BIATOMOHH MOOAUYEHOTO Y
¢inpmi. TakuM YMHOM, KOJTBOPOBI CHU aCOIIOIOTHCS
3 IUTHHCTBOM, & BOHO, y CBOIO 4epry, — 3 0e3Typ0Oo-
THICTIO Ta JIETKICTIO KHUTTS BAOMA.

I'epoii omoBinanus «Y (haTabHOMY KOJIOBOPOTI»,
imyum 3 micTa y NpOBiHLINHE MICTEUKO, PO3MIpKO-
By€: «A meni kyou? — zanumyio cam cebe. — «I uozo s
subpas came yeu mapupym? 4ozo sc meni 00pasy ne
cicmu 6 asmobyc y 360pomuomy Hanpsamy? Aooice
KIHYeB80l, MeHI mak 30acmucsi, we He modce oymu!y
[16, c. 6]. OTxe, 19 AOpOra CHMBOIZYE >KUTTE-
BUW NUISIX 1 HEBU3HAYCHICTh iCHYBaHHA. KiHIEBOIO
3yNUHKOIO B TaKiii TOMOpPOXKI BHUCTYMA€E CMEPTh,
ajie OmMoBiJaueBi IIe HE Yac 3YMUHATHCH, TOMY BiH i
noBeptraetbes: «I1]o o, | Ha ecinii ocmanHbOI NicHI
Maiidce HIXMO He 3anam smoeye, He 3anam simoeye
Hagimv, wo eona Oyia ocmannwvoio. Tooc npu-
lidemvcs 3a6ymu i Kinyegy 3ynunky. Ii we nemae.
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JKumms we eyproue. I s 3108y 6 asmodyci. 3i mnoio
iye Odecv cemepo nacaxcupis, AKUX MOHOMOHHULL
2ypKim momopa Kuoae y coH. Kosxcnomy cHumbcs
UoCh CBOE.

«IIpu 0ooposi cudums manuti xaoneyv i npo-
oye cxneimu pozoumuil enunsinuil enex. Hesdaxay
[16,c. 6]. OcTanHi peueHHs TBOPY B3STi B JaIKH — 1€
BXKE COH oroBimada. O0pa3 XJIOIII, IO HaMaraeThCs
(bakTHYHO 3 €IHATHU Te, IO BXKE PO3OUIIOCH, XapaKTe-
pHU3ye€ i 3pioro reposi, SKUH Tak caMO HaMaraeThCs
310paru JIOKyIH YaCTUHKUA CBOTO YKHTTSI.

TBopu 30ipku «Breua 0e3 BOPOTTS» TaKOXK
00’€JlHaHI MOTHBOM yTedi. ABTOp TEpPEIMOBH 10
kauru [1. Ocamuyk BBaXkae, MO «B HOBUX OITOBina-
HHSX NMChMEHHHKA JIOMIHy€ He ies BTeui, a ines
nosepHeHHs. [loBepHeHHs 10 camoro cebe, 10 CBO€T
CYTHOCTI, J10 BIIACHOTO POAOBOTO KOPiHHS» [9, c. 4].
JlocmiTHUK Ma€ parlito, y TBOpax MepeBakae MOTHUB
MTOBEPHEHHS ITICIIA BTEUi, aje Ha3Ba KHUTH «Breda
0e3 BOpOTTS» Na€ MiJKa3Ky 10 PO3yMiHHS TBOPIB:
MMOBEPHYTHUCS HEMOXIMBO. TOOTO BCi MOBEpHEHHS
repoiB — neBHa ¢ikuis, 60 HacpaBi NpoHIeHUH Yac
MOBEPHYTH HE MOXKHA, SIK HE MOYKHA JIBidi YBIUTH B
onHy piuky. ['epoi moBepraroThcs 10 MUHYIIOTO, 10
pITHOTO OTOUYEHHS, TPOTE IIi TOBEPHEHHS I03Ha-
YeHI CyMOM — 3MIHHUTH JOJIO HE BIAETHCS HIKOMY.
[Toka3zoBUMH B IIbOMY KOHTEKCTiI BUCTYIAIOTh CJIOBA
craporo Manuka 3 onoBijanus «He nsikaiite jgenexy,
SIKI CKa3aB CUHOBI JIMUTPOBI, KOJIU TOM 1I1IOB 13 JIOMY:

«— Pa3s, moorce, 6yoew banysamu, — ckazas CUHOSI.

— 3a uum?

— byoew ymixamu 0ooomy, a npu momy 60a-
gamu, wWmo mo jiem max... Xmo 8ioitoe, yice He 3HA-
1o0e cnokiu, abo...

— Ab6o?

— Ab6o 3aodybicw, obpocmewr MOXom, SIK Mou
KaMiHb, abu Hivo2o 0o mebe ne oivwno. [lam smau.:
Xou Ou i no MOl 00po3i UW08, NPo cmapy He
3a6)0b...

— Tamy...— [Imumpo enanys ma bamoka, Xomis
npunuHUmMU yetl nomix Ciie.

— Hi, Hi, 6yoeme xomimu nogepHymucs, daie He
6yoe kyou i 0o koeox [19, c. 173].

Y TBopax «Y KKy HeOLKUuka», «Bummi B
mokonaai», «Kpicmo-roiimanka B OCIHHIA MpsIi»,
«Manapu y coBicTh», «CTpax NPUXOAMTH HA CBi-
TaHKy», «Brpara mam sTi», «BimiayHHS KpOKiB»,
«Cyxe rtiuisa», «He mnskaiite nenek», «bparmy,
«Comoaxke KHUTTS» BITIyTHUN MOTUB yTedl i HEMOX-
JIUBOCTI TIOBEPHEHHSI 7O TOTO MOMEHTY, KOJH BCE
Oyno moOpe i MoxHa Oyino 3MIHUTH MIOCH Y KHUTTI
Ha Kpaire. Y KOKHOMY i3 IIUX TBOPIB PO3KPHUBAETHCS
JKUTTEBA CUTYaIlisl, K4 MPUBOAMTH T'epos JIO YCBi-
JIOMJICHHS TIPOHCHOTO Yacy, TOMY Ha CHMBOJIYHOMY

piBHI IXHi [Iii CHPUHMAIOTHCS SIK «BTeYa 6€3 BOPOTTSI».
Tax, Hi 10 KOTO TTOBepTaThCs reposim Mocudposi («Y
KKy HeODk4mKa»), SpocmaBi («BumiHi B IIOKO-
nanmi»), CrenanoBi («Kpicmo-rofizanka B ocCiHHIN
MPSLI).

TyT 300paskeHO €K3UCTEHIIIHO CAMOTHIX I'epoiB,
AKi 3 PI3HUX MPUYUH ONMUHUINCS B CUTYyaIlil 30BHIII-
HBOI Ta BHYTPIINIHBOI CaMOTHOCTi. 30Kpema, B
omoBiganHi «Kpicio-rofiganka B OCIHHIH MpSIi»
300pakK€HO MOTHB YTEUi-NIOBEPHEHHSI J0 PiAHOTO
npoctopy. Y TBOpi MoBuUThCs npo CremaHa, SKHid
Ha CTapOCTi JIIT MOBEPTAETHCSA B PIJHE CEJO, SIKE
naM sITaB JIMIIE 3 TUTHHCTBA. YBECh BUIBHHH Jac BiH
3aiiMa€eThCsl BiTHOBIEHHSIM CTaporo OyIWHKY Kpait
cela, i POI3UHKOI0 HOro MOMEIIKAaHHS CTa€e KPiclo-
roiiianka, B SKOMy pOBOIUTH Oararo uacy. Lle cBo-
€PIIHNUN MasTHUK, SKHI KOM(POPTHO MOBEPTAE Tepost
B Munyne: «Ca0y y Kpicio, 60HO NOBIILHO MeHe pO3-
2ouodye, Hagiloe 0asHi mpii, nogepmac 00 ioodell...
He 3acyoocye mene, ne 0opikae, y Hb020 Hemd
mo2o cakpameHmanbHozo «axou...» [18, c. 91]. Sk
0aurMo, Tepoil BHYTPIIIHBO 3arIMOICHUH, MOBEp-
HEHHsI JI0 PIIHUX Micllb — IIe TMOBEPHEHHS JI0 cebe
micis 0aratboX pokiB OyKaHb. TakoX BiTIyBa€ThCA
JKaJb 3a MMPOUICHNM YacoM, OakaHHS IOCh 3MIHUTH,
00 X € CTIOKyCa ITOMPIsITH, YSIBUTH OTE «SIKOW.

B omnosinanni «Conoake KUTTS» PO3TOPHYTO
MOTHB yTedi B CIIOTa M SIK CIOCi0 BiiHAIeHHs cele.
TBip CITIOBHEHMH CBITIIUMH CIIOMHHaMH PO JUTHH-
CTBO, SIK€ ACOLIIIOE€THCS B OITOB1gaua 31 CMaKOM MaJIMHU
13 celra Ta MpoYUTaHUMHU KHATaMHu. HapaTopoBi mpu-
raiylOThCs TOMIi 3 JWTUHCTBA, KOJH BiH, Oyaydu
MaJIUM HacTyLIKOM, 3a4nuTyBaBcst « Tomom Coepomy,
3axOILTIOBAaBCsI MYykHicTiO repoiB Jxeka JIoHmoHa,
MUITYBaBCsl Kpacolo MPHUPOJU Ta JIEPEB, 10 HaBilO-
Bana «Slnmmakay M. KomroOmHCHKOTO, TIparHyB MpH-
rox, sk y Xyns Bepna. Lleit TBip BBakaemo aBTO-
OilorpadiuHUM, OCKUIBKM MHCBMEHHUK 300pa3uB Ti
CIOTaJ iy 3 IUTHHCTBA, MPO SIKi 4acTO 3raaye 1y CBOiX
inTepB to0. [Topa AUTHUHCTBA A€ BIAUYTTS PajioCcTi Ta
3aXHINEHOCTI — 1€ 1 € COJIONIKE KUTTS, aje TIOBEPHY-
THUCSI 1O HBOT'O MOXKHA TUIBKH B CIIOraJiaxX.

BucnoBku. Otxe, y TBopax [. Sikanuna ex3uc-
TEHUIHHUA MOTHB yTeui CKEpPOBaHMU Ha MOLIYK
JIFOJIMHOIO BJIacHOT ek3ucTeHIlii. [IluchMeHHuK 300pa-
KY€ TepoiB y CHTyaIlisiX, KOJIM BOHU MipKYIOTh TPO
CEHC CBOTO JKUTTS, HAMAratoThCsl HOTO MiICYMyBaTH,
XapaKkTepu3ylouu BIIaCHI BAMHKH. BigHalineHHs, 310-
OyTTs cebe BUSBISIETHCS HAWBAXKIMBIIINM IparHeH-
HSM Yy TXHbOMY KHUTTi. MOTHB yTeui Mae pi3He 3Mic-
TOBE HABAHTAXKEHHSI: TIOCTIMHUI PyX KUTTA (HOBENa
«Breuay), yrewa Bim cyetm cBiTy (ONOBiJaHHS
«Breua Bij HECKIHUEHHOCTI»), yTe€4a BiJ COIliaib-
HUX Ta 0cOOMCTUX MpoOIieM («JlepeB’ THU CMYTOKY,
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«Xin KOpONeBOIO», «3arTsiKHUH pomy, «bparmy),
yTeua B CIIOTAU SIK BigHAHACHHS ceOe (OImoBiaHHs
«Comozake KHUTTA»), TOMIYK TE€POEM CBOTO POIOBOTO

«Y (daranpHOMY KOJIOBOPOTI», «Kpicmo-roiinanka B
OCiHHIA MpsIi»). TBopu To3HAUEHI JApaMaTH3MOM,
BITUYTTSIMA TPUPEUCHOCTI ¥ HEMOXIIMBICTIO 3Mi-
HHTH Yac.

KOpiHHS, CaMOTOTOXKHOCTI («BimmyHHS KpOKiBY,
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TBOpYICTb Cy4acHOro yKpaiHCbKOro nMcbMeHHMKa IBaHa Kopcaka gegani vacTiwe ctae npeaMeToM OOCHiMKeHb Hay-
KOBLIiB Ta BOAHO4YAC 3aMMLLAETLCA MAnoBifoMoto YnTadesi. [puynHy B6a4aemMo B HeOCTaTHIlM nonynspuaauii Xy4oXHbOro
[0pobKy MUTLS 1 HWU3bKIN HaLiOHanbHiM CBIQOMOCTI rpoMazsH. |[CTopMYHa Npo3a BOMMHCLKOrO fiTepaTtopa Big3HavyaeTbes
rmMBoKMM NaTpioTU3MOM, IHTENEKTYanbHICTHO, aKTyasnbHICTIO NOpYLUEeHWX Npobnem. Y cTaTTi 3pobneHo ornsg KpUTUYHNX
i HAYKOBMX JOCNIIKEHb XyOOXKHBOro Aopobky IBaHa Kopcaka Ta 4OMOBHEHO iX BMACHMMM MipKyBaHHsSIMU. Ha ocHOBI Ha-
YKOBWX PO3BiJOK CHOPMOBAHO pUCKH TBOPHOT MaHEPU MUTLS.

Knio4yoBi cnoBa: ictopnyHa npo3a, KpUTUYHI 4OCNISKEHHS, BiAryK, peLeHsisd, nepeamoBa, nicrsmoBa.
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TBOpYECTBO COBpeEMEHHOro nucatens VeaHa Kopcaka ctaHoBMTCS Bce Bonee nonynsipHbIM Cpeau nccregosartenen
N B TO € BPeMsl OCTAeTCsl Maromn3BeCTHbIM yntatento. [MpuynHa KpoeTcst B He[oCTaToOMHOM NonynspusaumMm nponsse-
OEHUN N HU3KOM YPOBHE HaLMOHaNbHOrO CO3HaHWA rpaxgaH. ctopuyeckas nposa BOSMBIHCKOMO nuMTepaTopa OTnivya-
eTcs rnybokUM MaTpuMoTU3MOM, WHTENNEKTYanbHOCTbLIO, aKTyanbHOCTLI0 Npobnem. B cratbe caenaH 063op nccnegosa-
HUI XyOOXeCTBEHHbIX npounsseneHun M. Kopcaka, fOMNOMHEHHbIA COOCTBEHHBIMY NPEaNONOKEHUAMI, HA OCHOBE Yero
CchOpMMPOBaHbI YEPTbI TBOPYECKON MHAMBMAOYANbHOCTU NcaTens.

KntoueBble cnoBa: uctopuyeckas npo3a, KpUTM4eCckne NCCneqoBaHuns, 0T3bIB, PELIEH3MS, NPeancrioBune, MmocrnecnoBue.

The creation of modern writer Ivan Korsak acquires vogue among researchers and at the same time remains not
popular to the reader. The reason is in insufficient popularization of creative work of artist and low national consciousness
of citizens. The historical prose of the Volyn author is marked deep patriotism, intellectuality, actuality of problems. The
review of critical and scientific researches of artistic work of lvan Korsak has done and they are complemented own

thoughts in the article. The lines of creative manner of the writer are formed on the basis of scientific researches.
Key words: historical prose, critical researches, review, introduction, conclusion.

IMocranoBka mpo6saemu. Ha ocobnuBy yBary i
HAyKOBE JOCIIKEHHS 3acCIyroBy€ iCTOpHYHA TeMa
y Mpo3i BOJIMHCHKOTO MUCcbMeHHMKa IBana Kopcaxa.
Le BenMKkuii MacuB KHUT MPO Pi3HI NEPIOAM B KUTTI
HaIIOro Hapomy, MPO BHUIATHHUX, OCOOIMBHUX 1 He
3aBXKIIN 3HAHUX 0COOMCTOCTEH B icTopii: «[ eThMaHmY
Opmuk», «TaemHuIs cBsToro ApceHis», «Tuxa
mpaBna Mopgecta JleBunbkoro», «Kaneman apwii
YHP», «Oraman Yaiikay, «Jlitu fAdera», «Kopona
HOpis II», «3aBoiioBHuUK €Bporm» Ta iHmIi. L{i TBOpH
CIIOPITHIOE OJfHA BaXKIMBa 0OCTaBWHA — TPO SKi O
BIATHHKY 1CTOPIT ¥ Jromel y Hild HE pO3IOBiganocs,
yCi BOHU TOCTPO aKTyajbHI W amelolTh JI0 YuTada
L1JIOI0 HU3KOIO MTUTAHb.

HayxoBi po3Binku icropuuHoro nopoOky IBana
Kopcaka neuncienni. [lepeBaxkHy OUIBIIICTD 13 HUX
CTAHOBJIATH PEIICH31i, TIEPEAMOBH Ta TICISIMOBH 0
pOMaHIB Ta TOBICTEH NMHChMEHHHKA. 3Ba)KalO4Xd Ha
Opak TPYHTOBHMX HAayKOBHX pO3BIJJOK TBOPYOIO
nopoOky IBana Kopcaka, BBakaemMo 3a HeoOXigHE
3pOOHTH IX OIS Y HALLIOMY JTOCIIKCHHI.

Buxaan ocHoBHoro marepiajy. Ha ocoOmmBy
yBary 3acimyroBye Hekposor M. XKapkux «Ilam’sri
IBana Kopcaxay [1]. [lopsn i3 6iorpadivyanmu Bigo-
MOCTSIMH, TOJAHWMHU Y BUIVIALI CIIOTaAiB, aBTOP
nofae MLiKaBUi, 3 JITEpaTypoO3HABUOIO MOV,
aHaJli3 TBOPYOCTI MHCbMEHHHUKA. JloCimigHUK po3-
MIONIUJISIE TBOPUMA JOPOOOK MUTII Ha J1Ba TIEPiOH.
o mepmoro M. JXapkux BiTHOCHTBH 30ipKH Majoi
mpo3u «Tini 1 momuckm» (1990), «Iloxpya» (1991),
«Oxcamut HezgaBHeHUX JIiT» (2000). [Toromxyemocs
3 AYMKOIO aBTOpa Mpo Te, IO Mepii JIBi 30ipKu €
TBOPYUM TPOJOBKEHHSIM BOJIHMHCHKOT TEMAaTHKH 3
JKATTA MPOCTOr0 HAPOY, 3armovyarkoBaHoi e Jlecero
Vkpainkoto. [IMCbMEHHUK pO3MIISIIAE KUTTSA CEJsH
npyroi momoBuHM XX cr. («TiHi 1 TOTHCKW») Ta
poOitHukiB # iHTenirenuii («Iloxpyu») 3 morisimy
eTHKH, TyMaHi3My, >KUTTEBUX I[IHHOCTEeH. TBopu
30ipOK XapaKTepU3YIOThCS TCHXOJIOTIZMOM 300pa-
JKeHHs. J[pyruil mepiom TBOPUOCTI PO3IMIOYMHAETHCS
30ipkoto «Imena TBoi, Ykpaino» (2007) — Xymox-
HBO-JIOKYMECHTAJIbHUMH OMOBIAAHHSAMH IPO SKUTTSA

Ta AiISIBHICTH BHJIATHUX, YacTo MpU3a0yTHX yKpa-
THCBKHX JiSYiB MOYMHAIOUM Bij mepiony KuiBchbkoi
Pyci. Muxoma JKapkux BBakae 1o 30ipKy mepe-
JIOMHOIO y TBOPYOCTI MUChMEHHNKA, OCKIJIBKH CaMe
Heto [. Kopcak 3amouarkyBaB iCTOpHYHY TeMaTHKy
TBOPYOTrO JOpoOKy. MU mMOromkyeMocs 3 BHUCHO-
BKaMU JIOCJIJIHUKA, POTE BUTOKU 1CTOPU3MY BCE XK
BOavaemo y 30ipui myominuctuku «OKCaMuT He3/aB-
HEHUX JIiT». HaykoBers Haromonrye Ha HeOOX1THOCTI
BHUBYEHHS T4 OCMUCIEHHS TBOPUOTO TOPOOKY MUTIIS
3 JTepaTypO3HABYOTO ITOTIISTY.

O. T'onoBiii B OmIsiii TBOPUOTO JOPOOKY BOJHUH-
CBKOTO JIiTepaTopa Mij Ha3Bow «IcTopuuHuil pomMaH
SIK JIIKW TIPOTH 0aiIy’KOCTi» 3a3HAvae, 1Mo «POMaHU
IBana Kopcaka — 11e He «ITHBO TSI METPOY, HE «Bij-
TIOYMHOK I MO3Ky Ta Odeii». IX Mycumo umTarn
BIYMJIMBO, HE BiJIBOJIKAFOUUCH HA PIOHUII U CY€ETY.
A pajiie — npuiiMarty J030BaHO, sIK Jiiku. JIiku npotu
MEHTaJIbHOT OaiimyxocTi. JIiku mpoTtu Hemam siTi.
Enikcup BiHOBJICHHS HAI[IOHAJIBHOI CBIZOMOCTI Ta
TOPAOCTI 3a CBiif Hapom» [2]. Lle BU3HAUEHHS OKpec-
JIFO€ OJTHY 3 TOJIOBHUX PUC TBOPYOTO JIOPOOKY MHCH-
MEHHHKA — IHTEJIEKTYyallbHICTh. AJPKE TPO30MHUCHEMO
BOJIMHCBHKOTO JIiTeparopa BiJ3HAYAETHCS IIUPOTOIO
OXOIUICHHSI TPOOJIeM, ICTOPUYHOI Ta HAYKOBOIO
(bakTyaabHICTIO, 3BEPHEHHSAM [0 MOpPAJIbHUX I[iH-
HOCTEH, areIioBaHHIM 10 CYYaCHOCTI, TITHOOKHM
I ITEKCTOM.

Muxaitnosi Kydepeni HaleXuTh MicCIsICIOBO
JI0 poMaHy «MUCIHBII 32 MapeBOM» BOJIMHCHKOTO
nUcbMeHHHKa. Y cTarTi «YM MOXKHa OCSATHYTH
CyTIepewINBAN, HEPO3yMHO BIAINTOBAHWUN CBIT?»
HAyKOBEIlb BiJ[3HAYa€ IMHAMIYHICTH CIOKETY, pO3-
MIUPEHUH XPOHOTOII 13 MEPeIIeTeHHSIM CIOKETHUX
JHIN NaBHUHU Ta Cy4acHOCTI, BHACIIJIOK YOTO BiJ-
Oynacst Mmonuikailisi iCTOPUYHOTO Ta JETEKTUBHOTO
skaHpiB. JOCHiTHUK BiJ3HAYa€ TAKOXK HA3BUYANHY
00pasHiCTh MOBH TBOPY, IO € XapaKTECPHUM IS
BCHOTO TBOPUYOTO AOPOOKY NHCHMEHHUKA, BEIUKY
KUTBKICTh TIEPCOHAXKIB, 0arato 3 sIKUX € BiJIOMHMH
icropuunumu  noctarsmu. OnHaK, 3a crocTepe-
JKCHHSIMH aBTOPA, yBary MUChbMEHHHK 30CEPEIKYE
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Ha mpu3alyTii mocrari moera-mucnutens lanwna
BpaTkoBCchKOTO, iM’ST SIKOTO CTAJO BIIOMHUM 3aBISKH
3ycuwusiM M. JlparomaHoBa Ta B. AHTOHOBHYA Yy
npyriti monoBuHi XIX cT.

TpamguuiiHuM 1L TBOPYOTO JOPOOKY BOJIHMH-
CHKOTO TIMChMEHHHUKA € HaJIaHHs IepeBard y BUOOpi
TOJIOBHOTO Teposi OJIMHAKOBi-OyHTIBHUKY, SIKHU He
CKOpsIETBCsT oOcTaBMHAM( dYaCTIimI 3a BCE — IIOJIi-
TUYHO 3a0apBIIEHUM) 1| HAMaraeTbcs 3MIHUTH yCTa-
JICH] TIOPS/IKY, ajie HAIITOBXYETHCS Y CBOEMY Ipar-
HEHHI Ha WUIKOBUTY OalmyKiCcTb 1 HEpO3yMiHHSL.
Takumu € B. Jlununacekuit, FO. Hemupud, sxorock
mipoto II. Kymim Ta immi. [{o miei xoroptu Hae-
KUTH 1 Jlaammo bpaTkoBChbKHi — pOMaHTHYHA Y CBOIN
BHHSATKOBOCTI TIOCTaTh, sIKa 3HAXOAMJIACS B OITO3H-
wii 40 CBOTO Kjacy i Ha MpOTUBAary oMy craja Ha
3axXHCT YKpaiHChKOI i/1ei.

Ycramu Cy4acHOTO I ATPUEMIIS, 3a3HAYAE JTOCITIJI-
HUK, ITHCBMEHHMK 3ayBaKye, 110 BpaTKOBCBHKUI Y
CBOIX ITOTVISIIaX Ha MBCTONITTS BHIICPEINB BCECBIT-
HbOBitoMux muciuteniB [inpo ta Bomprepa. Bin
CYIUB JIIOZICH HE 3a IXHIMH CTaTKaMH YU CTaHOBOIO
MPUHAIEKHICTIO, a, B TEpIIy Yepry, 3a MOpajbHO-
eTMYHMMH I[IHHOCTSAMH. 3aBISKH TIEPETHHY Cydac-
HOCTI Ta MuHyJoro, 3a3Hadyae M. Kyuepena,
MMMCHMEHHHK 3MYIITY€ 3aMHUCIUTHICS YATada HaJl OJBi-
YHUMH [[IHHOCTSMH, TEPUIONPHYNHOI 1o0pa 1 31a,
31CTaBUTH KUTTS TPHOXCOTIITHBOI TABHUHHU 13 Cydac-
HICTIO 1 JIINTH BUCHOBKY, 1110 B OCHOBI CBOill BOHO HE
smiHuocs. [locriiiHi peduiekcii repoiB, CTBEPIHKYE
JOCITITHUK, HAONMIKAIOTh POMAH 10 TICHXOJIOTITHOL
cTynii: «l'epoi-cydacHUKM poMaHy TMOCTIHHO B poO3-
IyMax, MIpKyBaHHSX, BOHH IOPIBHIOIOTb HE JIMIIE
€TO0XH, a i CyTHICTb JIFOACHKOTO OyTTSI, TOMY LIeH TBip
€ CBOEPITHUM IICHXOAHAIII30M SIK OKPEMO B3SITOTO
IHIUBIMA, TaK 1 CYCIUIBLCTBA B ItomMy» [3, c. 267].
JlyMKa HayKOBIIST BUTAETHCS HAM IIUTKOM CITYIITHOIO 1
CTOCY€ETHCS BCHOTO TBOPUYOTO JOPOOKY MHUTIIS.

[ToBHOWIHHOIO JTiTEPaTypO3HABYOIO PO3BIIKOIO
BBa)Ka€EMO KPUTHYHY 3ayBary 10 pomany «OrtamaH
UYaiika», BHUCIIOBJIEHY B MICISIMOBI JIO TBOPY
Muxaitiom CrabommuibkuM. Y Biaryky «llomsk
3 yKpaiHCBKOIO Tpymoro Kposi. Kimpka yBar mpo
Mixana YaiikoBcekoro i mpo «Oramana Yaiky»
IBana Kopcakay» HayKoBellb TOPKA€THCSI TEMH IOJIb-
CHKO-YKpaiHCHKUX MaprinaiiB kiHos 18 —mou. 19 cr.,
CTpaBe/UIMBO BBAXKAIOUM IF0 TEMY HE3aCIyKEHO
3a0yTOI0 YW 3aMOBYYBaHOIO. ABTOp TOJAa€ KOPOT-
KW OIJISIT JKATTS ¥ TiSUTBHOCTI POAOBUTHUX TIONSIKIB,
HeOalTy)KuX 10 IO YKPaTHCHKOTO HApoIy Ta MOTro
KyJABTYpH, Takux sk IrHariii Mapxoupkuii, Baiyias
PxeBycrpkuii, B’ sguecnaB JIunuHchkuil. Y 1poMy Xk
KOHTEKCTI JIOCIIIHUK PO3IVIsiaae i PeHOMEH «yKpa-
THCBHKOI IIIKOJIM» B TIONBCHKIH JIiTepaTypi Ta i BIUIUB

Ha YKpailHCHKWHU IIiTEpaTypHHA Ta TOTITHYHHHA
MIPOLIECH.

Jlo KOTOpTH «IMOJISKIB 3 YKPaiHCHKOIO TPYIO0
kpoBi» M. Crabommnuibkuii BigHOCHTh 1 Mixasa
HaitkoBCHKOTO — TIOCTaTh, HEOIHOPA30BO PO3POOIICHY
B TIOJBCHKIN JiTeparypi. Bimommii rpoManchkuii i
TOJIITUYHUH i1 KITBKOX KpaiH, TaJJaHOBUTHUH MMHCH-
MEHHHUK Ta NMPUXWIBHUK ifei €IHAHHS TOJSIKIB Ta
YKpaiHIiB MPOTH CIiIBHOTO BOpOra — POCIHCHKOT
imnepii, YalikoBChKHH 3MyIIICHUH OyB cTaTW BIYHUM
EMITrPaHTOM Yepe3 CBOI IMepeKOHAHHs. ABTOp TIiCIIsI-
MOBH 3BepTac yBary W Ha IiTE€paTypHY TBOpPYICTbH
repos, 30KpeMa Ha HOro iCTOpHYHY MpO3y, HPUCBS-
YeHy KO3a44YHHI.

[MonmiTiuHa Ta BIHChKOBA [IiSUIBHICTE TEPOS B
Typeuunni crama 00’€KTOM 300paKEHHS pPOMaHY
IBana Kopcaka. HaykoBellp 3a3Havae, 1110 MUChMEH-
HUKOBI BJAJIOCS BTUTUTH TIPaBAONOAIOHWH, KUBUH,
TUHaMiuHUN 00pa3 YaikoBChKOTO y B3aemomii 3
CYCIIIBHO-TIONITHYHMME oMU yacy: «Moro
YallkoBCHKHUI1 TEpPEKOHYE YHMTauiB y CBOI JocTe-
MEHHOCTI — Bijl oro (i3u4Hol 1Mo00u i 10 JYMOK,
MOYYTTIB Ta HACTPOIB. ABTOpP pOMaHy 3yMiB TaKOX
JAKOHIYHUMH, ajie MICTKUMHU MasKaMH 3MallOBaTH
HIMPOKUH ICTOPUYHMH KOHTEKCT. | came 3aBIsKK
TOMY TEpOil MOCTa€ HE B iCTOPUKO-TONITHUYHOMY
BaKyyMi, a B JKUBUX 3B’sI3KaX 31 CBOIM 4YacoM, Yy
Hampy3i XapakTepHUX I eTOoXH 1 Horo Bhadi KOH-
ixriBy [4, c. 188].

[TicnsimoBa M. CrnaGommumpbKoOTO 10 pOMaHy
I. Kopcaka «litn fdera» mae Ha3By «5 xouy, 100
Oyna YkpaiHa...» (cioBa B. Jlunuucekoro) 3 miz3a-
rosioBkoM «B’staecnaB JIMIMMHCBKHN Y HaII icTO-
pii # y pomani IBana Kopcaka». ABTOp BBakae 3a
MoTpiOHE MOJaTH ICTOPUYHY JOBIIKY PO KHUTTS Ta
nisutbHICTE B’sueciaBa JIMMMHCHKOTO JUIS KPaIoro
YCBIIOMJIGHHSI CYCHIIBHOI Barm wLi€l Hemepeciy-
HOI JronuHM. Harosjonryroun Ha BUKIIIOYHOCTI 0CO-
OucTOCTI (MONSIK-apPUCTOKPAT, TMONITHK, ITyONIIHCT,
ICTOpPUK Ta COIOJOT 3 ONHMCKYYOI0 MEPCIEKTHBOIO,
BiH yCe€ JKUTTS TOKJIaB Ha HUBY YKpaiHCHKOI Halio-
HaJIBHOI 171e1), aBTOp MaJIo€ TpariyHWd KUTTEBHN
HUISIX 13 Hepealti30BaHUMHU MpisMH, HEPO3yMiHHAM
SIK TIOJISIKIB, TaK, 4acTo, 1 yKpaiHIliB, 1 HaBITh Hai-
OmmKunX Jronei: «JIMMMHCHLKA JKe CTaB OCTaTOYHO
YYXKUM CEpPell CBOIX 1 — Jy’Ke 4acTo — Ty>KUM TTOMIXK
THX, KOTO Ha3BaB cBOiMM»[S5, c. 217]. Ileli BucHO-
BOK, Ha J[yMKY aBTOpa, BUPa3HO 3BYYUTh y POMaHi
I. Kopcaka. Bkazye M. Crnabommnuubkuii i Ha i1et0
CaMOCTIMHOCTI yKpaiHCBKOI JiepikaBu, sika Oyna
BHPA3HO BIMUYTHOIO B MisUTBHOCTI JIMTIMHCHKOTO
3aJI0BTO /0 ii YCBIJOMJIEHHS YKPaiHCHKOIO TpOMa/l-
ceKicTIo. He 3amummacs mos3a yBaroro IOCHia-
HHUKa ¥ Taka MPOBiJHA prica TBOPYOCTI Mpo3aika, sIK
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yBara Ji0 BHYTPIIIHBOTO CBiTy repos. JIMMUHChKUH-
MIOJIITUK y TBOPi, HA AyMKYy M. CrmabommuisKoro,
BHPI3HAETHCSA 3-TIOMIXK IHITUX BHUCOKUMH MOpPajhb-
HUMHM LIHHOCTSIMH, YBaroro J10 KOXXHOT OKpeMoi 0co-
OucToCTi, IpoTEe BiH HE BiJipBaHHU BiJ peanbHOCTI,
IO € XapaKTePHUM JUISI BCbOTO ICTOPUYHOTO TIOPOOKY
BOJIMHCHKOTO TIMChMEHHUKA, JIOKJIAHO BUIIHCAHOTO
3TiTHO 3 JOKYMEHTAJILHUMU JKeperaMu. JloCimiTHuK
3a3Havae, mo pomad I. Kopcaka cBO€r0 KOHIIEMITIERO
MIPOCKTOBaHUH Ha cydacHicTb. OO’ €KTUBHUN MO
Ha inel JIMDUHCBKOTO B KOHTEKCTI JOOM € BaKIIU-
BUM YPOKOM iCTOpii Ta apryMeHTOM sl MOAaib-
IIOTO JIEPXKaBHOTO PO3BUTKY. B. JIunmuHCHKUi, 5K i
M. JleBunpkuit 3 pomany «Tuxa npasna Mogecra
JleBuLbKOTO», 3a3Ha4a€e aBTOp, — L€ IOCTaTi ine-
anicTiB, 4Mi mparHeHHs Oyfld 3aHAATO CMIUTMBHUMU
JUTSE CBO€ET I0OW 1 He 3HAMIILIM HAJIeXKHOT MiATPUMKH
cy4acHUKiB. [TopiBHIOIOUM JBOX MAis4iB, OMU3BKUX Y
BIITAHOCTI CBOIM ifcanmaM Ta B 0€33aCTEPEKHOMY
TyMaHi3Mi, TOCIITHUK BKa3y€e Ha MIJIKOBUTY iX MpO-
THWIEKHICTh 3a TeMIepamMeHTaMu: «JIMmuHCbKUN
npotu JIeBULIBKOrO — 3TyCTOK MPUCTpacTi, BUOYXO-
BUH TeMIlepaMeHT nosiemicTay» [5, c. 217]. ABToposi
pOMaHy BaxJIMBO OyJIO JOHECTH JO uuTada Ti ijel
Ta ifeanu reposi, K He 3HAWNUIM PO3YMIHHS HOTO
cy4yacHUKiB. ToMy BBa)XaeMO CIpaBeIJIMBUM pPO3-
sty pomany «itu Speran M. Crnabommuubkum
SIK pOMaHy iJe#, BUCIOBJICHUX I'€POEM Ta IMOTPAK-
TOBaHMX aBTOpPOM. BopHoyac, sIK 3a3Ha4a€e HayKo-
Bellb, 3aBJSIKM MaHCTEPHOCTI aBTOpa TaKWW MiIXil
JI0 TIOCTAHOBKH TPOOJIEeMH HE TMPHU3BIB 0 BTpaTH
IHAMBITyaIbHOCTI SIK TOJIOBHUM T'€PO€EM, TaK 1 IPYyTo-
PSAIHUMH, KUTTEBI 1CTOPIT SKUX TOKJIATHO BUITACAHI
Ta JIeTaji30BaHi B 1CTOPMYHOMY KOHTEKCTi. TBopua
MaHepa MMChbMEHHUKA, Ha JIyMKY aBTOpa MiCIIMOBH,
MOETHYE B cO01 yBary 1o MoOyTOBHX ACTaJICH, TICH-
XoJorizamii Ta iHauBiAyaTizamii 0coOUCTOCTI B KOH-
TEKCTI TOJITHYHUX Ta (QUIOCOPCHKUX imelt no0u:
«Ocp MM TIepeioBCiM 1 BiAPI3HSAETBCS MpO3a BiX
MyOMIUCTUKY YU HAYKOBO-IIOMYJISIPHOT JTITEpaTypu»
[5, c. 218]. Taka TBOpUa MO3HUILisI ABTOPA, K 3a3HAYAE
JOCIIIHHUK, TIPOCTEKYETHCSA y PAMl IHIIUX 1CTOpHY-
HUX POMaHIB MUTLS, TaKUX SIK «TaeMHMLS CBSITOTO
Apcenisny, «Kanenan apmii YHP», «Tuxa npaaa
Mopecta JIeBULIBKOTO.

VY KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHUX B3a€MHUH PO3IJIs-
nae poman . Kopcaka «/litn fAdera» mnoibcbkuii
HayKoBeIlb €BreHiym BimbkoBCbKWil. Y BIATYKY 3
IIPOMOBHCTOI0 Ha3BOIO «Jlymiero Ty 3eMir0 MouyTd
...» JAOCHigHMK 3a3Hauae, 1o TekeT 1. Kopcaka ru-
0OKO 3aKOpiHEHMH y HaLliOHANBHY 1€10, a KUTTS Ta
JUSUTBHICTh JIMIMMHCHKOTO SIKHAWKpAIIE LUTHCTPYIOTh
aBTOpPChKEe Oa4yeHHsl CHIJIBHOI, PO3BHHEHOI JiepKaBU
3 aKTUBHOIO TPOMAJICHKO-TIATPIOTHYHOIO ITO3HUIII€I0

Bcix 11 MemkaHIB 0e3 HalioHAIBHOI TUdEpeHIli-
arii [6]. Ha3Ba pomany, sik 3a3Ha4a€ JOCHIJIHUK, €
CHUMBOJIIYHOIO. BoOHa yTBepIKy€e HEpO3pUBHICTH
MOpaJIbHUX Ta JIEPIKABHUX IIIHHOCTEH, HEOOXITHICTh
BIJTHOBJICHHSI KYJIBTYPHHUX TPAJUIIH, IO CATAIOTH Y
CBOEMY PO3BUTKY OCHOB XPUCTHUSHCTBA, aJKE aIle-
moe sik 10 Craporo 3amoBiTy, Tak 1 10 mparii camoro
Jlunmmacbkoro «Xawm i Slder», e aBTop HaMaraeTbes
BiJTHAWTH NPUYMHU HECIPOMOXKHOCTI YKpaiHCBKOT
Harii 10 po30y/I0BH BIIACHOT IEPKABH.

Haronmomrytoun Ha wMaiicTepHOCTI TIpo3aika y
BTUICHHI JFOJCHKUX XapaKTepiB, HayKOBeIlb BKa-
3y€ Ha TaKy MPOBIJHY PUCY aBTOPCHKOTO AUCKYPCY,
gk ¢inocodivHicTh, 1O, HA HAIIy AYMKY, MpUTa-
MaHHa BCbOMY TBOPYOMY JOPOOKY BOJMHCHKOTO
nucbMeHHuKa. Dinocodebki peduekcii B pomadi,
BKJIasieHI B ycra B. JlummHCBbKOTO 400 Oesmocepen-
HbO BHUCIIOBJICHI ABTOPOM, Ha IOYMKY IOCIiTHHKA,
i AIOPSIIKOBaH1 KOHIIETIIi  TePUTOPIaATLHOTO
NaTpioTH3My» — CIIPaBi BCBOTO JKUTTS Teposi TBOPY.
Buxozsiun 3a paMKu aHaTi30BaHOTO POMaHy, JI0XO-
JIMMO BHUCHOBKIB, III0 PO3JYMH PO CEHC IOJCHKOTO
icHyBaHHS (imei «decHoCTi i3 coboro» Ta «dimoco-
(hii cepus») HasiBHI B pi3HHX MOMUQIKAIAX y BCiX
TBOpax aBropa. OcobmmBicTiO BitocOPCHKOT TyMKH
I. Kopcaka € HEeBiIpUBHICTh 3a3HAYCHUX TEOPIH Bij
HAIIOHAJILHOT 1/1€1, 10 TPOCTEXKYETHCS Y TBOPUOMY
JIOpOOKY aBTOpA.

€Breniym BilbKOBCHKHI HATOJIONTY€E HA aKTyallh-
HOCTI pOMaHy B KOHTEKCTi J[iaJlory MOJbChKO-YKpa-
iHChKUX B3aeMUH. JKUTTENisUIbHICTD JIMIMHCHKOTO €
NPUKIIaI0M KOMITPOMICY MiK JIBOMa MPOTHIIFOYHNMHU
CTOPOHAMU: TMOJISIK (y IIMPIIOMY PO3YMIiHHI — Oy/Ib-
sSKa IHOHAITIOHAJIBHICTE) HAa TEepeHax YyKpalHCHKOL
3emii: «3a cnoBamu JIMIMHCBKOTO, BOHA («IIOJIb-
ceKicTh» — H.T)) mae OyTtu ajanToBaHa JI0 MOTPed
yKpaiHcbkoi cripaBu. KokeH, XTO JKMBE Ha yKpaiH-
CBKIH 3eMITi, HE3aJIEIKHO BiJl €THIYHOTO ITOXOIKCHHS,
MOBH, peJIirii, MaB (Ma€) mpaBo OpaTH y4acTh B YKpa-
THCBKOMY TPOMaZCHKOMY JKHTTI» [0, C. 4]

HoBartopcekoio BBakaeMo CIpoOy IOJIBCHKOTO
JOCTIIHUKA PO3MISSHYTH THOpPYILEHI B poOMaHi Mpo-
OneMu B KOHTEKCTi icTopuuHoi TsimiocTi. Boawaemo
B TaKOMY IIiJIXOZ1 BIJrOMIH TreremBchkoi (ijioco-
¢ii sx y 3aranpHEAX pucax (ifest HerepepBHOCTI Ta
B3a€MOTIOB’I3aHOCTI OyTTs, TEpexomy Bix Kilb-
KOCTIi JIO SIKOCTi), TaK i B i/IesX IPABOBOI JepIKaBH.
VY 3B’a3Ky i3 muUM mocrae morpeba 00 €KTHMBHOTO
neperisly TPaaUIifHOTO MOy Ha CIIOKOHBIYHI
MDKHAIIOHAJIbHI B3aEMHUHHU YKPaiHIIiB, BiIKHHYBIIH
BCI €MOIlii Ta CTEPEOTHITH. 3PO3yMIIOI0 BHIAETHCS
HAyKOBIIIO HaIllOHAJIbHE OaYeHHS ICTOPHUYHUX TOMIH
I. Kopcaka (B OCHOBHOMY Li€ CTOCYETHCSI OUIBILO-
BUIIBKOTO MUHYIO0T0). OIHAK HAYKOBILIO BUAAETHCA
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HEIOCTaTHBO PO3KPUTOIO TIO3HUIIiSl aBTOpa B I[LOMY
MMMTaHHI: YMOBHICTh 300pa’keHUX MO YU «3Ma-
TaHHS 3 BAKKUM MUHYJIAM»?

Juis po3ymiHHS 1i€i MO3MINI, HAa HAII OIS,
Tpeba 3anmy4nuTy BCi a00, MPUHANMHI, IEKUIbKA TBO-
piB mucbMeHHUKa. Toji MOXHA JIHTH BUCHOBKY, 110
BBE/ICHHSI aBTOPOM €ITi30/[iB MIXKHAIlIOHAJILHUX B3a-
€MUH BiI0YBAa€ThCS 3 METOIO 3alydeHHS YWTada J0
[IEPEOCMUCIICHHSI MHMHYJIOTO B Cy4acHOMY IIPOYH-
taHHi, ajuke . Kopcak HEomHOPa30BO HAronomryBas
Ha CBOTH KOHIEMII] iICTOPUYHOTO POMaHy, Cyroyioc-
Hill [. dpaHKoOBi, — ICTOPUYHUI TBIp Ma€ CEHC, KOJIH
areiroe o chorofieHHs. OTxe, MaeMo CIpaBy 3
YMOBHICTIO TEKCTY.

Sk miICYyMOK, aBTOP BiTyKy HaroJomrye Ha Heo0-
X1IHOCTI MEPEOCMUCIICHHS ICTOPUYHOTO MHHYJIOTO
JIBOX HApOiB y €THOCTI MarepiajJbHOTO i TpaHC-
LeHIeHTanbHor0. Bo came XpHCTHSHCBKI Tpaju-
mii 3 TpUTAMAaHHUMH iM CTUYHHMH I[IHHOCTSIMH €
TIEI0 OCHOBOIO, fKa €IHAE JBI KyJIBTYpHI Tpanu-
uii. Tpancuennentanism Jlunumacekoro (y Tmpar-
HEHHI JoTpuMaHHs boxux 3amoBineii), Ha IyMKY
aBTOpa, BIUIMHYB Ha HOro ifei po30ynoBH JepikaBu
1 MM amneyoe J0 Cy4acHUKiB. BomHouac repoesi
poMaHy IIpUTaMaHHa IerejiBCbKa MOJEINb JIepXKaBU
SIK Pe3yNbTary iCTOPHYHOTO PO3BUTKY CYCITLTHCTBA.
JlunmHCchKHH, K 1 [erenb, OyB MPUXUIBHUKOM KOH-
CTUTYLIHHOT MOHApXii 1 came B Hili BOayaB MaitOyTHE
YKpaiHCbKOI Jep:kaBu. Tomy, sIK 3a3Hadae HayKo-
BeIlb, BiH OyB MPOTUBHUKOM Oy/Ib-SIKHX PEBOIIOIIH,
aJl’Ke BOHU HE CIPUSIOTH CTBOPEHHIO SIKICHO HOBOTO,
MpOTE PYHHYIOTH YCi MONIepeIHI HaT0aHHsI TOKOJTiHb.

Poman IBana Kopcaka, six Haromomrye mpode-
COp, € BXJIMBUM KPOKOM Ha LUISAXY 10 OCMHCIICHHS
nopoOky B. JIMnuHChKOTO, 30KpeMa, i B KOHTEKCTI
Cy4acHOCTI.

Haiibinpmr mocmimpkyBaHUM cepell HayKOBIIIB €
ictopuko-0iorpadiunuii poman «llepcrens ['anHH
Bapsinok». Taka yBara mosiCHIOETHCSI BHOOPOM TOJIO-
BHHUX I'epoiB poMaHy, ajyke JKepesibHoi 0a3u nocii-
JOKEHb, MOB’s13aHUX 3 iMeHamu ['aHHM BapBiHOK Ta
[TanTeneiimona Kymimna, icHye ynMaio, TOMy €, YUM
OTIepyBaTH Ta i3 YMM MOPIBHATH.

Linni 3ayBaru m0 TBOpY BUCIOBHMB Bomogumup
[omimyk y micisamoBi «Mo3zaika Oyrra [annun
Bapsinok». ['oBopsun mpo 3aranbHe BiAPOIKEHHS
icTopuko-0iorpadiqHOro KaHpy, BiH BKa3ye Ha 3Ha-
YHUN BHECOK y HBhoro IBana Kopcaka. AHamizyroun
poman «llepcrenr l'anHm bapBiHOK», HayKOBeIh
BiJ3HaYa€ HOBAaTOPCTBO CIOXKETY — MoAil ounma
lanan bapsinok, a He [lanteneiimona Kymima.
3BepHEHO OCOOJMBY yBary Ha 4YacOBO-IIPOCTOPOBI
MEXi poMmaHy. Bim3Hadaroun 3araibHy KIACHYHICTH
(haOymu (BiZ FOHOCTI IO CTApOCTI TepoiHi 1 HaBITh

Jlai), TOCIiTHUK BOJHOYAC 3BEpTAE yBary Ha Mo3a-
iyny OymoBy W HOBiIBHMH XpoHOTON TBOpY: «lllo
K JI0 BCi€l IIMPOKOi TUIOUIMHU poMaHy, TO IBaH
Kopcak Ha Tiii IUIOIIMHI BUILHO BEJETHCS 3 XPOHO-
TOTIOM, JIETKO TIEpEMEXKOBY€E YacOBI TUIOIIMHHU TI0 Bici
MuHyine — cydacHe (Kymimam) — MaiiOyTHE, 9acto
BIA€THCS 10 (POPMU CITOTaAY, IHKOJIH — 10 TIPUHOMY
CHY, TYCTO LUTY€ JIMCTH H 1HIII JDKepena, 1o 1oJae
TBOPEHOMY JIOKYMEHTAJIbHOI JIOCTOBIPHOCTI YH TICH-
XOJIOTIYHOI HANpyTH, JOTIOMarae BUCBITIUTH Ty YU
Ty TpaHb XapakTepy TepoiHi Ta ii BiOMOTO HOJIO-
Bika» [7, c. 241]. Y Toii ke yac Taka (parMeHTap-
HICTh Ta 0araToCIOKETHICTh TBOPY MAEMI0 YCKIaJ-
HIOE, Ha JyMKYy JOCIIJIHUKA, BIJIBHO CIPHUMATH
MoJIi1, aJKe «3BaKAIOYM HAa O3HAUCHY MO3aiyHICTh
1 IOMITHY ITUHAMIKY W HaIpyry CEOKETHUX KOJI3ii,
YUTaueBi, 0COOIMBO HE CITOKYIICHOMY B 1CTOPHKO-
KyJBTypOJIOTIYHHX, JITEPaTypHO-ECTETUYHNX KOJTi-
3itx XIX CTOMITTSA, HOBENETHCS BEILMH AaKTHBHO
«CTIBITPAITIOBATH» 3 TyMKOIO aBTOpa, abW 3 MO3aikh
CKJIaCTH IiNicHy KaptuHy OyTTs ['anHm bapBiHOK,
TUM TIa4ye, 110 NMHCHMEHHUK OKPECIOe B pOMaHi i
JTIOBOJTI IIMPOKHI «ITFOJICHKAN KOHTEKCTY i3 BIIOMUX 1
3HAMEHHUTHX Jis14iB yKpaiHCBKOI JliTeparypH i icropii
XIX cromitrsi» [ 7, ¢. 241].

O. TomnoBiii 'y  KpPUTHYHOMY  BIATYKY
«Jloporoninnocti ['amam bapBiHok», Big3Haua-
I0YHM BEJIHWKY MalCTEpHICTh aBTOpa, 3ayBaXKye, IO
HoBaropcTBo 1. Kopcaka monsirae B 3amydenHi Joci
HE JOCII/PKYBaHHMX apXiBHUX MarepiaiiB. Takox
JOCTIIHULISL 3BEpHYJIA yBary Ha TOPYIIEHY aBTO-
poM mpobIeMy KIHOYOTO Tpo30omuchMa Mexi XIX—
XX cr.: «3BiCHO, HE MOKHA HIKOTO OOpakaTH, ale
Ha ¢oui TBopiB I'annn bapsinok, Mapka Bopuka,
Haranii KoOpuncekoi, Onenn Iluinkm Ta iHIIUX
TaJaHOBUTUX YKpalHChKUX MHCbMEHHHIb YUMAJIO
poOIT 3aXiTHOEBPOIEHCHKOTO JKIHOITBA CTAIOTh
OJTiIUMU, SIKI CIIPaBIIi BUIAIOTHCS OTHMH CaMOTIab-
HUMH JIe0eIMU 3 TIPUMITUBHUX KapTHH CaMOTallb-
HUX XyIOKHUKIB» [8].

Binpmr rpyHTOBHOIO HAayKOBOIO pO3BIJKOIO €
npanst O.A. Ianuua «[anHa bapBiHok y Giorpa-
¢igHOMY TpOCTOpi». Y MOCHIAKEHHI BiH aHai-
3y€ pOMaH i3 TOYKH 30py KaHPOBOI mediHirii.
HayxoBenp 3apaxoBye TBip A0 XyIdOXHBO-Oiorpa-
(iyHOT mpo3u. AHai3yl0un CIOXKETHI JIiHiT poMaHy,
aBTOp CTAaTTI BU3HAYA€E CIIBBIJHOIICHHS J0CTOBIp-
HUX TN Ta JOMHUCY i BUMHUCIY y TBOpi. Tak, 10
peanbHUX (HaKTiB, BUKOPUCTAHNX MHCHMEHHUKOM,
aBTOp BIIHOCHUTH TPOMAJICHKY Ta CIIOABMKHHIIBKY
nismeHicTh Onexcannapu binozepcbkoi, ii BifHO-
HICHHS 13 YOJIOBIKOM, 30KpeMa, HOTo 3paji 3 iHIIHMHU
JKIHKaMH), BIJIHOCUHHM TIOAPYXOKS 3 BIJIOMHMHU
mo/ibMU, TakuMu, sk T. [lleBuenko, M. Koctomapos,
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I. Ilymoii Tta iHmi. Jlo XymZOXKHBOTO BHMHCIY
TMOCTITHUK 3apaxoBye€ eMi3oau 3 01100 BOPOHOIO.
Takok JTOMHCIaMH € IO3aCIKETHI €JIEMEHTH, TaKl
SIK MapeHHs 4d CHU. JOCIIiTHUK 3BepTae yBary Ha
Te, wo IBan Kopcak y pomani 300paxye ocoducre
KUTTS TepOiHi, BOIHOYAC 3aJMLIAIOYM 11032 yBa-
rofo ii siteparypHy AisuibHicTh: «[Iparroroun Han
pomanom, I. Kopcak 3i0paB i OCMHCIHB YHUMAajo
ICTOPUYHHUX JDKEpell, peaJlbHuX IOKYMEHTIB, JIHC-
TiB, CIOTAJiB, IO TPOJHMBAIMA CBITIO Ha iCTO-
pito xkutts Onexcannpu binmosepcbkoi, sika yBi-
HIuia B icTOpito yKpaiHChKOI jiTeparypu sik [anHa
BapBinok, xoua i1 TBOpUicTh 3/1€0UTBIIOTO 3aTHINA-
€THCS 11032 YBaror MIChMEHHNKA, Habararo OisbIe
yBaru BiH NPHJIJSE B3a€MHUHAM TepOiHi 31 CBOIM
yosnoBikoM [lanteneiimonom Kymimem, a Taxkox
WOTO IHTHMHHMM IPUTOJIaM i3 BIJIOMHUMU JKIHKaMHU:
MunopaaudiBHow, Onekcanaporo CMHPHOBOIO,
[Tapackoro ['mi6oBoro, Mapkom Bosuakom Toto» [9].
Hocmimxyroun oOpasu repoiB pomany, O. [Namng
3BepTae yBary Ha eBOJIIOLi0 ocoOuctocteil ['anHn
Bapeinox Ta IlanTteneiimona Kynmima. 3okpema,
Onekcanapa binozepcbka jo0ja€e UUIAX BiJl FOHOL
3aKOXaHOI JIIBYUMHH, Yepe3 00pa3 3HET0ICHOT )KIHKH,
Ha IUIedl KO JIAIVIO BCE rOCIOAAPCTBO, 10 MCUXO-
JIOTIYHO 3pinoi 0COOMCTOCTi, SIKa CBiJJOMO BIIaCHE
JKUTTS TIPHUCBATHIIA CIYKIHHIO CIpaBi YOJIOBiKa.
[ManTeneiimon Kymim, sKuil i3 mepmmx CTOPIHOK
MOCTAE 3aKOXaHUM, 3/IaTHUM Ha ITOJIBUTH YOJIOBIKOM,
IO 3a0X04y€ JPYKUHY JO TBOPYOCTI, MOpPaIbHO
KaIiTy/ITI0€ TIepe MPUBAOIUBICTIO IHIAX KIHOK Ta
BJIacHOI nuxor0. Ormxke, Onekcanap l'anuy ogHuM
13 mepmux 3A1MCHUB TPYHTOBHHMH aHalli3 poOMaHy
1. Kopcaka, npucssiuenoro poauni Kymimris.
KanpoBy mnpupony pomany «llepctens I'anuu
bapBiHOK»  MOCHIIKYIOTH  CydacHI  HAyKOBIIi
B. Menemko ta C. Kononenxko. BigHocsian pomas 1o
XyJI0KHBO-010TpadiqHOl Mpo3u, MOCHIIHHUIN apry-
MEHTYIOTh CBOIO IyMKYy HAsIBHICTIO JIMIIIE peaIbHUX
MEPCOHAXKIB Ta OMEPTSM BHUKIIOYHO Ha JOKyMEH-
TaJbHY OCHOBY. BOHM pO3MOmiNIsitoTh TEpOIB BiAIO-
BiTHO 110 TXHBOI (PyHKIIIOHATBHOCTI y TBOPI: Ti, fAKi
IIIOTh, 1 Ti, TIPO SKHUX € 3TaIKH: «YCIX MMEePCOHaXIB
«IlepcHs...» MOXHA 3 TOBHUM IPaBOM MOAUIMTH Ha
nBi rpynu: 1) Ti, mo AiroTh Oe3nocepenHbo, SBHO,
pYXarouu CHOKET; 2) Ti, SIKHX aBTOp JIMIIC 3rajye,
apryMEHTYIOUHU NIEBHY TOJIIT0, SIBUIIE, (DAKT, LTIOCTPY-
FOYH HEPIIKO TyMKH TOJIOBHOI repoini» [10]. o mep-
1101 KaTeropii aBTOPKHU BiTHOCATH TOJIOBHUX T'epPOiB —
['anny bapginok, [lanreneiimona Kynimra ta poauny
binoszepcbkux. HabmmkeHnMu 10 mepiioi Kareropii
BBakatoTh T. llleBuenka, A. Baxusuuna, I. [lymos,
ponuny AxcakoBux, I1. I71i6oBy, 5. I'omoBampkoro.
Tammi repoi Hamexarhb 0 APYToi TPYIH i BUKOHYIOTh

(hyHKIIIFO «apryMeHTallii abo MiJACHICHHS SKOTOChH
(hakty» [10]. Takoxk y JOCITiIKEHHI KOPOTKO OKpec-
JIeHO (PYHKIIIO emiCcTONSPio B POMaHi.

LlixaBy cripoOy aHamizy 3aiicHuB A. ['anmid y MOHO-
rpagii «Iloptper y MemyapHoMmy Ta Oiorpadidgaomy
JUCKypcax: CEMaHTWKa, CTPYKTypa, Moamikariii».
Bin anamizye poman «llepcrenp ['anau bapBiHOK»
i3 TOYKM 30py PO MOPTPETYBaHHS B POMaHI.
Hocnigauk BuKopucToBye Metoponorito P. Bapra,
YIICHYFOYM TEKCT Ha OKpeMi (parMeHTH, y HEeHTpi
SIKUX 3HAXOMUTHCSI TIOPTPETHUH OIUC, WITYydIH Bix TTOp-
TpeTa 0 HOPTPEeTa, IOYMHAKOYM BiJl TOJIOBHUX IepPOiB
1 3aKiH4yIOuH JpyropsmHuMA. «TpamuriifHuxX orm-
ciB 3oBHImHOCTI Onexcanapu binosepcpkoi (I'anHn
bapBiHOK) i 1 4YoiOBiKa BIiIOMOTO NHCHMEHHHKA
XIX cr. [1anreneiimona Kymimma B pomani «llepcrens
l'annu bapBinok» Maiibke HeMae, TOMY BOHH He i IS
rarTh OJIHO3HAYHOMY TPOYMTAHHIO W BepOaizarii»
[11, c. 317]. Orxe, Ha AYMKY JOCHITHUKA, €CTCTUYHI
(GyHKIIT MOPTPETHHUX XapaKTEePUCTUK MOXKYTh MaTH
JIEKiTbKa TITyMadeHb, TOMY aBTOP IPOIIOHYE CBil Bapi-
aHT XHBOrO MpouMTaHHS. Po3mispatoun moprpeTn
repoiB, aBTOp HAroJjoIly€e Ha BaXKJIMBOCTI JeTaned y
ix TBOpeHHi: «[Ipu CTBOpEHHI MOPTPETIB peajbHUX
nepcoHaxiB I. Kopcak ocoOnuBy yBary 30cepemkye
Ha OKPEMHX BHPA3HUX ETAIAX, JKECTaX, MIMIIT»
[11, c. 317]. HocnmimHuk BKa3ye i Ha TaKy Ba)KIUBY
JIeTallb, SIK BBEICHHS 10 TEKCTY OHIPHYHOTO OPTPETY.
3okpema, B onmci ['anan bapBiHOK 116 — COH PO TSKKY
JOpPOTYy Ha TIpOULy, L0 CHMBOJI3Y€ CTpPaJHHUIBKY
oo repoidi. CTOCOBHO TOPTPETHOI XapakTepHuc-
tukn Kyrima, HOBaTOPCTBOM, 3a3HAdae TOCIITHUK,
€ BUKOPUCTAaHHS B OHIPUYHOMY TIOPTPETi aHiMaic-
TUYHHUX MOTHBIB: «HOBHM € IIMpOKE BUKOPUCTAHHS
OHIPUYHUX TOPTPETiB, 30KpeMa BIIEpLIC B YKpaiH-
CBbKill JIoKyMeHTanbHiN Jiteparypi I. Kopcak Buko-
pHucToBY€e MOU(IKaIlii0 OHIPHIHOTO IOPTPETa peallb-
HOTO Teposl, SKU Hece B co0i aHIMATICTHYHI PHUCHY
[11, c. 339]. Moga iine nipo con Kymiia, e BiH 0a4nTh
cebe B 00Opasi JieBa, 110, HAa HAIy JyMKY, CUMBOJIi-
3y€, 3 OHOTO OOKY, JKary /10 BU3HaHHS, a 3 1HILIOTo —
camotHicTb. OTxe, ApreM [anmy y cBoiit MoHOTpadii
3MiIACHUB HOBHUH TiAX1d 10 aHami3y pomany I. Kopcaka
«ITepcrenp ['anan bapsinox» [11].

Ocobucre xuttsd poruHu Kymimis y TBOpuOoMy
nopo6Oky IBana Kopcaka ta Bikropa IletpoBa crano
00’ekToM aHanizy pocuigauii B.M. Bragumuposoi.
[Ipuninsgioun BenMKy yBary HemepeciuHiii oco-
ouctocti I1. Kymima, gocmigauIyd BKasye Ha pi3HO-
TrpaHHE TPaKTyBaHHS Horo oopasy B. IlerpoBum Ta
I. Kopcakom. B. IleTpoB, He 3anepedyrouu TBOPYOTO
renis Kynima, Bce sk Oi1bIIy yBary ak[ieHTy € Ha iHTUM-
HOMY KHUTTI reposi. [Ipu 1iboMy, Ha JTyMKy aBTOPKH,
o0pa3 JpyKHMHH JIMINAEThCS JIECh Ha 3aJHHOMY
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riani. Y pomani IBana Kopcaka «rema MUTIISI, OTO
JKEPTOBHOTO CITY>KIHHS POo30yJ0Bi HAIIOHAIHHO-
JyXOBHO{ CBIZIOMOCTI YKpalHIIIB € OJHI€I0 3 TOJIO-
BHUX...» [12]. ToBopsiun npo TeMy MHTLS, aBTOPKa
CTaTTi, Ha HAIly JYMKY, Ma€ Ha yBasi sik Kymima, Tak
i Onekcannpy binozepceky. Amke came ii CriofBHk-
HUIIbKA JTISUTBHICTh T CAMOIIOKEPTBA CITPHUSLIN 3POC-
TaHHIO TBOpuoro reHis Kymima. J{ocmimauis Bka-
3y€ ¥ Ha BIAMIHHOCTI y CIiBBiJHONIEHHI JOMUCITY/
BHMHUCITY Ta ICTOPUYHOI ITpaBau y (hadyiaax 060X TBO-
piB: «Y TekcroBoMy mpocTopi nosicTi B. IlerpoBa
YUMaJIO MICISl BIJIBEJICHO HE TLIBKH EIiCTOISIPHUM
MarepianaM, a il BUMHUCITY. PEKOHCTPYIOIOUH SKUTTS
MMICbMEHHMKA, aBTOP IHTETPYyE TOAI1 Ha OCHOBI BJIac-
HUX cBiTOIsIIHUX mo3uitin» [12]. Y tBopi 1. Kopcaka
JIOMHCET CIIYTY€E 3aC000M 3B’SI3KY TOKYMEHTaJIBHUX
MarepiaiiB: «Ynpogosx ycsoro TBopy l. Kopcak
MOEJHYE apXiBHI Marepialid i TaKTOBHY XYIOXKHIO
Bepcito 300pakyBaHOTO, peallbHi (PakTH HE PO3UH-
HSIOTHCS B aBTOPCHKil (paHTa3ii, a cTaroTh 00’ €KTOM
OLITBIIT MTUPOKOTO YUTAIIBKOTO OCMUCIIEHHS [12].

B.M. BnagumupoBa 3Beprae yBary Ha Te€, IO
oOpa3 Kyminia B pomaHi MpomyimieHo 4epe3 CBijo-
Mmicth ['annu Bapeinok. Ha 1ipoMy Harosoriye i Bigo-
MW TMHCBMEHHHK Ta JIiTepaTypo3HaBeIh Muxaiuio
CnabommuipKuil y KpUTHIHOMY BiITYKY «PsSITiBHHIIA
[lanTenefimona Kymimma». AHamizyroun pomaH,
00’€KTOM JIOCIIKEHHSI B SIKOMY € BXe po3pobieHa
i He HOBa TeMma, JOCHIIJHHUK BiJ3Hayae, MO MaeMO
JKIHOYMI TIOIVIST Ha MOJIl 1 B 1[bOMY BOa4yae HOBa-
TOpPCTBO NMMCEMEHHHKA: «MaeMo oToi crienudiaanii
BapiaHT 1HTepHpeTaIii Mo, SKHiA TPOCTEKYETHCS,
HaNpHUKIaA, Y poMaHi (paHIy3bKOro MUCbMEHHHKA
Epse bazena «IloapykHe KUTTS», e € CYTO KiHO-
YU TOMVIST HAa ONMMCYBaHI TOJIl, IXHs OIlIHKA JKiH-
KOI0, KOTpa CTajla y4aCHHIICIO TUX MOAIH. <...» OTxe,
B pomani Kopcaka BUCBITICHO (akTH BiloMi, aje HE
TiNbKH. bo, BUABISE€THCS, HA HUX MOJKHA IVISIHYTHU 1 3
iHIIOrO MorsAy. | 3HAWTH TaMm APYrui 1 TpeTii miaH,
HETIOMITHI MOCHIITHO-IOBEPXOBOMY Homsiay» [12].
Onnak, sk 3a3Ha4a€e JOCIHiAHUK, poMaH Kopcaka He
Ma€ Ti€i KaTerOpuYHOi Cy0’ €KTUBHOCTI, KA BJIACTHBA,
Hanpukiana, B. [lerpoy: «Kopcak y pomani He Oepe
Ha ceOe pori anBokara ['anHu bapBiHOK i poKypopa
moboctpacnoro Kynima. BiH, mo-nepiie, Buctynae
PEKOHCTPYKTOPOM TOTO, «SIK yce Oyno», a o-zIpyre,
MOSICHIOIOYY TTUOWHHI IPHYMHA W MOTHBH B3a€MUH,
HE CIOKYMIAETLCSA POyt caykutenst deminn. Bin
IIparHe caM 3pO3yMiTH, YOMY BCE TaK CKJIaJaslOCs.
Takr i nenikaTHICTh aBTOpa BTPUMYE HOTO BijJ HY[I-
HOTO MOpaJIi3yBaHHS HaBiTh TaM, Jie¢ 0 LbOTO TyXke
320X0YY€ CaM KHUTTEBUH marepiaimy [12].

Big cebe x cmim momaTtw, IO 9acTO PO3AYMH
O. bino3epcrkoi € pynmopoM aBTOPCHKUX i7IeH y TBOPI,

a oTke, o0pa3 Kyunima untay cupuiimae onocepenxo-
BaHO 4epe3 aBTOpChbKe OaueHHs. Yce K, BBAXKAEMO,
o B Jesikux emizomax Kymim cnpuilMaeTbes Kpisb
npu3My BiacHuX, a He OJeKcaHaApH, po3ayMiB Ta
eMorriii. YacTto aBTOp mofae /1Ba MOTIISIN HA TIOITO.
ITpuknamom MoXe CIyryBaTH €Mi30A 3 JIMCTaMU 1O
Onexkcanapu MuxailliBHA, y SKHX YOJIOBIK, MiXK
1HIINM, PO3MOBIJA€ PO CBOE 3aXOIJICHHsT MaHero e
Banbmen. CrioctepiraemMo JiBa morisi iy Ha TOJIIFO: BiJ
iMeni Onekcannapu: «/{uBHa pid, y JUCTax 40JI0BiKa
BCE OLIBLIOrO MicLsl BIABOAUTBCA LMl MOJIOJACHBKIN
niBauHi. Onekcanapa MuxaiiniBHa He BBaXkaia cede
yepe3 Mipy peBHHUBOIO, OJTHAK Y TOHAJIBHOCTI JIUCTIB
BOHA JIOBUJIA SKICh HOTKHM, SIKI BHIaBajaucs IH IIij-
03pLIMMH, 1 IeCh y TPYASIX MUMOBOJII 3apOKyBaBCs
1 HapOCTaB 3BUYANHHMI KIHOUMH CIpOTHB. <...> [llock
BiOyBaeThCSA 3 HUM, — HE pa3 CHagaio Ha AYMKY
Onexcanapi MuxaimiBHi, IIe BOHA Yyjia IyIIEro,
Ta OJHOTO YyTTs 3aMmallo, SK HEMae BiIIOBiJi.
PokamMu ocTaHHIMH BCe CKapKMBCS BiH Ha OJUHO-
KIiCTh, HA HEPO3YMIiHHS Horo» [7, ¢. 43], Ta Bij iMeHi
[TanTeneiimona: «IlanTeneiimon OnexcaHIpoOBHY
HE pa3 caMm co0i JWBY JaBaBCs, 3BiIKM HA HBHOTO i 3a
SIKi TIPOTpiXu Braja, sk cHir y llerpiBky, us rpuzora
HeNaBHs <...>. 3naBajnocs 0, 4oro me oMy Oaxkatu:
BipHa 1 TypOOT/IMBa APYKHHA, 110 3 CIPOro JOCBITKA
<...> 1 @K JI0 CyTiHOK HaJBEUIpHIX <...> OMIKy€ThCS
HUAM <...>. A MOXe <...> sKpa3 depe3 Ty TypOOTiH-
BiCTh HAAMIpHY, MEPECONIOKEHY 4acOM, Ha HBOTO
1 Hamana L HEMOsSCHIOBaHa OcKoMa <...>. U moxe
TH YHIKYM SIKUH, Ayma B TeOe 31aTHa JIOOUTH JBOX
onHoyacHo? Yu TH 3BUUaiiHICIHBKE 010JIOrIYHE TBO-
puBO, OaHAIBHHI caMellb, BCS CYTHICTh KHTTEBA
SIKOTO YMM Oljblle camMoK 3ammgHutu? BumaeTncs,
Hi Te, Hi Apyre... A 1e, IMOBIpHO, TIPOCTO TPAIIO
TBOIO Ci31()OBY HE BCi 1 HE 3pa3y BTAMIIITD Ta CIPUIi-
MYTb, OT 1 CMOJIOXKUThH TeOe mepen IyllamMd HEeIo-
pouHMMHU TIOManoBaTtucs <...»» [7, c. 45]. Cxoxe
TpPaKTyBaHHS JIOOOBHUX CTOCYHKIB, Ha JIyMKY
B.M. BrnagumupoBoi, maemo B moBicti B. IleTposa:
«Ha xomizisx #oro (I1. Kymimra) ocoGucToro KuTTS
HaOIbIIEe MO3HAYMIIMCS JIIOOOBHI POMaHHM 3 XKiH-
KaMH, 10 Majlil CEHC TBOPYOTO HATXHEHHS, CaMo-
cTBepkeHHs». OTKe, 3 MOIAaHUX YPHBKIB MOXXEMO
3poOWTH Takl BHCHOBKHW: TO-Tiepie, oOpa3 Kymima
thopmyeTbest K depe3 cupuiHATTS OlekcaHapw,
Tak 1 nuisixoM camopediekcii repos, mo-apyre, [Ban
Kopcak, ax i B. I[lerpoB, BOayae mro0oBHI icTopii
Kyunimma jpkepenoM HaTXHEHHS Ta CIIOCOOOM ITiJ[BU-
LIEHHSA CAaMOOIIHKH.

BucnoBku. [limBomsan MiACYMKH OITIIAY JIiTe-
paTypo3HaBUMX JDPKEpels, NPUCBSIUEHHUX XYIOXKHIN
cnammuuHi IBana Kopcaka, MoxeMO BHOKpEMHUTH
pUCH TBOpPYOi IHAMBIIYalbHOCTI MUCHMEHHHKA, a
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came: IHTEJIEKTYaJIbHICTh TBOPUOTO JOPOOKY MUTII,
YHIKaJIBHICTh JHKEPENbHOI 0a31 iICTOPUYHOTO MPO30-
MMACHbMa, TSOKIHHS 10 aBTOPCHKUX pedlIekcii Ta caMo-
pedutekciii repoiB Ak 3ac00iB TICHXOJIOT3MY (TICHXO-
Jorizaiii) TBOpPY, CHHTE3 JOCTOBIPHOTO 300pasKeHHS
ICTOPUYHUX I'epPOiB 3 POMAHTUYHOIO TPAIHUIIIEI0 TBO-
peHHsI 00pa3iB MEPCOHAXKIB, MO J03BOJISIE TOBOPUTH
PO MOJEpHY HapagurmMy TBOPYOCTI MHCEMEHHHKA,
(himocodcrke OCMUCIIEHHS TIHCHOCTI B IOETHAHHI
3 HAIlIOHAIBHOO 17Ie€10, MPOCKTYBAHHS 1CTOPUYHUX

MOJiii Ha Cy4YacHICTh, MpPEBaJIOBAaHHS HaIllOHAIb-
HOTO B 00pa3ax iCTOpUYHUX MEPCOHAXKIB, OAraTCTBO
XyJI0KHBOT 00Pa3HOCTI 1II0CTHITIO MMChMEHHHKA.

OToxx aHami3 JiTeparypH, NPUCBIUEHOT XyI0KHIN
cnammuHi IBana Kopcaka, mepeKoHIUBO JOBOIUTH
HEOOXIJHICTh KOMILJICKCHOTO BHBYEHHS TBOPYOTO
JOpoOKy THChMEHHHKA, ajpKe JIiTepaTypo3HaBdi
JIUCKYPCH B TIEPEBaXKHI# OITBIIOCTI CKIIAMAIOTh Bifl-
TYKH, TIEPEIMOBH Ta MICISIMOBH JI0 XyJIOKHIX TBOPIiB
BOJIMHCHKOTO TUCHbMEHHHMKA.
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thematic analysis of his novels. Such works of the writer as “The Story of the Seven Hung Up Men”, “Thought”, “The Life
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Y cTaTTi JoCnimKyeTbCA TBOPYICTb BUAATHONO POCIMCBHKOrO nNcbMeHHuKa J1. AHOpeeBa Ta BUMKOHaHO idenHO-TeMa-
TUYHWMI aHani3 noro TBopiB. [poaHani3oBaHO Taki PO6OTM NMCbMEHHUKA, K «Po3noBigb Npo ciM nosiweHux», «dymkay,
«Kutta nrognHny, «Posnosigb npo Cepris [MeTtpoBuyay, «besogHsy», « CTiHa» Ta aesiki iHwi. HaBegeHo nopiBHAHHSA TBOPIB
1. AngpeeBa 3 TBopamun @. [doctoescbkoro, XK.I1. CapTpa, ®. Hiuwe. MNpoaHanizoBaHO XapakTepUCTUKN «ManeHbKUX,
HIKYEMHUX» MIoAen | «HagMoaUHNY, PO3KPUTO MPOSIB TBAPMHHOI Npupoamn B nosediHui. JocnimkeHo Taki eK3UCTEHUiNHI
npoGremMu, sk CEHC XUTTS NIOAMHMW, NOBEAIHKA Y KPUTUYHUX CUTYaLisSIX (MK XXUTTAM | CMEpTIO).

Knro4yoBi cnoBa: ek3uCTeHLiHI npobnemu, ceHe xutTs, 6e3oaHs, cTiHa, CUMBOMI3M.

B cTaTtbe uccnegyetcs TBOPYECTBO BblaaroLLerocs pycckoro nucatens J. AHopeeBa v BbINMOMHEH UAEAHO-TEMATUYECKUI
aHanwua ero npouaeegeHuii. lMpoaHannampoBaHbl Takme paboTbl nucaTenst, Kak « Pacckas o ceMu NoBeLeHHbIX», «MbiCrby,
«XnsHb yenoseka», «Paccka3 o Cepree [NeTpoBuye», «besgHa», «CTteHa» n HekoTopble apyrue. MNprBegeHo cpaBHeHME
npousseneHuit J1. AHgpeeBa ¢ npoussefeHusmu ®. Joctoesckoro, XK.M1. Captpa, ®. Huuwe. MNpoaHanuanpoBaHbl xa-
PaKTEPUCTMKM «MaNEHbKUX, HUYTOXHBIX» FOAEN U «CBEPXYENOBEKA», PACKPLITO NPOSBIEHME XMBOTHOW NpMpoabl B MNo-
BefeHun. MiccnegoBaHbl Takne aK3nCTeHLManbHble NpobneMbl, Kak CMbICI XU3HW YernoBeka, NoBedeHne B NorpaHnyHbIX

cuTyaumax (Mexay 13Hbto 1 CMEPTHIO).

KniouyeBble cnoBa: 3K3ncTeHUManbHble npo6r|eMb|, CMbICI XW3HKW, 6e3gHa, cTeHa, CUMBOMU3M.

Formulation of the problem. Leonid Nikolaevich
Andreev (1871-1919) is a distinctive writer whose
work amazes and attracts by the richness and beauty
of the artistic word, the depth and relevance of raised
psychological and philosophical themes and problems.
His outstanding creativity was influenced by Russian
writers F. Dostoevsky, L. Tolstoy, M. Gorky and phil-
osophical thought, in particular, by A. Schopenhauer
and L. Shestov; and, of course, by the uniqueness and
authenticity of the life and personality of the artist.
Immeasurable loneliness, failures and disappointments
in love, attempts to interrupt the existence, as well as
great happiness to be and “carry your cross” affected
his work. The works of L. Andreev are his thoughts,
an attempt to understand life and tell people something
very important and necessary.

Objectives. The aim of the article is to provide an
ideological as well as thematic analysis of the novels
of an outstanding Russian writer L. Andreev and pro-
pose the comparison of his existential ideas with the
ones of J.P. Sartre and other writers.

Analysis of recent research and publications

The work of L. Andreev attracts attention of mod-
ern researchers around the world. F. White presented
the first English translation of important collection
of memoirs dedicated to the Russian author [16].
I. Moskovkina studied “pre-postmodernist complex”
in Leonid Andreev’s prose and dramas [11; 12].
Ch. Chian analyzed Andreev’s story “The wall”,
writing about the bodily suffering experience which
becomes the only reality of existence [15]. T. Guseva
wrote about a harmony and chaos: the concept of an
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existential man [6]. Though the author’s work is still
generating interest, there hasn’t been done a thor-
ough analysis of the existential problems raised by
L. Andreev in his literature yet, which caused this
research.

Presenting main material

Walls and chasms

“When at night a man remains in front of the
mirror, he is always a little creepy and strange at the
thought that he sees himself” L. Andreev wrote in
“There is no forgiveness” [2]. Every spring, for three
years now, he thought about death, and this spring
he decided that it was time to die, he was not in love
with anyone, he had no grief, and he really wanted
to live, but everything in the world seemed unneces-
sary, senseless, and therefore repugnant to disgust, to
fastidious convulsions in the face. Lost, he went to
people with a silent question [1; 2].

What are these questions that the hero of the novel
“Spring” asks, the answers to which the author him-
self is looking for? These are the questions about the
purpose and meaning of existence, about God, about
life and death — “cursed questions™ [2]. V. Vorovskyi
believed that in his early stories L. Andreev was
astonished by the mystery of life: Who are we? Why
do we live? And in almost every story he looked into
one or another corner of the life of human society and
everywhere he saw absurdity and nonsense, evil and
violence [5]. The heroes of L. Andreev are people put
in a “borderline situation” (between life and death);
F. Nietzsche’s “superhuman’; small people, “humili-
ated and offended”, seen through his intellectual and
artistic prism, understanding and attitude.

Along with definite images (Garas’ka, Basil,
Kerzhentsev, and others), Andreev created abstract,
symbolic ones — lie, laughter, darkness, abyss, walls.
Symbolic images of the wall and the abyss were key
ones in the writer’s work. Later they will appear in
the philosophy of existentialism. It is believed that
L. Andreev was the first Russian writer to follow the
path (focusing on F. Dostoevsky), that existentialists
A. Camus and J.P. Sartre would later follow.

In the core of the philosophy of “existence” is a
person “thrown into the world” and doomed to lone-
liness. But while existentialists perceive loneliness as
true freedom, Andreev, on the contrary, “was upset,
grieved and cried: he was sorry for the person”,
G. Chulkov wrote in the introduction to the book
“Letters of Leonid Andreev” [13]. He cries with tears
of Garas’ka — a downtrodden little man, a drunkard,
hounded like Kusaka (a dog from the story with the
similar name), who was always called only by his
nickname, when suddenly the policeman's wife calls
him by his first name.

Andreev’s tears are tears of fearlessness in the face
of the death of a person — the tears of Vasily Kashirin
from “The Story of the Seven Hanged Men”. Every
person knows that he is doomed to death, but he
behaves with the thought that this will not happen
soon, someday at the end, when you will get tired of
living. And here the heroes of the story are put in a
“borderline situation”. Similar things happen in the
novel of J.P. Sartre “The Wall”, in which the author
traces not only psychological but also physiologi-
cal changes in the body of prisoners on the verge of
death. L. Andreev describes images of seven different
in age, gender, social status, views on life people to
show that everyone is equal in front of death. What
happens to them? The picture is depressing. Some
images are idealized, such as Tanya Kovalchuk.
It is hard to imagine that a person behaves in this
way before death. But Vasily Kashirin, who “con-
sisted entirely of one continuous, unbearable horror
of death”, behaved quite naturally. “For the instant,
being the embodiment of will, life and strength,
he turns into an animal waiting to be slaughtered”.
Yanson, learning about the impending death, shouts
like an animal. Tsyganok “stood on all fours <...>
and howled a shaking wolf howl” [1; 2]. Their bodies
are “still full of life, but they are already agonizing”,
wrote J.P. Sartre in his “The Wall” [14, p. 186]. Sergei
Golovin, the hero of the story by L. Andreev, thinks:
“Death is not there yet, but there is already no life”.
Memories rush in the brain, the question arises: why?
“Life was not worth a penny, because it was doomed
in advance” [14, p. 188]. But neither the prisoners,
nor Sartre or Andreev — nobody knows the answer.
Huge shocks are going through a man waiting for
death from minute to minute. What happens next?
Here is what Sartr’s hero says: “If at that moment
I was even announced that they would not kill me,
and I could quietly go home, it would not break my
indifference: you lost hope of immortality, what dif-
ference how long you have to wait — a few hours or a
few years” [14, p. 189]. Andreev expressed this idea
too. There is a moment when before execution, in
the forest, one of the soldiers throws a gun. Perhaps
seven strong people could escape death, but do they
want it? Judging by the fact how Tsyganok screams
to the soldier in a trace — no. After all, they died long
ago — over there, in prison. Only the body remains,
which cannot be controlled.

“I concentrated my thought so much on the psychol-
ogy of my unfortunate seven, that unwittingly shared
their dying grief myself. A few days as I finished the
story and now there is nothing better. I look brightly at
the noisy avenue, at the people, at the guests!!!”, wrote
L. Andreev after finishing his work [9].
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“The story of the seven hanged” is a kind of pro-
test against the death penalty. Human life is sacred
and nobody, neither “superhuman”, nor Raskolnikov
or Kerzhentsev have the right to take it away from
another. They do not have, but, in fact, they take
it away. Why? In the story “Thought” L. Andreev
raises this topic, which worried many philosophers
and writers. Doctor Kerzhentsev, who is he: the
smartest of all or a madman? Kerzhentsev is a strong
man, who by his congenital inclinations can become
an outstanding personality, a hero of his time. He is
intelligent, talented, courageous, endowed with sobri-
ety of mind and truthfulness. Therefore, Andreev
decides to give him the story-confession. With a few
exceptions (“Thought,” “Red Laughter,” “The Diary
of Satan,” “My Notes,” and some other), the author
usually tells the story from the third person. Critics
accused Kerzhentsev of megalomania, of devilish
malice, that the hero of the story by Andreev didn’t
know any other God except himself, not revenge or
jealousy led him to murder, but a crazy idea that got
stronger in a sick brain. Kerzhentsev put himself, his
“I” above everything and everybody. “I didn’t love
anyone in the world except myself, and in myself
I didn’t love this vile body, which is also loved by
vulgar people — I loved my freedom” [2]. In the
image of Dr. Kerzhentsev, the author debunks the
Nietzsche’s “superhuman”. According to Nietzsche,
he needs to step over moral norms. But when this
happens (Kerzhentsev kills a friend — the husband
of his beloved woman), then his intellectual death or
insanity begins. What is the matter? The idea does
not work, not justified, not confirmed by practice.

Kerzhentsev is aware that, wishing to become
a “superhuman”, he became a “super naught”. He
hates people, but at the same time envies them.
After all, he has no return to the “natural” truth of
life. Neither repentance, nor hard labour (“I am not
Raskolnikov!”) can save him from his own mischief.
The crime is committed not by the person, but by
the “crazy” Kerzhentsev. Instead of freedom he gets
slavery of the spirit, and after that its disintegration,
which took the form of madness; instead of domi-
nation over people — the “sinister loneliness” of the
victim. It turns out that the idea is not worth even one
human life. The other side of this problem is when a
person rises, putting a hand on his own life, instigated
by one of the Nietzsche’s theses: “If your life fails,
death will succeed”. “Hey, you <...> rock, the devil
or life, I call you to fight” — the hero of the play “Life
of a Man” by Andreev exclaims, realizing that he is
only a puppet in someone's invisible hands [3].

Whether you are rich or poor, beautiful or dis-
figured by sores — behind your back is the one who

lights and puts out the candle, spins and interrupts the
threads. But it is in your power to challenge fate. It
is interesting to dwell on a specific image created by
L. Andreev in “The Story about Sergey Petrovich”
(we can associate him with Kirillov from “Demons”
by F. Dostoevsky [7]). In the center of this story is
the leading problem of the writer’s early work: “man
and destiny”. Sergei Petrovich is in a position that
gives him the opportunity to see, feel, and realize his
dependence on the “fate”. In the diary L. Andreev
wrote down the main theme of the story: “This is
a story about a man who acknowledged that he has
the right to everything that others have and rebelled
against nature, which made him insignificant, and
against people who deprive him of the last chance for
happiness. He ends up with a suicide — “free death”,
according to Nietzsche, under the influence of which
the spirit of indignation is born in my hero” [2].

Under the influence of the Nietzsche’s idea of the
“superhuman” in ordinary Sergei Petrovich, an ideal
of a man of “strong, free and courageous in spirit”
arises, and he understands how far from this ideal he
is. But he is not strong, not free, not only because
he is deprived of bright talents, but also because the
social structure does not give him any opportunities
to develop his own abilities. The hero of the story
suddenly realizes that he “is useful for statistics and
history, like that nameless unit that is born and dies,
and on which people study the laws of population”;
“It was the usefulness of a corpse, in which they study
the laws of life and death” [2]. Sergey Petrovich
decided to die, thinking that his death would be a
victory. His suicide is a step of despair, a riot, and a
triumph of the winner at the same time.

You can have different attitudes to these heroes.
What did they prove to others? The death of Kirillov
and his idea, caused bewilderment, misunderstand-
ing, and, perhaps, did not greatly affect his friends
and relatives. He said: “If you cannot win — you need
to die” [7]. But a “thirst for life” can be traced, never-
theless, in all these ideas! For “without despair in life,
there is no love of life”. Sergey Petrovich remains to
live for one more night. “He realized that, like every-
one, he could undress and go to bed, and he would
be awakened tomorrow, when a new day came,
and Sergei Petrovich would live like everyone else,
because he did not want to die” [2]. When Sergey
Petrovich went to bed, it seemed to him that the saved
life rejoices in all the smallest particles of his body:
“To live! Live! — thought Sergey Petrovich. May
he be miserable, persecuted, destitute; let everyone
despise him and laugh at him; Let him be a nonentity,
mud, shaken from his feet — but he will live, live! He
will see the sun, he will breathe. .. he will live... live!
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And this is such happiness, such joy, and no one will
take it away, and it will continue for a long, long...
forever! An infinite number of days ahead lights its
dawn, and in each of them he will live, live!” [2].

They wanted to live, see beautiful dreams, do their
work, look at the sun and the starry sky. They wanted
to, but became “Gods” dying. So they thought. Since,
to leave free, to rise, to break with vanity — it takes
courage. It is necessary to overcome the instinct of
self-preservation, which lives in our blood and brain
from immemorial time.

There was a feast of animals

A man and a beast or a man-beast. Where does
the line between animals and people begin or end?
What distinguishes them, what raises a man above
a beast? Do people often act like animals? Leonid
Andreev tried to look at a person and his life from
different sides, turn his soul inside out, delve into the
subconscious. Creativity of the writer caused mixed
reviews. Many of his works, being too frank for that
time, raising unconventional topics such as intimate
relationships, shocked refined readers. Andreev was
accused of loving to enjoy the baseness of the phe-
nomena of a wicked human life.

L. Andreev portrayed what he saw around him.
The writer thought that every human being hides ani-
mal features. Almost in all his works he compared
a man with an animal: a tired horse, an angry wolf
etc. Yet not many of us would agree with the writer,
who argued that anyone put in the same conditions as
Nemovetsky, the hero of the “Abyss”, “regardless of
his degree of culture and class position, would have
done the same: would have fallen into the “abyss”.
It is difficult to imagine that a young intelligent man
who sincerely loved a girl could have treated her
that way. On the other hand, he loved her different:
clean, beautiful, tender. And then he sees her after
the “feast of animals”. But let us give the word to
the hero himself: “I knew that at that moment she
needed me, and I wanted to caress her, calm her down
and encourage her, and instead of all this, I felt the
cold of some kind of loathing go on and freeze my
heart. She became physically nasty, disgusting and
completely alien to me. And I pushed her. [ know that
then it was not a man who spoke in me, but a beast”.
“We are all beasts and even worse than beasts”, said
Nemovetsky, “because they are sincere and simple,
and we always want to deceive ourselves and any-
one else, that everything bestial is alien to us. We
are worse than beasts <...> we are mean animals”
[2]. Which of the Nemovetskys is true: affectionately
loving or violent? Who is he — a man or a beast?
What is a man by nature and what are his instincts?
Contemporaries understood that there were no ready

answers in the “Abyss”, that everyone should find the
answer himself.

The theme of the story “In the Fog” is the fol-
lowing: “a high-school student who is clean and
decent is essentially small, but outwardly corrupted,
like everyone who suffers from a venereal disease,
kills the prostitute and himself”. And behind all this
lies despair, deep thoughts about life, the desire to
achieve spiritual purity, beauty, goodness, the desire
to love and be loved. But fate falls on it all with a
heavy boot. Or, on the contrary, does a man create
his destiny? “The Abyss” and “In the Fog” are about
the formation of human emotions. Their artistic task
is to reveal the fragility, vulnerability and sometimes
uncontrollability of the sensual world of young peo-
ple who are drawn to the purity, and fall into the
“abyss” [9]. These stories are united by Andreev’s
thought that many actions of people are performed
on unconscious motives, deeper than moral norms,
beliefs and principles. We cannot deny it, even if
these situations are not typical.

“I do not believe death”

Leonid Andreev depicted existential problems, a
variety of situations, destinies, personalities, most of
which had a real basis. He and his heroes (the great,
thinking people, the insignificant beasts, the lov-
ing, the unfortunate) searched for the sense in God
and in themselves, in their soul, in nature and in life
itself, vain and unfair, but still beautiful. They under-
stood and appreciated this beauty of the very con-
cept of “life” and a person. Kerzhentsev, the hero of
Andreev’s “Thought” said: “I really love life. I love it
when golden wine is sparkling in a thin glass; I love,
tired, to stretch in a clean bed; I like to breathe clean
air in spring, to see a beautiful sunset, to read inter-
esting and clever books. Life is interesting, and I love
it for the great secret that is in it” [2].

So, maybe that’s where the answer to this “damn
question” is. The meaning of life is in this “great
mystery”, in a beautiful sunset, in wine, in spring,
in love, in a mysterious moon and distant stars, in
music — in life itself. Is it naive and simple? Why did
L. Andreev and J.P. Sartre, L. Tolstoy, F. Dostoevsky
and A. Schopenhauer were “puzzled” all their lives,
created theories, ideas? Did they find what they were
looking for? Or is it beyond the control of the human
mind? Again questions, questions... And other people
will come. They will make their own, and repeat our
mistakes. They will live and think: “why, and what for”.
And someone will repeat the words said long ago by
Nosach from the “Rules of Goodness” by L. Andreev:
“But I need such an answer so that it suits all times and
for all occasions, and that there are no contradictions,
and you always know what to do, and that there are
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no “mistakes” [2]. Let’s come back to the “Story of
Sergei Petrovich”. Waking up in the morning, Sergey
Petrovich would have perceived the world outside the
window with a new feeling of joy. He would have
sighed all over his chest and would have gone through
life with new forces, would have seen everything with
different eyes, as a doomed patient or a convict from
the “Idiot” by F. Dostoevsky sees, for example, mirac-
ulously recovered: “What if not to die! What, if to turn
a life back! And all this would be mine! Then I would
turn every minute into a whole century, I would not
lose anything, I would count every minute, I would not
waste anything!”’[8]. But Sergey Petrovich acted dif-
ferently. We want to exclaim after J. London: “Damn
them, all these ideas!”” Leonid Andreev wrote: “I never
believe in life as much as when reading the “father” of

pessimism, Schopenhauer: a man thought so and lived.
It means that life is mighty and invincible. Let all-con-
quering life be an illusion, but I believe in it, and the
misfortunes of this day will not take away my faith in
the future” [1].

Conclusions. To sum up, the article proposed an
ideological as well as thematic analysis of the nov-
els by L. Andreev. A comparison of the works of
L. Andreev with the ones of F. Dostoevsky, J.P. Sartre,
F. Nietzsche was provided. In conclusion it is neces-
sary to mention that the problems raised in the begin-
ning of the XX century by the outstanding Russian
writer are still up to date, because they are the eternal
existential issues of the sense of human life, behav-
ior in border situations (between life and death). The
writer’s works are worth studying.
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Jpozobuyvkozo depaicasnozo nedazoziunozo ynigepcumemy imeni leana @panxa

CratTio npucesiyeHo npobnemi ctateBoro Jobopy B pomaHax Eait BopToH «[iMm pagocTi» 1 «Enoxa HEBMHHOCTI».
MpocnigkoBaHO CynepHULTBO MiX NpOTaroHiCTamu 1 NpOTaroHiCTKaMun 3a yBary npoTUnexHoi crati. BusieneHo, Lo BOHO
3HaxXOAMTb Pi3HE BUPAKEHHS A1 YOMOBIKIB i XiHOK. [TpoaHanisoBaHo BNAMB Kpacu, iHTENEKTY, couianbHOro CTaHOBNLLA Ha
CTBOPEHHS CiM’i B poMaHax. [locrimxeHo npupody MaTepUHCLKOrO iIHCTUHKTY NPOTaroHiCTOK.

KntouoBi cnoBa: gapsiHiam, HaTtypaniam, ctateBuii Ao0ip, kpaca, iHTENeKT, colianbHe CTaHOBULLE, MaTEPUHCHKMIA
iIHCTUHKT.

Cratbsi nocesilleHa npobneme nonoBoro otéopa B poMaHax dauT YOpToH «[Jom pagocTu» n «3rnoxa HauBHOCTUY.
WccnenoBaHo conepHUYECTBO MEXAyY NpoTaroHMCTamy 3a BHUMaHWe npoTUBOMNONOXHOro nona. O6HapyxeHo, YTO OHO
MUMEET pasHOe BblPaXXEHUE ANs MY>XUMH W XeHLWH. [TpoaHann3mpoBaHo BAMsSIHWME KPacoTbl, MHTENNEKTa, 06LweCTBEHHOIO
NOMOXEHUS1 HAa CO34aHNe CeMbM B poMaHax. MdyyeHa npvpoga MaTepuUHCKOro MHCTUHKTA NPOTaroHUCTOB.

KniouyeBble cnoBa: fapBMHN3M, HAaTypanuaMm, nosioBon otbop, kpacoTa, MHTENNEKT, 0bLLecTBEHHOE NONoXeHne, ma-
TEPUHCKUN UHCTUHKT.

The article is dedicated to the issue of sexual selection in Edith Wharton’s “The House of Mirth” and “The Age of
Innocence”. Competition between characters for attention of the opposite sex has been traced. It has been found out that
this competition takes different forms for men and women. The influence of beauty, intellect and social status upon the
process of creating a family in the novels has been analyzed. Maternal instincts of female characters have been studied.

Key words: darwinism, naturalism, sexual selection, beauty, intellect, social status, maternal instincts.

IlocTanoBka npodjemMu y 3araaibHOMY BUIVISAL
Ta i 3B’430K i3 BaXKIMBUMH HAYKOBUMH 4YH
NpakTHIYHUMU 3aBAaHHsIMU. Enit Bopton (1862—
1937) — BU3HAHUWI KJIACHK aMEpUKAHCBHKOI JIiTepa-
TypH, Tepiua iHka-naypeat IlymiTuepiBcbkoi mpe-
Mmii (1921), aBTOpka OAMHAIISTH TBOPIB y JKaHPI
HoH-OikimH (“The Decoration of Houses” (1897),
“Italian Villas and Their Gardens” (1904), “Italian
Backgrounds” (1905), “The Writing of Fiction”
(1925), “A Backward Glance” (1934) Ta iHImMX),
omuseko 15 pomaniB (“The Valley of Decision”
(1902), “The House of Mirth” (1905), “The Age
of Innocence” (1920), “The Glimpse of the Moon”
(1922), “Twilight Sleep” (1927), cemm moBicTeH
(“The Touchstone” (1900), “Ethan Frome” (1911),
“Bunner Sisters” (1916), “Old New York” (1924)
Ta 1HIHKX), 85 OMOBiJaHb, TPHOX MOETHYHHUX 30ipOK
(“Verses” (1878), “Artemis to Actaeon and Other
Verse” (1909), “Twelve Poems” (1926).

BaxxnuBy ponb y cTaHOBIIeHHI BOpTOH sik MUTIIS
BifirpaBana ¢urocodis NapBiHi3My, sKa 3HaHIUIA
BHpaXCHHS B JT00Opi TEM Ta Ha3B TBOPIB, ¥ XyHTOXK-
HBOMY CTWJII TIHCBMEHHHII. ABTOpKa TOAIISIA
norsiau [lapBiHa Ha craTeBHil 00ip SK Ha OMHY i3
PYUIHUX CHJI €BOJIIOLI, 110 MOYXKHA MPOCTEKUTU B
il pomanax. CrareBuii J100ip 4acTO BUCTYIIAE KITHO-
4OBUM (PaKTOPOM Y MOBEJIIHIII MPOTArOHICTiB, MOTH-
By€ iXHIW JXUTTe€BUU BUOIp, 0OYMOBIIOE PO3BHUTOK
ctokery. OKpeMi TUTaHHSA [P0 BILIUB AAPBiHI3MY Ha
TBOpYicTh EfiT BOPTOH aKTUBHO BHBYAIOTHCS 3aXil-
HUMH JociinHukamu. [lpore y BiTYM3HAHOMY JTiTe-
parypo3HaBCTBi npobiema BIUIMBY ifel JlapBiHa Ha
TBOpH BOPTOH 3aJIMIIIAETHCSI HE BUBUCHOIO.

IM’s TMCBMEHHUIT B3araji MaJoBiIOME cepen
IIMPOKOTO KOJia YKpaTHChKUX 4MTadiB. Lle yacTkoBO
MOSACHIOETLCS THUM, 110 Ha CHOTOAHI 31 Bciel Oararol
TBOpUOI CHAAIIMHU AaBTOPKU YKPATHCBKOIO Iiepe-
KJIaJICHO JIMIIE OIMH poMaH — «Emoxa HeBUHHOCTI.
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Toxk aKTyanbHICTh JOCHI/PKEHHS 3yMOBJIEHA HEO0-
XITHICTIO CHCTEMHOTO BHBUEHHS TBOPUYOTO JOPOOKY
Enit Bopron sk omHiei 3 Kpamux TpenCcTaBHHID
aMEPHKAaHCBHKO1 JIITepaTypH CBOTO Yacy, 10 NOTPiOHO
JUIsl OUIBII TIOBHOTO PO3YMiHHS JIiTEpaTypHHUX MpO-
neciB €poru ta CIIA Ha 3nmami XIX i XX cTOJITS.

AHajii3 ocTaHHiX gocaigxeHb i myoOJika-
Uiif, B SIKMX 3al04YaTKOBAHO PO3B’SI3aHHSI IPO-
O0semu i Ha AKi cmupaeTbess aBrop. Hampukinmi
XIX — mouarky XX CTONITTS 3axiJHa iHTEIEKTyallbHA
QyMKa po3BHBanacsi mij 3HakoM (inocodii mapsi-
Hismy. @ynnamenrtanbHi npani Yapneza Jlapsina
«[ToxomKeHHsI BUJIB IUIIXOM MPUPOIHOTO J1000pY
a00 30epekeHHsT 00paHUX pac y 60pOTHOI 32 KUTTS
Ta «lloxomkeHHsT MIOMUHYU 1 cTareBuid 100ip», sAKi
noGaymiu cBiTy 1859 ta 1871 pokax, manu Bennues-
HUH BIUTUB HE TUTBKU HA IPUPOJHUYI HAYKH, aje i Ha
PO3BHUTOK CyCHiJIBHUX HayK, (inocodii, MECTENTBa,
JTepaTypu.

Buennx, M#HCIMTENIIB, MUTIIB, [HMCHMEHHH-
KiB TIpHBa0IfOBaja PEBOIIOLIMHICTE HOBOI Teopii,
CMIJIUBICTD, 3 SIKOIO BOHA KWAaja BHKIUK ycTaje-
HUM YSBJICHHSIM IIpO JIIOAUHY Ta CBIT, 1i emaraxk.
®inocodis napBiHi3My IMITOHYBaJa MMCbMEHHUKAM-
HatypaiicTam. JlapBiHiCTHYHE PO3YMIHHS JIONHHU
SIK «corianbHOI TBapuHm» [1, c. 223] (mmep. — X.5.)
CHIBIIAIATIO0 3 IXHIM OAYEeHHSIM JIOICHKOIO YKUTTS 5K
«(yHKUIOHYBaHHS JIOACHKOI MaMHW» [2], 3 IpUTa-
MaHHUMH il MeXaHi3MaMK MUCJICHHS 1 TPUCTPaCTEeH.
Inei dapBina npo poJib iHCTHHKTIB, 3BUYOK, CITaJIKO-
BOCTi, HEOOXITHOCTI €(PEKTUBHO MPUCTOCOBYBATHCS
JI0 YMOB CEpEIOBHIIA 3HANIIIIM BUAB Y BiAMOBIIHUX
HaTypaJIiICTUYHUX KOHIICIILISX BUXOBAHHS, CIIAIKO-
BOCTI Ta CEpeJOBHUINA, YHIO BAXKIUBICTD y XYIOXK-
HBOMY TBOPI OIIICYBaB TEOPETHK HaTypaiizmy Eminb
3o

Pi3nHi acmektn mapBiHI3MY TPOCITITKOBYIOTHCS Y
TBOPYOCTI Takux aBTOPiB, K Tomac [apmai («ITomamni
BiJ mwaseHoi 1opMu», «[loBepaenus nogomy», «Tece
3 pony 1’ EpGepsimniBy, «xyn HenpumitHuii» Ta
iHmux), Teomop [paiizep («xenni Iepxapnry,
«Tputorist 6axkaHHS», «AMEpPHUKAaHCHKA Tpareiisny),
Ixopmx Exior («Mimma Ha Dnocciy, «Mimmmapay),
Ixozed Konpan («Cepue mitemu», «Jlopa JKum»),
Ioxek Jlonnon («[loxnmuk mpenkiB», «bine Ikioy,
«Maprin Inen»), Dxopmx Mepenit («Eroict»),
PoGepr Jlroic CrieHcon («/luBHa icTopis gokTOpa
Jxekina i mictepa Xaiiga») Ta iHIII.

Sk «amenT» HATypaJiCTHYHUX TOMISAAIB, EmiT
Bopron Takox 3axormroBanacs npausmu Jlapsina.
Bona Brepiue npountana «I1oxomkeHHSIM BHIIB. ..»
y Bimi 21 poky # 3rojoM BBaxkana e «HaHOLIbII
3aXOIUTIOIOUYNM 1HTEJIEKTYIbHIM JOCBIJJOM BCHOTO
KUTTs» [3, ¢. 1]. B aBrobiorpadii «Ilormsan Hazam

(“A Backward Glance” (1934) BoproH Ha3uBae
JlapBiHa OTHUM i3 THX MUCIIUTEINIB «<...>, XTO MPO-
OynuB [ii] cBimoMicThy» [4], a TaKOXK 3rajye, K 3Ha-
Homuiiacst 3 mparsiMH Horo nmpuOivHKKiB — Boieca,
T'akcimi, Pomenca, ['ekkens it Becrepmapka.

[Ipo BB nmapBiHI3MYy Ha iHTENIEKTyajbHE CTa-
HoBneHHs Exit BopToH cBimumth i TOM (akt, mio
CBOIO TpeTio 30ipKy ONOBiZjaHb aBTOpPKa Ha3BaJsa
«IToxomxeHHs ItoauHY i iHIi ictopii» (“The Descent
of Man and Other Stories”, 1904) Ha 4ectb TpakTaty
Hapgina 1871-ro poky. ACIeKTH JapBiHI3MYy 3HAXO-
JATh [IAPOKE BUPAXKEHHS B 1 TBOpax — SIK y KOpPOT-
Kill po3i, TaK 1 B 1oe3ii Ta poMaHax, BINIMBAIOYH HA
J00Ip TEM 1 XyJIOKHIN CTUIIb.

Bkazana mnpoOneMaTvka 3ajMIIAETHCS B IO
30py HaykoBIiB. Cepen AOCTITHUKIB, AKi 1HTEpHpe-
TyBaJIM TBOPUicTh EniT BopToH y KOHTEKCTI dioco-
ii mapsinismy, ciin 3ragatu bepra bennmepa (Bert
Bender), [Tona Onepa (Paul Ohler), Cecumiro Tiui
(Cecilia Tichi), Jxynit Conuepc (Judith Saunders)
Ta iHmmXx. OpHak [OesKi BYEHl 3a3HA4aIOTh, IO
MUTaHHS TPO BIUIMB JapBIHI3MY Ha JiTeparypy
BHBYEHE HEIOCTATHHO. AMEPHKAHCHKUN JTOCIITHUK
napsiHismy [xonatan Cwmit (Jonathan Smith) Bka-
3y€ Ha MOPIBHSHO HEBEJIUKY KUIBKICTh JTOCIIKEHb,
npucBsiueHNX poii Teopii [lapBiHa B miteparypi.
VY possiani «Berym: JlapBiH i €BOJIIOIIOHI3M BIKTO-
piancekux  gocrmimkersy  (“Introduction:Darwin
and the Evolution of Victorian Studies”) BueHMiA
MHIIe, 10 JITepaTypo3HaBLi He4acTo OepyThecs 3a
aHaJi3 BKazaHOI MpoOJieMu, a HasBHI JIOCIIKEHHS,
SK TMpaBWIO, MalOTh (OPMY HAyKOBUX CTaTeH, je
HABOMATHCS JIMIIE «<...> OKPEMi aCIeKTH i3 Mpaib
Hapgina» [5, ¢. 216]. Ha #ioro qymMKy, Ipu9rHA ITHOTO
SIBHUIIA KPUETHCS B «3aralibHil MOIH(POPMOBAHOCTI»
[5, c. 216], ToOTO B Ge33anepeyHOMY BH3HAHHI KOJIO-
CaJIbHOTO BIUIMBY JapBiHI3MY Ha BCi cepH 1HTEICK-
TYaJIBHOTO XHTTSI, 1[0 CIIPUAMAETHCSI SIK aKcioMma, sKa
He ToTpedye moBeneHHs. JJIsT miATBEPIKSHHS CBOET
no3utii /x. Cmit HaBonuTh nutaty Mop3a [lekrama
(Morse Pekham): «Bci moromxyrooTecst 3 THM, M0
npan «lloxomkeHHs BULIB. ..» <...> CIpaBHJIa BEJIH-
Ye3HUI BIUIMB HE TUTbKU Ha aHTIIMCHKY, aJie 1 Ha BCIO
3axiJiHy JiTeparypy 3araiom» [5, c. 216]. Kpim Toro,
BUCHHI BBaXKAE, IO €BOJIOIIOHICTCHKI OIS TN OYITH
HACTIIBKH MTOmMpeHnMH Ha 31maMi XIX ta XX cro-
JITh, 110 BAXKO BiAPI3HUTH izel BiacHe JlapBiHa Bif
i7e¥ iHImuMX eBoJIroIioHicTiB — Yambepca, Jlamapka,
Crnencepa abo [akcri.

V crarti «lloMax 3;1amMaHOTO KpHUIa»: MapBiHic-
TUYHI KOHIENIi1 MOXO/KeHHS 1 J000pY B poMaHax
Enit Bopron «[im pamocti» Ta «Jliton (The “lift
of a broken wingy»: Darwian Descent and Selection
in Edith Whartons “The House of Mirth” and
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“Summer”)  aMepHKaHCbKa  JITEPaTypO3HABHIIS
Kakmin Cxorr (Jacquelyn Scott) migcymoBye 3mo-
OyTKM aMEepUKaHCHKOI KPUTHYHOI TYMKH CTOCOBHO
JIapBiHi3My y TBopuocti EniT BopToH Takumu cio-
BaMH: «<...> BYEHI 4acTO MOB’S3yIOTh il Mpo3y U
noesito 3 «IloxomkenusM BUaiB...» (1859) i mporo-
JIOMIEHUMH TaM iesiIMH TIpUpoAHOTo 1000py. I[Ipore
MaJIO XTO 3BEPTAE yBary Ha Te, sIKY POJIb Y TBOPUOCTI
Bopron Bimirpae Teopis JlapiHa mpo crareBuit
no0ip» [3, c. 1].

Buninennsi HeBHpilleHHX paHille YacTHH
3arajbHoi MNpoodJjeMH, SIKMM HPHCBAYYETHCHA
cTaTTs. MeToI0 TOCHTIIKEHHS € POCTEKUTH BIUIHB
teopii JlapBiHa Tpo crareBUil MOOIp HA TBOPUICTH
Enit Bopron Ha mpuxiani nBox poMaHiB — «Jlim
panocti» Ta «Emoxa HEBUHHOCTI».

®opMmyBaHHA mijdell crarTi (MOCTaHOBKA
3apaanus). s gocsraenss 1iei metu Oyno cdop-
MyJIbOBAaHO HACTYIHI 3aBHaHHi: 1) IOCHIAWTH CIIO-
coOM CyNepHHIITBA MK MPOTaroHicTaMy Ta IMPOTa-
TOHICTKAMHM pPOMaHIB 3a yBary HpPOTHJIEKHOI CTaTi;
2) BUBYHMTH POJIb KpPacH, iHTEJIEKTY, COLiajJbHOTO
CTaHOBHIIA ITPH CTBOPEHHI ciM’1 y pomaHax; 3) mpo-
aHaJi3yBaTH MPUPOJTY MATEPUHCHKOTO IHCTUHKTY THX
MPOTAroOHICTOK, SIKi YCIIITHO IPOXOMSTh CTATEBHUA
no0ip y poMaHax, i THX, SKi HOr0 He TIPOXOASTh.

Bukiax oCHOBHOro martepiajly JOCJiIKEeHHS
3 MOBHUM OOIPYHTYBAHHSIM OTPHMMAHHMX pPe3yb-
TaTiB. Y JapBiHi3Mi cTareBui J00Ip € Pi3HOBUIOM
MPUPOTHOTO J0OOPY — «TOJOBHOTO PYIITHHOTO (ak-
TOpY ICTOPUYIHOTO PO3BHUTKY OPTAHIYHOTO CBITY,
SIKMH IIOJISITa€ B TOMY, IO 3 HAPOMKECHUX OCOOMH
BWKMBAIOTh 1, TOJIOBHE, NAIOTh MOTOMCTBO JIMLIE
OUIBII TIPUCTOCOBAHI JI0O YMOB I[LOIO CEPEIOBUINAY
[6, c. 147]. Bonu cmiBBiIHOCATBCS SIK pozoBe (TIpH-
ponHwmii 1006ip) 1 BUmOBE (CTAaTeBHIA J00IP) TOHATTS.

CrareBuii 100ip sBIsiE cO00I0 «<...> CyNepHH-
LTBO M ocoOMHamu oxHiel crari <...> 3a BOJIO-
JIHHS 0COOMHAMU MPOTHIICKHOI cTaTi» [7] 1 Mae Ha
METIi He CTIJIbKH CMEPTh CYNEpHUKA, CKIJIbKH BiJICYT-
HICTh Y HBOTO mMoTtoMcTBa. CtateBoMy J000pYy Bif-
BOAWJIOCS 3Ha4YHE Miciie B Teopii [Japsina. Y mpari
«IToxomKkeHHs TIOAWHU 1 CTareBUH A00iIp» BUCHHIHA
MPUCBSUY€E LIOMY HHUTAHHIO LIy TPETIO YaCTHHY.
Bin neranbHO aHallizye BIUJIMB PI3HUX UYWHHHUKIB,
30KpeMa KpacH, iHTEJIeKTy, 0ararcTra, COIiaJIbHOTO
CTaHOBHINIA Ha BHOIp MapH, a TaKOXK IOKa3ye, SIK
TIParHCHHSI JIFOAUHU CTBOPUTH CIM’I0 1 3aJUIIATH
[IOTOMCTBO BIUIMHYJIO Ha €BOJIIOLIIO JIIOACTBA, CyC-
MHiJIb6CTBA M [UBini3arii.

Enitr Bopron mnoginsma morsiam dapBiHa mpo
BIUIMB CTaTeBOTO JI0OOpY Ha €BOJIIOIIIO, @ TOMY BiH
BiJlirpae BaxnuBy poib y ii pomanax. | B «Jlomi
pamocTi», i B «Emoci HEBHHHOCTI» TeMa U0y Ta

B32€MUH MiK YOJIOBIKOM 1 )KIHKOIO Ma€ Ba)KJIMBE 3Ha-
yeHHs 17151 noOynoBu croxkery. [loxii «lomy pagocti»
po3ropTaroThcsl HaBKoJIO HamaraHb Jlini bapt 3Ha-
HTH «BWUTiIHY mapTiio», mo0 3abe3nedutd coOi
MicCIIe cepel MPEACTaBHUKIB HBIO-HOPKCHKOI CIITH.
3aB’sa3K010 «EMOoXu HEBUHHOCTI» € TOCIIITHE O/IpY-
skeHHs1 Hbromanna Apuepa 3 Meli Bennann, HesBa-
JKAlOUM Ha MOTO KOXaHHS JI0 HEMacJMBOI y LTI
MazaMm OJIEHCHKOI.

CynepHUITBO 3a yBary MpOTHJICKHOI CTaTi 3Ha-
XOAWTh PI3HUNA BUSAB TSI YOJIOBIKIB 1 KIHOK Yy ITHX
pomanax. YoJoBikH, SIK TPABHIIO, MipSIOTHCS CTaT-
KaMH, MOXKIIUBOCTSIMH, COIiaJbHAUM CTaHOBHIIIEM,
OCKIJIbKH, BIJIOBIJHO 10 IIOJIOKECHb JapBiHI3MY,
came 1i (haKTOPH «3HAYHOK MIPOK0 BIUIMBAIOTH)
Ha BuOip xiHku [1, c. 627]. OTOX, MPOTAroHICTH B
pOMaHax MHCHMEHHHIII BEIyTh ce0E¢ BiAIOBIIHO.
Ocsiguytouncs Jlini B xoxanHi, Caiimon Poysneiin
XBAJIUTHCS HE3JIYCHHUMHU OararctBamMu U 00i-
1€ «HE MOXKAIITH Hi LEHTa», «<...> 100 [ioro]
Jpy’KHHA TIEpeTBOpWIIAa BCIX 1HINMX JKIHOK Ha Kap-
muiby [8, c. 155]. Bodopr xoue opraHizyBaTtu
«<...> Beuepro 3 yCTPHUIIMHU <...> Ha YeCTh NpH-
i3my [Emmen Onencekoil» [9, c. 124], ne myOmiky
MaB posBaxkatu caMm Irano Kamnawnini, ciaBeTHHMN
iTanmificbkuii TeHOp, a Hpromanm Apuep XH3YyeEThCS
nepen rpadMHEI0 JIPYKHIMH CTOCYHKAMH 3 HBIO-
HOPKCHKUMHU MUTIISIMU.

KoHKkypeHIis Mk XKIHKaMH 3a yBary MmMpOTHIICK-
HOI craTi Ha0araTo >KOpCTKiIla, HiXK KOHKYPCHIIiS
Mix 4osioBikamMu. BoHa BKiItOuae B cebe pi3Hi Cro-
co0u OOPOTHOM: IHTPUTH, MAHIMYJISALIT, PO3ITYCKaHHS
TTOK Tomo. ¥ poMaHax «Jlim pagocti» Ta «Emoxa
HEBUHHOCTI» CTaTyC JXKIHKH 3HAYHOIO MipOIO 3aje-
JKUTH BiJI cTarycy ii 4oioBika, a TOMy IUTIO0 Tiepe-
TBOPIOETHCS JIJISL JIIBYAT HA KUTTEBY HEOOXIIHICTB.
VY upoMmy 1iaHi « <...> qiB4rHA 3000B’s13aHa, a 40JI0-
BIK MO)Ke, sIKIIO 3axode» [8, c. 11]. 3aMikHI mamMu
3MararThCs 3a YOJIOBIYY yBary He MEHII aKTHBHO
(3oxpema, bepra JlopceT y «JloMi pamocti», Micic
PamBopT B «Emnoci HeBUHHOCTI»), a’ke BOHA «ITiJl-
BUIIye» IXHIM cTaryc, Jae 3MoOry mocictdu « <...>
TiJIHe MicIle cepell HaWOUIbII BiJJOMUX J1aM «MOJIO-
JIoro TokoJiHH [9, ¢. 11].

CrareBuii 700ip BHCTyIae OCHOBHHUM MOTHBa-
TOPOM TIOBEHIHKH TpoTaroHicrok. Hampuknanm, y
pomani «/liMm pamocTi» B IbOMY KOHTEKCTI MOXHA
posmsiiatd npuuuHA KoH(uikty mik Jlimi Bapr i
Beproto JlopceT. IXHi CTOCYHKH CTarOTh Hampyske-
HAMH BXXE Ha To4aTky, konu bepra pesuye mo Jlimi
KOJMIIHBOro koxaHus CenzeHa, M HMOTipuyoThest
yepe3 3a3/polli Mepmoi A0 yCIiXy KOHKYPEHTKH B
€Bpori. B «Enoci HeBUHHOCTI» ONMUCYETHCS IPOTH-
crosinas Ennen Onencwroi i Melt Bemutang 3a yBary

149



Bunyck 9. Tom 2

Hrromanga Apuepa. [leprra, y 3B’ 3Ky 3 BPOIKEHOIO
TIOPSITHICTIO, HE HABaXYEThCA BKUTH HEOOXITHUX
3aX0/iB (BTEKTH 3 ApuepoM 10 €BPOIH) IJIS TOTO,
o0 YCIINIHO MPONTH cTareBwid 100ip, B TOW Yac
SK JIpyra 3acTOCOBY€ LIy HU3KY MaHIMyJIsUii u
YCIINIHO HOTO MPOXOIUTb, PO 10 CBIIYATH «CIHO3U
nepeMoXKHUII» [9, c. 379] B 11 ouax.

Ha nymky [lapBina, mpu BHOOpi KIHKH YOIOBIK
KEpyeThCsl «<...> IepLl 3a Bce, X04a i He BUHATKOBO,
30BHiIHICTION [1, €. 617], a TakoX 3BepTae yBary Ha
il iHTenexTyanpHi 3a10HOCTI. OOUpatoun cobi mapy,
nporaro”ictu EniT BopToH yacTo mocmyroBylOThCs
3a3Ha4eHUMHU KpuTepissMu. [IMcbMeHHUIS HaaiIse
MPOTAroHicTOK poMaHiB «JliM pamocTi» Ta «Emoxa
HEBUHHOCTI» PI3HUMH aclleKTaMHu >KiHOYOi TpUBa-
omuBocti 3a JlapBiHOM, IO jJomomMarae iM ImpHBep-
TaTh yBary OpoTwiexHoi crati. [luTanHs kiHOYOT
KpacH HaWIlOBHIllIE PO3KPHBAETHCA y pomaHi «Jlim
pazocTi», Ie MpoTaroHicTka Mic bapt HaTiIIeTHCS SIK
HETIePECIYHOI0 BPOIOI0, TaK 1 OaraTuM BHYTPIITHIM
CBITOM: BOHa 37[aTHA «BimT4yBaiu Kpacy» [8, c. 170],
Ma€ «IIUPOKHH Kpyrosip B o0OnacTi JiTepaTypu»
[8, c. 57], xapakTepu3yeTbcs YUCTOTOIO U TOPSI-
HICTIO. 3aBJsSKH I[bOMY MO€aHaHHIO, JIii mepesep-
IIye BCIX IHMMX JKIHOK CBOTO OTOYEHHS: «<...>
BoHa Oyia HaCTINBKM TpekpacHa <...>, IO BCe
iHmIe — ii rpamis, i1 KMITIUBICTB, ii CEKpEeT CIIKY-
BaHHSI — BUAABAJIOCS JIMILIE HAJJIUIIKOM IBOTO Japy
meapoi npupoau. <...> ii BUINYKaHICTh 3HEIIHO-
Balla CJIEraHTHICTh IHIIMX KIHOK, a 11 0araro3Ha4yHe
MOBYAHHS IIEPETBOPIOBAJIO IXHI PO3MOBH Ha IIyCTO-
nmopokHi Oamaukwm» [8, c. 188]. JlyxoBHHiI po3BH-
TOK 3HaXOJAUTh BUSIB Y 30BHIIIHOCTI MPOTaroHiCTKH,
MOCHJTIOI0YH BIUTUB (i3nuHOi puBadnuBocti. Bpona
Mic BapT mpoxonuTh BiacHy €BOMIOLIi B Mipy TOTO,
K 3MIHIOETBbCS cama Tepoins. Crepmry Bpoma Jlimi
XapaKTePU3YEThC «<...> TMPO30PICTIO, KPi3b SKY
i Hepilry4a aylia mporisiaia B yChOMY Tpari3mi»
[8, c. 166]. 3ronom ii kpaca mingaeTbes «<...> Mpo-
Lecy Kpucraiizamii, Skl mepeTBOpUB yce i €CTBO
Ha OJIMH TBEPIUH JiaMaHT», 1110 HaBoauTh CeseneHa
Ha OYMKY, «<...> HIOH kpaca Jlimi 3aBmeprna, HiOH
TeIUla MIHJIUBICTh IOHOCTI HapemTi 3acTuria y
cBOiif ocrtarouHiii gopmi» [8, c. 166]. Kpaca mpo-
TaroHICTKH JOCSTa€e BEPUIMHU PO3BUTKY HAIIPHUKIHLI
pomany. JXHUTTEBI TPpyAHOLI HANAIOTh i CBOEPiAHOT
OIYXOTBOPEHOCTI, M0 MOKa3aHO ITiJ] 9ac OCTaHHBOT
3yctpiui 3 Caiimonom Poyspaeitiom: «<...> Ha QoHi
TEMHO-IIOKOJIAJHNUX IINajJep pecTopaHy 4YHMCTOTa il
o0NMYYs BUAUISIIACS TaK, SIK HIKOJIM PaHille, HaBiTh
y HaiOIbII SICKPaBO-OCBITIACHUX OaJbHHUX 3ajax»
[8, c. 254]. TloenHaHHsI 30BHIIIHBOI 1 BHYTPIIIHBOT
Kkpacu poouts Jlim baprt 3aHanTo He3BHUANHOIO IS
cBOro cepenoBuina. [IucbMEeHHHLS XapakTepusye

MIPOTAroHiCcTKy emiteToM «matchless» [8, c¢. 188] —
Oe3noniOHa, He3piBHIHHA, HelepeBepiueHa. B Takuii
croci0 BoHa BUCTyMae SIK «He3BHYaliHa (opma» y
poMaHi, 110, BIAMOBIIHO JIO IMOJIOKCHb JTapBiHI3MY,
YCKIIQIHIOE TIEPEeMOTY B OOpOTHOi 3a JKUTTS. 3TiTHO
3 BueHHsM [lapBiHa, mepemory 3100yBalOTh «OiIbII
3BUYalHI (HOpMU», SKI «BUTICHSIIOTH ()OPMHU HE3BU-
yaitaiy [7]. Came UM TPUHIMIIOM MOXKHA TIOSIC-
HutH ButicHeHHs Jlini Bapt 3a mexi cBoro komna i ii
CMEpTh, & TAKOXK MEPEMOTy U MPOILBITAHHS «OUTBII
3BuuaitHoi» beptu Jlopcer.

V pomani «Emoxa HeBHHHOCTI» Emit Bopton
OiybIIIe HE HAJUISIE MPOTATOHICTOK BCIMA aCIIeKTaMHu
JKIHOYOI MpUBaOIMBOCTI omHOYacHO: Meli Bermann
XapaKTepHU3yIOThCsl 30BHINIHBOIO Kpacoro, a Eien
OneHchKa — pO3BUHYTHM IHTEIIEKTOM 1 OaraTuM BHY-
TpimmHIM cBiToM. KOpiHb TaKOTO pO3MOAITY KPHETHCS
B TIOJIOKEHHSX AapBiHi3My. B mpari «[loxomkeHHs
BUJIB IIIIIXOM NPUPOAHBOTO 1000py abo 30epe-
JKEHHSI 00paHHX pac y 00poTb0i 3a kuTTs» Yapnss
Hapgin uutye I'ere: «[Ipupona 3smyiieHa eKOHOMUTH
B OJJHMX HAaIpsIMKaX, 00 BUTpadaTH B iHIIHAX» [7].
3BIZICH JIOTIYHO TIPHUITYCTUTH, 10, HATUTUBIIN Mei
BPOJIOIO, ISl caMa «IpHpoAa» Oyia 3MyILICHa «3€KO0-
HOMHUTH» Ha ii 1HTEJEKTyaJbHUX 31I0HOCTAX, B TOU
yac Sk po3yMoBo oOmapoBaHa Ejnen mana «BTpa-
TUTH» Ha 30BHIIIHIN kpaci. Takum uyunoMm, Eien
OJieHChbKa HE BHCTYIA€ HACTUILKH «HE3BUYAHHOIO
dopmotroy, sk BcebiuHO oOmaposana Jlimi bapr, a
TOMY, X04a W BHIIQ/Ia€ 3a MEXi CBOTO CEpElIOBHIIA,
OJJHAK HE TWHE, Ha BIIMIHY BiJ NPOTArOHICTKU
«omy pamocti». 100 migKpecIuTH PI3HHULIO MIiXK
IHTENIEKTyallbHO PO3BUHEHOIO EJleH 1 KpacuBUBOIO
Meii, aBTOpKa HEOTHOPA30BO 3ramye Mpo AeheKTH
B 30BHINTHOCTI TEPIIOi ¥ iHTEIEKTyallbHy OOMexe-
HICTH Jpyroi. Y Takuil crocid HaroJoumyeThes, 10
manam OneHcbka 3aBAsSYy€e CBOIM YCIIXOM cepen
YOJIOBIKIB 1HTEJIEKTyaJIbHUM 3ai0HOCTsIM, a Mei
Bemnmang — 3oBHimmHIM ganmM. Hampukian, cro-
coBHo Eiren 3asHauaerscst, mo Hero-Mopk Baxae ii
«HEIOCTAaTHBO LIMKAPHOIOM: «<...> CIIMY4YHid OJIUCK
ii ToHOCTI MOONSKHYB, pyM’sIHELb 3HMK, BOHa Oyna
JIy’Ke BKe XyIOpJIsSiBOIO, Majla CTOMJICHHH BHIVISI
[9, ¢. 71-72]. Ha npomanbHiidi Beuepi ii oOmudus
3MaeThCs Apuepy «Maibke moTBopHUMY [9, ¢. 367].
IIpote y rpadwmHi € YMMano NPUXWIBHUKIB, SKUX
MpHUBAOITIOE 11 peryTaiis eCTeTKH 1 1HTeIeKTyalIKH:
BOHa J100pe PO3yMi€ThCSl HA MUCTELTBI i JTiTeparypi,
BMi€ MaJIFOBAaTH 3 HATypH i Maibke npodeciiiHo rpae
Ha My3HYHHX 1HCTPYMEHTAX.

Meii Beitani BBayKaeThbCsi BA3HAHOIO KPACYHEIO.
[Ipore i1 Bpoma BiApi3HAETHCS Bix Bpoaw Mic bapr.
Slxmo mpuBabnuBicTs JIini mincumroBanacs ii 6ararum
BHYTPILIHIM CBITOM, a Kpaca OyJia «’K1uBay i eBOJIOLIi-
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OHyBaJla 3 PO3BUTKOM IIPOTArOHICTKH, TO Bpoaa Mei
CIIPUIMAETHCS SIK «abcTpakiism [9, c. 161]. LLo6 mixa-
KpPECIIUTH «a0CTPAKTHICTEY, «KMEPTBICThY ITi€i KpacH,
Enit BopToH NMOpiBHIOE TPOTAroHiCTKY 3 aHTHYHUMH
OoruHsAMH a00 HEKMBUMH pEYaMH: HAIPUKIAl, 3
«aHTUYHOIO cTaryeo» [9, c. 161], «cKynpnTypHUM
300pa’KeHHSIM OJIHI€T 3 TPOMASIHCHKUX YECHOT abo
TpembKux 0oruHbBY [9, c. 210], «I0HOIO aMa30HKOTOY
[9, c. 161], «ianoro-mucmuBurieo» [9, c. 215].
Sxmo y Bunaaky 3 EyuieH nucbMEHHUISI HAroJIomIye
Ha JAESKHX Bajax y iXHil 30BHIIIHOCTI, TO, XapakKTe-
pusytoun Meil, HEOJHOPa30BO 3BEPTAE yBary Ha il
0oOMe)XeHUH IHTENEKT. [HTepecH MpOTaroHiCTKH He
BHUXOJATEH 32 MEXIi CHOPTY i BepxoBoi i3mm. LlikaBo,
o Apuep He oApasy 3[0ragyeTbCsl PO iHTEICKTY-
albHy OOMEXEHICTh HapEUeHO1, a, HaBITaKK, BOa4ae B
Hill co0i piBHIO. [HTeNEeKTyanbHA OOMEXKEHICTh BUSIB-
JISIETHCS 3 4aCOM 1 CTa€ MPUIMHOIO TIOTIPIIEHHS IXHIX
CTOCYHKIB. HbIONaH/ 0CTaTOYHO PO3YapOBYETHCS B
JIPYKWHI BiJl YCBIIOMJICHHS, IO «HA Ty TOPY, KON
BOHM Oynu 3apydeHi, Meii <...> TiJbKH TOBTOPIO-
Bajia Horo BIAcHi MipKyBaHHA. <...> Biamymeni it
MPUPOJIOI0 MTOCTUYHICTh 1 POMAaHTH3M BOHA BHUTpa-
THUJIA ITi]] YaC KOPOTKOTO MEePioy IXHBOT 3aKOXaHOCTI,
a Temep, KoM moTpeda B HUX BiAmana, IUIKOM iX
yrparmiay [9, c. 325-326]. lle BigkpurTs 3MymIye
10T TI1e O1NTBIIIE 3aKOXAaTHCS B IHTEIEKTYalIKy Majam
OneHChKy.

BaxnuBum aTpuOyTOoM KiHOYOI Kpacu B JapBi-
HI3MI BHCTYIIa€ BOJIOCCS, @ TOMY, Ha IyMKY /lapBHiHa,
«[BOHO] € IpeIMETOM 0COOIMBOTO AOTVISALY B Pi3HUX
kpainax» [1, c. 618]. Onucyroun 30BHINIHICTE TIPO-
TaroHicTok y pomanax «Jlim pamocti» i «Emoxa
HEBUHHOCTI», aBTOpPKa OCOOJMBO HAarojioulye Ha
crani Bosioccst. 3okpema, Jloperc CenjieH MUITY€EThCSI
«Ky4epsBUM 3aBUTKOM <...> Bosoccs» [8, ¢. 5] Jlimi
bapt, xonu BoHuM HayTh 3 LleHTpanbHOTrO BOK3aIy.
Crocrepirarodu 3a HEIO Kpi3b CHUrapeTHUH OHM,
Micic ®imep 3axomieHo 3asBisie: «TBoe Bomoccs
npocto uygose, Jlimi. <...> 3a3Budyaii, mpo mpo-
OyeMu KiHKM MOXKHA CYIHMTH 31 cTaHy ii Bosoccs,
ajie TBO€ BUNISIAAE TaK, HIOM TH HE MAa€ll HISKHUX
Typ6oT» [8, c. 219]. SlckpaBuii O1HCK BoJIOCCS MicC
Bapt B pecTopani B 4eprosuii pa3 «00JicHO Bpaxae»
[8, c. 254] Poyzneiina npu ycBigOMIICHHI 11 HE3BU-
yaiiHoi Bpoau. Konu Apuep Brnepme Oaunth Ennen
y JIoXki1 Micic MIiHTOTT, TO 3BepTae yBary Ha ii «<...>
I'yCTe KydepsiBe KalllTaHOBE BOJIOCCS, IIEPEB’si3aHe
BY3BKOIO CTHOXKKOIO B AiamaHnTax» [9, c. 13]. I1ix gac
repiIoro Bi3uty 1o rpaduHi Helomann criocrepirae,
SIK BHACJIJIOK Cllajaxy JApOB y KaMiHi «Ha [ii] Tem-
HUX JIOKOHAX, 1110 BUOMJIUCSI 13 3a4iCKH, Tpaju OpoH-
30Bi monuckm» [9, c. 89], a mpu ocraHHii 3ycTpidi
«<...> 1l TeMHE BOJIOCCS 3/1aBAJIOCS I11€ TEMHIIIUM 1

BaXYUM, HIXK 3a3Bu4aii» [9, c. 367]. Ha mpwuitom 1o
Banpgepneiinenis Meil nmpuiinuia «<...> 3 BIHKOM
cpibnsicTuX KBIiTiB y Bojocci» [9, ¢. 76], a, moBep-
HYBIIKNChH JOJIOMY B CTaHI «HEIPHUPOIHOTO IOXKBAB-
neHus» [9, ¢. 347] micns po3moBu 3 EmneH, BoHa
TIOTIPaBIISIA «<...> 3JIeTKa PO3KyHOBIKEHE BOIOCCS»
[ep, 347]. Taxi neTanbHi ONMUCHU BOJIOCCS MTPOTArOHiC-
TOK, BipOrifiHO, cBim4aTh mpo Te, mo Exir Bopron
nojuisia o Yapne3a JlapBiHa Ha craHAapTH
JKIHOUOT TPUBAOIHUBOCTI.

Xoga jKiHOYA Kpaca BIIirpae BaXXJIHBY pPOJIb B
MpoIIeCi MPUBEPHEHHS YOJIOBIYOi yBarw, BOHA HE €
BUpIMIaIbHUM (DaKTOpOM yTBOPEHHS CiM’1 B poMa-
Hax BopTon. OcKinbku poMaHaM MUCbMEHHUIIl IPH-
TaMaHHa (inocodis HaTypaizMy, GOpMyBaHHS MPO-
TaroHICTIB 3aJIGKUTh Bij yMOB cepenopuina. Cepen
IHIIIOTO, BOHO OOYMOBIIIOE JII HUX BHOIp TapH.
HaiiBaxnmuBimmM KpuTepieM BHUCTyNae CoIliajbHEe
CTaHOBHILE, SKE& OJHAKOBO aKTyaJlbHE CTOCOBHO
BUOOpY 1 dYosoBika, i aApyxuHu. Yapns3 Jlapsin
OpUALIse 0coOMUBY yBary 3a3HaueHid mpoOiemi B
TpakTati «[1oXomKeHHS TIOMUHU 1 CTaTeBUH T00Ip».
[Ipobmema comiaibHOI PiBHOCTI TAPTHEPIB HaAHTIO-
BHIIlIE PO3KPUBAETHCA B poMaHi «JliM pamocti», ae
ObOMY NHUTAHHIO TNPHUCBAYCHO KUIbKA CIOKETHUX
miHii: crokerHa jiHis Herri Crpasepc, crokerHa
minis Jlimi Bapr i I'epbepra MeHcoHa, ciokeTHa
minig Jlimi bapr 1 Caiimona Poy3neiina, cioxerHa
ninis Jlim Bapr i Jlopenca Cennena. Herri Ctpasepc
€ JPYTOPSAHUM TIEPCOHAXEM 1 TOSBISETHCH aX Yy
TPUHAALATOMY (IEpeOCTaHHbOMY) PO3IiTi Ipyroi
KHUTH poMany. [Ipore crokeTHa JiHis 3 ii ywacTio
BiJlirpae Ba)KJIMBY POJIb B iHTepHpeTaii Teopii cTa-
TeBoro nooopy. [lo-nepire, came BoHa 3mymrye Jlimi
3MIHHTH TIOTJISIM HAa MPIOPUTETH B JKUTTI, TOKA3yeE
BaroMicTh HUTIO0Y W MarepuHCTBa (MU AeTalbHIIIe
PO3IVISIHEMO 11€ MUTAHHS Aaji), a, Mo-Apyre, Ha TpH-
KJIaJ1i CTOCYHKIB JIiBYMHU 3 YosioBikamu EniiT Bopron
MOKa3y€e HEOOXiHICTh COIialbHOT PIBHOCTI MapTHe-
piB mipu ctBopeHHi ciM’i. [lepmi ctocynkm HetTi 3
«<...> IDKEHTIIBMEHOM 3 poboTu» [8, c. 276] 3akiH-
YyIOThCS po3puBOM. HeTTi nosicHIOE 11e coliaibHOI0
HepiBHICcTIO: «['amaro, BiH OyB 3aHaJTO eJCTaHTHHIMA
JUTSI MCHE — T3/IMB Y 4acTi BIAPS/PKEHHS 1 0auuB CBIT)»
[8, c. 276]. HaBenmena perurika TPOTaroHICTKHA 3a
CBOEIO CYTTIO BimmoBinae te3i Jlapsina: «<...> 4gojo-
BiKH PiIKO OIPYKYIOTHCS 3 )KIHKaMH 3HAYHO HIIKIOTO
comianpHOTO Kiacy» [1, ¢. 627]. Herri, Bperiri, mmac-
JIMBO BUXOJIUTH 3aMixk 3a MexaHika J[>kopka, Takoro
K BUXIJIS 13 poOOYHX Mac, SIK BOHa caMa. Ixue cori-
aJbHE CTAHOBHWIIE PiBHE, @ TOMY iM BIA€THCS CTBO-
putu MinHy cim’1o. [Ipo ['epbepra Mencona, nepie
koxaHHs Jlimi bBapt, y pomani 3ramyerbcs BCHOTO
pa3: «bysaino, BoHa [Jlini]| 3akoxyBajiacs y CTaTKu
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Yl Kap’ €pH, 1 JIMIIE OJHOTO pa3y — B YOJOBIKa»
[8, c. 56]. OmHak MPOTAroHICT Bimirpae BaKIUBY
ponbs y dopmyBaHHi i ocoducrocti. Hezpaxkaroun
Ha Bci nmpuHaau Mmic bapt, ['epOepr MeHcoH Bimnae
nepesary Haiicrapimiii mic Ban OcOypr, ockiibku
Ta BOJIOAIE BEIUKHMMM CTAaTKaMH, a BIH He Mac Hisd-
KHX 1HIIUX «O0OPOTHUX KaIliTaliB», KPIM «TOIyOux
ouei» 1 «XBHIIACTOTO Bojtoccs» [8, ¢. 57]. Lle 3atiBuii
pa3 moBoaWTh JIidi BaXKITUBICTH CTaTycy B CYCHLNIb-
cTBi. Hajani BOHa TOTPUMYETHCS CXOKOI TAaKTHKHU B
mporeci BUOOpY mapH, 110, 30KpeMa, MPOSIBISETHCS
B crocyHkax 3 Jloperncom Cemuenom i CaliMOHOM
Poysneitnmom. OOuaBa TPETCHICHTH OTPUMYIOThH
BiIMOBY, OCKIJIEKH JKOJIEH i3 HUX HE MOXKe 3abe3re-
yuTH i OakKaHOTO COIiabHOTO cTaHoBHUINa. Komm
K TPOTaroHiCTKa TOTOBAa NPHUUHSATH NPOIO3HILII0
Poy3netina, BOHU, Tak OM MOBUTH, MIHSIOTHCS Mic-
usmu. Jlimi BapT omyckaeThcsi 1Mo coliaibHil japa-
OuHi BHHM3, a Poy3meilm migHIMAeTbhCS BBEPX. Ixue
CoIliaJIbHE CTAHOBHIIEC 3HOBY HE PiBHE, a TOMY IIITI00
MK HIMH HE YKIIQJa€ThCS.

VY pomani «Emoxa HEBHUHHOCTI» 3a3HauyeHa Mpo-
OJeMa MOKa3zyeThCsl Ha MPUKIANi JIOO0O0BHOTO TPH-
kyTHUKa «Meit Bemnana — Hetomaun Apuep — Enien
Onenceka». Xoda Hpromanm Apdep 3akoxaHuil B
Ennen, BiH He HaBaXXyeThCs 3aB’s3aTH 3 HEIO CTO-
CYHKH, OCKIJIbKM TIEpEBHIIY€e TpaduHIO CBOIM COIli-
anpHUM cTaHoBuieM. Manam OJeHcbka Mae CyM-
HiBHY pemyTamito. JlexTo HaBiTh BiIMOBISETHCS
CUJIITH 3 HEI «<...> 3a OMHHUM cTOoJoM» [9, c. 194].
VY 1mpoMy IIaHi BOHA TPOTHCTABISETbCS MeH, ska
€ 3arajpbHOI0 YIIOONEHUIEI0 1 BBaYKAETHCSA OJHIEIO
«<...> 3 HaWBpOMIMBIMIKX 1 HaWBimoMimmx <...>
monoaux gamy» [9, c. 231]. JlyMKa HbIO-HOPKCHKOTO
Cepe/IoBHIla CTa€ JUisi Apuepa BUPIIMIAIBHOKW Y
BHOOpI TapwW, IO AOCUTH THIIOBO JUIsl TPOTAaro-
HiCTa pOMaHY, B SIKOMY TIPOCTEXY€eTbes (iocodis
HaTypalizMy.

VYeninHe npoxomkeHHs: 00poThOU 3a iCHYBaHHS
y JapBiHi3Mi Tiepen0dadae MOXIIMBICTH 3aBEICHHS
30POBUX HAIIAAKIB. 3aBIaHHS CAMKH IMOJSTaE Y
TOMY, III00 3HAWTH cOO1 TAaKOTO CaMIIs, 3 IKUM y HUX
HaliMoBipHimie Oyze CHIbHE MOTOMCTBO. Bkazanwuit
MIPUHIIAI IMIUIEMEHTYEThCS B pOMaHax BopToH.
[Iporaronictku, sKi HE MOXYTh YCHILIHO MPO-
WTH TPUPOAHHUN 1 CTATeBUH JOOIp, 3aIHIIAIOTHCS
0e3 Ham@anaKkiB, OCKUIBKM TaK 1 HE 3HAXOMATH ITijI-
xomsoro vonosika: Jlim bapr B3arani He ompyxy-
€Thcs, a MasiaM OJIeHChKa OAPYKY€ETHCS HEIACIIUBO.
BopmHouac, B HUX TOIO YM IHIIOK MIipOIO TPOSIBIIS-
€TbCsl MaTepuHChKUH iHCTHHKT. [IpobGnema mpomo-
BKEHHSI POJly HAWITOBHIIIE PO3KPUBAETHCS B POMaHi
«im pamocti». Jlini Boepime 3axyMy€eThCs PO BaXK-
JINBICTh MAaTEPUHCTBA, KOJHM cIlocTepirae 3a Hetri

Crpazepc 3 HemoOBiIsM. BkazaHa clieHa HACTUIBKH
CHJIHO BIUIMBA€ Ha MHUCIICHHS MPOTAroHiCTKH, IO
B TIEpECMEPTHOMY MapeHHI BOHA OayuTh came
Hemosist Herri. B Takuii cioci6 Exit Bopron noka-
3y€, MO CIPaBXKHS IUTICHICTh XHUTTD» [8, ¢. 280]
TMOJIsiTae y TPOJIOBKEHHI POy 1 CTBOPEHHI CiM’1, sKa
MOPIBHIOETHCS 3 «IITAITMHUM THI3IEYKOM Ha Kparo
Kpyui» [8, c. 280]. CBITChKE KUTTS, SIKE BEJIC €ITiTa, —
1Ie BChOro Jumn «cyetay [8, c. 280], a 11 mpencras-
HUKU — «<...> CXOXI Ha aTOMH, BiJlipBaHi OJUH BiJ
OITHOTO B SKOMYCh TUKOMY BIiIIIEHTPOBOMY TAaHIII»
[8, c. 280]. Te, mo Jlimi bapt ycBimomitoe MapHicTh
CBOIX IMONEPEIHIX i/IealiB a)X HAa CMEPTHOMY JIOXKI €
Iy’ke CUMBOJYHUM. BoHa Haue yocoOmoe ponoBy
HBIO-HOPKCHKY apHCTOKparito (B il Kpamux Mpo-
SBax), fKa HACTUIBKA MOMIMHYTa 0€33MICTOBHUMH
pedamu, 10 HE TyMae MpO CBOE «IIPOJOBKEHHS» Ha
HACTYITHOMY iICTOPUYHOMY €Talli, a TOMY TIOCTYTIOBO
MOCTYIIAETHCS MicieM iHmoMy kiacy. Cmepts Jlini
Bapt sk HOcCis Kpamux TpaauLii eliTH CUMBOIIZY€E
«BIIMUPAHHS» CTapoi HbIO-HOPKCHKOI apUCTOKpATii,
Ha 3MiHY K TPUXOIATH CKOPOOAraTbKH.

Ha Bimgminy Bix Jlinmi bapt, mamam Onencbka Bin-
pa3y posymie 0e33MIiCTOBHICTh CBITCHKOTO JKHUTTS
HLm—ﬁopKa. Bona wmae mmupmwuii cBiTODIAN, IO
30KpeMa IMPOSBISIETECS y CTaBICHHI JIO JIiTeH.
MarepuHCchbkuii 1HCTUHKT EJjieH MpoSBIsSETHCS IIIe
B TEpIIiii KHU31 poMaHy, KOJU TpapuHs MPUXOIUTH
Ha goroMory cuHy Hema Bincerra. 3romom mpora-
TOHICTKA ITOYMHAE OIIKyBaTUCS T0UKOt0 bodopra Bix
apyroro nuio0y @anHi. Y HUX TOCHTH OJHM3bKi CTO-
CYHKH, TOX, Xoua EieH He Mae BIacHUX HaIlaJKiB,
BOHAa YaCTKOBO peai3y€ MaTepUHCHKUH IHCTHHKT
CTOCOBHO IIOTOMKIB 1HILIUX.

Ockinbku Meit Bemnanz ycIiniHo mpoxoanTh CTa-
TeBuid 100ip (oxpyxyersest 3 Heronangom Apaepom),
BOHa 003aBOIUTHCS MOTOMCTBOM. OHAK, SIKIIO MPO-
SBU MarepuHCchKoro iHctuHkTy Jlimi Bapr ta Ennen
OJeHChKO1 € Oe3KOPHUCITMBIMH 1 BUITIMBAIOTH 3 Oarart-
CTBa BHYTPIITHHOTO CBITY, TO MATEPHHCHKHHA IHCTHHKT
Meill mMae pajiie «TBapUHHE MOXOKEHHs». CaMka
3aXMIIA€ CBOIX IUTHHYAT y MOMEHT HeOe3MeKu i
MIKIIY€eThCSl PO HUX JIMLIE AOTH, JOKU Ti HE 3MOXKYTh
miKITyBaTucst mpo cebe camocTiiiHo. Meit mposiBisie
CXOXKY MOJIEITh ITOBE/IIHKH Yy CTOCYHKaX 3 HaIlIaJIKAMH.
Bona mae ax Tpoe miteit. Y Hel CHIbHO pO3BUHCHHIMA
MaTepUHCHKUI IHCTUHKT, OCKIIBKH B MOMEHT HeOe3-
MIEKH BOHA PSITY€e MOJIOAIIOT0 cuHa binna minoro Biac-
HOT'O HTTS — TaK CaMo IoBeacst O 1 caMka CTOCOBHO
quruHYaTd. OIHAK Y TIOBCSKICHHOMY JKHTTI IPOTaro-
HICTKa Befle cebe TOCUTh eroicThyHo. BoHa He paxy-
€THCS 3 TIOTVISIIAMH HAIAIKiB, MAHIITYJIFOE HUMH, X04e
W Hajami BKJIQAaTH «<...> B JIyIIi JITSH Ti cami IpHH-
LI 1 380000HM, Ha SIKKX OyJIM BUXOBaHi iXHi OaTbKU»
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[9, c. 384], 10 3MyIIy€e OCTaHHIX «<...> IPUXOBYBaTH
<...> cBoi mosimm» [9, c. 383]. «TBapuHHE» MOXO-
JUKEHHSI MAaTEpPUHCHKOTO iTHCTUHKTY Met 1ie pa3 10Bo-
JUTH TIPUMITHBHICTh OCOOMCTOCTI IPOTArOHICTKH,
ii inTenekryaabHy oOMmexeHicTs. [lepemora B crare-
BOMY /1000pi TIPOTAaroHiCTOK Ha 3pa3ok Meii, TOOTO
THX, 5IKi BeyTh ceO€ BiIIIOBIIHO 70 3aKOHIB PUPOJIH,
Ha/I TUMH, SKi HAMararoThCsl KepPyBaTHCS BIACHUMH
MIPUHITUITAMH, JIOBOIUTH XapaKTepHE JUIA HaTypalic-
TiB «IIaHyBaHHS ICTEPMiHI3MY» [2], siK 3a3Ha4ae 3071,
B pomanax Exit BoproH.

BucHoBKHU 3 J1aHOTO T0CJTiXKeHHs i mepcmek-
THBH NMOJAJBIINX PO3BIIOK Yy 1aHOMY HANPSIMKY.
Otxe, B pomanax Emit Bopron «/lim pamocti» i
«Emoxa HEeBMHHOCTI» MOXHa TPOCITIJIKyBaTd pi3HI
acriektH Teopii Jlapsina npo crareBuii 106ip. B 060x
poMaHax pO3KPHUBAETHCS TeMa LUTIOOY W CTOCYHKIB
MiX YOJIOBIKOM 1 KiHKOIO. BoHa Mae BaxximBe 3Ha-
geHHs 1 To0ynoBu crokety. [lomii «/lomy pamocTi»
pO3TOpPTAIOTHCSI HABKOJIO HamaraHb MPOTArOHICTKH
Jlimi Bapr 3HalTH «BUTIHY MapTio», MO0 3a0e3re-
4UTH cO01 BUCOKE COL[lAJIbHE CTAHOBUILE. 3aB’ I3KOI0
«Enoxu HEBHHHOCTI» € TOCHIIIHE OIpPY>KSHHS
Hrromanna Apuepa 3 Meii Bemmann, He3Bakarodw
Ha Horo KOXaHHS JI0 HEIaciauBoi y nuito0i rpaduHi
OneHcpkoi. 3MaraHHs MiK IPEICTaBHUKAMH OTHIET
CTarTi 3a yBary MpOTHJIEKHOI cTaTi (BIacHe, crare-
BUH 7001p) BUPAXKAETHCS MO-PI3HOMY ISl YOJIOBIKIB
1 )kiHOK. YOJIOBIKM MIPSIFOThCS CTaTKaMHU ¥ COIlialib-
HAM CTaHOBHUIIEM. bopoThba MiXK HUMHU HE IyXKe
HampyxeHa. KoHKypeHIIisl MK >XKiHKaMH Habararo
xopcertkima. CorianbHe CTaHOBUIIE JKIHKH 3HAYHOIO
MIpOI0 3alle)KHUTh BiJ{ COIIAJIBHOTO CTAaHOBWINA Il
YOJIOBiKa, a TOMY ILTI0 JIJIsl )KIHOK CTAHOBUTh JKUT-
TEBY HEOOXIMHICTh. Y OOpOTHOI 3a BUTIJHINLY Hapy
BOHH IUIETYTh IHTPUTH, 3aCTOCOBYIOTH MaHIMyJALIi,

PO3ITyCKalOTh PO KOHKYPEHTOK IUTITKH ToIo. Ilpn
BHOOp1 MapTHEPIB MPOTAroHICTH MOCIYTOBYIOTHCS
KpuTepisMu JlapBiHa i 3BepTaloTh yBary Ha 30BHIII-
HICTb, IHTEIEKT 1 COLaJIbHE CTAaHOBHMILA MOYKIHBOL
napu. OCTaHHbOMY KPUTEPII0 HaJIA€ThCSl HAWBAXKIIH-
Billle 3HAYCHHS, 110 JOCUTH THUIIOBO ISl POMaHIB 3
HaTypaTiCTHUHOIO (hitocodiero, ae BCi chepu KUTTS
MIPOTAroHiCTiB 00YMOBITIOETHCS CEPEIOBHUIIIEM.

[TporaronicTku, MO NPOXOIATH CTaTeBUH M00ip
yCIilIHO, 003aBOJSTHCS CIM €10 1 MAIOTh TOTOMCTBO.
BiamorigHo, Ti, 10 HOro HE MPOXOATh, 3aJIHINA-
10Tbes Oe3miTHUME 1 6e3 mapu (Jlimi bapt He oapy-
JKyeThcsl B3arami, a Emren OneHcbka KUBE OKPEeMO
BiJ yornoBika). OtHaK 0OMIBI KaTeropil )KiHOK BiTdy-
BalOTh MaTepuHChbkuil iHCTHHKT. Y Jlini bapr i Ennen
OIeHChKOT BiH XapaKTepU3YEThCsl OE3KOPHCIUBICTIO
1 3yMOBIIEHUH BPOKEHOIO JOOPOTOIO 1 MOPSTHICTIO,
a B Meli — Mae TBapuUHHE MOXOIKEHHS: 11 MaTepUH-
CbKMI IHCTMHKT MpPOSIBISETbCS B MOMEHT HeOe3-
NEeKH ISl CHUHA, SIK Y CAMKH CTOCOBHO JUTHHYATH.
VY MOBCAKIECHHOMY KHTTI BOHA MOBOIUTHCS JTOBOJII
eroiCTUYHO, MAaHIMyJIOE€ JIThbMH, HaB’S3y€ BIACHE
OadeHHA XHUTTA. JlOMiHyBaHHS TPOTAroHICTOK Ha
kmrant Meit Bemmann a6o beptu Jlopcert, siki Tit0Th
BiJIIIOBITHO JI0 3aKOHIB MPHUPOJH, HAJl IPOTAroHiCT-
kamu Ha kmtant Enxnen Onenceroi i Jlini bapr, siki
HAMararoThCsl IOCIYTOBYBaTUCS BIACHUMH TIPHH-
[UITaMH, IOBOJIUTH «ITaHYBaHHS JIETEPMIiHIZMY» (SIK
3a3Havae 307151) B poManax Bopron «/JliM pagocTi» i
«Enoxa HeBUHHOCTI».

BBaxkaemo, o TBopuicts ExiT BoproH sk ogHiel
3 KpallluX aMepPHKaHChKUX MUCbMEHHHUIb CBOTO Yacy
MOXK€ CTaTH IUTIJHOIO OCHOBOIO JUIS TOAAJBIIUX
JOCTIJKeHb, B TOMY YHCII, IO CTOCYETHCS BIUIUBY
Teopii crateBoro 1000py 30kpema uu diocodii map-
BiHI3MY 3arajioM.
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Y cTaTTi npoaHaniaoBaHO Mogernb XPOHOTOMHMX B3aeMogin B aHTUyTonii «MexaHiyHuin anenscuH» EHTOHI Bepmxeca.
lMpocTexxeHo OCHOBHI Nigxoau NiTepaTypo3HaBLiB 4O BUBYEHHS MPOGAeMMU XpOHOTONY, MOrO CMiBBIAHOLLIEHHS 3 KaTeropis-
MM vacy Ta npocTopy. ig Yyac JocnigpKeHHs BU3HAYEeHO, WO XPOHOTON Y POMaHi Mae CHOXXETOYTBOPHOOYE 3HaueHHs. Bigno-
BiIHO [0 LibOro PO3rNsAaTLCs 3aKPUTICTD | BIAKPUTICTb MicUs Aii y 3B’A3Ky 3 YACOBKMMM O3HaKaMW.

Kno4yoBi cnoBa: XxpoHOTOM, aHTUyTONis, Yac, NPOcCTip, CIOXET, Oyaosa, dabyna.

B craTbe npoaHan1svpoBaHa Moaerb XPOHOTOMHbLIX B3aMMOOENCTBUN B aHTUYTONUM «3aBOAHOM anenbCuH» OHTOHM
Bépmxeca. MpocnexeHbl OCHOBHbIE MOAXOAbI NUTepaTypoBEAOB K U3yYeHW0 NPoBreMbl XpOHOTOMNa, ero COOTHOLLEHWS
C KaTeropusaMu BpeMeH 1 NpocTpaHcTea. B xode uccnenosaHus onpeneneHo, YTo XpOHOTOMN B pOMaHe UMEET CHOXETO-
obpasyioliiee 3HaYeHne. B COOTBETCTBUM C 9TUM PaACCMaTPUBAKOTCS 3aKPbITOCTb U OTKPLITOCTL MeCTa [AEWCTBUSA B CBA3M
C BpeMEeHHbIMU Npu3HaKamu.

KniouyeBble crioBa: XpOHOTOM, aHTUYTOMNMS, BPEMSI, MPOCTPAHCTBO, CIOXET, CTpoeHue, habyna.

The article analyzes the model of chronotropic interactions in the “Clockwork Orange” dystopia by Anthony Burgess.
The main approaches of literary critics to the study of the chronotope problem, its correlation with the categories of time
and space are traced. The study determined that the chronotope in the novel has plot-forming values. In accordance with

this, the closeness and openness of the place of action in connection with temporary signs is considered.
Key words: chronotope, dystopia, time, space, plot, structure, subject.

IHocTtanoBka mnpodaemu. Y 1pyridk HONOBHHI
XX CcTONITTS B MOJI 30py JiTEpaTypo3HaBIiB BAroMe
Micre mnocimaoTh ¢inocoderki Kareropii dacy i
npoctopy. [yig BU3HAYEHHS IXHBOTO B3a€MO3B’SI3KY
M. baxTiH 3amporoHyBaB TEPMIiH «XPOHOTOID),
SIKAI HaWOUIBII TTOBHO BHSBIISIE B3aEMO3AJICKHICTh
YacOBMX 1 MPOCTOPOBUX KOOpAMHAT. Y KOHTEK-
CT1 JIITEpaTypHOTO TBOPY XPOHOTON IOB’SI3aHUH 13
Cy0’€KTHBHICTIO, OCKUIBKH MEPEXOAHUTH Y TUIOIIUHY
aBTOpChbKOi yaBH. [3 1poro mpuBoay B. Kopkimko
3ayBaXKye: «ABTOPCBKHHA XPOHOTON BHUPI3HAETHCS
HaHOUTIBIIOW Cy0’€KTUBHICTIO, /K€, CTBOPIOKOYH
XyAOKHIM TEKCT, aBTOp Hauye «rpae» i3 yacoMm (BiH
MOX€E 3pOOHUTH HOro MOBUIBHUM, IIBHAKHM a0o
3yMUHUTH, SIKIIO IIBOTO BHMAra€ TBOPYUH 3aliyM;
300pa3uTH MOMii XPOHOJOTIYHO a00 HETOCIIiIOBHO
TOIIIO) Ta TPOCTOPOM (PO3MIUPHUTH, 3BY3UTH 1 T.I.)»
[1, c. 391]. Omxe, mUTaHHA XPOHOTOMy Oe3moce-
PEIHBO CTOCY€EThCS aBTOPCHKHMX IHTEHLIH, IO Jae
3MOTy Kpaile 30arHyTH CEHC TBOPY Ta MpOaHali3y-
BaTH Horo ocobmuBocTi. Lle mocCmimKeHHs — KoY
JI0 PO3YMIHHSI TBOPY, HOTO 1ACHHO-XYIOXKHIX ITOMi-
HaHT. [lonpy meBHMII TIOCTYN Cy4acHOTO JiTepary-
PO3HABCTBA Y BUBUCHHI aHTHYTOIIYHOI'O XPOHOTOITY
(}O. Xananos, O. Knponkina, b. Jlanin), moci He 31i#-
CHEHO PETEIHHOTO JTOCIIIKSHHS HOTo POoJli B aBTOP-

cbKoMy cBiti pomany E. bepmxkeca «Mexaniuauii
arneIbCUHY, 0 JOBOAUTH aKTyalbHICTh CTaTTi.
AHani3 ocTraHHiX aocaikeHb i myOsikamiid.
VYhepmie TepMiH «XpPOHOTOM» OyB BUKOPHCTaHUI
O. YxTOMCBKHM y Ticuxoiorii. ¥ 70-X pokax MHHY-
JIOTO CTOIITTS, 3aBIsKK M. baxTiHy, SIKH TPYHTOBHO
JOCTIINB L€ MOHATTS, «XPOHOTOI» AaKTUBHO BXOJHUTh
y miteparypy. Y npaui «Dopmu yacy i XpoOHOTOIy B
poMaHi» BiIOMUH y4deHu# mwuiie: «Y XyIoKHbOMY
CBITI TIPOCTOPOBI 1 YaCOBI KOMITOHEHTH 3TTHBAIOTHCS
B OCMHCIICHE 1 NMPUKMETHE Iie. Yac 3rymryerbes,
VILIBHIOETBCS, CTa€ XyHAOKHBO 3PUMHM; IPOCTIp
IHTCHCU(IKYETHCS, BTATYETHCS B PyX 4acy, CIOXKETY,
ictopii. [IpukMeTH yacy po3KpUBarOTHCS B TPOCTODI,
1 MPOCTIP OCMHCIIOETHCSI 1 BUMIPIOETHCS YaCOM»
[2, c. 1]. OTxe, B3aemomisi MPOCTOPY ¥ Hacy BH3HA-
Ya€eThCS! JOCIITHUKOM [IEBHOK KOMIUIEKCHOIO CHCTe-
MO¥0, V SIKilf KO’KHA 3 KaTeropii 3aJIe)KUTh BiJ| 1HIIOI.
Ha mnepexonanns I. Acranenka, y miteparypi
«pirypye MOHATTS «XYIOKHBOTO YaCy», sIKE € OKpe-
MUM SIBUILIEM, HA/IIJICHUM [IEBHUMH OCOOIUBOCTSIMH.
Sk dopma icHyBaHHS AIMCHOCTI, Yac JIa€ YsIBICHHS
TIPO CBITOOYIOBY. Y TEKCTI, 3TAHO 3 TIEPEKOHAHHIMHA
JTOCITITHHUKA, 9aC «(YHKIIIOHYE SIK OJIMH 3 OCHOBHHX
€JIEMEHTIB OpraHizauii Xy10’KHbO1 JIMCHOCTI, Je 37e-
OTBIIOTO MOEJHYIOTHCS Yac aBTOpa, yac XyHOXKHIN
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1 yac yutaya» [3, ¢. 34]. Orxe, 10 OCHOBHHUX (POpM
gacy B JIITepaTypHOMY TBOPi BimHECcEHO Yac Gabdyib-
HUK (KoM TOfil BifOyBalOTHCS B XPOHOJIOTIUHIM
TIOCITITOBHOCTI), Yac CHOKETHUH (TOPSIOK XYIIOXK-
HBOI opraHizauii moaiii), a TakoX 4ac HapaTUBHUN
(KoJIM ¥ KUM MOBIJJOMJICHO MPO MOJIiT).

C. Hlumkina y crarti «K Bompocy 00 ocoOeH-
HOCTSIX JTUTEPATYPHBIX KAHPOB COLHUAILHOW MpO-
THOCTHKH: YTOIIMSA-aHTUYTOINS HAyYHAs» BKa3ye Ha
3aMKHYTOCTi aHTHYTOIIYHOTO XPOHOTOITY, IO CTBO-
plo€ MiArpYHTS UIsi BUHUKHEHHS B YMTaya acouia-
nid. «Uurauy cam MoB’si3ye peanbHe i YMOBHE ChO-
TOJICHHS, IIIyKa€ MOSICHEHHS TOTO, 10 BiJIOYyBA€THCS
B MOXXJIMBOMY MaiiOyTHHOMY, 3MOJIEIIbOBAHOTO aBTO-
POM y MUHYJIOMY, BUBYA€ MOXIINBE MUHYJIE B «3yTIH-
HEHOMY» MIPOIIECi PO3BUTKY iCTOPI1, MOSCHIOE T€, 10
BiOYBa€THCS, MOTOMKYIOUUCH 13 TIMOTE3aMHU MUCH-
MEHHUKa ab0 Bigkuaaruu ix» [4, c. 33]. Came Tomy
Xy[IOKHIH 9ac aHTUYTOTI] ICHY€ Y JIBOX MapajelbHAX
yCcecBiTaxX: XymOXHIH dYac MIHCHOCTI TEPCOHAXIB 1
THCHOCTI YMTada I[bOro TBOPY.

IlocTanoBka 3aBaanHsi. MeTa cTarTi — BUSBUTH
XPOHOTOIIYHI OCOOMMBOCTI poMaHy «MexaHiyHHN
anenscuH» EntoHI Bepmkeca. [lns peanizamii metu
CTaBHMO TaKi 3aBJIaHHS: OXapaKTePH3yBaTH MOHSITTS
XPOHOTOIy B JIITEpaTypi; BH3HAUYNTH BUIU 300pa-
JKEHOTO IPOCTOPY Ta Yacy B XyHIOKHBOMY TEKCTi;
MPEACTaBUTH KiacH(]iKalilo BiIKPUTOTO Ta 3aKpH-
TOTO XY/JIO)KHBOTO MPOCTOPY 1 MPOCTEIKUTH 3aC00H X
300paKCHHS B TEKCTI.

Buxaan ocHoBHoro wmarepiajay. Carupudna
anTHyTOMis «MexaHIYHUN anenbCcuH» s EHTOHI
Bepmxkeca crana sickpaBUM BXOJDKEHHSIM y CBITOBY
Jitepatypy. A micis ekpaHizauii poMaHy pexucepoM
Crenni Kyopukom y 1971 poi 10 TBOpy BUHUK HEOy-
Banuii iHTepec. EHToHI Bepmkec cTBOpHB pomMaH-
AHTUYTOIII0, B SIKOMY TIOKa3aB MaiOyTHE JIOACTBO,
sIKE€ aBTOp Oa4uTh BHKIIOYHO B TEMHHX TOHAaX.
B 006pas3i ronoBHoOro repost Anekca, Bi iMEHi SIKOTO
BEJICThCS OIIOBI/Ib, BTUTMIIMCS peajibHI PHCH 1HIUBIIA
ki XX CTOMITTS — JIIOAMHY, siKa repecTaiia 0osi-
TUCSI TPOMAJICBKOT JlyMKH, INepecTajia COPOMHUTHCS
CBOIX IHCTHHKTIB.

BopmHouac croxeT pomMaHy HalEXHTh J0 TaKHX,
110 HaBisTHI 0COOMCTOI0 apaMoro aBropa. E. bepmkec
HamycaB WOTO Bipasy Iicis TOTO, SIK JIiKapi mocTa-
BWIM HOMY MiarHO3 «IyXJMHa MO3KY», 3asBUBIIN
IpHU LBOMY, IO JKUTH HOMY 3aJUIIMIOCS OJNN3BKO
poky. ITiznime aBrop B inTepB’to The Village Voice
roBopuB: «L{s yopToBa KHHTA — TIpaIlsd, HACKPI3b MPO-
CsKHYyTa OojieM... Sl HamaraBcs MO30yTHCS CIIOTa/IiB
PO CBOIO TIEPIITY JIPYKUHY, SIKY i 9ac J[pyroi cBi-
TOBOI BiliHHM MO-3BipSYOMY MOOHMIIM YETBEPO JAE3ep-
TUPIB aMepHKaHChKoi apmii. Bona Oyna BaritHa i

BTparwia autuny. [licis Bchoro, 1Mo cranocs, BOHA
BITaJla B JIWKY JICTIPECIIO 1 HaBiTh HamMarasaacs IMoKiH-
YUTH KUTTS camoryocTBom. [1i3Hime BOHA THXEHBKO
criwutacst i momepniay [5].

CroKeT poMaHy PO3KpUBAETHCSI HE TINBKH 1 HE
CTUIBKH SIK CHCTEMA IOJIiH, a SIK ICTOPisi BUHUKHEHHS,
PO3BHUTKY, CTAHOBJICHHS XapakTepy I OHOBJIEHOI
CaMOCBIIOMOCTI TOJIOBHOTO TepOsI, TIepeIaHo] B KOH-
KpeTHHX monisx. HapatuB mae cTpuOKormomiOHMit
xapaxtep. ABTOp HE Jla€ LiJiCHOI, MOCIIiOBHOI Kap-
TUHH KUTTA repos. Bin Manoe nuiie HaliBaskKIMBili,
BU3HAYHI MOMEHTH. AJjie BiJ LIbOTO OIOBIJb HE CTAC
YCIYCHOI0 YH HE3PO3yMIJIOI0, 00 BiACYTHI YaCTHHH 3
JIETKICTIO MOYKHA BITHOBHUTH 3a IpiOHMMH (DaKTamu,
PO3KUIAHUMHU B TEKCTI, 1, BIMMOBIHO, CTBOPIOETHCS
LiJTiCHE BPayKeHHS PO Te, IO BiI0yBa€THCA.

Micue aii y TBOpi po3ropTaeThes B HEAAICKOMY
MaiiOyTHbOoMy Ha Tepuropii Jlonmona. ABrop He
MIPUB’SI3y€ CBIT POMaHy 10 KOAHUX TOYOK peab-
HOCTI: BiH TIOBHICTIO i307p0BaHu#. [00BHUI Tepoii
OinpIIicTh CBOrO 4acy mnepeOyBae Ha Bynuui. Came
TaM BiH MOXe ce0Oe HaMIOBHINIE «PO3KPUTHY.
ATMocdepa IpOCSIKHYTa BiIYYTTIM HeOe3MeKH, OITH-
caHi mei3axi — TeMHi, 0e3moaHi Ta xomonHi. [Ipote
B IIbOMY TIPOCTOPI ITEPCOHAX BUTLHWMA, BIIKPUTHH i
3mareH poouth, mo Oaxae. OOMEXKEHICTh XPOHO-
TOITy CTBOPIOE TMOUYTTS «KJIaycTpodoObii», miakpec-
o€ 0e3BUXiJb CTAHOBHWINA YKUTEIIB CYCIIIbCTBA.
VY Takux >KOPCTOKMX YMOBax IIepCOHakaM Tpebda
BHU3HAYUTHUCS 3 TIO3WIIEI0 «TH — iX» ab0o «BOHU —
Tebe»: «Alle MU TeTiep BUXOIUMO piako. boiMocs. Ha
BYJIMIIAX TaKe Ji€ThCA... » [6, c. 33].

XPOHOTOMIYHICTD XapaKTepy BHUSBISIETHCS y B3a-
€MOJIIT JIFOJIMHH 3 ITPOCTOPOM, SIKHi 11 0TOUYE, ajKe,
gk 3ayBaxye l. JIeBIIOK, B «aHTHUYTOIIISIX BHCOKO-
OpraHizoBaHill AIMCHOCTI OMO3UIIOHYIOTHCS OKpEeMi
IHMBIIN, CBIJIOMICTh SIKMX 30epirae BiTHOCHY He3a-
TeXHICTHY [7, ¢. 79]. OnHNM 13 HAMBaKIHUBIIIUX XPO-
HOTOITIYHUX MOTHBIB Y TBOpi BHUCTYIIA€ MOTHB TIep-
101 3yCTpivi, SKUW aKTyalli3yeThCs B TEKCTI B TAKOMY
ommci: «Mwu, To0TO 51, Anekc, 1 Tpu Moi kertu — I1iT,
Jxopmoki it lum (el cipaBi-Taku OyB TypHHM, K
JIMM), CUJILTH B MoslouHOMY Oapi «KopoBay, Harpy-
JKYIOUHM 3BUBUHU, YAM OW HOTO 3allOBHHUTH BEUIp i
OTy JTalfHSBY 3MMOBY XOJIOTHY MEp30Ty (1o0pe Xod
0e3 momry)» [6, c. 103]. Came HaBKOIMIITHE Cepeo-
BUIIIEC BU3HAYAE, 1110 TePOIl BIUCABCS B Yac i MPOCTip,
B €MOLIIHY yCTaHOBKY Ha B3a€MOAII0 3 HUMU. Tomy
KapTHUHHU TNEeH3aKy BIITBOPIOIOTH NMCUXIYHUI CTaH SIK
ATrekca, Tak i pelITi y9acHHKIB.

Bedwopu B 6apax, HiYHI «ITOXOICHBKNY, TOOUTTS,
norpaOyBaHHs, 3TBalITyBaHHS — yce IIe BXXE BBIld-
OUI0 Y 3BUYHUM PUTM JKHUTTS TOJOBHOTO Tepost
Anekca 1 Tppox Horo apysis: Ilita, /xopmxwuka i
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Troma. 3pocTaHHS 3JIOYMHHOCTI Cepel MOJIOIUX
JIIOAICH — OCh PHUCH CydacHOTO CyCIUIBCTBA, TI030aB-
JieHOTO Oymb-sikoi Mopani. «lle mimmid cBit, TOMy
IO B HOMY JIO3BOJIIETHCS MOJIOAMKAM HA KIITAJIT
Bac Ha CTapUX HAMaJaTH 1 HiSKOTO BXXE Hi 3aKOHY
HE 3JIMIIIIOCS, HI IOpSAKY» [6, ¢. 9]. 3HalloMCTBO
YyrTaua 3 reposMU 3IMCHIOETHCS MEPEBAKHO UYepes
300paskeHHss TOOyTOBOTO dYacompoctopy. Came B
HBOMY BiJITBOPEHO CTOCIO KUTTA 1 MUCIECHHS TIep-
coHaxiB. CrokiiiHuii moOyTOBHUH XPOHOTON PaNTOBO
MepepocTae B JMHAMIUYHO HAINIPY>KEHUH, EKCTpEMallb-
HUH, SKAW OB’ sI3aHUM, HacaMIiepe, 31 3MallOBaH-
HSIM HIYHUX BHJIA30K TOJIOBHUX TepoiB. UepryBaHHs
MTOBUTEHOTO 1 TWHAMIYHOTO XPOHOTOITIB CTBOPIOIOTH
MIeBHYy PHUTMIYHY Opraizamiro TBopy. Kpim Toro,
Micie MosoyHoro 6apy «Korovay mae cumBoIiYHE
3HAUEHHS Yy TBOPi, aJKe caMe TyOu HAyTh AJekc i
HWoro Jpy3i, 1100 MiJICHINTH Kary JI0 HaCHJIbCTBA,
KpaJi»OK 1 3TBAITYBaHHSI.

I3 camoro nmovarky kKK EHTOHI bepmkec mae
3p03yMiTH, 10 «MeXaHIYHHUH aneTbCuH» Oy/Ie CHIThb-
HUM TBOpOM. ONHCYIOUM KaXJIWBI CHEHU 3 JKUTTS
TOJIOBHOTO T'eposi, aBTOp MparHyB HE TaK BUKJIMKATH
BiZipa3dy B JIIOJICH, SIK 3MYCHTH iX 3ajJyMaTHCs Hal
THUM, SIKHMH BOHU MOXYTb CTATH, SIKIIO HE OYHYTb
BUIIPABIIATUCH, KOJIH L€ 111€ MOXJINBO. [INCbMEHHUKY
Oys0 O Jyke BaXKKO JIOCSATTH METHU, HE JICTATI3YI0UH
3BipchKi aii cBoOix repoiB. Tomy BiH BUpIIUB He
CTPUMYBATHUCS.

OTxe, y TBOpI BUKOPHCTaHI TakTHKa yaapy, MeTa
SIKOT — TIePEKOHATH YUTAYiB Y MPABIUBOCTI TMPUPOIH
XapakTepiB Horo mnepcoHaxiB. CIOKET pyXaeTbcs
JOCUThH €HEpriiHo 1 sickpaBo. Tpu yacTHHHU, KOXKHA 3
SIKMX Ma€ 7 TJIaB, — € €TaIH KHUTTS TOJIOBHOTO Tepos,
po3aiieH] Ha Bipi3ku HUM camuM. [leprimii i3 HuX —
[le CTpalIHui CBIT AJleKkca Ta HOro JpyKKiB. Boxu
OpYIyIOTh HE B HE3HAHOMOMY aHTJIICBKOMY aHTY-
paxi, a B IeIKOMY a0CTPaKTHOMY METAIoJIicCi, 110 30e-
pirae uie okpemi ieTani aHITHCHKOTO KUTTS Ha 3pa-
30K CTapCHBKHX JKIHOYOK 13 1aly, SIKHM MOJIOZ1 JIFOITU
CTaBJISATh BUITMBKY 32 CBIAYECHHS MPO aiibi To/i, Koin
BOHM YWHSTH JKOPCTOKi 37104MHHU. BoHM O’r0TH Ooniu-
HOKHX CTapuvX, IBaJTYIOTh JiBYaT i HaBiTh YOMBAIOThH
HEBUHHUX JTFoiel Oe3 Oy/ib-SIKMX JIOKOPIB CyMITiHHSI.

VY npyriit yacTuHI ANleKC TOTpaIIsie B TIOPMY 32
3BipChKe BOMBCTBO CTapEHBKOI JKiHKH. BiamosimHo,
MPOCTIp TIOPMH, Y SKOMY TiepeOyBae AJiekc, MOXKHA
BHU3HAUUTH SK ITMTYHANA XpoHOTOM. TyT MU 6aqammo
«Oe3yMHUX» 1 «BaHIOUHX» 3004eHIiB. OmgHaK Yy
LBOMY 3aKPUTOMY MPOCTOpi AJIEKC HE 3HAXOIUTbH
co0i MicIIs 1 3pEIITOr NIYKAE YCiX MUISIXIB, 00 HOTOo
MOKHHYTH.

BaxnuBy posb TakoX BiAirparoTh 3aMKHYTICTb 1
BIIKPHUTICTH IPOCTOPY 1 Yacy, 3aKPUTHI — MOXKE Bill0-

OpaxxaTu 3aMKHYTICTh JIFOAUHU. BiAmoBigHo, po3iu-
PIOIOYHNCH UM 3BY)KYIOUHCH, BiH, SIK NMPaBHUJIO, CBiJ-
YHUTH PO AUHAMIKY PO3BUTKY XyJO)KHBOTO 00pasy.

VY B’s3HUNI AJNIEKC JII3HAETHCS MPO Te, IO yPsa
MOYMHAE HOBY (opMy OOpOTHOM 31 3IIOYMHHICTIO —
po MeTouKy JIronoBuKa, 3a JOIIOMOTI'OIO SIKOI € IIIaHC
BUWTH Ha CBOOOTY. AMHICTIO OOIISIFOTh OY/Ib-KOMY,
XTO MOTOAUTHCS MIPOBECTH HaJl COOOI0 EKCTIEPUMEHT.
AJnekc Bifipasy 3BaXKy€EThCS. 3r0JI0OM HOMY TIOKa3yIOTh
JKaxJMBi PUTBMH 3 eJIeMEHTaMU HACHIIBCTBA 1 BKOJIIO-
I0Tb HAPKOTHK, 110 TPHUTHIUYE CXWUIBHICTH J0 arpe-
cii. YyKe micIIst IepIoro ceancy repoi BiqayBae cede
MIPUTHOOIIEHUM Yy Till peaslbHOCTI, y sIKil mepeOyBaB
monHs. OxpiM (inbMiB, HOMY BKIFOYAIIM YIIOOIEHY
Mmenofito m’aroi cumdonii berxosena. JlepkaBa He
TIIBKM TIPOHHMKJIA B MO3OK JIFOIWHH, aje H 1o30a-
BHJIA TOTO, IO BiH MIWCHO JTIOOHB TO-CIIPaBKHbOMY.
«lIpoMrBaHHS Mi3KiB» TPHU3BOAUTH A0 YCHIIITHUX
pe3ynbraTiB: AJeKC uepe3 AESKUN Yac BUXOIAUThH Ha
CcBOOOy CIIA0KOI0, YKATIOTITHOK 1CTOTOI0, HE3Zar-
HOIO 3aXUCTUTH cebe. Cinij 3a3HAUUTH, IO JeprKaBa
BYMHWIIA 3 HUM OUTBII KOPCTOKO, HIXK MOXKHA OyI10
OUiKyBaTH.

Came MOMEHT «neperisiny GinbMy» € BIacHE
AQHTUYTOMIYHUM €JIEMEHTOM Yy TBODI, aJpKe TOAI Bia-
OyBaeTbesi TpaHcdopmaiiis Asiekca. Hoea ypsiioBa
MporpaMa, YacTUHOK SIKOI CTaB TOJIOBHUH TIepou,
CTIpsSIMOBaHa HE HA TIOKapaHHS 3JIOYHHIIS, a € CBOTO
POy TIOMCTOIO IS HOTO TiJla, iK€ BUIPABUTH 1 Tiepe-
pOOUTH 1 ytry MOnKHY. | came B IIbOMY ITOCSTaHHI Ha
ayury Ta ceobony inamsina Entoni bepmxec Oaunthb
IpixX OUIBIN 3HAYHUH, HI’K KOPCTOKICTH 1 HACHIILCTBO,
SIKI € pe3yJIbTaroM BijibHOTO BHOOpY. He nuBHO, 1110
3aCYIDKEHHST TIOMIOHOTO «pedopMyBaHHSI» CBiloO-
MOCTI O0COOMCTOCTI BHTOIIOIIYE HOCIH TpaguiiiHOl
eTHKH Yy TBOpI, OCTIHHO II'STHUH TIOPEMHUH Kare-
nan: «lllo borosi 6axanime? be3nymHa ronosa un
BUOip nodpa? | um moauHa, sKa o0upae 3710, MEBHOIO
MIpOI0 HE Kpamia 3a Ty, KOTpiii 700po HaB’s3amu?»
[6, c. 65].

VY tperiit yacTHHI poMaHy i 3aBEpIISHHS eKC-
NEPUMEHTY AJIEKC TIOBEPTAETHCS 0J0MY, IPOTE HE
BiJTYyBa€ MATPUMKHU ONMU3bKKX. BiH i/1e Ha BYIUIIO.
Ha msixy oMy 3ycTpivdaroThCsl 1aBHI KepTBH, SIKi
0’foTh Hioro: crapuii, SKOTO KOJHCH MoOuia OaHma
Anekca; Horo npysi, sIKI CTalu IpeAcTaBHUKaMU
OpraHiB «IPaBOIOPSAKY». AJIEKC, TENep YKe «Mexa-
HIYHUI amelIbcHH», HE MOXKE MOCTOSATH 3a cele,
TOMY 110 HaliMeHIlle Oa)XaHHS BIAMOBICTH KPUBIHU-
KaM BUKJIMKA€ B HHOTO HYJIOTY. JlepkaBa He 3MiHIOE
Arekca, a JiIe MpUTHIYYE Horo Oa’kaHHS O 3J10-
YUHIB. AJIeKC TICIIS HEBJAN0i crpodu caMoryodcTBa
(BUKMHYBCSI 3 BiKHA) y JIKapHi TMOBEPTAETHCSA [0
CBOT'O 3BUYHOIO CTaHy.

156



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

I B ocTaHHBOMY PO3iJTi aBTOp POOUTH Xix y OiK
HaMiueHOI i3 CaMOro IOYaTKy CXEeMH: AJIEKC par-
TOM TIepecTa€ BiUyBaTH KOJUIIHE 3aJ0BOJICHHS
BiJl «yJIbTpaHACHUIA». Y HOro rojoBi 3’SBIISIOTHCS
JlYMKH TIPO CHHA, a TAKOX PO J[IBUMHY, sIKa MOTJIa O1
CTaTy Martip’to Horo nuTuHU. ['epoli-omnosigay Biguy-
Bag, 1110 IOPOCIIIIIAE, 1 HABITH BUCIIOBIIIOE JIYMKY, 1110
FOHICTh — II€ SKECh MONEPEIHBO 3aaHe iICHYBaHHS,
a MOJIOl JIFOAM MOAIOHI 10 MEXaHIYHMX MAIIMHOK,
3aIlyIIeHuX 0 MpPsIMiid JIiHii, 1 Yepe3 1e pyHHYIOTbh
yCe Ha CBOEMY IIUISXY.

€ mie ojHAa TPUYMHA, 3TIJHO 3 SKOK pPOMaH
E. bepmkeca «MexaHIYHUN anelbCUH» € yHIKAIh-
HHM 1 BOIHOYAC HECXOKUM Ha 1HIII TBOPH TOTO Tepi-
ony. [lounHaroun mucaru cBiil TBip, aBTOp JyMas,
0 MOMUPAE, a KOJH 3aBEpPIIyBaB, JMi3HABCA IIPO
XUOHICTh TOCTABJICHOTO HOMY JiarHosy. 3BiJICH
M0sIBA OCTaHHBLOTO 21-ro PO3Aidy pOMaHy, y SKOMY
aBTOP yCTaMH CBOTO Teposi Ajiekca BUCIOBITIOE Ha11
Ha MaiOyTHE, SIKe BXKE HE 31a€ThCS TAKUM TEMHUM
i moxmypum. [lUM NHCEMEHHHWK TparHe JIOBECTH,
10 JTFOJTTHA MOYKE 3MIHUTHCH 13 BJIACHOT BOJI, KOJIH
CTaHe CTapIIolo i OLIbLI 3pioto.

BucnoBku. Otxe, XpoHOTON Yy poOMaHi
«MexaHiuyamii amenscuH» EnToHI bepmkeca Hame-
JKUTh JI0 CYTHICHUX JKaHPOBHX XapaKTEPUCTHK.
[lin gac mocmiypkeHHsT BHSBJICHO Horo cnenudiky i
3araibHi 0coOnuBocTi. [lo-mepiie, XpoHOTOT — 3aKpH-
T, aJDKe aBTOPOM POMaHy 300pa)KeHO MICTO, SIKe
xBope 37oumHHICTIO. [lomibHa arMocdepa BILHUBac
Ha CTaHOBJICHHS MOJIOJIOTO TIOKOJIIHHS, SIKOMY HE0O-
X1JIHO BU3HAYUTHUCS 31 CBOCIO COLIAJIBLHOK ITO3UIIEIO.
[o-nmpyre, niteparypHuii uac — paOyabHUM, aJpKe MoAii
BiZIOYBAlOThCS B XPOHOJIOTIUHIHM MOCIIJIOBHOCTI, IO
JIa€ MOKJIMBICTEH ITOOAYUTH E€BOJIIOIIIO Ba)KKOTO ITijI-
JITKA, TKAH BUPINIYE 3aB’I3aTH 31 3JIOYNHHICTIO 1 MaTH
cim’10. OTxe, y TBOPI TepeBa)kae XpOHOJIOTiYHA OTO-
Biflb, B SIKY BKJIFOUEHO BEJIMKY KiJIbKICTh J1aJIOTiB, 10
JIONIOMAraroTh PO3KPUTTIO XapaKTepiB 1 MOCHUIICHHIO
qrHami3My. [lo-TpeTe, XyaoXKHiId TpOCTIp Xapakre-
PU3YETHCS BIIKPUTICTIO Ta 3aKPUTICTIO. 3AJICHKHO BiJT
IIAX XapaKTEPUCTHUK TPOCTIP IMOCTAE JIOKATBHUM 1 TJTO-
OampHIM, ONTU3BKUM 1 anekuM. OKpiM TOTO, BiTIYTTS
yacy 1 mpocTopy 3aJIeXUTh Bl BUPaKeHHs HOTO aBTO-
POM, BiJl CIPUHHATTS YUTa4eM 1 BiJ B3a€MO3B’SI3KY
PCaJIBHOTO CBITY H CBITY XyIOXKHBOTO.
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Yorczopoocvkoeo nayionanvrozo ynieepcumemy

Y cTatTi naeTbesa Npo BiAYyXeHHS y 6puTaHCbKOMY XiHOYOMY poMaHi nodaTky XXI ctonitta. [MpoaHanisoBaHo Nposiu
BiAYYy>XeHHS y poMmaHax «HotaTku npo ckangany, «CnosHeHi Bipuy 3oi lennep, «xeHTnbMeHu Ta rpasLi», «IHWWiA knacy
[xoaHH Mappic. CTaTTs NopyLuye TeMy YOMOBIYOro, XiHOYOro Ta YaCTKOBO AUTAYOrO BigYy>KeHHs. Po3rnsHyTo ocobnmBeocTi
NIOACBKUX B3AaEMUH, BCTAHOBMEHO iXHil B3AEMO3B'I30K | B3aEMO3ArEXHICTb i3 Biguy»KeHHAM. [1ocT-nocTMoaepHICTCbke
BiAYY>KEHHSI € CynepeynBmMM, OCKINIbKU MOXe Npu3BecTy abo 40 PO3KBITY, ab0 A0 AECTPYKL;I.

Knto4yoBi crnoBa: cuTyauist NOCT-NOCTMOAEPHY, BiQYYXXEHHS, TPAHCBIOYYXEHHS, HafBIOYY>KEHHS, MIOACLKI CTOCYHKM,
TiNeCHICTb.

B cTaTtbe peyb UAET 06 oTUYKAEHWM B GPUTAHCKOM XEHCKOM poMaHe Havana XXI Beka. MNpoaHanusanposaHbl Nposiene-
HUSI OTUYXKOEHUSI B poMaHax «3aMeTku1 O ckaHzane», «lonHble Bepbl» 3ou Xennep, «KeHTNbMEHbI U UTPoKK», «pyron
knaccy» [xoaH Xappuc. CTaTbsi 3aTparvBaeT TEMY MYXXCKOTO, )XEHCKOTO U YaCTUYHO AETCKOro OTHYX/AeHNs. PaccMoTpeHb
0COBEHHOCTY YErOBEYECKMX B3aIMOOTHOLLIEHWIA, YCTAHOBMEHA VX B3aUMOCBS3b 1 B3aWMO3aBUCKMOCTb C OTHYXAEHUEM.
MocT-NOCTMOAEPHUCTCKOE OTUYKAEHWE ABMSIETCS NPOTUBOPEUMBLIM, MOCKOMbKY MOXET NPUBECTU NMBO K pacuBeTy, Mnbo
K OECTPYKLMN.

KnioueBble crioBa: cuTyaumsi NOCT-NOCTMOAEPHA, OTYYXKAEHUEe, TPAHCOTHYXAEHWE, CBEPXOTYYXKAEHUE, YernoBeYvec-
K€ OTHOLUEHWSI, TENECHOCTb.

The article refers to alienation in the British female novel of the early 21st century. Manifestations of alienation have
been analyzed in the novels “Notes on a Scandal”’, “The Believers” by Zoé€ Heller, “Gentlemen and Players” and “Different
Class” by Joanne Harris. The article touches upon the theme of male, female and, partially, child alienation. The peculiarities
of human relationships are considered; their interconnection and interdependence with alienation is established. Post-
postmodern alienation is contradictory, as it can lead either to prosperity or to destruction.

Key words: post-postmodern situation, alienation, transalienation, surplus alienation, human relations, corporeity.

[ocranoBka mpodaemu. Ha 3mami XX -
novyatky XXI cToniTh CyTTEBY pOJb y CTaHOBJICHHI
JIFOJICBKUX ~ BIIHOCHH BIJIrparOTh III0Oasi3aiiiHi
YUHHUKA Ta KPH3M Pi3HOrO Toxo/pkeHHs. lle 3Ha-
WIIII0 CBOE caMOOyTHE BimoOpakeHHS y OpuTaH-
CBKIl XYyIOXKHIHU JIiTepaTypi, 30KpemMa B HOBIii KiHO-
yiif mpo3i. BrnuB mitepatypu Ha couiym i BIUIMB
COLIlyMy Ha JIITEpaTypy — B3a€MO3ajIe:KHE Ta aMOi-
BaJICHTHE SIBUILE. Y 3B’SI3KY 3 IIUM CIIiJl HATOJIOCHUTH:
ITOCT-TIOCTMOJICPHICTChKa OpHUTaHChKA JHiTeparypa,
Npe/ICTaBlIeHa KIHKAaMH, TI0Ka3ye€, BIAcHE, K TPaHC-
(hOpMYIOTBCSL JTIOACHKI B3a€MUHH. 30KpeMa, OIHIEI0
3 KIIOYOBUX MpPOOIEM 3allMIIAEThCS TeMa Bigdy-
JKeHHsI. BoHa BiJICIIiIKOBY€ThCSl B poMaHax J[»oaHH
I'appic «/xentnemenu Tta rtpaBii» («Gentlemen
and Playersy, 2005) [13], «Iammuii kmac» («Different
Class», 2016) [14], a takox 3oi I'emurep «Hotarku
mpo ckanpam» («Notes on a Scandaly, 2003) [15],
«CnoBneni Bipm» («The Believers», 2008) [16].

3rajiaHi TBOpPHM HAaIlMCaHI B paMKaxX TEHICHIIIN
MMOCT-TIOCTMOZICpHI3MY. Po3yMmiHHS cHTyaIlii mocT-

MOCTMOZIEPHY € HEOOXiTHUM 1 BRXKJIMBHM JIJIsI TPAK-
TyBaHHsI JIITEpaTypHHUX TBOPIB, sIKi HAIlUCaHi B IeH
nepiofn. Y KOXKHOMY 3 HUX MTOPYIIYETHCS TeMa BiIdy-
skeHnst. Moro Mexi posmuprororses. O. Jlyrumuna
CITYIITHO 3ayBaXKy€, IO BiTUyKEHHS CATHYIIO HEWMO-
BipHUX MaciuTa0iB [§]. BimuyxeHHs sk yHIBepcaabHa
EK3UCTEHIiaJIbHA KaTeropist 3aJUILIAETHCS LIEHTPAIb-
HUM 1 MOCTIHHUM (HaKTOM JIIOICHKOTO ICHYBaHHS
[19]. BomHouac eHOMEH BiIUyKSHHS TaKOXK 3a3HA€
Meramopdo3. Ilim gac TpaH3UTUBHUX TPOIECIB B
ernoxy MOCT-TIOCTMOJIEPHI3MY (pOpMYy€eThCs TiOprIHA
¢dopma BiguyxkeHHS — TpaHcBimuyxeHHsa [5]. Tema
BITUYKCHHS 3QJIMIIA€TbCA B LEHTP1 yBaru yKpaiH-
CBKHUX 1 3apyOi’KHUX TTMCbMEHHHUKIB, 30KpeMa Mpe-
CTaBHHUIIb KIHOYOTO TichMa. Uepes Te, MmO KiHOYA
Mpo3a TPUBAIMM Yac HE CrpuiiMajacs IUTKOM cep-
HO3HO, BIIYY)KECHHS, PENpPE3CHTOBAaHE IMHCHMEHHHU-
ISIMH, CUCTEMHO HE JOCITIJHKyBaloCs. AKTyalbHICTh
JOCTIJKEHHS] 3yMOBJICHA CIIOPAaAMYHUM BHUBUCHHSIM
BIJJUy)KCHHSI B TOCT-TIOCTMOJEPHICTCHKIN >KIHOYiN
Mpo3i.
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AHaJi3 oOCTaHHIX JOCTiMXKeHb i myOmikamiii.
Cepen npaup, NPUCBSYCHUX PO3MIILY BiAUY)KEHHS
3arajJoM 1 JKIHOYOTO BiIUY>KEHHSI 30KpeMa, BapTo
BUOKPEMHUTH TMpali TakuX Y4YeHHX, sk B. Areesa
[1], I. BonoceBuu [2], O. Jlynumuna [8], C. baptka
[20], C.Jlx. Boypi [11], B. Bincnos [21], M. Tanina
[3], K. I1. Ectec [10], dx. Kappi [12], C.®. Komnac
[17], B. Kombapog [5; 6], A.Jlx. Hin [17], C. Ceiiep3
[19], M. Ciman [11; 18], I. Cimen [17], k. T. Cnarrep
[20]. JociiqHUKY IeTalbHO BUBYAIOTh Pi3HI aCIIEKTH
1pOTo siBUIIA. [IpoTe BiqdyKeHHs Y KIHOUOMY TTHChMi
B TapagurMi MOCT-TIOCTMOJCPHI3MY MOTpedy€e TIHo-
LIOTO OCMMCIICHHSI.

IlocranoBka 3aBaaHHs. Mera JOCIHIIKEHHS
MOJIATAE B PO3KPUTTI OCOOIMBOCTEN 300paskeHHs BiJ-
Yy)KCHHS B OPUTAaHCHKOMY KiHOYOMY POMaHi ITOYaTKy
XXI cromitts. OxpecnieHa MeTa Iependadae BHUpi-
IICHHS TaKWX 3aBJaHb. PO3IISHYTH BiUyKCHHS B
eroXy IOCT-TIOCTMOIEPHI3MY; IPOaHATI3yBaTH IIPO-
SIBU BiI4yKeHHsl y poMaHax «Horarku npo ckangam»,
«CrnioBHeni Bipm» 301 l'emnep 1 «/leHTbMEeHH Ta
rpaBui», «lHmmit kaacy J[xoanu [appic.

Buxknan ocHoBHOro marepianay. B ymoBax nocr-
ITOCTMOZICPHI3MY SIKICHUX 3MiH 3a3Haja CYCIUTBHO-
TIOJIITHYHA CUTyarlis. B mepexmami 3 jar. situare
— oOcTaHOBKa, CyKyIHICTH oOcTaBuH. Cutyariis —
CYKYITHICTb YMOB, (haKTopiB, OOCTaBUH, a COLIOKY/b-
TypHA CHUTYallisl — I1e KOH}Iryparisi yMOB Ta 00CTaBHH,
o GOpMYIOTh TEHJICHIIIT Ta aJbTEPHATUBH PO3BUTKY
MIPOIIECiB, AKI BiOyBalOTHCS B CYCIUIBCTBI Ta KYIlb-
Typi. BignoBizmHo, e cTBoproe miardopmy, ne Bimoy-
BalOThCA 3MIIIICHHS, HAKJIaJaHHS, 3ITKHEHHS Ta 3MiHU
PI3HMX KyJIBTYpHHMX LiTICHOCTEH (HapomiB, LWBiIi3a-
uii, cyOxkynsTyp) [7, c. 24]. Sk Hachinok, JroaM cra-
I0Th CIIOKUBAYaMH CUMYJISIKpIB, MMOYMHAIOUM 3 1Ki
Ta IHTep’epy ¥ 3aKiHUIYIOUM CTaBJICHHSM 0 CBOEQ
TiJIECHOCTI. BipTyanpHICTH COMIOKYIBTYpHOI CHUTYya-
il NPOAOBXKY€E PO3LIMPIOBATH T4 PO3MHUBATU MPOCTIp
MOBCSKAEGHHOCTI. CKIagHICTh Cy4acHOI COLIOKYIb-
TYpHOi cHUTyalii 3yMOBJEHa 3MIHEHOI KapTHHOIO
cBity. 3a cnoamu O. JlinaroBoi, HUHINMIHIN eTan po3-
BUTKY HayKH XapaKTepU3yEThCS 3MIHOO 11 (yHIaMeH-
TaJbHUX OCHOB — TIEPEXiJ BiMl CIIPUHHSATTS CBITYy 5K
3aKpUTOI CUCTEMH JIO PO3YMIHHSI BIAKPUTOCTI CBITY Ta
Horo camooprasizarii; BiJl KOPCTKOTO JETEPMiHI3MY
710 OLIBLI IIMPOKOTO HOTO TPaKTyBaHH:I, IO BKIIIOYAE
HWMOBIpPHICTB; Bi/I IPUHIIMITIB PIBHOBArd, YCTaJICHOCTI,
000pOTHOCTI 70 i/1eli HEBPIBHOBAXXCHOCTI, XUTKOCTI,
Heo0opoTHOCTI [7, ¢. 24]. JloCHigHUI TiAKpECTIoE,
0 MemiaTh3allisi 3MiHMIa YSABIEHHS TPO CydacHY
curyautito. BipTyanbHa peasbHICTH 34a€TbCS OUIBIN
OM3bKOI0, 00 €KTMBHOIO Ta 3pPO3YMIJIOI0, HIK [ii-
CHiCTh. [7o0anpHi MOAIT BiIBEPTAIOTH HAlly YyBary
HACTIUJIBKH, II0 MU HE TIOMIYaeMO OJM3BKY JIIOAWHY,

sika niepeOyBae B CKIanHii cutyanii. Hanpuknan, y
pomani 301 lemnep «CroBHeHi Bipw» Tepoins Ompi
JlitBiHopd TmEeperMaeTbcs TOMITHKOIO, TOMI SK il
JOHBbKHM TOTpeOyroTh yBaru. OcoOnMBOro 3Ha4eHHs
B YMOBaxX BIKHMBaHHS CydacHOi muBinizanii HaOyBae
KOMYHIKaTUBHICTb, Ik BUMAara€ BMIiHHSI BECTH Jlia-
nor. Came iHTEpaKTUBHICTH 3a0e31euye eeKTHBHICTh
KOMYHIKAIIIfHOT B3a€EMOTIi.

KapnunanpHi 3MiHH, 110 BigOyBalOThCS B Cydac-
HUX CYCIIJIbCTBaX B OCTAaHHI JIECATUIITTS, 3yMOBHIIH
TOSABy TIOHATTA «TPAHCBiMUYKEHHS». VineThes mpo
aBTOPCHKY KOHIIEIIIi{0, po3podiieHy B. KombapoBum.
VYdyeHuit po3nisgae i 3MiHH 3 TO3MII TpaHCrpe-
cii. Ilpomec TpaHcrpecii 3aBxkan TOB’A3aHUIN 13
TIOZIOJIAHHSAM HOPM, 3aKOHIB, MpaBwJi, Taly, a TaKoX
HaOyTTsIM HOBHX PHUC, HE XapaKTEPHUX ISl CUCTEMH,
o0’ekra, momuan [6, c. 97-98]. Bin 3ayBaxye, 110
el mpoliec He 3amepedye i He BiaMiHse 3a00pOHH,
a BUJIO3MIHIOE TXHIO chity, GOopMy Ta CIIPSIMOBaHICTb.
B. KombapoB mocmipkye 3MilTyBaHHS Pi3HUX BHIIB
BIAYY)KCHHS, XapaKTePHUX IJIs1 IOCTPAJTHCHKOTO Ta
3axiIHOTO CYCHUIbCTB. Buan Biguy>XeHHs, INpHTa-
MaHH1 NOCTPaJSTHCHKOMY CYCHIJIbCTBY, — BIAUYKEHHS
BiJl BJagH, PO3BHUTKY, 33/J0BOJIEHHS TOTpeO, iHpOp-
Marii. HatoMmicTe BHIHM BIIYY)KCHHS, MpUTaAMaHHI
3aXiJHOMY CYCIUIbCTBY, BUHMKAIOThb SIK pE3YyJIbTar
(opMyBaHHS TiMeppeaNbHOCTI Ta CYCITIBCTBA CIIO-
JKUBaHHS [5, ¢. 152—-153]. BucyBaroun KoHIeMIir0
TpaHcBiquyxeHHs, B. KomOapoB crupaerbcss Ha
nocryaati ¢paniy3bkoro corionora K. Bompisipa
po pucH pizHUX TpaHcheHoMmeHiB. st pO3KPUTTS
JOCITI/DKYBAHOI TPOOJIEMAaTHKH  TIPOTIOHYEMO  Tep-
MiH «HAJIBIIYKSHHSD JUIA TTO3HAYEHHS BiIIyKEHHS
MOCT-TIOCTMOJIEPHI3MY, OCKUIBKH BiH ITiJIKPECIIOE
BCENPOHM3AHICTh YCiX cdep KUTTS JIOAUHU Ta CyC-
nibeTBa. CBOEPIHUM € TOMVIST HA HAJBIIUYKESHHS
I. Teiinapa: «IlepeOyBanns mosa OyTTAM — 1I€ Pajy-
KaJbHEe HAABIMIYKCHHS Bim peanmpHOCTI. Lle HamBia-
YyXKEHHS € CYTHICTIO TUTaHIYHOI cBOoOOIM» [4]. OTxe,
BiH TpakTye Horo mo3utuBHO. Ha mpotuBary mpomy
0aueHHIO € OIiHisL, IO BiAYYKEHHS — JIeryMaHizaris,
BOHO TPHU3BOJMTH J0 CTaHy BapBapcTBa, 30iAHIHHS
BiacHoro «SI» [18, ¢. 9].

BigayxeHHS MOXXHa PO3MIIAIATH SIK TEOPit0, KOH-
nenmito, Qimocodiro, mparMaTuivHy peajbHICTh YH
mitepatypHuil mpuiioM. Bumipn BimdykeHHS MHO-
xuHHI [18]. Oxcopacbkuii CIOBHUK MPONOHYE TaKy
nedinimito BimayxeHHs: «Jlii, mo BKa3yrTh Ha BiJ-
CTOPOHEHHSI YU CTaH BiJICTOPOHEHOCT] Y TIOUYTTSX Ta
emorrisix». M. Cacikana y CBOT# po3BiIIli TOCHIAETHCS
Ha @. Pozencroka ta b. Kypra, siki onmcyrors cran
BiJIUy>KEHHS SIK HETaTUBHY (hOPMY 3aTydeHHS 10 COLIi-
AJIBHOT CHCTEMH: 0COOHCTICTh MepedyBae B Hild, YCBi-
JIOMJTFOFOUH 11€, Y 11 IEBHOIO MipOIO 3aTATY€E CUCTEMA,
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OJIHAK BiTYyBae, 1110 15l CHCTEMA HE 3/1aTHa MTOCTIPUSITH
JOCATHEHHIO i1 1ineii [18, c. 2].

V¥ cBoix possigkax C.J[x. boypi Ta M. Cacikaia
pO3mIsAaloTh KOHIenIilo BimuyxeHHs M. Cimana,
OCKIUJIBKM JIOCi BOHa € HalOLIbLI OKpecieHoro. Bin
BUJIUISIE IIICTh ACIICKTIB BiJUYXECHHs: OS3CHIUIA, BiJl-
CYTHICTh HOpPM, O€3IIy3Iisi, KyJIbTypHa BiIICTOpOHE-
HICTh, BIICTOPOHCHICTh Bia cebe, comiambHa 130JIAIIis
[11; 18, c. 7-8]. be3cmmuis BHpakaeTbes y BiMUyTTI
0e3MOMIYHOCTI, BTpaTH KOHTPOIIO HaJl BIACHUM YKHT-
TsiM. Hanpuknan, y pomani «Hortarku npo ckangam»
Barmie6a 'apt mae cuna 31 cunapomom Jlayna. Lle 3mi-
HUTH HEMOKJIMBO; IIUTIO0 13 HA0araTo CTapIiuM 4o0j1o0-
BIKOM HE 3pOOMB 11 MIACIMBOIO, BiH IS HEl TUTBKH
Mepenikoza, He 37100yTOK, TpoTe, Ha il AYMKY, BKe
HA/ITO Ti3HO TMIOYUHATH Kap epy B i BiIli. 11 1w1r06 314-
eTbest Oe3nmy3nuM. Y pomani «CrioBHeHi Bipuy» Onpi
JlirBiHOopd moOuyBaeThcs OE3MOMIYHOIO, MailKe Bce
BTpadya€e 3HA4YCHHs Y JKUTTI, KoiH 11 4omnoBik [xoen
JlitBinod Bmamae B KoMy Ta TOMHpae, a MPHHOM-
HUM CHH 3anwimae JoMiBKy. [lo3anumtoOHi CTOCYHKH
Barme6u ['apr 3 ii yuHem, sIKi He BIUCYIOThCS B pAMKI
CYCNUTBHUX HOPM, HE IPHHOCSATH OYIKYBaHOTO I1OJIET-
IICHHS 1 HE HAINOBHIOKOTH ii JKUTTS HOBUM 3MICTOM.
O3Haky KyJbTYPHOTO BiZICTOPOHEHHS BOAUalOThCS Y
Hamarandi Poy3 JliTBiHo(¢d 3HA#TH CBIM HIIIX CITO-
YaTKy B TONITHYHIN 1/1€0NOTii, a BIATaK y pelirii.
Jonbka [Ixona Chailima 3 pomany «/[>keHTIbMEHH
Ta TPaBLI» MMOYYBAETHCS 130IOBAHOIO, aJDKE BOHA HE
MOYKE€ HABUATHCS B IIKOJI, /I TPAIFOE OXOPOHIIEM 1l
Oarpko. OOypeHHS MpaBIJIAMH OMPISTHOTO HaBUAJIb-
HOTO 3aKJIaJly TPOSBISIETHCS B THXOMY OYyHTapCTBI.
Bona BiguyBae, mo iii ciiml Hajmexard 0 IHIIOTO
cBiry. B «Horarkax mpo ckanmam» cnocrepiraemo
3a bapOaporo Koser, sika, Mpanior0dn BUUTEIBKOIO Y
IIKOJTi, HE BBAaJKAE, 110 1l poOoTa BaXK/IMBA, 1 TOMY BOHA
CTaBUTHCS IO HEl Aemo Oaitmyke. Bona mgyxe camo-
THS, TIO CYTi, COIliaJIbHO 130JIbOBaHa, il BaXKKO 3Ha-
Wth npy3iB. bapOapa mo4yyBaeThCcs BIJICTOPOHEHOO
BiJ ceOe, 00 BOHA HE Taka, sIK yci: B Hei Hema CiM’i,
nireii. [lopynryBaTu npaBuiia cTa€ HOPMOIO, 30KpeMa,
BOHMTH € IIIJIKOM 3BHYHHM 3aHATTIM It micic CHaiin
i3 poMmany «Jl>KeHTIbMEHH Ta TpaBmi» Ta JI>KOHHI
lappiarrona — 3 pomany «lHmmii kmac» [xoaHH
lappic.

Kinenp XX — mouarok XXI cromiTe O3HaMeHY-
BaBCsI TIOSIBOKO «HOBOT JKiHOYOT 1po3uy». 1o Hel Hauie-
*artb TBopH «CrioBHeHi Bipn», «HoraTku mpo ckaH-
nam» 3oi [emutep 1 «/[KeHTIbMEHH Ta rpaBiiy, «[Hiuit
kmacy Jlxoann [appic. Y pomanax imeHTH(IKyEMO
JKIHOYE, TOJIOBIYE Ta TUTIYC BiAUYKCHHS.

B 060x pomanax 3. I'emep — «Horarku mipo ckaH-
nam» Ta «CroBHEHI Bipw» — 300pak€HO CTOCYHKU
YOJIOBiKA Ta )KIHKU B CiM’i. BoHU najeko He 3pa3koBi.

VY tBOpi «Horarku npo ckanpam» barmie6a ta ii gomo-
BIK HE 3HAXOISITh B3a€EMOPO3YMIHHS, HE3BAKAIOUH
Ha ToW ¢axT, 1o BiH BUKIagae auciuiniiny «Teopisd
KOMYHIKaIlii» B yHiBepcHuTeTi. BiH BiIICTOPOHIOEThCS
BiJ HEi micns TOro, IO TPamuiIocs, He HamMararuuch
3’sicyBaTy MPUIMHA. MOXITHBO, 110 3pajii MOKHA OyII0
3amo0irTi, sIKOW BiH OUIbIIE CIIKYBaBCS 3 JPYIKH-
HOIO, TIparuyB ii BimuyTH. Y pomani «CIIOBHEHI Bipm»
3HafoMUMOcCs i3 aBoMa pomuHamu: Oxpi Ta J[xoenr
JlitBino, ixHst moHbka Kaprna 3i cBOIM 4OJIOBIKOM
Maiikiom. 3amixoxst Opapi Ounbliie Harajaye BTEdy
BiJl 00CTaBUH, B SIKUX BOHA Oyya 70 3yCTpidi 3 HUM.
BusiBnsiersest, Onpi — He €IMHA KIHKAa B HOTO JKUTTI.
Xo4a iXHi CTOCYHKH CBO€epimHi, Oapi CTBEPIKYE, IO
BoHa mmacnuBa. lle meBHOIO Miporo HaOIMKEHE [0
camoobmany. Mix Kapnoro ta Maiikom Tex Hema
rapMonii. IxHiif 11106 TpUMaeThest He Ha KOXaHHi, a
Ha palioHaJbHUX pO3paxyHKax i3 Ooky Maiikma. 3i
cBoro Ooky, Kapia — xopolia JiroiHa, 1e BOHa 0X0-
MJIeHa CTPaxoM BTpaTUTH Maiikina ¥ 3aJMIIUTHCH
onnHOKOI0. CrocyHku Illebu Ta CriBena Konnommi
HE MOXXHA Ha3BaTU 30POBUMH HE CTUIBKH 3 OIVIAAY
Ha BiK, CKUIbKM Ha Hecepiio3HicTh cTaBieHHs1 CTiBeHa
no lle6n. B momykax 3miH ii ysiBa MaroBaja iHIIY
KapTUHY; He 0OMipKyBaBIIIM BCE SIK CIiJI, HE PO3i0paB-
MIACH JI0 KIHIIA 13 CIMEHHOIO CUTYaIli€l0, BOHA MOCITi-
IIMJIa PO3MOYaTH HOBI CTOCYHKH. Lli »iHKHM Ta domo-
BiKM OJNM3BKI, ajie i Jajiekl BOJIHOYAC.

CyTHicTh B3a€MOJIT KIHKM Ta YOJOBIKa MOSCHIO-
1oth AL Hin i C.®. Komnac. Bonu onucyrors 0iiu3b-
KICTh SIK TIPOTHJICKHICTH BiquyeHHs. Haykosii
3’SCOBYIOTh BiJICTaHb MK PEaIbHUM Ta i7calIbHUM,
KOJIM MOBa CTOCYETBCS BITHOCHH MiXK YOJOBIKOM 1
xinkor0. A.IL Hin i C.®. Komwtac po3misigarorh rere-
POCEKCYaIbHY OM3BKICTD SIK COFO3 UYKHHIIIB 3aMiCTh
YTOIIYHOTO OAYEHHS HIYKHUX 1 4y TTEBUX TOBAPHCHKUX
CTOCYHKIB. TBOpEHHSI Ta MINTPUMaHHS OJU3BKOCTI
0OMEXKYEThCSI KUTBKOMa YHHHUKAMU, SIKi (DOPMYIOTH
COIIAbHUI KOHTEKCT: CEKCyaJbHOI aHOMI€r0, Bill-
YYTTSIM O€3IIOMIYHOCTI, IIIBUKO3MIHHUMH HOPMaMH,
PI3KMMHU  KYJIBTYPDHUMH BilHAMH IIOAO CiMEHHMX
uinHocte [17, ¢. 7). BoHu aHaizyroTh 40JIOBiUi Ta
XKiHOWI cTOCYHKHM Kpish mpusmy izei I. Cimena, sika
TMoJIsSITa€ B TOMY, III0 4ac 1 MicIie TpeiCcTaBiIeHe 0Co-
00I0-Uy)KHHIIEM/dy)KUHKOI0.  [[yMKa posropraerhcs
B pycCIi, IO 3pOCTarodi ypOaHi3allisi Ta COIliabHi
3B’SI3KM, XO0Y 1 MOPOIKYIOTh (Di3UuHY ONU3BKICTB,
3yMOBJIIOIOTb TOSIBY BiJUYTTS IICUXOJIOTIYHOT TUCTaH-
uii. V usomy 38’s3ky I. Cimen 3ayBakuB, LIO TI€BHA
BiTIy>KEHICTh € HEBIUIUTLHOIO y BCiX JIFOACHKUX CTO-
CYHKaX, OCKUTBKH JIFOIH, SIKi BCTYIIAIOTh B IHTEPAKIIitoO,
3aJIMIIAI0THCA Uy>XuHLsMU [17, c. 9].

B o06ox pomanax 3. I'emnep Ta «JlKEeHTIbMEHH
ta rpaBui» Jlx. [appic 3iTOBXY€EMOCS 3 BigUy>KeH-
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HSAM TepOiHb. IM yCiM JOBOAMTBCA IIOCH BIABATH HA
monax. Bounm He MoxyTh Oyth coboro. Ha mymky
1. BonoceBny, yHiKaJIbHICTH JKIHOYOTO CBITY OKpec-
JIIOETBCSL HOTO MapriHanpHIiCTIO. JKiHKa, 3arHaHa B
coLiaJbHy TPaAULIiIo, 3MyIlIeHa HabaraTo OibIIe IpH-
KHAAATHCS, HDK YOJIOBIK, a BiAMOBIAHO — TpaTd Pi3HI
posti. BoHa He 3aBkU YCBIIOMITIOE CUTYAIIIFO,  SKIIIO
TaK, 1e JAa€ 1 MOKJIMBICTh BIJUIUIMTH ceO€ Bl CBO€ET
<OKIHOYOT» POITi, 10 3yMOBJIIOE CKJIAJHICTH 1 HEOIHO3-
HAYHICTH i1 BHYTPINTHBOTO CBiTY. BiIBIIIICTh 4ONMOBIKIB
J0Tenep CHIbHO JeTEPMiHOBaHA YOJIIOBIYOIO POJLIIO 3
TPaUIIIHHIM OaUSHHSIM YKIHKH, BOHH a0COJTFOTHO BiJI-
Yy)KeH1 BiJI )KIHOYOIO JIOCBIJTY, 1 1IE CIIPUYMHSIE TIOBHE
HEPO3YMIHHSA 1 HEMPHUHATTS <(OKIHOYOD» KYIBETYPH
[2]. ToBopstum B iHTEpB 10 TIPO CBIif TBip «JIr0OOBHE
xuTTs», O. JlynummHa 3a3Hadae: i mikaBo OyIo
MOKAa3aTH KiHKY, KOTpa 30BHI BcE POOUTH MPaBUILHO
1 Tak, SIK BiJ HEI OYiKyIOThb, a BCEPEANHI BMHpPAE Bil
6omto. Takumu € it barme6a ["apt, Kapna JlitBiHOD 1
Micic CHaif1 y TUTHHCTBI, SIKy OaThKO BCIJITKO THOOWB.
O. JlymumuHa mosiCHIOE, 10 CTPYKTYPH, SKi CTBOPIO-
IOThCSI Ta (PYHKIIIOHYIOTh y IarpiapXajibHOMY CycC-
MIBCTBI, — 1€ CTPYKTYPH THOOJICHHS Ta TTIOHEBOJICHHS
xinku [9]. Corrianizariis AiB4aT BiI0yBa€EThCS TaK, 1110
VSBJICHHSI, SIKi ICHYIOTb Y MaTpHIIi )KIHOK, IEMOHCTPY-
FOTh Oe33arepedyne Ta 0e3CyMHIBHE TPUHHATTS IXHBOT
no1i HEMu camuMH (Harpukitan, Kapma JlitBiHodd).

bk I1. Cnarrep y cBoiii crarti «Konnerrist Bif-
Yy)KCHHS Ta (EMiHI3M» IOCHJIAETBCS Ha JYMKY
C. Baptku, sika mossirae B TOMY, L0 Cy4acHe CTaHO-
BUIIIE JKIHOK € OCOOJIMBUM TPHUKIIAJIOM BiAUyKCHHS.
HayxkoB1i BBakaroTh, M0 MapKCHUCTCHbKa TEOpis BiJl-
gy KeHHsI HE 3/[aTHa TIOSICHUTH OCOOJIMBE BiTUYKEHHS
kKiHok [20, ¢. 155].

Kinoue BimdyKeHHS BHUKIMKAa€ TMOSABY TaKOTO
SIBUIIA, K cecTpuHCTBO. TBopu «CecTpo, cecTpoy,
«[ipuatkay 1 «Kazka TpO KaJIMHOBY COILIKYY,
BrurodeHi 1o kauru O. 3abyxkko «Cectpo, cecTpoy,
00’ eTHaH] TEMOIO CECTPHHCTBA, ITPOTE, SIK T TKPECITIOE
1. Bonmocesnu, BoHO HepeaitizoBaHe. CeCTPUHCTBO — 1€
3HAYHOIO MipOIO MPis PO ieabHy JII000B 4H GopMy
OJIM3LKOCTI, sIKa HIOMTO HEMOYKIMBA MK YOJIOBIKOM 1
JKIHKOFO, TIPO MOEHAHHS MIATPUMKH, JPYKOH, pO3y-
MiHHS 11 KoxaHHA. CeCTPUHCTBO — II€ CITOCIO KHUTTS
JKIHOK Yy JKIHOYOMY CBITi, B SKHH HE JIOITyCKAIOTHCS
qyonoBiku [2]. Posmmsmaroun apyx0y wmix llleboro
lapt i bap6aporo Koger, Bignocunu Mix Ille6oro Ta
il TOHBKOO, B3aeMuHM Mix Ofpi Ta ii JOHBKAMU, MK
camumu cectpamu Poy3s ta Kaproro, HaBps1 41 MOKHA
rOBOPUTHU TIpo cecTpuHcTBo. [lepmr 3a Bee, Le cnpu-
YHHEHEe OpakoM CITUIKYBaHHS Ta B3a€EMOPO3YMIiHHS.
Koxxna 3 Hux 3armOnena B ce0e, He poOiIsTuH Cripod
MIOJIMBUTHUCS. HA CBOI JKUTTEBI CUTYaIlil pi3HOCTOPOH-
HBEO Ta BOJHOYAC JOIOMOITH OHA OomHii. HaBmakw,
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Bbapbapa Koset, Hanpukiaz, qoKIanae pyk 10 pyiHa-
il X04 1 HeJOCKOHAJIO1, Ta Bee K ciMm’T [1eomn.

b. BiHCITOB TakoX ITiIKPECITIOE, IO MapKCUCTChKE
TpaKTyBaHHs BiJJUy>KCHHS HE € TIOBHHM, aJ[Ke He Oepe
JI0 yBar# mpoOiemMu 0CoOMCTOrO KUTTS, @ TUM Mave —
BIJTHOIIICHHSI 710 JKiHOYOro THITY [21]. OcKijbku Tpa-
JUILIHHAM TIaTpiapXaldbHUM KYJIBTYPHHM MOJICIISIM
1 JUCKypcaM TPUTAMaHHWH MOTHB KIHOYOI TIimjie-
IJIOCTI, TO WIETHCS PO MOJEPHI3AIIII0 CAMHX ITOHSTH
i7IealbHAX YOJIOBiKa W JKIHKW, 3MiHY YSBJICHb TIPO
TEHJICPHI POJIi B Cy4acCHOMY COILiyMi — OJIMH 13 Bax-
JIMBUX JIITEPAaTypHHX 1 PII0CO(CHKHUX CIOKETIB MUHY-
goro XX # yxe XXI cromite [1]. Taka miieniicth
mokazaHa B mosemiami Ompi JlitBiHOMD, 11 mOHBKH
Kapmm, barme6u. OTxe, HOBa *iHOYA MPO3a CIPSIMO-
BaHa Ha pyHHALIO JOMiHYIOYOr0 MacKyJIiHHOTO Midy,
30KpeMa, PO <OKIHKY Ta KIHOWICTHY.

VY n0CiKeHHSIX MACKYJIIHHOCTI Ta ()eMiHIHHOCTI
4ostoBiue (MOpSAI0K) Ta KiHOUe (XaoC) MpeacTaBiIeH]
sk onosuuis. Ilikasoro € possigka C. Taminoi momo
Xaocy, /e BOHa 3BepraeThcs ao mpami M. Emiage.
VY TpaguuiitHOMy TiepeximHoMy oOpsi BinOyBaeThCs
«CUMBOJIIYHE TIOBepHEHHS 10 Xaocy. st Toro, mod
OyTH CTBOPEHHM 3aHOBO, CTape CIIOYaTKy MOBHHHO
Oytu 3uumeHo» [3, c. 180-181]. ToOTo xiHKa 4M
YOJIOBIK, IEPEKUBAIOYH CTaHU BiAUYKEHHS (CBOEpI -
HUH XaoC), MalOTh MOXKJIMBICTH 3MIHUTHUCS, OHOBUTH
cBoe xkutTs. JIxoen OyB 1ieHTpoM BeecBity st cim’i
JlitBiHOGd, ocobmuBo Ompi, CBOEi ApyXuHH, aie,
3HUKHYBILH 3 TIOJISL 30py, Ha TIOBEPXHIO BUILIMBAIOTH
pOoOIEMH HOTO OTU3BKUX.

BaxmmBo 3a3HaUATH: Y BCi YacH B XKIHIT ITyKaJIA
i1eair, TOOTO B Hil He 0QUUIM OCOOHMCTICTD, SIKA Ma€
MPaBO Ha TMOMMUJIKY; 1€ 3AIUIIAETHCSI i B CHOTOJCHHI.
[Ipore BUSABMIOCSH, IO KIHKA TaKOX HMOMMIISETHCS,
npote Tii 11l OMIIKK He npobadaroThes. Lle, y cBoro
4yepry, crae TPUYMHOI0 BiguyKeHHs. MaeTbes Ha
yBa3i, MO KIHKY HE PO3IIANATN Y TOBCIKICHHIN
pearbHOCTI 3 1 HEeJOCKOHAJIOCTSMH Ta HEOIHO3HAU-
HOCTSMH. BuHUKae CyMHIB, U4 B KOXKHIH 3BHYaiHIN
KiHI Oaumnm Ta Oadath BoruHio, ska 3aciyroBye
Ha «MOKIOHIHH). Yonorik BariieOu He roroBuii ii
npoOavnTH, X04a caM OJPYKUBCS BIPYTe, PO3ITYUHB-
IHCH 13 TIepIoro apykuHoro. Hagmipua Bara Kapmm
ctae (DOKycoM yBard ii 4OIIOBiKa, KW HATSIKAE, IO
ta wuBe 3apaam ixi. K.I1. Ecrec 3a3na4ae, mio xkiHKa,
sKa MOTparnuiia B HEBOJIIO 1 3royloH 1A, Oy/e Xanarucs
3a BCE MIJPsJ: 32 HENO3BOJICHI KHUTH 1 MY3HKY, 3a
npyxHi 38’s13ku (Kapna JlitBiHodd), 32 pamocrTi miori
(barmeba ['apt), 3a pemniriitai cexktu (Poy3 JlitBiHO( D).
Bona xamaeTbcs 3a TaeMHI JyMKH, 32 MPii PO peBo-
JIFOIIIFO, KPaly4H 9ac y CBOIX mapTHepiB i cimeii [10].

k. Kappi, anamizytoun pobory «Takuil 1oBruit
muct» M. ba, mimkpecmioe, MmO KOXHA IKIHKa
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MIPO’KUBAE CBOIO BIIACHY JIpaMy; BiIUYKEHHS B KOXK-
HOI TIPOSBISIETBCA TO-pisHOMY. OMHAK OYEBHIHUM
3aIMIIAETHCS Te, IO HOTO Tapaiidyroda Jis Ha IICH-
XiKy KIHOK € OJJHaKOBOI. BiATak BOHM HaMararoThCst
3HalTH CHIOCOOM BIOpaTucs 31 cBOiMH mpoliieMaMu
[12,c. 79].

BiaguyxeHHs 40JIOBIKIB € €m0 iHaKmuM. BoHo
€ nmacuBHHM. [licisl CKaHAAIBbHOTO POMaHy YOJO-
Bik barmeOun BimcTopoHHWBCS Bim Hei, i30Jt0BaBCH,
BHTHABIH ii 3 ToMy. J[MBHUM € Te, 110 BiH HE ITOMi-
yaB, 10 BigOyBajocs 3 ApyxkuHO. [y HBOTO,
OYEBHUIHO, MEPIIOYECProBe 3HAYCHHS Mayia HOoro
penyramis. B pomani «Hotarku mpo ckanpam» He
MMOKa3aHO NOYIIEBHI PO3MOBH, IO MOXKE CBIIUUTH
PO BiJCYTHICTH IMTMOMHM B CTOCYHKAX. IXHiil cuH
i3 cuaapomoM JlayHa BiACTOpOHEHHH Bij caMoOTo
cebe Ta colianbHO 130IbOBAaHMH, TOOTO BiH y3araii
HE OpIEHTYETHCS, 110 BinOyBaeThcs. [lommi, TXHS
TIOHBKA, BIABEPTAETHCS BiJ MaTepi, Xo4da ¥ 10 TOTO
B HUX Oyii Harpy>keHi crocynku. CtiBeH Konnommi
e He IIJIKOM JOpOCIIHi, ane BKe W He UTHHA,
3aBooBaB CBOI0 BuMTenbKy Ileby. Orpumasimn
Bix Hei Te, mo Tpeba Oyno oMy, BiH NMPUIHHUB
ixHi B3aeMHHHU. [H)AHTHIFHO BUKOPUCTABIIH ii, HE
JyMalo9H MPO HACHIAKK CBOIX aikd, KonHosmmi Bif-
CTOPOHHMBCS BiJl KOJHIIHBOI IMacii, Ska OMUHUIIACS
B CKPYTHOMY CTaHOBHII Ta 0e3 miATpuMKH. Bupok
3 Horo Ooky 3po3yminuii — Illeba BuHHa cama.
TenaeHuis marpiapxajbHOrO CYCHIIBCTBA — SIKIIO
IOCh HE TaK — BUHYBATOIO 3AJIMINAETHCS KIHKA, KA
caMa IMOBWHHA BHPINIYBAaTH CBOi MPOOJIEMH. 3 ITUM
3imroBxyeThes Llebda.

VY pomani «CrioBHeHi Bipu» Maiiki He 0coOINBO
nepeiMaeTbcs TMCUXOIOTIYHUM CTaHOM JIPY:KWUHH,
HAITOJIATal0YM Ha BariTHOCTI, a IMOTIM 1 BCHHOBJICHHI
JUTHHU, a0 MaTH CiM’10, SIK y BCiX. 3a Horo Mip-
KaMu, MPOTe HE JPYKUHUHUMH, — TaKUN CTaH peuen
B MeXax NpUHHATHOTO. BiH mijmcBimoMo 3MymTyBaB
JpYXHHY TIOYyBaTH CTpax, I[0 BOHAa HE BiANOBiZae
BCTaHOBJICHUM CYCITIILCTBOM HOpMam, Tomy Kapma
MOBUAJIa, )KEePTBYIOUN co00r0. Tak BiH J0cAraB CBOiX
uineit. [puitomunit cun Onpi Ta Jxoemna TonuB cBoe
0e3CHIIIS Ta BTPATy CEHCY YKUTTS B aJIKOTOJIi, 3HAXO-
JIUB BiJIpajly TakoXX y HapkoTukax. lle maBamo fiomy
MOXIIUBICTb BiICTOpPOHUTHCA BiJ cebe Ta cBiTy. [o
TOTO K BiH OyB BiIUy>KEHHH 1 Bifl piAHOI MaTepi, AKa
nepeOyBaja y B’ sI3HHIII.

Ixoann [appic y pomani «J/[)KeHTIBMEHH Ta
rpaBUi» BAaJ0 IOKa3ajla JUTAYE BiAUYKEHHS.
Micic Cuaiin, nonska /xona CHaiifga Oyna O6e3cuia
IOCh 3MIHHUTH, OyAydYW IIKOJISPKOI. Maru MoKu-
Hyna 0aTbka 3 HEBIAOMHX TPUYWH, ajie TPU LBOMY
MoCTpakaaina JIOHbKA, OCKIJIBKH BiJl Hel BIICTOPO-
HWJIAacd BJIaCHA MaTW; MOXKJIIMBO, JIIBYNHKA HE Mala

3HAYEHHS B 11 )KUTTI, 1 )KIHKA HE BBa)kaJia IIOMUJIKOIO
3aMUIIUTH JTUTHHY 3 OaThbKoM, aJKe BOHHM OAMHA-
KOBIi OaTbKH, 1 BIH MOKe TIo0aTi npo Hei He ripiie,
HI)K BOHA. baThKo X BIJICTOPOHIOBABCS BiJ| JIOHBKH,
MOBOJSYMCE 13 HEIO0, Haue 3 XJIOMYMKOM. BiH XOTiB
CHHa, a He JIOHBKY. 3 TUTUHCTBA BOHA HE CITPUHAHSIA
MIPaBWJI, BUCYHYTIi CYCHIJILCTBOM CTOCOBHO TOTO, IO
i komy no3Boneno. Ii Bigdy)eHHs cTano QyHIaMeH-
TOM JJIsl HETaTHBHUX BHYTPIIIHIX TpaHChOpMaIiii.
CraBIm J0pOCIIO0, BOHA MOBEPTAETHCS A0 ENITHOT
ko CeHT OCBaNb/3 1 3AIHCHIOE TIOMCTY; JUTs Hel
MPaBHIIBHO — 1€ TIOPYIICHHSI HOPM; HABIiTh CKOEHHS
BOMBCTB 31151 JOCATHEHHSI CBOET METH € TIPHIAHSAT-
HUM, 00 K 3HaYEHHS Ma€ TiJIbKK BOHA, BCE peIITa —
iHcTpyMeHTH. OCKIIBKH NaTpiapXalbHe CyCHiIbCTBO
CIIpUSIE YOJIOBIKaM, TO BOHA MAaCKY€ThCSI IT1JT YOJI0BiKa
1 BTUTIOE CBIHf 3aayM y KuTTs. [lepeOyBanus y cTaHi
BiT4y>K€HHS IIIe 3 TUTHHCTBA CIIOTBOPHIIO ii Criphid-
HSTTSI CBITY, Il TICPETBOPHIIO TCHIITHY JIIBYMHY Ha
3JI0YMHHUIIIO, SIKa HapaXka€ Ha HEOEe3NeKy BCiX, XTO
1l 3aBaxae.

BucnoBku. CoriadpbHO-KyJIETYpHE CEpPEIOBHUIIE
CYTT€BO BIUIMBA€ HA YOJIOBiIKA Ta JKIHKY: PENiTiiHi,
TICUXOJIOTIYHI, EKOHOMIYHI Teopii MepeKpydyroTh
VSBJICHHSl JIIOACH TPO B3a€EMHUHHM, 30KpeMa, KOJIU
IIe CTOCY€EThCS POJeH JKiHKM Ta vojosika. [loct-
MOCTMOZICPHI3M BHOCHUTH CBOI KOPEKTHBH Yy PO3Y-
MIHHS CBiTy. 3pocTa€e pojb KOMyHIKAIiifHOT B3aEMO-
nii Mk mrompmu. HoBa »kinoda mpo3a masidecTye
CYTHICTh ITIOJICBKMX B3a€MHH, 30KpeMa, YOJIOBiKa
Ta KiHkd. YosoBive, )KiHOYE Ta AUTIYE BiTIyKEHHS
NEePEIUTiTAIOThCS, TPHYOMY YOJIOBIK CTA€ TOJIOBHOIO
NPUYMHOIO BIUY)KEHHS KIHKH. [IUTs4e Biqqy>KeHHS
BUKJIMKaHE TIEpIIOYeproBo OarbkaMu (CiM’€10), a
MOTIM BXKE€ IHIIMMH COI[ATbHUMHU 1HCTUTYIIISIMH,
JI0 TIpUKIJIaJy, IKoJamu. Bce 1ie mpocTexyeThecs B
MOCT-TIOCTMOJIEPHICTCHKHUX JKIHOUYMX poMaHax OpH-
TaHCBhKUX MuchMeHHUIb 30i ['emnep («Hotatku mpo
ckangam», «CroBHeHi Bipu») Ta Jxoann [appic
(«/IxeHTIEMEHN Ta TpaBIiy», «IHITHI K1acy).

BimuyxeHHS 3a7HIIAETHCS KITFOYOBOIO E€MOITIEI0
cycrninbcTBa Ha moyatky XXI cromitrsa. B ymoBax
TpaHcrpecii BiauykeHHsI HaOyBae HOBHX PUC TPaHC-
BiguyKeHHs. Jsi TOCHipKyBaHUX POMaHIB Xapak-
TEpHE HaJ[BITIyKEHHS, TOOTO BOHO KOHTPaBEPCIHHO
MMOETHYE TETYMaHi3aIlilo Ta BHYTPIIIHE 3BUTEHCHHS,
a OTXKe, MOXKe CIIOHYKaTH JIFOMUHY SK JI0 TIPOTPecy,
TakK i 710 3aHemay.

[MopymieHa mpobiaemMa BiJKpHBaE MOXKIUBOCTI
JUTSL TIOAAJIBIINX JOCTIDKCHb BIUYKEHHS y TOCT-
MOCTMOJICPHICTCHKUX POMaHaX, HAMMCAHUX YOIO-
BiKAMH, a TaKOX TOPIBHSIHHSA OCOONWBOCTEH Bif-
Yy)KEHHS y pOMaHaX MpPEJCTaBHHKIB >KIHOUOTO Ta
YOJIOBIYOTO MHCHMA.
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IMAPAHOS 1 BIHAPHI OITO3UIIII .
B POMAHI TOHA JEJIJIJIO «IIIA3EMHHAU CBIT»

PARANOIA AND BINARY OPPOSITIONS
IN DON DELILLO’S “UNDERWORLD”

Hecrenees MLA.,

orcid.org/0000-0002-9847-4831

KaHouoam pinono2iuHux HayK, OoyeHm,

doyenm xKagheopu yKpaincyKkoi Mosu ma iimepamypu
JloHbacbk020 0epiicasHo20 nedazoeiuHoeo yHigepcumenmy

Y ctatTi Ha matepiani pomaHy [oHa [deninno «MigzemHun ceit» (1997) 3’acoBaHo cneuundiky 306paxeHHs napaHoi B
KOHTEKCTi NPOTUCTaBNEHHS BiHapHMX ono3uLii. MNpoaHanizoBaHO TakoX NPOBiAHI KOHMMIKTM OOU i MPOTUCTOSIHHS B NOA-
CbKili Mcuxiui, WO B NOCTMOAEPHOMY CBITi HAOyNM Taknx BUPa3HUX 03HAK CaMe B Yacy «XONMOAHOI BilHWY.

KnouyoBi cnoBa: napaHos, 6iHapHi 0no3uuii, pomaH, NOCTMOAEPHI3M, «XOMogHa BiHa».

B ctatbe Ha maTepuane pomana [JoHa Oenunno «MoasemHbii Mup» (1997) BbisicHeHa cneuuduka nsobpaxeHuns napa-
HOWW B KOHTEKCTE MPOTMUBOMNOCTaBMNEHNS BMHaPHBIX ONno3uuuia. MpoaHanuaMpoBaHbl Takke BedyLme KOHMMUKTBI AMoXu
1 NPOTUBOCTOSIHWS B YENOBEYECKOMN MCUXMKE, KOTOPbIE B MOCTMOAEPHUCTCKOM MUPE CTanu HACTOMNbKO Bblpa3nTENbHbIMM

MMEHHO BO BpeMeHa «XONOAHOW BOMHbI».

KnioueBble croBa: napaHoiisi, GBuHapHble onno3nummn, poMaH, NoCTMOAEPHM3M, «XONOAHAs BOMHAY.

The author in the article clarified the specificity of the image of paranoia in the context of opposing binary oppositions
based on the Don Delillo’s novel “Underworld” (1997). The leading conflicts of the epoch and confrontation in the human
soul, which in the postmodern world became so expressive precisely during the Cold War, are also analyzed.

Key words: paranoia, binary oppositions, novel, postmodernism, Cold War.

IocTanoBka mpo6Jemu. [lociiHKeHHS TapaHoi
B XyHOOXKHIN JiTepaTypi — HaI3BUYAWHO aKTyaJIbHA
mpo0rnema, ajpke 3aiI0€ olpa3y AEKiIbKa HAYKOBUX
mucuuiutid. [lapanost B aMepuKaHCBKHUM JiTepaTypi
chopmyBaiacsi B 4acH «XOJIOIHOI BIHHU» Ta MPOJIO-
B)KyBaJla HACHA)KYBAaTH TBOPYICTh MHUTIIB A0 KiHIIS
XX cromitTs. Y poMani Jemiiio mpoCcTeKeHO 1CTo-
pito CILIA i cBity 3 1950-x mo 1990-X pokiB, Koiu
MapaHoiNalbHI HACTPOi Oyl IyXe Ba)JIMBI K Yy
JKUTTI, TaK 1 B MUCTENTBI. Tox iX aHaIi3 JaCTh 3MOTY
OKPECIIUTH CBOEPITHY «IICUXOJIOTIYHY 1CTOPIIO» JIIOA-
CTBa JIPyroi MojoBUHU XX CT., a TNIyMa4eHHs 3a/li-
STHUX OIHApHUX OMO3UIliH, HasBHUX y «llig3eMHOMY
CBITI», YMOXKJIMBHUTD TIOSICHEHHSI TUX MEX JIFOICHKOTO
MUCJICHHS, SIKi TaK aKTUBHO PearyrTh Ha CYCIiIbHO-
ICTOpWYHI BUKJIMKU 100U.

AHani3 ocTaHHIX aoc/aiakeHb i myOaikamiii.
Hown [leninno — onuH 13 HAHKpaIIUX CyYaCHHUX MMUCh-
meHHuKIB CIIA, «kuBHUit Ki1acuk» i aBrop 17 poma-
HiB, 5 m’ec, 30ipKku omoBinansk 1 eceiB. «[linzemuuit
CBIT» — OTO HAWBAXKIIUBIIINN POMaH, HAMIOCIIIKY-
BaHIIIMI TEKCT 1 KyAbTOBHH TBip. € 6arato Hayko-
BUX Tpallb, MPUCBSIYEHUX [[LOMY POMaHy, 30Kpema,
xauru M. Ocrina [1] 1 [. Kosapra [2], 30ipka cTa-
teit «Ilim3emui crmoBay [3], mociouuk k. JlroBamis
[4], monorpadis C. Koyna [5] 1 30ipka 3a pemakiriero
Creiici Omncrep [6]. IIpore y miTepaTypo3HaBCTBi
Opakye mnyOmikauid, y sIKMX OM BHCBiTJIIOBajnacs

npoOiieMaruKka MPOTUCTABICHHS HAPIKHUX KOHIIETI-
TIB JIIOJICHKOI CBIIOMOCTI B KOHTEKCTI BCEOXOITHOI
MapaHoi, 10 MaHyBajia B coliymi octanHi 70 pokiB.
I, Hacamnepen, HeMae BUYEPIHOTO aHAJi3y MapaHo-
imanpHUX MOTHBIB y poMani [lemino, 1o JakyHy i
MOKJIMKaHa 3aIIOBHUTH 3alPONIOHOBAHA CTaTTSI.

IlocTanoBka 3aBaannsa. Merta crarTi — gocii-
muTH mapanoro B «Ilimzemromy cBiti» Jlona [emimmo
B KOHTEKCTi B3a€MOIii OiHAPHUX OTIO3HIIIH.

Bukiaaa ocHoBHoro marepiaay. <«lligzemunii
cBi™ (1997) — HallOinpmMid 1 HAWBAKIMBILIMIA TBIp
Jona [leniyuto. OcTaHHi, Ha TyMKY KPUTHKIB, BEJIU-
KU aMepUKaHChKUN poMaH XX CTONITTS, SIK 32 3Ha-
YeHHsAM, Tak 1 3a oocsrom (1414 cTopiHOK Mamu-
Homucy, 827 — y mepmiomy BujaHHi). HacTinmbku
BOKJIMBUN Ui aBTOpa, BUYEPIHHUH, 0COOMCTHH i
HAJIMIpHUH, 1110 TICJIsI HhOTO BiH HE HAIKCaB HIYOTO
nonay 300 cTOpiHOK, MEPEKOHYIOUH, IO CyYacCHHH
9UTad y)Ke He CIIPOMOYKHUM CTIPUAMATH TOBT1 TEKCTH.

3a Micsaup 10 BUXOLy pomany Jleniyuio Hagpy-
KyBaB eceil «Bnaza icTopii», e 4aCTKOBO MOSICHUB
CBOi MOMISAM Ha iCTOPilO 1 poib JiTeparypu Ta,
30KpeMa, pO3MOBiB Mpo CBii 3aaym y «IligzemHOMy
CBiTI». HalcyTTeBimmMM ISl HBOTO IIiJT Yac Harw-
caHHs Oysla caMe MOBa sIK iMOBipHa «(opma KOHTp-
ictopii» [7, c. 61]. B onHOMY iHTEpB O BiH 3rajiyBas,
K, TEPerIAJalodl KOPEKTYpy POMaHy Iepen Ipy-
KOM, 3ayBa)KUB T€, 1110 TEKCT X PSICHIE Bijl CKIQJIHUX
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CIIiB, BUTQJIaHUX HUM YU YTBOPEHHX 32 JOMTOMOTOIO
nedicy. I mume B YacTuHi 6 MOBa CTa€ 1HIIOTO, ICTIO
MIPOCTIMIO0, «OUTBIIT HYTPSTHOIOY, 1 II€ TOMY, IO OITH-
cani Tam 1951-1952 poxu B bpoHKkci — 11e cBo€pigHEe
[MOBEPHEHHSI aBTOPa B MOJIOJICTh, CIpo0a «BUITH 32
OOMEKEHHSI CBOTO ITOXOJKCHHSI», OIUC, SIKUH 0a3y-
€THCSl HA 0COOMCTOMY IHTUMHOMY 3HAaHHI i Oa)kaHH1
CTBOPUTH «HE TaK IPEKPACHY, SIK YHIKaJbHY MOBY»
[7,c. 62].

OcHoBa imes pomaHy — IOB’SI3aHICTh YCbOTO 3
yciM Ha TJIi IPOTUCTABICHHS 0a30BUX MOHSTH (MH —
BOHH, BEpPX — HU3, JIIBUH — npaBuid TOI110). Jlenimio
MpUTayBaB, MO iJesl BUHHKIIA BHIIQJIKOBO, KOJIU
BiH 3ayBakuB Ha mepemoBuii razetn «Hpro-Mopk
Taiim3» Bin 4 xoBTHS 1951 poky [Bi CyCiHI HOBUHH,
HaOpaHi OTHAKOBMM WIPU(TOM: IpaMaTHdHa Iepe-
mora «Hslo-Mopk JIxaentc» Han «Jlomkeps» y
iei-od i BunpoboByBanHs aromuoi 6omou B CPCP.
CyMIXKHICT HOBHH HIOW HaTsdKajia Ha iXHIO PiBHO-
3HAYHICTh | CHHXPOHHICTB, X04a Tpa Bigoysacs 3 KOB-
THS, a 40-kinoToHOBY O0MOyY mimipBanmu 25 BepecHs
(ueproBWii  MpUKIAN  MAaHIMYTATUBHOI  (QYyHKIIT
Mejlia, BaKJIMBA TeMa Ui MUcbMeHHHKa). CrovaTky
Heninno Hamucap mpo 1o moxito nosicTh «[ladko
Ourst crTinm» (BUHNUIA B JKOBTHeBOMY «laprmep’s
Merazin» 3a 1992 pik), sika MoTiM y Aemo 3MiHeHii
(hopwmi crana [Ipomorom pomany. [Iporor, sik i Eminor
«IligzeMHOTO CBiTY», HaNIMCAaHI B TEMEPIIIHLOMY Yaci
3aJUlsl BTUIGHHSI caMoi i/1ei 0qHOYacHOCTI (K 1 Tpu
po3aum npo Menkca MapriHa, sIKi IPOJOBXKYIOTH
icTopito OeiicbonmpHOTO M’siua B 1951-My), a Takox
SK TIeBHWH KiHOmpuioMm. Ta 1 3aramom (aOymbHi
CTpUOKH B TEKCTI CKHIAIOTHCS HA CBOEPIAHUI MOH-
T@KHUI NPUHLUI. BakmuBa BiAMIHHICTb KypHaJIb-
HO1 Ta KHM)KKOBOT Bepcii, OKpiM 3MiHU 3arojoBKy Ha
«Tpiymd cmeptin, e osiBa B pOMaHi nepiioi ¢ppasu
(«BiH TOBOPUTE TBOIM TOJIOCOM, aMEPHUKAHITIO, 1 HOTO
o4i Maike 0OHAIIHINBO CSIOTHY [8, ¢. 11]), a Takox
3MiHa y QiHagbHOMY peueHHi («Yce Te pa3 i Haza-
BYXKJIU MPOBAJIIOETHCS B TeriepitHey [8, ¢. 60]) ocran-
HBOTO CJIOBA Ha «MHUHYIIE», 1[0 3arOCTPIOE YACOBY
poOIeMaTUKy TBODY.

beiicbon mokazaHo MeTadoporo  «XOJIOTHOI
BilfHM», sika B 1950-x came Oys1a B posmadii. Sk Bijomo,
Ta Tpa 3aBepLIMIach TUM, 10 TOMIICOH BUOHB roym-
pan, npuHic «J>xaentce» nepemory. Jlens He Bei
aMepHKaHIIl YBa)KHO CIIIJIKYBaJIH 32 €0 (iHATBHOIO
cepiero, TOX 11 po3B’sI3Ka ofieprKaja iICTOPHIHY Ha3BY
«Ynap, mo4yTuil y BCbOMY CBiTi» (y pOMaHi HaJ Ii€0
«CKPOMHOIO» (hpa3oro Kernkye anriiiika 3 «bi-bi-Ciy,
OB’ sI3yI0UH 11 31 crienuiYHMHU «aMepUKaHCHKHUMU
ropaomamu» [7, ¢. 95]). Oxpim Oarato3Ha4HOIO
cioBa «shot», y «Ilim3emMmHOMY CBITI» 3a3HAYCHO IIIE
OIWH 3B 530K MiX IUMH JBOMa IOMisIMU: MapBiH

Jlanni, xomekmioHep OeHCOONBHUX pEIiKBii, po3-
MOBi/Ia€e, IO paJi0aKTUBHE OCEpIls aTOMHOI OOMOH
H M9 iIeHTUYHI 32 po3MipoM — 23 CaHTHUMETpH.
MapBiH TakoX MOSICHIOE, YOMY Ha TaKii BayKJIWBIH 1
[iKaBiid Tpi Ha cTajioHi Oymo ax 20 THCAY BITBHUX
Micib: «lIeBHUM MOmisM NMpUTaMaHHUN HECBITOMMIA
cTpax. Jecp y mymi s gymato, 10 JIIOAX BiAdyBanu
B MOBITpi sIKych Karactpody. He moB’sizany 3 THM,
XTO0 BUTpae abo mporpae, [...] maHyBaJo MoOTaiiHe
MEepeKOHaHHs, MO Kpalle Jumarducs Baoma. bo B
MOBITP1 3aBWCNIa 3arpo3a. BoHwm BigdyBanm, mo €
3B’S130K MiX ITI€F0 TPOTO 1 IEBHOIO MPUTOIIOMIIUIHBOIO
TIOJTI€F0, 1110 MOTIa BiZIOYTHCS B iHIIIH YaCTHHI CBITY»
[8,c. 171-172].

MoBa «0(opMIIIOE CBIT», a «BEIMKOMACIII-
TabHa »ara poOuTh ictopito» [8, c. 11], sk 3a3Ha-
YeHO Ha TepmuX cropinkax «Ilim3eMHOTO CBITY».
Ponb muchMEHHWKA — MPOTUCTABUTH «CHIIL 1CTOPIi»
BJIacHe «cBoepinaHe S» [7, c. 61], Toxi ik poMaH — 11e
«BHBUIBHEHHS Mpii, 3aTpUMKa peasbHOCTI TOTO, 10
icTopii Tpeba BUpBATUCS 31 CBOIX KOPCTOKUX 0OMe-
)keHb» [7, ¢. 63]. Tak miTeparypa crae «BiapomKeH-
HSM peuei» 1 «BTpadeHoi ictopii» [7, ¢. 63], maroun
HaM JIpyTHid IIaHC, Ha TyMKy Jlemimo.

Peanimytoun 3aryOieHe i a0yl MOBY TOMY, IO
ICTOPUYHO JUIIWIIOCS HEBUCIOBICHUM, [leninio
BIJIIIYKY€E Tapasielli Ta 3B’3KH TaM, Ji¢ X HaueOTo
Hemae. Hamozip mik OeiicOomom i 6omOoro maimo
CIIITBHOTO, TIPOTe Jlemimmo roBOpUThH MPO 3aKOHO-
MIpHHIA aCTIeKT BHUITAJIKOBOCTI, IIEBHUN «00KECTBEH-
HUIT» 3a]lyM, 0 NPOIIAJAETHCS KPi3b yce, [0 BUa-
€ThCsI HETIOB sI3aHUM, TTPUHATIIHAM 1 HE3PO3yMLUIUM.
BonHouac Take «HaAPpUPOIHE» BTPYUYAHHS € TUBOM,
TIpo sIKe 0araTo po3MipKOBYIOTh y poMaHi. Hampukian,
BUTIAJKOBICTh MOKHA 3PO3YMITH CaKpaibHO 1 TpoO-
(haHHO, a B IpyroMy BUIAJKy L apaHosl, SK 3a3Ha-
4aloTh KpPUTUKH, po3BuBae imei Tomaca IliHuona,
BucnosneHi B «[ paBitauiiiniii paiimy3i» (Maiikn By,
30KpeMa, o3Hauye «llig3eMHuit cBiT», K 1 «Meiicon
i Jlikcon» IliHUOHA, «TIOCTTApaHOITHIM POMaHOMY
[9, c. 20]). JIrox Canrte B3araii npornoHy€e Ha3UBaTH
aMEpPHUKAHCHKY BEJIMKY MPO3Y MPO «XOJIOAHY BIHHY» 1
saaepHy 3arpo3y «oomOoBuMHU pomanamm» [10, c. 4].
[Mapanos Ta ii npuYMHKM 374aBHA LIKaBIAThH Jlemimno,
1 me 1988-ro, micnsa Buxony «TepesiBy, MUCBMEHHUK
PoGepr ToBepc Ha3BaB aBTOpa «TOJIOBHUM Iama-
HOM NapaHOiAHOI IIKOJIM B aMEPHKAHCBKIH Hpo3i»
[11,c. I1].

Ile omauM  mNapaHOimaJbHUM  MOTHBOM
MOB’SI3aHOCTI BCHOTO 3 YCIM € 3aXOIUICHHS YHC-
moMm 13, ske B poMaHi acOIIOETHCS 3 TOPA3KOIO i
HeBmadero (mituep bpaHka, sKuii HEBHalo KWUHYB
Tomricony, MaB 13 HOMep), i sike Bcronu 1rykae Hik
[leit. 13 #iomy BOauaeThcsi Oyab-ae, ajne mepenycim
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y KUTbKOCTI JiiTep B iMeHi O6atbka ([xelimc Kocrani,
xummi  Kocradi), HeEBmaxu, IO BHHIIOB IIO
LUTapKHY i HE TIOBEPHYBCS, KWHYBIIH APYKUHY 1 TBOX
cuHiB. TpuHAIIATKA BPSIIU-TOIM BUPUHAE B POMaHi,
ajie BKpail HeJIOTri4HO 1 HenocigoBHO. Hampukian,
i yac onmcy MapipyTty cectpu Ipeiici Ta cectpu
Enrap y CriHi TpuHaIIATh a03alliB MOUYNHAETHCS 31
cinoBa «Boum», ogHak womych Kortepy Mapriny,
SIKUH JIOBUTH TOW caMuid M 514, 14 pOKiB, X04a CUMBO-
JiyHime Oyno 6 300pa3uTH HOTO Ha PIK MOJIOIIHM.
[Ipore g mo3ipHa HEJOTIYHICTH OAATKOBO Ipa-
I}O€ Ha 3HAYYIIICTh MEBHOI «ITO3ATFOJICHKOD» JIOTIKH
300pakyBaHUX TOIM.

I'pa B Hymeposorito 3aiifo€ TaKOX IHTEPTEK-
CTyaJIbHYy TPy, TOB’SI3yIOYH TBOPH IOTIEPEIHUKIB i3
pomanoMm Jlenmimto, omHaK HaiIikagimie, Mo 30iry,
MOKa3aHi B pOMaHi, MPOJAOBKHIUCS H eKCTPATEKCTY-
anbHO. Harpukmasn, s BUJAHHS JIOBIO HE MOIVIH
3HANTH OOKJIAIMHKY, ajie crioyaTky Jlemimmo, a motiM
HE3aJIC)KHO BiJl HHOTO 1 PEHAKTOP, 3allPOITOHYBAIH
(ororpadito 1972 poky yropus Armape Kepreca, ne
300paskeHO Bexi-Onu3HIOkH BcecBiTHROrO TOpro-
BEJIBHOTO LIEHTPY B TyMaHi, ITaxa i BEpXiBKy EpKBU
3 XpecToM Ha mepinomy Iutani. Ilicns 11 BepecHs
2001 poxky 111 06pa3u HaOYIM TETh 1HIIOTO 3HAYCHHS, 1
B TyMaHi Tenep BOA9a€eThCs UM, a y TITaXOBi — JIiTaK.

[TapaHoi BIaCTHBO MOMIMPIOBATHCS, 1[0 PO3ZMUBAE
MEXY MiX JKUTTSIM 1 MUCTeIITBOM. Hanpukiazn, oquH
13 emi30MYHMUX TEepPCOHaXiB pomaHy, Puuapa 'enpi
Tinki, Tak 3Banmii Texacbkuii IOCEHHMI yOUBL, 110
13 BJacCHOI MaIIMHHW Ha aBTOCTPAJli CTPLIAE JIBOIO
PYKOIO B IHIIMX BOMIiB, — IIIKOBUTO BHTaJaHUN
o0pa3, Xou i cnucaHui, 3a cBigueHHsM J[lemimio, 3
Kacupa CylepMapKeTy MmoOJin3y HOro MOMEIKaHHS.
OnHak micist Buxomy pomany Jleniio ai3HaBcs,
10 MomiOHUN yOWBIIS MIMCHO ICHYBaB 1 JisSIB came
B Texaci, a moTiM aBTOp 3i3HABaBCsI, MO BXKE 3 OCT-
paxoM JWBHBCS Ha TOTO KacWpa. BumaakoBo 3HsATE
Bijleo 3 omuuMm i3 yousct Iinki B «IligzeMHOMY
CBITI», SIKE JYKE 4acTO KPYTITh MO TeJeOayeHHIo,
CHIBCTABJIAETHCS 13 BIJOMOKO IUIIBKOKO 3ampyzaepa.
VY poMaHi TakoXX 3a3HA4YEHO I[iKaBY MPOTHIICKHICTD
peakuiif Ha ABi momii: royM-paH TomricoHa 3MycHUB
yCiX BUOIITH Ha BYJIHIIO, IIYKAIOYX €THAHHS; TOI1
sK youBcTBO KeHHeni crioHyKaJo BCiX CXOBaTHCS IO
JIOMiBKax. Y 1bOMY, Oe3MepeuHo, BiAUyTHI i aBTO-
Oilorpadiuni HOTKH, Ta W 3arajoM y poMani Oararto
«aBTOPCHKUX» TOJIOCIB.

VY pomaHi € nekinpka oOpasiB aBTOpa, a HaMIIi-
kaBimuii — koMik JleHHi bproc, onuH i3 TphOX Hai-
BH3HAYHINIUX aMEPUKAHCHKUX CTEHAAIepiB (pasom
i3 Puuapmom [lpaitopom i Jlxopmxem Kapiinom).
Jemimio HaA3BUYAWHO MaCTEPHO IMITYye HOTO
MaHepy 1 CHIBIlA, HAAUISIOUM BIACHUMH Bi3iOHEp-

CBKHAMHU 3/1iI0HOCTAMU. 30KpemMa, HAIPUKIHIII OTHOTO
MmoHonory Jlenni bpioc maiixe Buragye yTrikauky i
mukyHKy Ecmepansny Jlomec (omHOTro 3 TpariuHux
MEPCOHAXIB POMaHy), 10 BUKPUBAE B HHOMY aBTOP-
ChKY (irypy, 6araToroiaocoro peTrpaHcisiTopa m1oom
(came BiH ToBOpHTH Tpo Sprachgefiihl, «BimuayTTs
MOBH» 1 T€, MO «HIKOJIH HE BapTO HEIOOI[IHIOBATH
cuity MoBm» [8, c. 585]).

Tom Jleknep crTBepipkye, 1o Jeniyuio sik Turo-
BUU «CUCTEMHHH POMaHICT» — IMOBIpHille, «iHTep-
TEKCTyaJbHUN KOJIEKLIOHEp, apaHXyBaJbHUK YU
pEeTaKTOp TONOCIB 1 iHpOpMaIlii, a He 0COOUCTHH CITO-
cTepirad um TBOopenb» [12, c. 18]. 3pemroro, Tanant
NUCbMEHHHKA TIOJISITa€ caMe B TeHiaJIbHOMY BiATBO-
peHHI «aypu» 100U, CIIOBECHO-00pa3HOTO BijOWTKA
MHUHYJIOT'O 4Yacy 1 mpocTopy.

Poman Jlenminmno — 3HaYyImIoO i 3HAKOBO iHTEPTEK-
CTyaJIbHUM, SIKIIO BBa)KaTH TEKCTOM OyIIb-sIKE €cTe-
TUYHE SIBUILE, HaBiTh Ha3Bu 4acTuH «Ilizzemuoro
CBITY» — yCi BUPa3HO «HEAaBTOPCHKi», BiJINOBIIHO:
kaptuHa bpeirens, micus Jlittn Puuapaa, xonuept
PaBens, cepeqHbOBIYHUI TpaKTaT, TOKYMEHTAIBHUI
himeM i micHs «Pommtiat CTOyH3», peKIIaMHHAN CITIOTaH
«/rorronay», kapruna Bictiepa, kaura Mapxkca. Taki
3aroJIOBKM BOAHOYAC 1 MPUB’sI3Ka 10 1cTOPii, «3asKo-
PEHHSD» TEKCTY B pPeajbHICTh i HAMaraHHs BilipBaTH
iM’st Bi cyTHOCTI. Ta i cama Ha3Ba poMaHy — 4acrt-
KOBO «UYXHH 3HaK»: M TO OAHONMEHHHU (iTbM
1927 poky, 4 TO TiepeKiiaj, HiMEIbKOTO 3aroJIOBKY
«BTpadeHoro» ¢inemy Ceprist Efizenmeiina.

[puckimmBe KkapTorpayBaHHs XyHIOXKHBOTO
yacomnpocropy (HaiaetanpHime — y Yactuni 5, ne
TEKCT TIOAUICHO Ha HEBEJMYKI PO3IIIH 3 JaTaMH
3aMiCTh 3arojioBKiB) (hOKyCye caMe Ha HEiCTOpHdY-
HOCTi a00 KOHTPICTOPHMYHOCTI MOAAHOTO Marepi-
any. Hanpuxmnaz, y IIponosi Ha TpuOyHi npuCyTHIN
Jx. Exrap I'ysep, Tomi sk BiZIOMO, IO TOTO JHS
BiH TOYHO HE OyB Ha Tpi. Tak camo ioro i Torcona
He Oyno cepen crucky odimiiiHUX o0ci0, 3ampo-
meHnx Ha «YopHo-Oimuit Oam», oOpraHizoBaHUIA
Tpymenom Kamorte (ommcanuid y m’ATili yacTuHi).
VY «IlinzemHomy cBiTi» Oararo IpiOHHX BIACTYIIIB
BiJl iCTOpIi , OHAK BiH 1 HE 3aJyMyBaBCs SIK iCTO-
PUYHHH pOMaH, a pajiie K XpOHiKa « TPUBUMIPHOTO
aMEpPHUKAHCBKOTO CBITY» (32 aBTOPCBKMM BH3HAUYCH-
HSIM) BiJl YacCiB «XOJIOMHOI BiiHM» (1951) mo mormm-
penns intepHery (1990-1i). denimio BU3HAE, IO BiH
He Mi(oJIor, a «MOACPHICT-PEATiCT», IKUH YBa)KHO
ciIyxa€e CBOro 00y 1 Bi3yaumi3ye ii 3 yCi€I0 MOKIIUBOIO
touHicTro. Ko 1mi gac 0OroBOpeHHS poMaHy HoMy
JIOpIKaj M, M0 HOTr0 MEepPCOHaXi SKOCh TUBHO MiX
co0O0r0 TOBOPSATH, HE BIJIMOBIIal0YM Ha TOCTAaBJICHI
3alUTaHHs, a TMOBTOPIOIOYM X, TO MUCHMEHHHMK Ha
CBIl 3aXKCT Ka3aB, 1110 BIH TOYHO 1 IIPaBAMBO BIATBO-
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pIO€ Jiajoru, ajpKke came Tak MH 1 TOBOPHMO, IIbOTO
HE 3ayBa)KyIOuH.

Y pomaHi HasSBHICTH aBTOPCHKOTO TOJIOCY i
MOy HAaA3BUYAaHHO BAXKJIMBA, MOIPHU TE, IO BiX
«s» y pomani roBoputs suire Hik Llei, ronosuuit
nepcoHax, onqHak y I[Iponosi it Eninosi nososni Bupas-
HUH caMe «yCe3HAUYH 0IOB11au» («IIe YUTad, aBTOP
g obOuaBa?» — KOMEHTyBaB TBip Jlemimro), 3mar-
HUI CXONHMTH OIHOYACHO BCE  ommcaru, 30Kpema,
nocMmepTHe OyTTst cectpu Enrap y kidepripocropi.

[cuxonoriunuii ueHTp xutTa Hika — 3HUKHEHHS
0aTbKa, sIKe TIO-pi3HOMY BIUIMBAE Ha Horo i OparoBe
KUTTS (0AaTHKH, IO «B1IXOISITH — OJUH 13 MPOBITHUX
neiTMoTHBIB y «Ilim3emHOMy cBiTi»). IcTopii Hika i
Mertta — 1ie me ofHa OiHapHA OMO3UIIisI POMaHY, IO
BKJItouae B ceOe Bei iHmi. B ecei «Bnama icropii»
Heninmo 3a3HavaB, 10 «B POMaHi Mpo OararopiBHe-
BUI KOH(JIIKT NMEPBUHHUM 31TKHEHHSIM € caMme TeH-
JICHITIST MOBH TIPAIIOBATH B OTIO3MIIIl 0 BEIMUE3HOL
TEXHOJIOTIi BifHU, AKa JOMiHYyBaJia B €moxy i cdop-
MyBaja TeMHu KHUrmw» [7, c. 63].

VY «llin3eMHOMY CBiTi» 3ITKHEHHS peallizyeThbCs
Ha JIeKiIbKoX piBHsIX. [lo-miepiie, 11e mpoTUCTaBIeHHS
«MH — BOHW», SIKC YHAOUHIOETHCS I1i]] 4ac 0eicOob-
HOI I'pH, @ MOTIM YK€ MOLIMPIOETHCS 10 AKTyaJIbHOI
BopokHedi CIIA # ycroro cBiTy (Toai Hacammepes
CPCP) i3 BaknuBUMH emnizogaMu 3ycTpidi Mapsina
Jlangi 3 Oparom ABpamom JlrobapcbkuMm y MicTi
Topekuii (Huxkniit Hoeropon) i Hika Hlest 3 Bikropom
MasnbueBum y Pocii, a morim Kazaxcrani. [To-apyre,
IIe OTTO3HUIIISI «BEPX — HU3», Ky B pOMaHi IMPEACTaB-
nstoTh nepeaycim Kimapa Caxc (1o momro6msie mpo-
BOIUTH JIITO HA Jaxy, a MoTiM po3dapOoBye JiTaKu)
ta rpadituct Iemaens Mynbec (1o pozdapOoByBaB
notsrd B mijzemii). OgHak juist Jlenijuio BakIMBO
HAroJOCUTH Ha BHIIQJKOBOCTI IIMX MPOTHUCTABICHb
1 IXHIi JOBUTBbHIM B3a€EMO3aMiHHOCTI, TOX HegapMa
Knapa mae mpuzemsiene npizBucbko TopOemHuis,
a Icmaens knnye cebe Micamnauk 157. ITigzemna,
XTOHIYHA TeMa TaKK Oe3MocepeHbO IOB’sI3aHa
3 Ilnytonom i mayrtoniem (Jlenimio 3a3HavaB, IO
came 3 IIbOTO CIHIB3BYYYs 1 TOCTaja ifiess pomMany),
a mie 3 OararozHauHuM cioBoM underworld y 3aro-
JIOBKY 1 HaBiTh mpedikcom «undery», sikuii Jlemimio
LIMPOKO BUKOPHCTOBYE B POMaHi, YTBOPIOIOYH HEO-
JsiorizMu. JluxoroMis «BepX i HU3», 0O3HAYCHA B Ha3BI,
y «IligzeMHOMY CBIiTi» peani3y€eThCsi TAKOK B 0Opa-
3aX pakeT i mpe3epBaTHUBIB BiATOBIIHO.

[To-Tpere, e KOHQIIKT «IBHA — TIpaBU», 1110,
KpiM OYEBHJIHOTO MOJITHYHOTO MIATEKCTYy W MOTH-
BiB, 00irpanux y Yactuni 2 «Enerist ans niBui», mie
JIOTIOBHIOETBCS B «T1aPaHOiJAILHOMY €ITi30/11», KOJIH
MerTi iy karihoM OOITHCSI JIIBOTO YepeBHKA CBOTO
npyra Epuka i npuranye nepBUHHE 3HAU€HHS CJIOBA

sinister (y JaTWHI CIIOYATKy 03HAYANIO «JTIBOOITYHHI,
a MOTIM — «3JIOBICHUII»). 3arajom B3yTTA — OJMH i3
BOXJIMBUX CHUMBOIIIB pOMaHy, IIO CTa€ 3pO3yMiJo,
30KpeMa, IIiJ] 4ac JeTaabHOTO OMUCY YePEBHKa OTIIS
[Maymyca, 4YacTHHM SIKOTO HEBIAll0 HaMaraeTbCs
HazBatn Hik. Oternp HasuBae 1me «(i3MKOIO MOBHY
[8, c. 542] i Tak TOSCHIOE MPUYMHY XJIOMIIEBOI
Hepmaui: «Tu <..> He moOauuB, OO0 HE 3HAEII, SK
JUBHTHUCS. | TH He 3Ha€M, K JUBUTHUCS, 00 HE 3HAEII
Ha3B. <...> YoMy TOBCSKICHHI peyi MPUXOBaHi BiJ
oka? bo mu He 3HaeMo ixHi Ha3BW» [8, c. 540].

Jlemimio B yciX cBOiX TeKCTaX BUSBIISE 3at00Ie-
HICTh Yy JIeTalli, BiICOPTOBYIOYH HA3BH i €TUMOJIOTI,
PO3IMBIISIIOUMCH CIIOBA SIK apXEOJOTiYHI 3HAXiJKH,
CTPYIIYyIOUM 3 HUX BIKOBI HalllapyBaHHS CMUCIIIB
Ta imed. Y «llim3eMHOMY CBITI» II€ MIPOSBIISETHCS B
30CEPEAKEHOMY IOIIYKY OAHOCKJIAZOBOIO «OOsKe-
CTBEHHOT'O» CJIOBa, sIKUM 3aiimaernest Hik Ileit: Bin
«ymapy» («shot, butt»), «6omOm» («bomb), «001r0»
(«pain»), «moky» («shock»), «ctpecy» («stressy),
«erpycy» («blowy), «raitna» («shity), «repoiny»
(«smack»), «ckoTuy» («scotch») 10 «1r000BI»
(«lovey), «moromorm» («help») Ta «Mupy» («peacey),
«ETMHOTO cepadiqHOTO CI0BaY, IKUM 1 3aKiHIYEThCS
pomaH. CUMBOIIIYHO, IO MOLIYK BEAE BiJ BIHHHU 10
MUpY, 1 CKJIaJHICTh HOTO MOJISITa€ HacaMIIepe/] € TOMY,
110 1I€ MOIIYK MEePIIMHU B CMITTEBIN KyTIi, aJpKe came
CMITTS, 32 aBTOPOM, € OJHHM i3 CUMBOJIIB XX CTO-
mittst (iHTeps’roepy Jeniio kaszaB, 10 OO TOTO
nymaB po eMiTTa 20 pokiB). Bimxoau (waste) Takox
NOEHYIOTh  TipoOiiemaruky «[ligzeMHOro CBiTY»
3 moemoro T.C. Emiora «be3mmigna 3emmsi» («The
Waste Land»), mo 3aBepuryeThes ciioBoM «shantihy,
SIKE Ha CAHCKPHUTI 03HAYAE «MHPH.

®pa3zy npo NoB’sI3aHOCTI BCHOTO 3 YCIM yrepiie B
pOMaHi MPOMOBIISIE CMITTEBUE apXeoJor 1 MmapTU3aH
Jxecci JleTBiniep, kMl BUTOJIOIIYE IIKaBy TEOPIrO
PO T€, MO «CIIOYATKy BHHHUKIIO CMITTS, SKE Y Bif-
MOB1/1b TAOYpHITO JFoziel 30y/IyBaTH UBLTI3AIII0 K
camoszaxuct [8, c. 287]. Jltonu NpuxoBYIOTh CMITTA,
3aCUNAl0Th 1 pO3TOPTAIOTh Ha Kpai, ajie BOHO 3aBKAN
MOBEPTAETHCS, «HAB’ S3YIOYM KOHCTPYKTHBHI CXEMHU
Ta 3MIHIOIOYH PUTyadbHI cuctemMu»: «Hacmigkom
IIHOTO CTaIM IIypu ¥ mapanos. Jlromum Oyam 3my-
IIeHI MIrOTyBaTW KOJEKTHBHY BiAmoBimb. ToOTO
BOHU MaJli BUMYJPYBaTH BUHAXIAJIMBI 3acO0M PO3-
MIIIEHHS 1 30y/lyBaTu COLialIbHy CTPYKTYpY, 1100 11¢
BuKoHatu» [8, . 287]. CMITTS «3MyCHIIO PO3BHHYTH
JIOTiKy 1 HeBONAaraHHICTh, IO MPHU3BEIIO 10 CUCTEMa-
TUYHHUX JOCTIDKEHb PEaTbHOCTI, 10 HayKH, MHCTe-
LITBA, My3UKH i MateMaTuku» [8, c¢. 287]. Lleit mepco-
Ha)k Mae peanbHOro nipotoTrmna — A.J[x. Bebepmana
(map. 1945), aMepuUKaHCBKOTO IHCbMEHHHKA,
MOJITUYHOTO aKTHBiCTa 1 MOMyJspu3aropa HayKd
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«rap6onoris» (aHr. «garbology», TOOTO CMITTE3HAB-
CTBO Y CMITTEJIOTIS), METOIM SIKOI BiH BiIIpaIbo-
BYyBaB, OCIipKytoun cMiTta boba [limana (y pomani
HetBinep Bukpanae cMmitts k. Enrapa ['yepa).
KoHCTpyKTHBHMIA TOTEHLIAJI CMITTSI 1I€ pa3 Haro-
JouryeTbesi mia yac omnmcy Bex Borrca (yHikanb-
HOTO apXITEKTYpHOTO Mam’ ATHUKA, 30yJOBaHOTO 3
OMTOTO KaxJyIio, MOCYAY, IUIAMIOK i MYIIENh), SKAN
IBiYi BiABIAYIOTH TIepcoHaxi. Bexi — omuH i3 cum-
BOJIIB POMaHy, SKHH Mpalioe Ha iepapXito o0pasis,
O3Ha4EHY B 3arojIOBKY (SIKILO € MiJA3eMHUI CBIiT, TO
Mae Oyt 3eMHHH 1 Hag3emHuil). Kpim BeecBiTHBOTO
TOPTOBEIHLHOTO LEHTPY, 1€ IIe i BEeXi, HA AKUX M-
puBarTh atoMHi 6omOu. Kpim Toro, momioHy apxi-
TEeKTYpHY pOJIb Bimirpae i o0pa3 cTiHU: amepu-
kaHcbka CTiHa, A€ MELIKAloTh CaMOIOCENEHIl K
MyHbec 13 KoMmaHa010, 1 bepriiHckka, SIKy 3rajgaHo
OJIMH pa3 (Ta ¥ TO TOYHIIIEe «HE 3rajaHo», 00 MeTt
[Ie#t BupimMB HEe Ka3aTH MPO Hel MijJ 4yac po3MOBH
3 TIPOTECTYBAIBHHIICIO). bepiriHChKa CTiHA SIK OIHWH
i3 CUMBOJIIB «XOJIOAHOI BilfHM» HE3PHUMO TMPHUCYTHS
B «llim3eMHOMY CBITI», Jie Maibke HEMae pearbHOI
BiliHHM, aje € MOCTMUIITapHUH 1 MepeaMiiTapHUN
HaCTpiii, sKWi Haiikpame mnepenas Jlenni bproc
y CBOIll HaB’s3IUBIN ¢pas3i, Ky BiH AyKE HYaCTO
BUTyKyBaB min dac KapuOcpkoi kpmsm: «Mwu Bci
nompeMo!». OHe 3 KIIOYOBUX CJIIB IILOTO MEPIOY —
CTpUMYBaHHs (containment) — y poMaHi HO€IHAHE 3
[IPOBITHUM CHMBOJIOM y HA3B1 KOMIaHII, JIe MPaIto€
Hix Hleit — «Waste Containment» (TepMiH, 10 03Ha-
qae «Jlokamizamis Bimxoni»). Cectpa Enrap nHasusae
ce0e YepHHIICIO «XOJIOIHO1 BIHHM» 1 BIpUTH Y T€, 110
KJIb po3noscromkye CHI/. Toni six y CPCP myxe
HESIKICHE 1 TOHKE CKJIO («CJIOBO 3 BEJIMKOIO KiJBbKICTIO
MIPUTOJIOCHUX MOIJIO Horo po3outu» [8, ¢. 312]), 60

BCi CHJIM KUHYIH Ha BUPOOHHUIITBO 30pOi, UM Tak
numraetbes JlroOapepkmii («Hamri 6omOu  Ginmbi,
Hixk 3axij B3araii Moxxe ysButi» [8, ¢. 313]) i nagen
TEPIIITH BIJICYTHICTH OONAIITOBAHOTO MOOYTY 1 3BU-
YallHUX pedei.

«limzemumnii cBiT», Ha AyMKy Maprina Ewmica, €
CTIOMUHKaMID» TI0 «XOJIOAHIN BitiHI» [13, ¢. 16] i mia-
OmBae MiJICYMKH Ti€l €MOXU TI00aTBHOTO MPOTHCTO-
SIHHSI, TIEPEBOASYM HOTO B iHTEpHET-BUMIp, nependa-
YalouM cydacHi KibepsiliHu. BiiiHa i rpa maioTs Oararo
CcrijibHOTO, 1 y pomani «KiHneBa 30Ha» Jlemimio Bxe
3ICTaBISAB CIOPT 13 SACPHUM TIPOTHUCTOSHHSIM, OIHAK
y «llimzemHOMYy CBiTI» MpobOIeMa ImojaHa MaciTad-
Himre i mobankHime. ['pa — yHiBepcambHa Metadopa y
TBOPYOCTI NHUCbMEHHHKA (B iHTEpB 10 [leninno HaBiTh
Ha3uBae Jiesiki CBOI poMaHu rporo). Bim OeiicOomy,
KapT, OUTbsIp/Ly ¥ PI3HOMAHITHUX BYJIMYHHUX irop, 3ra-
nmaaux y Yactuai 6 «Ilim3eMHOTO CBITY», IO JKazy
(MOBa poMaHy 4YacoM CTa€ CHHKOIIOBAHOK M ypHB-
YacTOI0) Ta TPU B JKUTTS 1 CMEPTH, 1O SIKpa3 UyJOBO
3acBiUye MapaHoifaibHe CTaBICHHS JI0 CBITY.

BucnoBkn. Otxe, napanos y pomani Jlemimwio
BHCTYIIA€ MPOBITHUM HACTPOEM TEPCOHAXKIB 1 BOMI-
HOYaC JOBrOTPUBAJIMM CTaHOM CYyCIIIbCTBA, HAJS-
KaHOTO [IEPCHEeKTHBAMH PO3B’sI3aHHS aTOMHOI BilHH.
[IpoTucraBnenns OiHApPHUX OMO3ULIHM, MOYUHAIOUN
13 3asIBJICHOTO 3 «XOJIOJJHOIO BilfHOIO» MPOTHUCTOSHHS
«Mu — Bonu», Oya0 IyKe BaKIUBUM I JPYroi
MOJIOBUHYA MHUHYJIOTO CTOJITTA, TaK caMo fAK 1 aHTa-
TOHI3M IHIMMX HApKHUX TEHICHINH, BHUSBICHUX Y
MIPOBITHUX MOHATTSAX JIONICHKOI cBimoMocTi. Hamami
IUIAaHYETHCS JOCHIJUTH MapaHO0 B aMEPUKAHCHKIl
MOCTMOJICPHIH JiTepaTypi, 03HaYMBLIN poib Tomaca
[linvyona B ii akTyamizaiii Ta OKpeciIHTH TapaHoi-
nanpHi MoTrBH B 1po3i CIIIA XXI cromiTrs.
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KaHouoam inono2iuHux Hayx,

doyenm xkapedpu ¢inonozii ma nine600UOAKMUKY

Xapxiecbko2o HAYIOHATLHO20 ABMOMODIILHO-00POICHLOSO YHIGEPCUTNENY

Ha gymky Garatbox nitepaTypo3HaBLiB B YkpaiHi Ta 3a il Mexamu, iHTEPTEKCTYasbHICTb BBAXKAETLCA OAHIEH i3 NpoBia-
HMX PUC NOCTMOAEPHICTCBHKOI NiTepatypun Ta KynbTypu 3aranioM. KoxeH TBip, HanMcaHWi y noni eCTETUKN MOCTMOLEPHI3MY,
MICTUTb BENWKY KiNbKICTb IHTEPTEKCTYarnbHMUX BKPanseHb, i AOCNIMKEHHS 1X LiKaBe Ta NepCrnekTUBHE Y KOXKHOMY OKPEMOMY
BUNagky. Y cTatTi MM NpOrnoHyeMO Mofenb iHTepTEKCTYanbHOro NpoYnTaHHa poMaHy «lnatdopmay dpaHLy3bKoro nmchb-
MeHHVKa Miwens Yenbbeka B KOHTEKCTi ppaHLy3bKkoro MocTMoAepHi3My mexi XX—XXI ctonitts. Mig yac poboTtn npoaHani-
30BaHO NEPETUH YNCMEHHNX IHTEPTEKCTIB i3 MPOBIAHOI Y POMaHi NF06OBHO-EPOTUYHOIO NiHiE. ABTOP HarosoLye Ha Tomy,
LLIO came poMaH npo NboB, TMNOBUM NPUKIaZom sikoro € «[natdopmay, CTaB y CyyvacHin nitepaTtypi TepuTopieto NposiB-
NEHHS1 NOCTMOAEPHICTCHKOT KOHLIENLiT iIHTEPTEKCTYanbHOCTI. IHTEPTEKCT 3a3BMYal Mae 6arato hopM NPosiIBNEHHS. 30KpEMA,
y CTaTTi 4OBOAUTBLCS, LLO XyAOXKHSA MoBa M. Yenbbeka, HanoBHeHa anto3isiMi Ta MOCUMNAHHAMU Ha iHLLI TEKCTU, 3HAKOBI Ans
HbOro 0COBMCTO Ta ANs CBITOBOI KyNbTypU 3aranoMm, nepeaae NnoCTMOLEPHICTCHKE BigYyTTS CBITY CyvacHOI NioguHu, ska 3a
LIMTaTHICTIO CBOTO MUCMEHHS BTPAaTWIa BNacHy iGEHTUYHICTb | came TOMY nparHe BigHanWTy BTpaveHe B NtoGoBi.

KntouoBi cnoBa: NoCTMOAEPHI3M, IHTEPTEKCTYanbHICTb, pOMaH, LUMTaTHE MUCMIEHHS, NIOBOBHNUIA AUCKYPC.

Mo MHeHMO MHOMMX NUTEpPaTypoBEdOB B YKpauvHe U 3a ee npefdenamu, MHTEPTEKCTYanbHOCTb CYMTAETCH OAHOW U3
rMaBHbIX YepT MOCTMOAEPHUCTCKOW NUTEpaTypbl U KynbTypbl B LenoM. Kaxzaoe npov3BefeHve, HanucaHHoe B Mone
3CTETUKM MOCTMOAEPHN3MA, COAEPXKUT BOMbLLOE KONUYECTBO UHTEPTEKCTYalbHbIX BKPANIEHUA, U UCCNefoBaHUe UX UH-
TEPECHO M NMEPCMNEKTMBHO B KAXXAOM OTAENBHOM cryyae. B cTatbe Mbl npeanaraem MOAEnb MHTEPTEKCTYANIbHOIO NpoYTe-
Hus pomaHa «lnatdopma» cpaHuy3ckoro nucatens Muwens Yanobeka B KOHTEKCTE ppaHLly3CKOro NOCTMOAepHM3Ma
pybexa XX-XXI Beka. B xoge paboTbl npoaHanM3npoBaHo nepeceyeHne MHOrOUYNCIEHHbIX MHTEPTEKCTOB C LeHTparbHOW
B pOMaHe NMio6OBHO-3POTUYECKOW NIMHMEN. ABTOP OTMEYAET, YTO UMEHHO POMaH O fHOBM, TUNUYHBIM NPUMEPOM KOTOPOTo
aBnsetcsa «lnatdopmay, cTan B COBPEMEHHOW nUTEpaType TeEpPUTOPUEN NPOSBREHNS NOCTMOAEPHUCTCKON KOHLEeNuum
MHTEPTEKCTyanbHOCTU. VIHTEPTEKCT 0ObIYHO MMeeT MHOro hopM MposiBneHus. B yacTHocTW, B cTaTbe [oKa3biBaeTcs,
YTO XyAoxKecTBeHHas peyub M. Yanbbeka, HanonHeHHas anmo3usaMmn U CCbikamn Ha Apyrue TEKCTbl, 3HAKOBbIE ANSi HETO
FIMYHO U AN MUPOBOW KyNbTYpbl B LLIENOM, nepegaeT NoCTMOAEPHUCTCKOE OLLYLLIEHUE MUpa COBPEMEHHOTO YernoBeka, 13-
3a LMTaTHOCTW CBOErO MbILLINEHUSI NOTEPSIBLLErO COBCTBEHHYIO MOAEHTUYHOCTb U MMEHHO MO3TOMY CTPEMSILLErOCS HalTH
yTpayeHHoe B nobsu.

KntouyeBble cnoBa: NOCTMOAEPHU3M, MHTEPTEKCTYanbHOCTb, POMaH, LIMTaTHOE MblLUfieHue, NoboBHbIN AUCKYPC.

According to many literary critics in Ukraine and abroad, intertextuality is considered one of the leading features of
postmodern literature and culture in general. Each work, written in the field of post-modernism aesthetics, contains a large
number of intertextual inclusions, and their research is interesting and promising in each individual case. In our article we
offer a model of intertextual reading of the novel “The Platform” by the French writer Michel Houellebecq in the context
of French postmodernism at the turn of the XX—XXI century. In the course of the work analyzed section of numerous
intertexts with the leading in the novel love-erotic line. The author stresses that it is the love story, a typical example of
which is the “The Platform”, has become in the modern literature the territory of the manifestation of the postmodern
concept of intertextuality. Intertext usually has many forms of manifestation. In particular, the article shows that the artistic
language of M. Houellebecq, full of allusions and references to other texts, significant for him personally and for the world
culture in general, conveys the postmodernist feeling of the inner world of a modern man who, according to the citation of
his thinking, lost his identity and, therefore, seeks to find it in love.

Key words: postmodernism, intertextuality, romance, citation of thinking, love discourse.

IMocTanoBka mpodjeMu. [HTEpTEKCTyambHICTD
MIOCTMOZICPHICTCBKOTO TEKCTY € OIHI€I0 3 OCHO-
BHHUX XapaKTEPUCTHK JIITEpaTypHOTO JOPOOKY m00u
noctMozepHi3My. KynsrypHa cnajamuyHa momnepeaHix
IOKOJI1Hb BILJIMBAE K Ha BITYU3HAHHUX, TaK 1 HA 3aXi/-
HUX NTHChbMEHHHKIB. 30kpema, Dpenepik berdemep
3a3Ha4a€ y CBOEMY TEKCTi «POMaHTHYHMIA €roicTy,
IO 1HTEPTEKCTYyaJbHICTh € TOJIOBHOIO O3HAKOIO

JKUTTS W MUCIIEHHS cydacHoi mmonuHu: «[lounHaroun
3 MEBHOTO BIKY, HA BCE MAEMO BiJIOBI/[b: KOXaHHS?
«Kupe Tpu pokm». Bipuicte? «lle He xurteBa
kareropisiy. Cmepth? «TijbKH BOHA 3BLIBHSIEN.
3acniokoroenr cebe rotoBuMu (ppazamu. [lounnaroun
3 TIEBHOTO BiKy. Bci 3aco0u miniliayTh, abu epectatu
nymatmy» [3, c. 41]. ba Ginbmie, cydacHuil pomMaH € B
CUTYaIlil MOCTIHOTO B3aEMONIPOHUKHEHHSI Ta PO3UH-
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HEHHS B HOr0 Cepe/IOBUIIll €JIEMEHTIB 3 IHIINX TeK-
CTIB 1 AMCKypCiB, HaMMcaHuX panime. OxHak BHOIp
TEKCTIB, 3aiIHUX Yy TPOLECi TaKOro B3AEMOIIPO-
HUKHEHHS, He MOXKe OyTH BUIAJIKOBHM a0O JOBiTb-
HUM, TOMY IIOCTa€ morpeda B MOCTiHHOMY Bigdopi
€JIEMEHTIB, SIKi MOIJIH O CTPYKTYpyBaTH HOBUH JHC-
Kypc. He muBHO, o kputepieM nopioHOTO Bigbopy
cTae Jr000B, THM Taue, sk 3a3Hadac FOmis Kpicresa,
€BPOIEHCHKUI pOMaH MOYMHAETHCS 3 JIFOOOBHOT iCTO-
pii, mo cTpykTypye #oro. I[loniOHa KoHIeNIIis HE €
qyk0r0 i Ha mouarky XXI CTOMITTS: y CBOEMY TeK-
cti «Kinenp cBity: nmepuri miacymkn» @. Berbenep
CTBEPIKYE, IO «JTF000B — KPaIuii, KOIH HE €THHUN
JiTepaTypHUi CiokeT. He BHUKIIIOUEHO, IO CKOPO
[MUCbMEHHUKHY TBOPUTHUMYTb HOBI KHUTH JIMILE IS
TOro, adM JaTH YOJOBIKOBI Ta »KIHI[l OCTAHHIN IIAHC
JitTH 3ronu. MOXKIIMBO TaKOX, 110 KiHEI[b CBITY, OrO-
JIOIIEHUH y Ha3Bi I[LOTO OIVISIAY <...> CYNPOBOIXKY-
BaTUMETHCS OCTATOYHUM KPaxXOM JIOJCHKOI JIFOOOBI
Ha 3emuni. AJDKe Hema JIFo00BI — HeMa W pOMaHiB.
[Ilo¥tHO MM BTpaTWMO 3[IaTHICTh BiUyBaTH, He Oy/e
PO IO W PO3MOBiNATH, TA HIXTO MPO L€ HE MOLIKO-
nye» [2, c. 51]. Taka HenoiJIbHA €HICTB JIFOOOBHOTO
JCKYpCY Ta IHTEPTEKCTYaIBbHOCTI, 3a JIOTIOMOTOIO
SIKOT TOTO PO3KPHUTO, CTaIa 00’ €KTOM JTOCIIHKCHHS.

AHani3 ocTraHHIX aociaigxkeHb i myOmikamiii.
CyyacHa Hayka MOCTaBWJIa Mepen JOCTIIHUKaMU
MUTAaHHS HOBOTO NPOYHMTAHHs TEKCTy. BimgHOCHICTDH
JiTepaTypu HOBOI JOOHM MPHUMYIIYE TOCTITHHUKIB 3
0COOJIMBOIO YBaror CTaBUTHCS J0 TPOOJIEMH «aBTO-
pUTETYy THChMa», OCKITBPKA B TEKCTax OyIb-siKOl
ICTOpUYHOI €NOXU BiH € €IMHOI0 KOHKPETHO TaHOIO
BEJIMYMHOIO, 3 SIKOI0 BOHM TOTOBI MaTu crpasy. Llei
«aBTOPUTET» XapaKTepU3YETbCs K creuudivyHa
BJIaJla MOBH XYJOKHBOTO TEKCTY, 3/1aTHOTO CBOIMHU
«BHYTPIIIHIMHU 3aC00aMH CTBOPUTH CBIT AHCKYPCY»
[5, c. 223]. lle#t «aBTOpPHUTET TEKCTy», HE CITiBBII-
HECEHWH 13 MIMCHICTIO, OOTPYHTOBYETHCS TIIBKH
IHTEPTEKCTyaabHO (TOOTO aBTOPUTETOM IHIIMX TEK-
CTIB) — Yepe3 HasBHI B TEKCTI, IO JOCIIIKYEThCS,
MOCHJIAHHSI Ta ajro3ii Ha IHOI TEKCTH, KOTpi BXKe
MAalOTh CBif aBTOPUTET, 3aKpIMJICHUI B paMKax MeB-
HOTO KyJBTypHOTO cepeioBHIIa [auB.: 14].

Lle TBepmKEHHS CTaBUTh Mepen JOCITIIHUKOM
npodieMy iHTEPTEKCTYyaJbHOCTI MOCTMOAEPHOTO
tekcty. JI. Kiiminrep Bu3Hauae iHTepTEKCTYaIbHICTD
SIK «METOJ] TPOYUTAHHS OJHOTO TEKCTy CYNpPOTH
iHtmoroy [8, c. 71], mo mae 3MOTy BUCBITIMTH TIEBHI
TEeKCTyalbHI Ta ifeonoriuyHi pe3oHaHcu. [Ipote
MaEMO 3ayBaKUTH, LIO BHBYCHHS I1HTEPTEKCTY-
aIBHOCTI — HE BHHATKOBUU TpuBiied 3mamy XX—
XXI cronitrs. Brepiie aBTOHOMiIO TEKCTy TOCTa-
BWIH IIiJi CyMHIB TEOPETHKH Ta (ilocopu MOCT-
ctpykrypanizmy Ponan Bapr [1], XKak Jleppina [6]

Ta iHwi. byno noBeneHo, o TEKCTH € BY3JIOM Y 3Ha-
YHO HIMPILiH MEpEXi CyCIIbHUX, ICTOPUIHUX, KYJIb-
TYPHHX 1 TEKCTyaJbHUX CHJI, IO HE TiJIbKU 3MiHHIIO
CIPUIHATTS TEKCTYAIBHOCTI, aJie i BIUTUHYJIO Ha TOW
crnoci0, y skuii MaB yuTaTucs TeKCT. OTke, po3puB
ABTOHOMIi TEKCTy 3allo4aTKyBaB IHTEPTEKCTYallbHi
NPaKTHUKH TPOYUTAHHS.

®panny3skuit yuennit JK. XKenerr [14] 3anporo-
HYBaB KJIacU(iKallito pi3HUX TUIIIB B3a€EMOJi1 TEKCTIB,
sIKa CKJIAJIA€ThCS 3 T1SITH PiBHIB: 1) BIacHE IHTEPTEK-
CTYaJIbHICTh SK MPHUCYTHICTH B OMHOMY TEKCTi JIBOX
9y OiJbINe TEKCTIB (IIUTaTa, aJfo3is, TUIariaT ToIIo);
2) mapaTeKCTyallbHICTh SK CITIBBIIHECEHICTh TEKCTY
13 CBOTM 3aroJIOBKOM, erirpagom, micIsiMOBOIO TOLIO;
3) MeTaTeKCTyalbHICTh SIK KPUTHYHE MOCHIIaHHS Ha
CBIHMIATEKCT; 4 ) TIIePTEKCTYaNbHICTh SIK O CMIIOBaHHS
Ta MapOJifOBaHHSI OJHUM TEKCTOM IHIIOTO; 5) apxi-
TEKCTYaJIbHICTh, 200 KaHPOBUII 3B’ SI30K TEKCTIB.

BusiBieHHSIM KOHKpeTHUX (OpPM JiTepaTypHOi
IHTEPTEKCTYalbHOCT (3amo3MYeHHsI Ta mnepepoOka
TEM 1 CIOXKETIB, BIIKPUTE Ta MPUXOBAHE IIUTYBaHHS,
TiepeKIIa, TUiariart, amo3is, mapadpasa, maposis, iHc-
IIEHyBaHHS, CKpaHi3allis, BUKOPUCTAHHs ermrpadis
TOIO) 3aiiMaiucs HiMenbki mocmimHukua Y. bpoiix
i M. Ildicrep [muB.: 7]. Hocaimkytoun npodiemy
(YHKIIOHATBHOTO 3HAYCHHS 1HTEPTEKCTYalbHOCTI,
BOHU TIPOTUCTaBWIIM 1i SIK JITEPaTYpHUH TNPHIHOM,
SKHH CBIJIOMO BHUKOPHCTOBYIOTh IHCHMEHHUKH,
MOCTCTPYKTYpPaTICTChKOMY i1 PO3yMiHHIO SIK (ax-
TOPY CBOEPIAHOTO KOJIEKTUBHOTO 0O€3CB1IOMOTO, 110
BU3HAYA€E JisUIBHICTh XYJIOKHHKA 11032 HOTO BOJICIO
g1 OaKaHHSIM.

Omxe, GpOHTAIBHUN OIS TOIVISIIIB 1 JYMOK,
MIPUCBSIYCHUX JTOCTIIKEHHIO TTPOOJIEM 1HTEPTEKCTY-
aJbHOCTI B CY4YacHOMY JIiTEpaTypO3HABCTBi, CBiJl-
YUTh MPO BHUHATKOBY INMOMHY Ta HEOIHO3HAYHICThH
IIOTO MUTAHHA. MOro BUpIlIEHHs BMHIIIO 32 Mexi
CYTO JIITeparypo3HABCTBA, MEPEMICTHBIIUCH B 1HIII
TUTOTIUHH JIFOJICBKOTO OYTTSI: cama KYJIbTypa SIK TeKCT
1 OKpeMi TEeKCTH KyJIbTypH (0COONMBO BHW3HAYHI,
«KJTACUYHI» TEKCTH) 13 BUIIUMU TIPOSBAMU JTyXy Oe3-
nocepeaHbo MoB’s13aHi. Toxi eHICTh MEBHOTO THUITY
KyJIBTYpU — 1€ €IHICThb ii HApaTUBHOTO MOIIYKY, a
ICTHHHE 3HAYCHHS KYJIBTYPH B CYy4aCHOMY MPOCTOPI —
e «3pIBHOBAKUTH YU CTPUMATH PO3’€THYBAIHHUH
IHAWBIyalli3M HapaTWBiB, Mepea0aYnBIIN JIHHA-
Mi4HE 3allydyeHHS W aKTUBHY TpaHchopMmariiio ix y
NPOCTOPi IHTEPTEKCTYaNbHUX CTOCYHKIBY [7, . 279].
Po3yMiHHSI IHTEPTEKCTY SIK «TEKCTOIOPOKCHHS
[muB.: Tam camo], 3 ogHOTO OOKY, Ta SIK OCHOBH JJIS
YTBOPEHHS HOBHUX CMUCIIIB — 3 1HIIOTO, «HA/IA€ KPHU-
TUKY MOXJIMBICTh BHOUPATH CIIOCIO, 32 JOMTOMOTOO
SIKOTO BiH 3/IIMCHIOBAaTUME CBil aHami3» [7, ¢. 274].
OTxe, IHTEPTEKCTYaJIBHICTh 37EOLIBIIOT0 PO3y-
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MIEThCSL SIK METOJ 3alo3WueHHs HalyToro icTo-
PHUKO-KYJIBTYPHOTO, MHCTEIBKOTO, JITepaTypHOTO
JOCBIZly 3 METOIO0 IIPOAYKYBaHHS HOBHUX CMHCIIOBUX
KOMOIHAIi.

AHaN3yI04M TBOPHW, IO MAOCHIDKYIOTBCS B
po6oTi, Mu Oynemo noTpuMyBatucs AeiHilil TOHATH
«IHTEPTEKCTYAIBHICTE» Ta «IHTEPTEKCT», chopMy-
npoBaHuX P. bapToMm: «KoXeH TeKCT € iHTepPTeKCTOM;
IHII TEKCTH MPHUCYTHI B HHOMY Ha PI3HUX PIBHSIX Y
OLIBII YM MEHII 3pO3yMinX (hopMax: TEKCTH TOTIe-
pEenHBOI KYJIBTYpH 1 TEKCTH HUHIIIHBOI KYJIBTYpH.
Kosken TekcT € HOBOIO TKAaHUHOIO, 3ITKAHOIO 13 CTa-
pUX TMTaT. YPUBKH KYyJIBTYPHUX KOMIB, (OopMyd,
PUTMIYHUX CTPYKTYp, (PparMeHTH COMaIbHUX i1iI0M
TOIIO — BCi BOHM TOTJIMHYTI TEKCTOM 1 3MIiIlIaHi B
HbOMY. SIK HEOoOXijHa momnepeaHs yMoBa AJsi Oy/ib-
SIKOTO TEKCTY, IHTEPTEKCTYaJIbHICTh HE MOXe OyTH
3BeJIcHa 0 MpOoOJeMH JDKepel 1 BIUIMBIB;, BOHA €
3araJbHAM I0JIEM aHOHIMHUX (POPMYJI, TTOXOMKEHHS
SIKAX PITKO BIAETHCS MPOCTEKHUTH, HECBIIOMHUX a00
aBTOMATUYHUX LIUTYBaHb, SIKi TOJAIOTHCS O€3 JIaroK»
[1, c. 78]. Amxe came TakMM BH3HAYEHHSM (hEeHO-
MeHa KepylOThCSl (paHIy3bKi MHUCbMEHHHUKH J00U
MOCTMOJIEPHI3MY, 30kpemMa Mimienb YenbOek, poMaH
SIKOTO TIPOAHATI30BaHO B JTOCITIKEHHI.

IlocranoBka 3aBaaHHsi. MeToI0 CTATTi € aHa-
mi3 pomany Mimens VYensbeka «llnmardopma» B
KOHTEKCTi (hpaHIly3bKOTO MOCTMOJEPHI3MY, a came
JOCHIJKEHHSI OCHOBHUX (POPM 1 pHC IHTEPTEKCTY B
HbOMY. JIOCSTHEHHSI MOCTABJICHOI METH Tiepeadadae
BUKOHAHHSA pALYy 3aBlaHb, 30KpeMa: pPO3IVIIHYTU
OCHOBHI IHTEPTEKCTyallbHI BKpAIUIEHHS Yy pOMaHi
«[Inardopmay, 3’s1cyBaTH iXHE MMOXOKEHHS; Mpoa-
HaJII3yBaTH JOMUIBHICTh [IMX KOHKPETHUX CJICMCHTIB
THTEPTEKCTY B CIOXKETI POMaHy; MPOCTEKHUTH 1HTEp-
TEKCTyaJIbHy CTPATETiI0 aBTOpa SIK OJTHY 3 XapakTep-
HUX PUC HOT0 NOCTMOAEPHICTCHKOTO UChMa.

Bukiaax ocHoBHOro wmarepiamy. ®paHiry3bki
nucbMeHHUKH MexXl XX Tta XXI cTomiTrd CclligoM
3a (paHIy3bKHMMH TEOPETHKaMHU IOCTMOJCPHI3MY
1970-x poKiB CTBEPKYIOTh MIPABIMBICTE POMaHHOTO
LUTATHOTO JTMCKYPCY, BBAXKAIOYM HOTO ORI MpaBs-
IUBHAM 3a XUTTs. IlomiOHa cTpareris € MOCUThL opra-
HIYHOIO, a/Ke OMH 13 OCHOBOIIOJIOXKHHUKIB (hijoco-
¢ii moctmozaepuizmy XKan boxpisip 3ayBaxkye, o Best
IUTOIMHA YSIBHOTO, 30KpeMa YSIBHO-UYTTEBOTO, CITi-
BICHYE 13 peaJIbHUM CBITOM Ue€pe3 «OIepallioHaIbHY
CUMYJ/ILII0, MYJIBTH-CUMY/IILIIO Ta MYJIBTH-PEaK-
mito» [5, c. 70]. I oTke, cTUpaeThCs Meka MiXK MpaB-
Joro i Buragkoro. Sk mepexonye Hac @. berbenep,
«Pene JXupap BBaxkae, 10 TpaBra pPOMaHIvHA.
[To-moemy, HaBmaku: OpexHsl poMaHiyHa (poMaH —
[le MHCTEITBO HE TOBOPUTH IPABIH, MPOTUCTOSITH
THpaHil BiIBEPTOCTi, MAHTAXYy IMUPOCTI, TUKTATYPi

JIOCTOBIPHOCTI), a Mpapga poMaHTH4YHA (110 MOXKE
OyTU MOETHYHIIIE Ta JIPUYHILIE 32 BiABEPTICTb, SKOT
BEJINYE3HOT MOTPIOHO MYXKHOCTI AJISl TOTO, a0 TPo-
CTO CKa3aru, 1110 BH JiyMaeTe Hacmpasiai)» [3, ¢. 65].
Came 3 Ttaxoi imei mocrae HEOOXiIHICTH aBTOOiO-
rpadgigHoro (4M pammie ICeBA0aBTOOIOTpadiaHOTO)
MUChMa, TIMCHbMA BiJl ITepIoi 0co0w, sika cTaHe 1 aBTo-
POM CBOTO BJIACHOTO LIUTAaTHOTO TUCKYPCY, 1 AKepe-
JIOM YCiX iHTepPTEKCTyallbHUX BKpPaIUleHb, BBEACHUX
y TEKCT: IUTAT, MPSIMUX 1 MMOJaHUX 03 JIaIoK, ajo-
3iff 1 MHUMOBUIBHHX TMPUTAIyBaHb, 3amr(poBaHUX
MOCIIaHb, K1 YUTa4 Ma€ AemupyBard, sKIIO Ha Te
oMy cTaHe 3HaHb 1 OaxaHHs. Bapto 3ayBakuTw,
IO CydYacHi JIOCHIHUKK 3a3Ha4aroTh aBTOOIOrpa-
(ivHICTB SIK ONHY 3 OCHOBHHX PHUC ITOCTMOJIEPHICT-
cpkoro pomany mouarky XXI cromittsa. B eBpo-
MEHCHKIH JTiTepaTypi € YMMaio MPUKIAAIB TOTO, 5K
aBToOiorpadiuyHa omoBime (poMaH Tpo cebe) cTae
NPUKJIaI0M THIIOBOTO MOCTMOIEPHICTCHKOTO TEKCTY,
1 OZIMH 13 TaKUX NPHUKNAIiB — « DpaHIly3bKHI pOMaH»
(2009) dpenepika berbenepa, siKuii CTBOPIOE icTO-
pil0 BIACHOTO AWTHUHCTBA, HAHOBO TEPEKUBAIOYH 11
TiJT 9ac CBOTO IepeOyBaHHS B MAapU3bKil TIOpMi 3a
BXKMBaHHA HapKOTHKIB. TeKCT, Mo mocrae BHACIIi-
JIOK I1i€T ToIii, — He mpocTo croraau. BracHe, 1 cam
MMUCbMEHHUK 3a3HaYae, M0 IS MMOBICTh — HE 3JIIOK
i3 peaJbHOCTi, a PO3MOBiJIb MPO MOE TUTHHCTBO —
TaKe, SIKAM 5T HOTo T00aunB Ta Ha JOTHK BiTIYB 1 Bifl-
TBOPHUB. Y KOKHOTO CBOi CITOTamu. AJie BiATeIep Ie
HAHOBO BIiJTBOPEHE IUTHHCTBO, ISl PEKOHCTPYKIIiS
MUHYJIOTO, 1 € MOSl €lMHa MpaB/a. Te, 110 HanucaHo,
CTa€ peasbHICTIO, 3HAYNTh, LIeH pOMaH BXkKe PO3IMOBi-
JIa€ TIPO MOE CIPABKHE JKUTTSI, KOTPE OLIbIIE HE 3Mi-
HUTBCSA 1 KOTpe 5 Bxke He 3a0ymy Hikomm» [4, c. 201].
AKTyanpHICTh 1 TOMYJISIPHICTh TIOMIOHUX CIOXKETIB
I[IJIKOM BHIIpaBllaHa: «HEMa€e Hidoro Oinbmn (aHTac-
TUYHOTO, Hik OyBajnbimuHa» [4, c. 73], a BigTak —
HeMae HIYoro Imikasimroro 3a uei. ba 6inbIine, aBTo0i-
orpagivyHa OIOBi/Ib TaK UM 1HAKIIE TIEPETBOPIOETHCS
B YMOBax MOCTMOJIEPHOT TPH HE MPOCTO HA PO3MOBY
3 yuTa4yeM, MBUJIIE 11 pO3MOBa IMOYMHAE 3MiHIOBA-
THUCSI, TIEPETBOPIOIOUHUCH 13 PO3IMOBi/I MPO aBTOpa Ha
PO3MOBiIb PO YKTaYa, aKe «MMCbMEHHHK, BUBEP-
TAIOUM Tepell HaMH BIIACHE JKHUTTS, SK Ha JOJOHI,
TOBOPUTH 13 HAMH, TIEpPII 3a BCE, PO HAC, KOXaHUX)»
[4, c. 73], a ue Te, 110 HaliTiepIIIe IIKaBUTH OyAb-KOTO,
XTO B3SIB JI0 PyK KHHTY: JIi3HATUCS IOCh Tpo cede.
Hns aBropa pomany «llnardopmay ¢panirysb-
KOro ToCTMOJepHicTa Mimenst YenbOeka, 5K 1
mist @. berGenmepa, TOHITTS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI
MOB’s3aHe, TepIl 3a BCe, 3 I[HUTAaTHAM MUCIICH-
HSM CcydacHOi JtonuHU. Bsarani, imes moctmomep-
HICTCBKOi 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI BMHHKIA THix dYac
MOUIMPEHOT XYHIOXKHBOT MPAaKTUKU XX CTONITTA,
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TOMY «IIUTaTHE MHCJICHHSD) XapakTepHe Juis Oara-
ThOX (inocoiB 1 MHCHMEHHHKIB-TIOCTMOJEPHIC-
TiB, 30kpema, b. MoppicceTT BH3HaYa€e TBOPUICTH
A. Po0-Ipie six «umratHy niteparypy» [16, c. 285].
Jnsi  moCTMOAEPHICTIB  HEMae  1HIMBIILyaIbHOTO
TBOpY. TBip iHIUBiA € CBOTO POAY «BY3IHUKOM» Y
TKaHWHI KyJBTYpHOTO KOHTEKCTY. [HIUBIN 32 CBOIM
MTOXO/DKCHHSIM — JIMIIEC €JIEMEHT ITi€l KyJIbTypHOL
TKaHWHHU, TOMY HOro TBip — 3aBXIM KOJECKTUBHHM.
e mobanbHEe CHOPUHHATTS BIACHOI 1HTEPTEKCTY-
aIBHOCTI U CTPYKTYpy€ BHYTPIIIHIO CTHIIICTHKY
MOCTMOZICPHI3MY, SIKHH Xa0COM IIMUTaT HaMaraeTbes
OKPECIIUTH CBOE CHPUHHSITTS «KOCMIYHOTO Xaocy,
Jie TTaHye MPoIeC po3maay CBiTy pedei» [15, ¢. 59].
Binmosinno, repoii YennOeka Mimienb, po3MipKoBY-
04X HaJ LM, JTOXOOUTH BUCHOBKY: «Mosi mam’sITb
MOCTIHHO Hakomuuye iHQOpMalioo, MNepeBaKHO
a0CoIIOTHO HeroTpiOHY» [12, ¢. 25]. [ilicHo, came
IIMAaTKA [IATAaT, OKpeMi AYMKH, BUPBaHi 3 iX MpH-
POAHOIO ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY, aBTOPCTBO SIKUX
iHOJI HaBiTh HE BHAETHCS 3rafatd, — (HOPMYyIOTH
CBIIOMICTh JIIOOUHH, & OTXKE, 1 CTPYKTYpY TEKCTY
no6u moctMmozaepHiaMy. Taki ¢pasu I0CHTh 4acto
BBOJIUTh Tepoii YenbOeka y CBOKO PO3MOBIIb-CIIO-
Bimb: «lllacTst — piu memikarHa Ta TeHmiTHa... Moro
BOXKO 3HAWTH BcepemuHi cebe 1 Maike HEMOX-
JMBO — 330BHI» [12, ¢. 99]; «Mu nmam’siTaeMo Harie
XKHUTTS, — BUCIOBUB AyMKy lllomenrayep, — nemro
OlnbIle, aHDXK 3MICT KOJIMCh MPOYUTAHOTO POMaHY»
[12, c. 162]; «Hiuo He NpUHOCUTH JIFOAMHI OLIBIIOT
KOPHCTI, aHDK cama JiomuHay [12, ¢. 265]. Otxe,
TEKCT YeibOeKa € TEBHUM «LUTAaTHUM JUCKYp-
COM», y SIKOMY IHTEPTEKCTYJIbHICTh BTUJICHA Iepe-
Ba)KHOYEpe3 MpsAMi a00 OMocepeIKOBaH1 IIUTYBAHHS.
BaxnmBuM MOMEHTOM Yy BHYTpIIIHIN B3aemonuii
TekcTiB «Ilmaropmm» € Takox MapareKCTyIbHICTH
SIK CTIBBIIHECCHICTh TEKCTY Ta Horo emirpada (ermi-
rpadiB 10 okpemux posaimis). Emirpagu tak camo,
SIK 1 IUTYBaHHS a00 MOCHIIAHHS B TEKCTi, OKPECITIO-
I0Th MEX1 TOTO iCTOPUKO-KYJIBTYpHOTO KOHTEKCTY,
B sikoMy BinOyBaetbes nisi «[lmardopmuy, 1, Bimac-
THBO, icHY€ ii TooBHUH Tepoit — Mimens. Lle Box-
HOYAC 3MaJIOBaHHS 1 3aMKHEHICTb I'eposi B IIOCTMO-
JEPHICTCHKIN 1 TOCTAMTOKANINITHYHINA JIHCHOCTI, sKa
BpayKae CBOEIO HEJOCKOHAIICTIO Ta MPUMITHBI3MOM,
1 Oa)kaHHSI BUPBATHCS 332 MEXKY CBOTO 4acy. L{s Mox-
JIUBICTh «4aCOBOI0 CTPUOKa» CTAE BIPOTIAHOIO Yepe3
niopanwmii enirpad 3 OHope nme banp3aka Ta MOBCAK-
yacHi mocunaHHs Ha «Kypc mosutuBHOI (inmoco-
¢ii» Ortocta Konra. 3a KoHTOM, €1MHUM JKEepesioM
CIPaBKHBOTO 3HAHHA TPO CBIT € AOCBiJ, a 3HAYMTB,
repoi He MOKE PO3IIMPUTH MEXKI CBOTO JHUCKYPCY B
KOHTEKCT IIIe HeIOCHiKeHOTo MaiOyTHROTO. [Ipars
IboT0 (hpaHITy3bKOTO corionora cepenuan XIX cro-

JTTA cTae s Mimens meBHUM JDKEPEeIoM TOITYKiB
CBOTO MiCIISL B KHTTi, MOKJIMBOCTI TaKHM CIIOCOOOM
OKpECIUTH BiacHe MaiOyTHe. Mimenb MpOXOJUTh
KiJIbKa CTYTIEHIB MO3UTUBICTCHKOTO MHUCIICHHS Yepe3
racno «Think positive, think different», gepes TBO-
pPEHHS, IO «JIOMAIIIHIA COI03 3aCHOBAHHMM TOJIOBHUM
YUHOM Ha NMPUXUIBHOCTI Ta BU3HaHHI» [12, c. 163],
BiH MiIHIMA€TbCA IO OCTATOYHOIO PO3YyMIiHHS 3Ha-
4yeHHs Basiepi B KOHTEKCTI HOTO OCOOUCTOTO JKUTTS
3a O. KonTtom: «SIKio 10008 He MOXKe IOMiHYBaTH y
BCECBITI, SIK 3MOJKE ITAHYBaTH po3yM? Yce IPaKTHIHE
BEPXOBEHCTBO HAJCKHUTh aAKTUBHIM JiSIIBHOCTI»
[12, c. 281].

[opsix i3 MO3UTUBICTCHKUM CHPUHHATTSIM KUTTS
i mo0O0BI SKHAMOLIBII SCKpPaBOi Ta 3HAKOBOI HOTO
XapaKkTepUCTUKH 1HIII iHTepTekeTH «Ilmarpopmm»
MepeBaXHO ToAaHi y GopMi KPUTHIHOI Tapomii Ha
iXHI POTOTEKCTH.

Ille omHi€I0 TOUKOIO PO3YMIHHSI CMUCILY POMaHy B
TUTOILMHI iHTepTeKCTyaabHOCTI M. YenbOeka € anto-
3is Ha poman Minana Kynnepu «HecrepriHa sierkictb
oyTTa» (1984). B 000X TekcTax a1000B BU3HAYAETHCS
€IMHIM TapaHTOM TIi3HaHHA «S» Ta CBITY.

UYechkuit moctmopepHict M. Kynmepa mnepe-
KOHaHWH: «BHHATKOBICTh «s5» NMpPHXOBaHA B TOMY,
[0 € B JIIOAWHI HE30arHEHHOI0 — OJiHA MIIbMOHHA
Hecxoxoro» [10, ¢. 220]. Horo repoii Binkpusae 1o
MaJICHbKY YacCTKy HECXOXOTO B JIFOOOBI, TOMY came B
HIH «MITBbHOHHA YacTKa HECXOXKOCTI € YUMOCH Pif-
KiCHAM, 00 HEIOCTyITHA MIMPOKOMY 3aralioBi i mae
Oyt 3aBoiioBana» [10, c. 221]. Orxe, n000B 5K
€IMHA MOXJIMBICTh BIAKPUTTS YHIKaJIbHOCTI JKiHO-
YOro «s1» JJIsl TUCbMEHHHKA Ta HOTo Teposi CTa€e BTi-
JIEHHSIM HE JKard HaCOJIO[HM, a YKaru BOJIOMITH CBITOM,
10 BU3HAE BIAMAY JIUIIIE TUX, XTO MOBHICTIO BiIKPHE
1 AKOpUTS HoTO.

s M. YennOeka mi3HaHHS JKIHKH 1 CBITY uepe3
NpU3My JIIOOOBI CIIBBIIHOCHE 3 TOHSATTAM HAIlio-
HAJIBHOT 1IEHTUYHOCTI, KOJU MPEICTaBHUKU PI3HUX
pac 1 HaIliOHATBHOCTEH 1MCHTHU(IKYIOTHCS 3aJICHKHO
BiJl TOTO, SIK BOHU BMitOTh KoXaTH. CBiIOMIiCTh repos
BKE HE CHpHUiiMae BHUraJaHOCTi, HEMPHUPOIHOCTI
3aXiJJHOTO CBITY, [0, BTPATUBIIM 3/IaTHICTH MPOCTO
KOXaTH, MOCTYTIOBO BTpavyae Oy/b-sIKi )KUTTEBI OPi€H-
tupu. Ilig TickoM Tiiobamizalii Ta yHiBepcaizarii,
y (pparMeHTapHOMY IPOCTOPI UYXKHUX JTYMOK 1 BTpa-
YEHHX MOYYTTiB JIMIIAETHCS JIUIIE CTBOPIOBATH BJIaC-
HUH YCBIJJOMJICHUHN JUCKYDC.

BucnoBku. OTxe, sik 6aunMo, 3a YsBICHHIMHU
MUCHMEHHHUKIB 1 Pi10cO(diB €MOXH MOCTMOIEPHOCTI,
CBIT € IHTEPTEKCTOM, a BCI TEKCTH Ta 1/1e1 iCHyI0Tb y
Mepexi BiTHOCHH. ToMy IpHpOIHO, IO TIOCTMO/IEP-
HICTCBKUH AMCKYpPC MONAETHCS 1HTEPTEKCTYaJbHO.
DEeHOMEHH «IUTATHOCTI TMHCHMa», KOIU «MOBa
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po3nanaerbest Ha uutaTy (FOpit AHapyXoBHu), a
TaKOXK «ITUTATHOI JIF0OO0BI» CTaNN SICKPAaBUMHU O3Ha-
KaMH TIOCTMOJEPHOTO ICHYBaHHS $K iCHYBaHHS
3racarouux KpEeaTUBHUX 1 TBOPYHMX MOXKIJIMBOCTEH.
Oco0nuBO SICKpaBe 1ie MPOCTEKYETCA Y TBOPUOCTI
Mimenst Yenn0eka, sika, MOMPHU 3aleBHEHHS CaMOTO
aBTOpa, € TUIOBHM B3ipIEM IOCTMOJCPHICTCHKOT
ecretukd. B YenpOeka iHTEpTEKCTyaIbHICTh, O3HA-
YeHa BEJIMKOI KITBKICTIO allfo3id 1 rpamMaTudHO
O(QOpPMIICHHX IUTAT, € 32CO00M TOIIYKY iICTHHH Ta
YCBIZIOMJIEHHSI CBOTO MOJOXXEHHS B CHUCTEMi COIIi-

ajgpHOTO icHyBaHHA. [lomaHi Kpi3p mpu3My JI000B-
HUX IEPeXHBAHb TOJIOBHOI'O TIeposi, BOHHM IIEpe-
TBOPIOIOTBCS. Ha IIEBHUH E€K3MCTEHLiaJl, BEKTOP
PYXy nepcoHaxka. 3BiCHO, L0 CTYHiI0 MPHCBIYCHO
OJJHOMY pOMaHy MHCbMEHHHUKA, TOII SK BUBYCHHS
IHTEPTEKCTYaIbHOCTI € JIMIIE OIHHM AaCIEKTOM
aHajizy JOCUTH HIMPOKOTO Ta PI3HOMAHITHOTO KOp-
mycy ioro po6it. ToMy akTyaabHOIO MTEepPCIIEKTHBOIO
3aJIMIIAETHCS TOCHIKCHHS 1HIINX TUIIOBO OCTMO-
JEpHICTCHKUX ABHI Y TBOpYOCTi Mimens YenbOeka
Ta IHIIUX €BPOTICHCHKUX MUTIIIB.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPEN:
1. Bbapt P. CmepTb aBTOpa. M3b6paHHble pabombl: Cemuomuka: lNoamuka / Mep. ¢ dp. K. KocmkoBa. Mockea,

1989. C. 384-391

2. berbenep ®. KoHel ceeta: nepsble utoru / Mep. ¢ ¢p. E. NonosuHoi. CaxkT-MNeTepbypr : A3byka, Asbyka-

ATTUKyC», 2014. 448 c. (A3byka-6ecTtcennep).

3. berbegep @. PomaHTu4eckuii aronct. MHocmpaHHasi numepamypa. 2006. Ne 2. C. 4-111.

4. berbenep ®. ®paHuysckmun pomaH. CaHkT-lNeTepbypr :

224 c. (Cepusi: «A3byKa-knaccuka)

WNapatenbckuii gom «Asbyka-knaccuka», 2013.

5. Tatanbcbka C.M. ®inocodis kynbtypu. Kunis : Nnbige, 2005. 328 c.
6. [Heppuga XK. Occe 06 umenn / Mep. ¢ dp. H.A. LUmaTko. Mockea : MIHCTUTYT 3KCnepuMeHTanbHON COLMOoso-

rvu; CaxkT-lNeTepbypr : Anetens, 1998. 192 c.

7. EHumknonegis noctmogepHiamy / 3a pea. Y. BinksicTa Ta B. Ternopa. Kuis, 2003. 503 c.

8. KonecHukoB A. dunocodusi n nutepaTypa: COBPeMEHHbIN ANCKYpC. Mcmopus ¢hunocoguu, Kynbmypa u
Mupogo3aspeHue: K 60-nemuto npogheccopa A.C. KonecHukosa. CankT-INeTepbypr, 2000. C. 8-36.

9. Kpuctesa KO. N3bpaHHble Tpyabl: PaspylweHue noatuku / Mep. ¢ ppaHu. Mockea : POCCI3H, 2004. 656 c.

(Cepus «Knura ceeTay).

10. KyHgepa M. HeBbiHocumas nérkoctb 6biTus. CankT-IMNeTepbypr : Asbyka-knaccuka, 2005. 352 c.
11. Onpuwwko H.O. IHTepTeKkcTyanbHiCTb NOCTMOAEPHOTO epoTMYHOrO Anckypcy KO.AHgpyxoBuya Ta M. Yensbeka.
Jlimepamypa. @onbknop. lNpobnemu noemuku : 36. Hayk. np. Bun. 24. Y. 1 / Pegkon.: A.B. Ko3anos (Bign. pea.) Ta

iH.. Kuis : AkueHT, 2006. C. 526-537.

12. Yenbbek M. MNnatdopma. Xapkis : ®onio, 2004. 318 c.
13. ®yko M. Victopus cekcyanbHocTu-l1I: 3aboTa o cebe. Kues : Oyx u nutepa; MpyHT; Mockea : Pedon-6yk, 1998.

288 c.

14. Genette G. Palimpsestes: La literature au second degree. Paris, 1982. 467 p.
15. Hassan |. Paracriticism: seven speculations of the times. Urbana: EOT. 1975. 184p.
16. Morrissette B. Post-modern generative fiction: novel and film. Critic inquiry. Chicago, 1975. Ne 2. P. 281-314.

173



Bunyck 9. Tom 2

YOK 821.581(73)-3.09

AMEPUKAHCBHKI BIITIHKA CIHO-AMEPUKAHCHKOI KUTAMCBKOCTI
B POMAHI 10 JIIXYA «MI’K PO3JIYKOIO TA TPOLLIAHHAM»

AMERICAN TRAITS OF SINO-AMERICAN CHINESENESS
IN YU LIHUA’S NOVEL «BETWEEN PARTING AND GOODBYE»

Ceuireii B.B.,

orcid.org/0000-0002-4611-8245

KaHouoam pinono2iuHux Hayk, OoyeHm,

doyenm Kageopu nopisHIbHOL PiN0N0I] CXIOHUX MA AHSTOMOBGHUX KPAiH
Jninposcwvroco nayionanvrnoco ynigepcumemy imeni Onecs I'onuapa

Y cTaTtTi Ha maTepiani pomaHy KuTancbKo-TanBaHbCKO-aMepuKaHCcbKol nucbMeHHMi HO Jlixya «Mix po3snykoto Ta npo-
WwaHHam» (2003) BUCBITNEHO acnekT BigAaneHHs Bif KATAMCbKOI iAEHTUYHOCTI B KMTANCbKOMOBHOMY CHHO-aMepuKaH-
CbKOMY AMCKYpCi. Po3rnsHyTo NpobrnemHo-TeMaTnyHi Ta CEMaHTUYHIi 0COBNMBOCTI XyAOXHBOIO CUHTE3Y CXIiOHOI Ta 3axia-
HOT KynbTypu. PO3p0o0neHHst TeMM XIHOYOT ameprKaHCbKOI Mpii KOHKPETM30BaHE B 300pakeHHi MOBCSAKAEHHOro NobyTy Ta
poboyoro XuTTs. Kutancbko-amepukaHCbKWA CBIT pOMaHy po3ropTaeTbCs Yepes3 KOHTPamnyHKTHY B3aeMogilo NoeTuky Ta
CTURICTUKK, BUPA3HO KNTANCBKMX, HAMOBHEHWX PEMIHICLIEHLISIMU Ha KNacu4Hy Ta CyvacHy KUTanCbKy nitepaTypy, Ta nnaHy
3MICTY, B IKOMY PO3ropTaeTbcs TeMa kutaicbkoro ocBoeHHs CLUA Ta ocBoeHHs kutanuis B CLUA. EnemeHTn amepukan-
CbKOCTi €KCMIiKOBaHi B KNTAnCbKOMOBHOMY TBOPI KMTaNCbKO-aMepUKaHCBKOI NiTepaTypu Ha piBHI peaniii NOBCAKAEHHOMO
KUTTS, HA NPOBNEMHO-TEMATUYHOMY Ta CHOXKETHOMY PIBHSIX, 30KpEMA NepeHeceHHi hOKyCy OnoBifi 3 POMaHTUYHOI MiHii Ha
poboui cTocyHKW. BrpasHum acnekTom € HeogHO3HaYHa OLiHKA «KUTANWCbKOCTI»: Ha IHTEPTEKCTHOMY PiBHI pOMaH Hacude-
HWI gianorom i3 MiHrBOCBITOM KMTAMCBKOI KNacM4HOI Ta CyvacHoI nitepatypu, B poMaHi npucyTHs ectetm3auis. O Jlixya
NPOMOHYE NEPCNEKTUBY «3HANOMCTBA KUTAUCBHKOro Ymtada 3 AMEPUKOO», (DOKYCYHUMCH Ha KIHOYOMY acnekTi 6aveHHs
KMTaMCbKOro BapiaHTy «amepukaHcbkoi Mpii». CLUA ocMUCNIOETBCA B POMaHi SIK MOXIUBICTb 3BINTbHEHHS XIHOK Bif na-
TpiapxaTHMX 0OMEXEeHb KUTaWCHKOrO CyCnifbCTBA, HACTINIbKU BKOPIHEHMX, LLO BOHW CTanu Mamke HEBUOAUMUMM. Y LEHTPI
OMOBIAi 3HAXOAUTBLCH NEPCOHaX-YOMNOBIK, WO 403BoNsE N06ayYnTH BHYTPILLHIO CTOPOHY NaTpuapxaTHOro MUCINEHHS Yepes
CUTYyaLit0 KOHMIKTY, SIKUA He Moxe OyTun BUpilLeHW 6e3 BUXoQy 3a MeXi KOHBEHLIOHANBHOI CBifOMOCTI.

Knro4oBi cnoBa: komnosuisi, obpasHa cuctema, xiHovi obpasm, nonicoHis, NPOTaroHiCT, pPOMaH, CHOXKET, TPAHCKYb-
Typauis, LUTaTHICTb.

B ctatbe Ha mMaTepuane pomaHa KMTancko-TamBaHbCKO-aMmepuKkaHckon nucatenbHuubl O Jlnxya «Mexagy pasnykon
n npowaHuem» (2003) BbiBNeHO NpobnemHo-TemaTuyeckoe cBoeobpasue XyaAoXKeCTBEHHOTO OCMbICIEHUS OMbiTa Ku-
TanCKO-aMepPUKaHCKOM TPaHCKyNbTypaunn B pasnnyHblX nepcrnektneax. PaccmoTpeHbl npobnemHo-TemaTnyeckme u ce-
MaHTU4Yeckne 0COBEHHOCTU, PENPE3EHTUPYIOLLME NOMbITKY CO34aHUS KUTANCKOSI3bIYHOM BEPCUM KUTANCKO-aMepUKaHCKON
nutepatypsbl. KO lnxya npegnaraet nepcnekTuBy «3HAKOMCTBA KUTAUCKOro yntartens ¢ AMepukony, (okycupysiCb Ha XeH-
CKOM acrekTe KMTalcKkoro BapuaHta «amepukaHckon meyTbl». CLUA ocMbiCnMBaeTCst Kak BO3MOXHOCTb OCBOBOXAEHMS
OT nNaTpuapxaTHbIX OrpaHNYEHUI KUTaNCKOro 06LLECTBA, HACTONBKO YKOPEHEHHbIX, YTO OHM CTanu NoYTU HEBUAMMbIMK. B
LieHTpe NOBECTBOBAHUS CTOMT MEPCOHAXK-MYXXYMHA, MO3BOSSS YBUAETb BHYTPEHHIOK CTOPOHY NaTpuapXxaTHOroO MbILLMIEHNS
yepes cUTyauumto KOH(MUKTA, KOTOPbIA HE MOXET pa3peLumnTbes 6e3 Bbixoda 3a Npeaernbl KOHBEHLMOHANBHOIO CO3HAHWS.

KnioueBble cnoBa: komno3nums, obpasHas cuctema, xeHckme obpasbl, NONMMOHUS, MPOTArOHUCT, POMaH, CHOXET,
TPaHCKynNbTYpauus, LMTaTHOCTb.

The article is devoted to the study of the works by contemporary Chinese language Chinese American woman writer
Yu Lihua. Her works have not been studied by Ukrainian scholars and the English-language literary criticism of her works
is far from sufficient. The article is focused on the author’s reconsidering the “American Dream” myth from various points
of view, which can be denoted as male and female, those of success and those of disillusionment. The portrayal of Tianlei
contains meaningful allusions to Chinese literary tradition, especially the novel “The Dream of the Red Chamber” and the
lyric portrayal of self-introspective literati’s deep disillusion with life. The novel is also interesting for its manifold alienation
consciousness: Tianlei, as well as Yishan represents the second generation of Chinese refugees, he does not identify
with native Taiwanese, seeing the mainland China as the lost motherland. This makes him “strange” and “other” to every
society he communicates. He is at home only with his past university mentor, who dies in a road accident in the course
of the novel. The titular image of palm trees symbolizes persistence and solitude, Tianlei is willing but unable to stand up
to. Thus Yu Leehua works out an alternative to Chinese American literature, which neither seeks to acquaint American
reader to strange culture, nor portrays any variant of hyphenation, considering instead the various Chinese personalities
challenged by transcultural reality. Yu Lihua’s language sounds very contemporary and very Chinese, thus completing at
least three-dimensional structure of her artistic worldview.

Key words: allusion, artistic language, female imagery, canon, Chinese American literature, transculturation, otherness.

IMocranoska npodsemu. Poman IO Jlixya «fE  piBHi (aOynu po3NOBiAI PO KUTTA MAaJEHBKOTO

B 5E R 2 8y, 2003 kuTaiichki IOCITIiTHUKH
BHU3HAUAIOTh SIK Cy4YacHY aMEpPUKaHCBKY BEpCito
«HeodimitiHoi icTopii KOH]YIIiaHIBY, OTHAK TMPH
OLUIBII YB2YKHOMY TIOTJISIIL IS CXOXKICTh BUSIBIISIETHCS
JIOBOJII TTOBEPXHEBOIO, MPOCTESKYIOUUCH TUIBKUA Ha

cBiTy Buxiguis i3 Kuraro 1 b3 NFIR I8, axi Tpa-
IotoTh B yHiBepcuTeTax CIIIA.

AHaJi3 OCTaHHIX AoCTimKeHb i myOJikamii.
Y xuraiicekiii Hayi el poman FO Jlixya okpemo po3-
JISIHYTO B iepenMoBi Y. SIHra 1o nmepiioro BUaHHS
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3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

poMany. Came TyT WOT0 BH3HAYCHO B MOPIBHIHHI 3
tBopamu Llgap Wkynmy «Micto B 00mo3i», Llao
Croennns «CoH y yepBoHOMY Tepemi» Ta Y L[3iH-1131
«Heodiuifina ictopis  koHdymiaHuiBy. Oxpim
¢abynpHOi MOMIOHOCTI, Ha IYMKY MJOCIHIiJHHKA,
pomasn O Jlixya npomoBKye psiji BASHAHUX IIEIEBPiB
KHTaHCBKOI JTiTepaTypy 3aBIsSKH BMIHHIO 300pa3uTH
CKIIaIHI XapaKTepH, a TaKOK HaI3BHYANHIN yBaK-
HOCTI 10 HalpiOHIMMX AeTaseil omoBiai Ta 300pa-
KyBaHHMX 00pas3iB, sKa MPOSBISETHCS B 3aCTOCYBaHH1
CIIiB 13 «ZOBTOI0 iCTOPit0», CTBOPEHHI BUPa3HUX TOY-
KOBUX PEMIHICIICHIIIA 13 KJIACUYHOK KHTaWCHKOO
miteparyporo. Y. fH BOawae moniOHICTh mepcoHa-
KiB, ctBopeHux O Jlixya, 3 repossmu «CHa B 4epBo-
HOMY Tepemi». 3okpema, Ky Uxenp Haramye JIiHb
Jaii-roii, a Ilu-iHb OCMHCIIOETBCS SK IOEIHAHHS
pHC, TIOKAa30BUX AJISI XapakTepiB IHOYMX MepcoHa-
xiB «CHa B uepBoHOMY TepeMi» Croe baouaii Ta Ban
Ciden. Y 3B’s3ky i3 nuM Y. SIH mponoHye TiIymMauynuTH
poMaH siKk MeTadopy CTOCYHKIB TOJIOBHUX TEpCOHA-
XKiB, KOJUIIHIX TOBAPHIIIB, 5IKi, CTaBIIX BOPOTaMH,
PO3NMYUYHIUCS HE MONPOIIABIINCH. 3iCTaBISIIOYH
poman O Jlixya i3 TBOpamH ii KHTaliCbKUX Cy4acHU-
kiB, U. fH 3a3Hauae, 1m0 oOpa3Ha cucremMa I poMaHy
BHUPI3HAETHCS BIACYTHICTIO (OKYCYy Ha COIIaNbHIN
ab0 1HAMBIITyaTbHO-TICUXOJOTIUHIA TPOOIEeMHOCTI,
xapakrepHii st TBopiB Lt Wkyniry, Ban MeHa,
Mo fusa. Poman «Mix Posnykoro Ta mpomjaHHsM»»
3rajlaHio0 B KOHTEKCTI MPOOJIEMATHKH JIOCIIIKESHHS
0COOIHMBOCTEH KPUTHKO-aHAIIITHYHOI pelernIlii TBOp-
gocti IO Jlixya B crarti Cemiress B.B. «/luckypc
KUTalCbKO-aMEPUKAHCBKOI ~ TPaHCKYJbTypauii  y
tBopuocti O Jlixya: mpoOnemMu KpUTHKO-aHATITHY-
Hoi peuenuii» (2017).

Hepupimeni nurannsa. Poman «Mix po3iiykoro
Ta MPOIIAHHSMY 3aJUIIAETHCS TPAKTHYHO HEIO0CHTi-
JUKCHHM Y 3apyOiKHINM HayIli, @ B KUTAUCHKil po3Tiis-
JIA€THCSI BUKIIIOYHO SIK CKJIa10BA YaCTHHA KUTaHChKOT
JTepaTypu «IIpo iHO3EMHHUX CTYACHTIB», 3alHIla-
€THCSl HEPO3MIISIHYTUM JIaJlor KYJBTYP, OCMUCICHUN
y pOMaHi.

Meta nocJiiaieHHs TONATa€ B PO3KPUTTI TpaH-
CKYJIBTypalii SK OCHOBM IOETHUKH Ta CEMaHTUKU
pOMaHy, IPOsIBIICHIH He TUTbKH B Toiorpadii amepu-
KaHCBKOTO Micls Jii, a # Ha 00pa3HO-KOMITO3HITiH-
HOMY DiBHI.

Bukiaaag ocHoBHOro marepiajay a0cCJigKeHHS.
Y meHTpi OIMoBili — ICTOPIS CYNEePEUWIHBOTO TOBAPH-
IIyBaHHs JBOX BUKIa1a40K L [u-Hpb X JE Ta XKy-wKens
WIE. 1i cToCyHKH MpOXOAATH €Talyu 3HailoMCTBa,
IpyXOu, CylepHUITBA, HETIOPO3YMiHHS, BiIJaICHHS.
BoHu 3HaHOMIISTBCS 32 PEKOMEH/IAIIIEH0 TX CITIIBHOTO
3Haiiomoro. Kopucrytouuces gonomororo Ky-uxeHb,
u-ib oTpuMy€e poOOTY SIK Oe3mocepenHii Hadalhb-

HUK JKy-uxKeHb. Y CHINBHIN NisTIBHOCTI PO3KpHBa-
I0ThCS BiAMIHHOCTI X XapakrepiB. JKy-uwkeHb Moea-
HY€ BUKJIAJALbKy iSUIbHICTD 13 MHChMEHHHUIITBOM,
HE TparHe NpOCYBATHCh Kap €poro, TOMY 3aByKIN
TrOTOBa YMMOCH IOCTYIUTHCS Ta MPHUTH HA JIOTO-
Mory monpy3i. [lu-iH, HaBmakw, YCKIaJHIOE CTO-
CYHKH 3alaJIbHOIO BJa4€elo, Mig03paMu, IparHeHHIM
JIOBECTH CBil aBTOpUTET. J{i3HABIIMCH MPO 3B’SI30K
Ky-wkeHb 13 pEeKTOpoM, BOHA CHpUHMae Le SK
IHTPUTY, CIIPSIMOBaHY 0COOUCTO MPOTH HEl, 3 METOIO
KarloCTUTH, OOMOBJISITH, JIMXOCJIOBUTH, YNHUTH Iij-
crynu. llell mepcoHaX pPO3KPUBAETHCS MPOTITOM
OTOBiZI Bil «MO3MTHUBHOIO» N0 «HETATHBHOTO», Y
yoMy ¥R T° BOayaeThCA MPOSB XaPaKTEPHOTO LIS
KUTAChbKOi JiTepaTtypu o0Opasy IHUXOHdis, B SIKOMY
JMXe TMPUXOBAHE 32 30BHIMIHBOIO T0OPOTOIO, TOBA-
PHUCBHKICTIO, TIOCTYILIUBICTIO. 3pEINTOI0, BCi Hama-
ranas L{u-iHp 3aKiHYYIOTHCS HEBIAYer0, KOJIHIITHI
JIpy3i BiropTaroThes Bix Hel. TiaoM s ux CTOCyH-
KiB CIIYT'Y€ MaJICHbKHUH CBIT KUTaliCbKUX BHKJIA/JadiB
y CLUA, Bnyuno BusHaueHuit Y. SIHeMm sk «ric yue-
nux» AR, Y upomy BusHaueHHI BupaszHO mpoun-
TYETHCS AaHAJIOTIS 31 CBITOM YUEHUX Y TPAIUILIHHOMY
Kurai: nie i1 Ha3Ba akanemii taacbkoro Kuraro Xausb-
nTiHE#IAK, BU3HAYEHHS BueHOI cHiMBLHOTH B poMaHi
V 13iH-13u «Ky-TiHby fi #K.

T'onoBuuii 3anym pomany Ux. SIH BU3Hauae sk
DAL «3acmyuenns menpusitHicTIO cBiTY». Lle
OIJHAa 3 HPOBIIHUX TEM KUTAMChKOIO MHUCTELTBA, B
SKiM aKTyalni3yeThes OyUTIMCHKIH TTOTIISA Ha CBIT SIK
najii mwiady, B SKOMy HEMOXIIUBE MIACTS, a PajicTh
ckopomunymia. Kpaca tpariunoro ¢inamy, xoua i
M’SIKOTO, TTopiBHsIHA 31 «CHOM y 4YepPBOHOMY TEpEMiy,
CTBOPIOE B POMaHi BITYYTHI PEMIiHICICHIN] Ha ITO
KHTaHChKy Tpaullifo. BupazHo KuTaliChKOIO PUCOIO
Jipu4HOi OMOBiZAI B pOMaHi € ii MOMIpHICTh, HE 3BY-
YUTh TEMa MPHUCTPACTI, HATOMICTh CTBOPIOETHCS
atMoc(epa, CyrolocHa SIIOHCHKHAM 30ipKaM «CIo»,
B SKHMX JIIpUYHA TeMa PO3KPUBAETHCS Yy I'PAHHUYHO
MeTadOopUYIHIN TToe3il TaHKa.

KoHTpanyHkTOM 10 1i€i CXigHOT TEeMH 3BYyYUTb
TeMa BUIBHOTO, O€3MPOOIIEMHOr0, TMOPIBHIHO 3
KHTANChKUM, aMEPUKAHCHKOTO JKUTTA. Lls Gesmpo-
OJleMHICTh, aTMocdepa 3aJ0BOJICHHS JKUTTSAM Y HOTO
JMpiOHUIIX € HACKPI3HUM HACTPOEM IS aMepUKaH-
cekoi Temu y TtBopuocTi FO Jlixya. lanmii Hactpiit
Maif’Ke HEMOMITHUH, TOKH 3aJUILAETHCS HEaKTyai-
30BaHOI0 HOTO MPOTHIICKHICTh — TpariyHa y CBOIl
MOBCSIKACHHOCTI ¥ HEBIIBOPOTHOCTI BHMOTa KEpT-
BYBaTH YUMOCH 3apaju JOOpOOyTY, SIK IIe MOKa3aHO
B poMaHi «3HOB 0auy MajabMU, 3HOB 0ady ImaibMuy.

BusnauHoo pHcoro OaueHHS KHTaHChKO-aMepH-
KaHCBHKOTO CBITY B pOMaHi € MOE€JHAHHSI BUPA3HOTO
BUJILJICHHS 3-TI0CEpe]l aMEPUKAHCHKOTO OTOYCHHS U
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Maiike po3drHeHHs B HboMy. [lepcniekTrBa B pomMaHi
He cOoKycOoBaHa Ha POAMHI K OCEPEaKy OyTTS KUTaH-
IIiB, SIK I1€ 3pOOJICHO B IIJIiH HU3IIi TBOPiB NOYMHAIOUH
Bixg pomaniB I1. JIto ta Jlinp lOii-Tana. 1O Jlixya ne
po3pobiisie ninicHUi 00pa3 yaiiHaTayHy SIK OCEpPEIKy
KuTaiicbkocTi. PUHOK yaliHaTayHy, 3arajlbHOBIIOMHI
3HAKOBUH JIOKYC KUTAWCHKOCTI 3rafy€eThCs TiNbKH
OIIMH pa3 Ha II0YaTKy POMaHy, 1103a MEXaMH OIOo-
BiJli 3aJTUIIA€THCS POIMHHA i€papXis, siIKa 9acTO CTaE
cTprkHeM s (padynu i KUTaHChKOMOBHHX W aHTJIO-
MOBHHX OIIOBiJIeH, SIKI OCMHCIIOIOTh TPAHCKYJIBTYP-
HUU JIOCBIJ] B CHHO-aMEPUKAHCHKIM JIiTeparypi.
AMepuKa IpUCYTHS B XyAOKHbOMY CBITI pOMaHy
TIepII 32 BCE Y BHUIVIAI MapKepiB TOBCSIKICHHOTO
KUTTS, HAyacTille 3raJyBaHMU 3 HUX € «aMEPUKaH-
CBKHH CHIJTAHOK» KaBa, CMa)XeHHUH Xm0, canasivi. Li
peaii HeCynepewInBO CIiBiICHYIOTh 3 KUTaHChKUMU
CKJIaJJOBUMHU YaCTUHAMHU XUTTs repois. [lnanyroun
nepury 3yctpid, llu-iH 0OMipKOBye SIK BapiaHT
KHTaWChKUI pecTopaH, a 3r0Jl0M BiJIKHHYBIIH HOTO,
BINPaBIISETCS HA KUTAHCHKUH PUHOK Ha 3aKYIH J10
XaTHBOTO 3aCTULIA. Y IbOMY €Mi30/11 Ja€ThCs HATSIK Ha
ckinagHuii xapakrep LlniHb: akueHTyeThes ii OauyeHHs
HEraTUBHOI CTOPOHM KUTAlChKUX peasiit. Bona 3acy-
JUKY€ KUTAUCHKUH pecTopaH 3a 0araToNIOIHICTH Ta
rajgac, yHUKa€ pPO3MOBH 3 NPOAABUYNHEIO OBOYIB Ha
PHUHKY, TOOOFOIOUHUCH 1110, KUTAWCHKUI PUHOK, STKAN
MPaBUTh KUTAWCBHKIH CHIIBHOTI 3a iH(popMaLiiHui
LIEHTP, MUTTEBO pPO3HEce BCi 11 cekperu. HeratupHe
CTIIPUIHATTSI HABKOJIMIIIHBOT'O CBITY BiZ0Opaskae BHY-
TpimmHi# cBIiT [{u-1Hb, SKUH, CIOYATKy TTPUXOBAHUH,
MPOSIBIISIETHCS TIJIBKU MTOOAMHOKHAMH «CTIajaxaMm.
OnHuUM 13 HUX € pi3Ke CTAaBJICHHS 0 JOHBKU YOJIO-
BiKa BiJ MOIMEPEAHBOrO NUTIOOY, Ky BOHA Ha3WBa€
«MaJICHBKOIO YaKJIyHKOIO JIEMOHOM)», 3BHHYBauy-
FOYH B YCIX Herapas3aax MmoApy>KHbOTO KUATTS. [[u-1Hb
300paKEHO K «IIONWHY IBOTO CBITY», sIKa MparHe
3aJ0BOJICHHsI Ta ycmixy. [IpumiTHO, 110 Xapakre-
PUCTHKY ii 30BHIIIHOCTI TIOAAHO Yepe3 YOJOBIUMN
nonsia. 11 xomera Illan bixyH, mpencraeneHuii, i3
BIJITIHKOM 3HEBAKJIUBOCTI, MOI[IHOBYBaYEeM >KiHOUYOT
KpacH, po3MipKOBYE, 10 B 30BHIIHOCTI L{u-1H BaXkko
BH3HAUNTH Oe€33alepevHi O3HAKW IPHUBAOIHBOCTI.
Hlan bixyH, HaMarao4nch BU3HAYUTH, B YOMY HOJIS-
rae npuBabnuBicTs Lu-iH, 3ragye Ta BigKuAae uu He
BCi KUTAMCHKI IITAMIH KIHOYOT KpacH: «OpoBU HiOU
JUCTSI BEpOH, 04l HIOM KICTOYKH abpUKOCy», «OpOBH
HiION Medi, PEeHIKCOBI 0Yi», «IUIOMIOUI TPYIU THUIITHI
CTerHa» (IO OYEBUIHO € HEBUIIAJIKOBOIO allfO3I€I0
Ha OMHOWMEHHHWH pomaH Mo SfHs), «4apiBHO 3Ba-
6:1MBa», «3Ba0NMBO 3HECHJIEHA». MOro BHCHOBOK,
10 BOHA Ma€ «IIOCh Take, 10 3MYUIYE MOAUBUTHCH
Ha Hel, a MOJAMBUBIINCH, TPUIUBUTHCS YBaXKHIIIE,
a TPUIUBUBIINCH YBXKHIIIE, XOYETHCS i3HATHCH

po ii OaskaHHS Ta crnofiBaHH». Lle 00pa3 akTuBHOI
«CUJIBHOT» KIHKH, SIKHM Y KUTAWChKIH TpaaMuii, sIK
NPaBUIIO, OCMHUCIIOETHCS SIK BIIXWIJICHHS Bi JKiHO-
4Oro ifeany, sk BTUICHHS MEPBHS «iHb». YBara J0
niit L{u-iHb, «IHTPHUTY, 110 MAIOTh IPUHECTH ii MicIIe
poOoTH ¥ Kap’epHE 3pOCTaHHA, CTBOPIOIOTH BiTUYT-
HUH «IMO3UTUBHUHN madocy, Xoua W HE MMO3HAYCHUH
OLIIHOYHUMHU CYIKSHHSIMH.

3a koHTpacToM 00pa3 JKy-wKeHb NOmaHMi depes
nonsin L{u-iHb Ta BiJICTOPOHEHY XapaKTEPUCTHKY
omoBimada. Pewminicuentiii Ha ob6pa3 Jlins [laii-toii
MIPOCTEKYIOTHCA B pUcax 1i TOHKOI AYLIEBHOI opra-
Hi3allii Ta B NHCEMEHHUI[PKOMY TayaHTi. B omuci
3oBHImHOCTI Ky YkeHp yBary cdoxycoBaHo Ha
3arajbHOMY BPa)KEHHI, SIKe TIepea€ThCsl TPUKPATHHM
nOBTOpeHHsAM ieporia J «cBitio, caitBo». Yepe
OTIOBIZaY 3a3HAYaE, 110 CANUBO, ke 0TOUyE JKy-KeHb,
€ TIposBoM i «fH1#)» (oci. «6okeCTBEHHHI PUTM),
O3HAKH JIOBEPIICHOCTI Ta BUCOKOCTI, 5IKa, 32 BIIOMHM
BHCJIOBOM MO€Ta Ta XylnokHUKA en. Tan Uxan fHb-
10aHs, € 000B’SI3KOBOI0 OCTATOYHOIO O3HAKOIO €CTe-
TUYHOT JIOBEPIIEHOCTI XYIOKHBOTO 00pa3y JeMOHa
abo OokectBa. [li3Hime OMOBiTAaY TIPOTHCTABIIIE
HeKpacHuBicTh JKy-wKeHb ii KBITY4OCTi: BOHA «HABITh
HE KpacuBa, ale KBiTyua H sickpaBa» «H:RANE,
{ELI1IH A . ». ToBoputsea npo Te, 1m0 JKy-uKeHb
«CBITUTBCS CSIMBOM JKUTTs». [lOBTOprOBaHE 3acTo-
cyBaHHs iepormida «Ji» IS onmcy BpakeHHS Bin
Kpacu IEPCOHAXY BMHUKA€ II€ OJHY, HEXapaKTEpHY
JUISl KUTaChKOI MaTepHKOBOi JIITEpaTypH, SITTIOHCHKY
amo3ito: came 1el ieporid 3actocoBano Mypacaki
CikiOy B iMeHi TOIIOBHOTO Tepos «I eHa3i-MoHOoraTapi»
Bruckyuoro lennsi (JGR K).

Iwu-ir ta Xy-wKeHb TMPUXOBAHO IMPOTHCTABIIS-
IOTBCS 32 03HAKAMU «BUTOHYCHICTH/TIPU3EMIICHICThY
i B ommci MoxpykHbOTO XUTTA. [loapyxHe >KUTTA
Ky-wkenp 3 Jli Ky-roem, sike ckopille Haramye
CHIBIpAIIO TOBAPUIIIB 0 podecii, HaCHYEeHE JIETKO
noMiTHUME amo3ismu Ha «Kuury IliceHb» (E%E%@
17, AFAEAE), tanceky mnoesito CRHH), «Con y
Yepponomy Tepemi» (5L45), ane, Honpu o4eBUIHY
POMaHTHYHICTb «CIIOBHHKY», B LIbOMY OIHCI HE
3rajlyloThesl movyTTa. KopoTka 3rajika mpo poanHy
[{u-iH, HaBmaky, choKycoBaHa Ha Oa)kaHHI 30epertu
«panicunii vactpiiy (fitiff)CoF), axuit 06’ ennye
ii i3 4onoBiKOM. 3arpo3a mbOMY MOYYTTIO Y BHUIIISIL
Mozonmroi ouku XBaH JIi-sHS KOHTPAyHKTHO Mij-
KPECITIOE CHITY TOUyTTsI. TaKUM YWHOM MOKa3aHo, 10
noapyxHi crocynku L{u-iH, xoua, IMOBIpHO, 3aHA/ITO
mpu3eMJyIeHI abo TparMaTuyHi, aje peanbHi, TOMI 5K
Ky-wKeHb BOHM 3HAYHOIO MipOIO LTFO30pHI.

L{u-iHp, 3apyYUBIINCH HiATPUMKOIO, CHPUSHHAM
Ta pekoMeHaanisiMu JKy-1KeHb, yCITIIIHO TPOXOJUTh
crmiBOecily Ta OTpUMY€E IMMOCaJy 3aBilyBaya KHUTai-
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CHKOT'O BIJJIIJICHHS, CTABIIM MPSIMHM HauyajlbHUKOM
Ky-wxenb. {0 mocany BoHa ySIBISE SIK NEPIINN
KpPOK Ha €XOJlax Kap €pHOr0 3pOCTaHHs, HACTYITHUN
eTam SKOro — SKHaWCKOpillle OTpPUMaHHS TOCTiH-
HOI 1mrTarHoi mocaau. 11106 moOuTHcs LBOro, BOHA
IJIAaHY€E HU3KY HABYAJIbHUX Ta CBITKOBUX 3aXO/IiB,
HaHOUIBIIIMM CEPEe]] SIKUX € MOJOPOXK BUKJIAJaduiB Ta
KEepIBHHUITBA yHiBepcUTETy m0 Kuraro misi Hajaro-
JOKEHHSI 3B’s3KiB, HaBYAJBHOI Ta HAyKOBOiI CIIiBII-
paui. OcHoBHa MeTa L{u-iHb, OKpiM CTBOPEHHS MO3H-
TUBHOTO 00pa3y NpambOBUTOTO BiJJaHOTO CHpaBi
CHIBpOOITHHKA, — 11¢ 30JMKCHHSI 3 KEPiBHHUIITBOM
VHIBEPCUTETY, 30KpeMa 3 PEKTOPOM. 300paskeHHS
HamnpyxeHoi npami I[lu-im Tta XKy-wkenp, sika Oepe
HalaKTUBHINIY y4acTh y IMPOEKTax, CKIAJae OCHO-
BHUH 3MICT IepmIoi moJoBUHU pomaHy. OJHOYACHO
PO3KPHUBAIOTBCS  MOMPOOUIN JKUTTS TIEPCOHAXKIB,
00CTaBHHU X MOBCSKICHHOTO MOOYTy Ta MOAPYXK-
HbOTO XKUTTA. JKutra L{u-iHb BUSBISETHCS OpraHi-
30BaHMM HaBKOJIO ii poOOTH, 11 KOJNWIIHIN Ta Teme-
PIlIHIN YOJIOBIKH TIOCHIBHO CIPHUSIOTH ii CIpaBaM,
HaJal04dl PEKOMEH/AIIWHI JIMCTH, BJIAIITOBYKOYH
HeoOxinHi 3ycTpiui. XKurts XKy-wkeHb 10 1IBOTO
MEHIII HACHUYCHE IMOJIISIMHU, IIEHTPAJIbHE MICIIEe Cepe/]
SKUX TI0Cimae poboTa 3 BEIHMKOIO TPYIIOI0 CTYIACH-
TiB-TIEPIIOKYPCHUKIB Ta OpraHi3amiifHa MiJroToBKa
no craxysaHHs B Kutai. Tyt akryanizyeTbcs oyHa 3
HaWIiKaBIlINX TeM B POMaHi: KUTalChKUW TIOTVIST Ha
Kuraii 330BHI. «Kurtali mpoTsroM JeKigbKOX JIECsT-
KiB POKIiB IPOOYB B 130JIAIIi1 BiJ] 30BHIIIHBOTO CBITY,
IIe TaBHs KpaiHa, ONOBUTA 3araKOBICTIO, OE3MEKHO
BaOmIIa BiCIMHAIISTH- Ta JIEB’ ITHAIISTHPIYHAX CTY-
neHtiB». Kuraiiceki peanii He moTpeOyroTh aKTyali-
3amii B TEKCTi, aJIpeCOBAHOMY KHUTAlCHKOMOBHOMY
YUTA4YCBl, HAa MEPUIUI IUIAaH BUHOCUTHCS POMAHTH-
30BaHE ysBJIEHHS Npo Kurail amMepuKaHCBKUX CTy-
JIEHTIB, SKi MIOWHO ITOYajd BHWBYATH KHTAHCHKY.
Ils manmiBauTsA4Ya 3aI(iKABJIEHICTH OCMMCIIOETHCS SIK
YChOTO TUTBKMA OJHMH i3 Ba)KeliB, SIKUH JIO3BOJIUTH
Hu-inp peanizyBatu i mparHeHHs. 3poOuBHIM Bce
HeoOximHe aist peamizauii momopoxi mo Kwuraro,
Hu-iap TOTOBUTH cOO1 MIATPYHTS [0 30MMKEHHS 3
PEKTOpOM, MPU3HAYUBIIN cebe HOTo TepeKiiaiadeM.
OpHak mijx 4ac MOMOPOXKi CTAEThCS OIS, sSKa Kap-
JIUHAIILHO 3MiHIOE MaiiOyTHe Ta tuianu llu-iHb Ha
Ky-wxenn: pekrop Capma 3axorumoeTbest He Lu-iHb,
a XKy-wkenb. )Ky-wKeHb JIOBrO HE TOMivae 3p0oCTaro-
4901 CUMTIATI] PeKTOpa, iX CTOCYHKH TOYMHAIOTEH PO3-
BHBaTHCs snte micis moBepHeHHs 10 CIIA. [u-iHs,
YCBIJIOMHBIIM, IO 1i IIAHC BTPaveHO, IHTYiTHBHO
BiJI4yBa€, IO XTOCh 3aiHSB MICIle, K€ BOHA TOTY-
BaJa co0i, MOUYMHAE CHIILHO XBUIIOBATHC. BoaHnouac
Ky-wxeHp HOBro He 3HAXOAWTH y COOI MY’>KHOCTI
MTONUTUTUCEH ceKpeToM. Koim, 3pemToro, Mi3HAEThCs,

10 XKy-1KeHb NepeTBOPIOETHCS ISl HET Ha CMepTellb-
Horo Bopora. [IparHy4n NOMCTUTHCH Ta 3aXMCTHUTH
CBO€ TIONOXKeHHs, L{u-iH mpornoHye AekaHoBi IiaH
pPOOOTH Ha HACTYITHUH PiK, B IKOMY HEMA€ MICISl JUIsI
Ky-wxens. [1[oO 0OpryHTYBaTH TakKy MPOIO3UIIIIO,
iif npuxoxuThes niactaBuTu JKy-uXKeHb, JOPYUNBIIN
il MiArOTOBKY 3aX0Ay Ta HE JaBIIM BYACHO HOTO MpPO-
BecTH. BogHouac XKy-ukeHb MPOXOANUTH KPi3h Bak-
KUH MIpo1iec po3puBY 3 HosoBikoM. JKy-toli cripuiimae
Te, 0 JKy-1KeHb oMo01IIa IHIIOTo, Tyke O0JTICHO.
Cnogarky came BiH Hje 3 IXHBOTO OYIHUHKY, i TITHKH
3rozioM JXKy-wKeHb 3HaX0MUTh co0i iHIIe )KuTino. OuH
13 KITIOYOBUX MOMEHTIB, SKHW (iKCY€ CBOEPITHICTH
ABTOPCHKOTO OavyeHHs MEPCOHAXKIB, — 1€ Macax Mpo
«TepiIi pasuy, siKi HEOAMIHHO TPAIUISIFOTHCS B KUTTI
KOYKHOT JIFOJTUHH, B SIKOMY BIJIKDHBA€THCSI aMEPUKaH-
CbKe OaueHHs )KiHO40ro XUTTA. «KokHa ronnHa Mae
NEPEKUTH HE3UMCIICHHY KUIBKICTh «IIEPLIMX Pa3iBy:
nepiie NoOavyeHHs, NEepIIMH MOLUTYHOK, NEepLIni
NPOTYJISIHUH YPOK, Meplia pi3ka BiINOBiAL OaThbKaM,
nepiia cBapka 3 OAHOKJIACHUKAMH, TIepIle BASTaHHS
OrocTranprepa, Mepmr MICA4YHI, BIEpIIe MOAUTUTH
JIKKO 3 JIFOAMHOTO TIPOTHIICKHOI CTaTi, TIepIa BariT-
HICTB, TIEPII PO, JIesKi MepII pa3u He BapTi 3ra-
JIyBaHHS, HE BapTi 3amam’ sTOByBaHHs. Jleski mepiui
pa3u 3akapOOBYIOTHCSI B TaM SITi Ha BCE JKUTT, SIK LIE.
[Ticnst GaraTboX POKIB MOIPYKHBOTO YKHUTTSI BIEpIIIS
3aJUIIUTHCh CaMOI0, MOXITUBO, THMYacOBO, MOX-
JIMBO — HAJIOBIO B MaJICHHKOMY IOMELIKAaHHI, cama
CTepexXy CcaMOTHIl cBiTHIBHUK. Ha camori OyTm
30BCIM HE JISTYHO, TUTBKU CAMOTHBOY.

3pemTo pexTop 3acTynaerbest 3a JKy-wkKeHb, Y
pe3yibTari oro Llu-iHb BIANPaBISIIOTH y PiYHY BiJ-
IYCTKY, IIiCJIs SIKOI BOHA HaBPsiIl YU IIOBEPHETHCS HA
HONepeHE MICTO PoOOTH. 3aKIIIOYHA CLEHA POMAaHy
300paxae po3moBy Ky-wkens 3 lan bixynom. Bin
noBigomise, mo L{u-iHbp mogana B cyd Ha yHIBEpCHTET,
ii YONMOBIK MOJAB HA PO3ITYUYEHHS, IO LIAHCIB 3HAUTH
HITY po0OTy B Hel Maike HeMa, 3aBISIyIOUH 3iTICO-
BaHil pemyTartii. Hacamkinerns JXKy-wkeHb BiIMOBIIS-
€TbCsl Bif 3anpononosaHoi Lllan bixyHom pomomorw,
CTaBJIIYM KPanKy HE TUIBKM B 1CTOpii CTOCYHKIB i3
UMM TepOsIMU, 2 HIOW B3arai BiJIMEKOBYIOUHCH BiJI
MaJICHBKOTO CBITY KuTaichbkol inTeireniii 8 CIIIA.

BucHoBku. 3CcyB OMOBiAHOT MEPCHEKTHUBU Bif
POMaHTHYHOT JTiHIT B 01K 300pakeHHST poOOYHX CTO-
CYHKIB IO3Ha4a€ TPAHCKYJIBTYPHY HPUPOAY TBOPY,
SAKUH 32 OUIBIIICTIO CTHIICTUYHHX Ta MO3aTEKCTO-
BUX O3HAK 1ACHTU(IKYETbCS 3 KUTAWCHKOIO JIiTeE-
patyporo. JIiHiI0O CTOCYHKIB 13 YOJOBIKAMHU pa3oM
13 TEMOIO ONIPYXKEHHS BIJICYHYTO Ha NPYTHH IJIaH,
HATOMICTh Ha TEpIIOMY IUTaHI — TOBapHUChKi CTO-
CYHKH JIBOX JKIHOK, SIK1 JIOBOJIi HECITOJIIBAHO, X04a i
3aKOHOMIPHO, Y OPYTil MMOJOBUHI pOMaHy TepETBO-
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profoThes Ha cynepHUnTBo. CtocyHkH JXKy-1xKeHb Ta
Kepma, xo4a i MaroTh CI0OKETOYTBOPIOBAJIbHY (yHK-
Iif0, OJHAK 30BCIM HE € CTPIKHEM, HaBKOJIO SIKOTO
noOynoBaHo omnoBiab. OCHOBHUI KOH(]IIKT po3ro-
PSETHCSI HABKOJIO ILTATHOT CTaBKH, 32 AKY OOpeTbes
lu-in. Bona ne Moxxe Bubauntu XKy-uxens ii cro-
CYHKH 3 peKTopoM, Tomy 1o XKy UxkeHb MUMOBOITI
3mamana il kap’epHi mianud. Ha mepmomy miaHi
OTIOBi/Ii — JeTallbHe 300pa)KeHHS MOBCSIKIIEHHOTO
KUTTS BAOMa M Ha poOOTi, MEPCOHaXi PO3KpHUBa-
IOTBCSl caMe 4Yepe3 OMUC iXHbOi poOodoi Iisiib-
HOCTI, BUPIIICHHS MPOo0JeM, IKi BU3HAYAIOTh IXHIO
npodeciiiny BHKIaAanbKy AisuibHICTh. CyuacHa
KUTalchKa JiTeparypa IMPOIOHye Oarato MpuKIIaIiB

TBOPIB MPO KIHOK, 3arajibHOBiOMi pomanu YxaH
1I3e, Te Hin, Cy Tyn, I'e ®eit, Ban Ansb-i, ane, sk
NPaBUIIO, 300paKEHHs CKJIAJHOI, YacTO TParidyHoi
JKIHOYOT 10J11 HE 3aJIMIIAa€ IPOCTOPY ISl POMaHTHY-
Ho{ niHii, a 3a il HasBHOCTI POMAaHTUYHI CTOCYHKH
CTaIOTh TOJIOBHOIO JIHIEI0, HABKOJIO SIKOi Oy/y€eThCs
OTIOBiZTb. AMEpHWKaHCHhKa JIiHIs, TO3HAYEHA imea-
Ji3aIli€f0 BUTBHOTO BiJl TPATUIIMHUX TaTpHapxar-
HUX OOMEXEHb >KUTTS, JOIOBHIOETHCS ITyHKTHPOM
ATIOHCHKOTO BiTUYTTS MPEKPACHOTO, Peasli30BaHOTO
B IMIUTIOUTHHUX allf03isIX Ha E€CTETUKY SIOHCHKUX
JNPUYHUX 1CTOpiH, pO3Ka3aHUX Y TMOE3isIX TaHKa
MOHOTaTapi-co, 30KkpeMa «lce-MoHOTaTapi» Ta
«l'era3i-MoHOTaTaApi».
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The following research article is dedicated to the study of the peculiarities of formation and application both of adjectives
and of epithets as the means of psychological narration in the short stories by William Faulkner. In the process of research
we analyzed the lexical layer of the works from the short stories collection “Go Down, Moses” as well as others: “A Rose
for Emily”, “Dry September”, “Persy Grimm”, “Wash” etc. It is emphasized that the author of the abovementioned short
stories tends to application of the complex adjectival structures which are directed at the revelation of not less complex
psychological and emotional states of a person. Aiming at a demonstration of the subtlest soul motions and details
W. Faulkner resorts to unusual decisions, creating authentic original epithets. Special attention in the article is drawn to the
psychologically and emotionally coloured adjectives formed by means of affixes.

Key words: adjectives, epithets, short stories, psychologizm, inner world of a person.

[aHa HaykoBa po3Bifka NpuUcBAYEHa AOCMISKEHHIO OCOONMBOCTEN TBOPEHHS Ta BXMBAHHS MPUKMETHUKIB Ta ENiTETHUX
CTPYKTYp Ak 3acobiB ncuxonorizauii onosigi B Manivi nposi Binbsima ®onkHepa. Y xogi AocnigxeHHs 6yno npoaHanisoBaHo
NEKCUYHUI NPOLUAPOK HU3KW HOBEN MUCbMEHHMKA, 30KpeMa TBOPM, LLO BXOAATb A0 30ipku «[JoMallHE BOTHULLEY, @ TaKoX
«TposiHaa ans Eminiy, «Mocywnueuin BepeceHby, «lepci Mpimmy», «Boww» Ta iHwi. Big3HavaeTbes, Wo aBTop BULLE3ragaHnx
TBOPIB CXWIbHWI 00 BXMBAHHSA KOMMNEKCHUX af EKTUBHMX CTPYKTYP, CNIPSIMOBaHMX Ha BiATBOPEHHS! CKNAAHUX QyLUEBHMX KO-
ni3in nepcoHaxis. 3 METOIO NepeaaT HaNMOTAEMHILLI HIOAHCK Ta TOHKOCNIIETIHHSA BHYTPILUHBOIO XWUTTSA NtoguHu B. donkHep
BOAETLCA [0 HECTaHOAPTHKX PilleHb, CTBOPOOYM HecnopdiBaHi iHAuBiayanbHO-aBTOpChKi enitetn. OcobnuBa yBara Takox
NPUAINAETLCA AOCNIIKEHHIO MPUKMETHUKIB NCUXO-€MOLIIHOTO 3abapBreHHsl, yTBOpeHUX adikcaribHUM Cnocobom.

Knio4yoBi cnoBa: NnpukMeTHUKKM, eniTeTn, Mana npo3a, NCMXomnoriaM, BHYTPILLHIN CBIT.
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[aHHasa HayuyHasi cTaTbs MOCBSILLEHA U3YYEHNI0 0COOEHHOCTEN 06pa3oBaHNs U ynoTpebneHus UMeH npunarartenbHbIX
W 3MUTETHBLIX CTPYKTYP Kak CPEACTB NMCMXONormsauun noBecTBOBaHUst B Maroi npose Yunbsma ®ornkHepa. B npouec-
ce uccrnefoBaHus Obin NpoU3BedeH aHanm3a NIeKCUYeckoro nnacta psiaa HOBEMN nucaTtensi, B YacHOCTU Mpou3BeaeHus
13 cbopHuka «[JomaluHuii odar», a Takke «Posa ans dmunuy, «Cyxon ceHTsabpby, «Mepcu Mpummy», «Yow» u gpyrue.
ABTOpP BbILLIEYNOMSHYTbIX HOBEMM CKIIOHEH K UCMOMb30BaHMI0 KOMMNMEKCHbIX afbeKTUBHBIX CTPYKTYP, HanpaBneHHbIX Ha
BOCMPOM3BeAEHNEe CINOXHbIX AYLIEBHbIX KONNuU3nii nepcoHaxen. C Lenbio nepeaatb COKPOBEHHE HI0AHChl U TOHKOCTe-
TEHUS BHYTPEHHEro mupa yenoseka Y. donkHep npuberaeT K HECTaHAAPTHLIM peLleHnsM, 06pa3oBbIBasi HEOXKUAAHHbIE
MHOMBMAOYanbHO-aBTOpCckMe anuTeTbl. OcobeHHoe BHUMAaHWE HamnpaBneHO Ha WCCMENOBaHWE MMEH npunaraTenbHbIX C
MCMX0-3MOLMOHaNbHOM OKpackon, 0bpasoBaHHbIM addmKcanbHbIM ClocoboMm.

KntoueBble cnoBa: nMeHa npunaraTtesnbHble, 3NUTEThI, Manas npo3a, NCMXosorn3m, BHyTPEHHUI MUP.

Known for his distinctive humanistic position,
clear voice and his eloquence in subtle depictions of
life in the American South, Nobel laureate William
Faulkner, with the exception of another William,
has now generated more published commentary and
reviews than any other writer of all the times, and that
another’s last name is Shakespeare. Faulkner created,
as Arthur Edelstein remarked, a “hallucinated version
of the Deep South which has escaped its local origins
to become a region of the modern consciousness”
[1, p. 247]. In terms of William Faulkner’s
unprecedented style of his Yonapatawpha saga
we can’t but see eye to eye with Jonathan Yardley,
who described it as “a tapestry of incomparable
intricacy, past and present woven together in a design
that can be comprehended through one book but
gains astonishing richness when seen as a whole”
[2, p. 32]. From the very first page of his works the
reader stumbles into either intricate patterns of the
characters’ fate or specific manner of its presentation
as well as unlimited experimentation both over form
and context. The long sentences, the elaborate syntax,
the terrifying action, the obscure pronoun references:
saying that his technique and style are difficult and
his themes daunting seems like merely stating the
obvious.

The peculiarities of W. Faulkner’s individual style,
due to which the writer is undoubtedly considered
one of the greatest XX-th centuries American
novelists, have been repeatedly subjected to deep and
profound study and analysis by many leading literary
scholars all over the world: M. Anastasiev, W. Beck,
O. Vickery, T. Denisova, R. Dotsenko, D. Zatonsky,
O. Zvereva, M. Kauli, 1. Kashkina, P. Palievsky,
O. Savurenok, H. Skei to name a few.

Once immersed in the author’s story of the Deep
South America you begin to “explore” different
aspects of his fiction and key dimensions of his
widespread cultural and artistic import. Pursuing
the analysis of the phenomenon of Faulkner’s style
the major researchers of his works are unanimous in
their “verdict”, declaring that the artistic continuum
of his prose is marked by the complexity of the style,
amorphous structure, mannerism and excessive
diversity of language. In his essay “W. Faulkner:

at the approaches to writer’s style” Rostyslav
Dotsenko, a well-known Ukrainian scholar admits:
“He (Faulkner) was almost in love with the word — to
be more precise, with eloquence <...>. Sometimes
it caused overlaps: verbal sparkles and rhetorical
ornamentation, inorganicaly embedded bookish
words, obsessive negative superlatives (such as
incomparable, insurmountable, impenetrable, etc.)
<...>. Anyway Faulkner’s word is never neutral
and impartial bearer of a thought or of a feeling”
[3, p. 115]. This stylistic manner is most closely
associated with Faulkner’s interests in complexity
of an individual’s inner world, in the mixture of
different mental flows and impulses as well as in
their changes. Thus the words which are semantically
directly related to the sphere of psychology stand out
against the lexical level of Faulkner’s short stories.
In relation to person theses words can act as an
attribute, activity or state (categories of sign, validity
and status of person’s “ego”, identified by Stephan
Baley) [4, p. 116—147]. This peculiarity determines
the adjectivity of Faulkner’s style as a specific feature
of his psychopoetics.

The issue of the adjectival parameters of
Faulkner’s short stories has not been the subject of
special literary study yet, but has been mentioned by
chance in the context of some researches of general
poetic system of the author [3; 5], and therefore
requires a comprehensive analysis that is the aim of
the following essay.

The vividness of Faulkner’s short stories is
marked by the great variety of adjectival epithets
that convey the protagonists’ changeable feelings
and emotional experiences, helping to reveal and
understand their inner states. The epithetological
palette of his short stories is rich in numerous
descriptive epithets: “dark depth”, “sweat-stained
silk shirt”, “silver flame”, “dry September”, “red
sun”, “iron-grey hair”, “insuperable barrier” etc.
These and many other adjectives, while preserving
certain objective and physiological denotation, merge
in a unique way with the conditional and abstract
characteristics of the emotional and psychological
background of his works. A vivid example of this
is observed in the following passage from “Delta
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Autumn”: “She regarded him, almost peacefully,
with that unwinking and heatless fixity — the dark,
wide, bottomless eyes in the face’s dead and toneless
pallor which to the old man looked anything but
dead, but young and incredibly and even ineradicably
alive — as though she were not only not looking at
anything, she was not even speaking to anyone but
herself. “I would have made a man of him. He’s not a
man yet. You spoiled him. You, and Uncle Lucas and
Aunt Mollie. But mostly you” [6]. The great tragedy
of a young female, who is a victim of racial and
social prejudice, her soul cry is subtly irradiated by
the set of descriptive adjectives. Yet another female
character from the short story “Wash”, however tired
and powerless after delivery of a baby, but confused
in anticipation of her and her baby’s future fate “lay
looking up at him (Sutpen) from still, inscrutable,
sullen eyes, the child at her side wrapped in a piece
of dingy though clean cloth” [6].

Introducing one more protagonist of his collection
of the short stories “Go down, Moses”, Samuel
Worsham Beauchamp, the author also resorts to
numerous adjectival epithets: “The face was black,
smooth, impenetrable; the eyes had seen too much.
The negroid hair had been treated so that it covered
the skull like a cap, in a single neat-ridged sweep,
with the appearance of having been lacquered,
the part trimmed out with a razor, so that the head
resembled a bronze head, imperishable and enduring”
[6]. And as we can observe, Faulkner usually uses
“obsessive negative superlatives”, some of which
were mentioned by R. Dotsenko in his review, such
as: “incomparable”, “unavoidable”, “irrevocable”,
“indivisible”, “impervious”, “immortal”,
“imperishable”,  “incredible”,  “unrecoverable”,
“insurmountable”, “ineradicable”, “impenetrable”,
“unalterable”, “invincible”, “impalpable”,
“immutable”, “impatient” — to name a few, for
description of the characters he feels sympathy to.

Special attention should be drawn to adjectives
ending with suffix “-less”. There are plenty variations
of them in Faulkner’s texts: “doubtless”, “ageless”,
“painless”, “motionless”, “mindless”, “hopeless”,

“lifeless”, “‘pointless”, “bloodless”, “soundless”,
“aimless”, “sunless”, “dimensionless”, “ceaseless”,
“hapless”, “shiftless”, “noiseless”, ‘“shapeless”,

“helpless”, etc. Their connotational meaning is
directly related with the concepts of absence, lack
or deprivation of something. But in Faulkner’s
works these adjectives have deep expressiveness
thus coloured with emotional and psychological
meaning. A vivid example is found in the short
story “Dry September”, where behind the “rainless
days”, “lifeless air”, “breathless dark”, “lidless
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stars”, “sourceless lights”, “sapless stems”, “coatless
drummers” dark thoughts and bloody intentions are
hidden.

In order to enhance the emotional expressiveness
of the narration the author weaves multiple layers
of characterological epithets, for example, in the
short story “A Rose for Emily”: “she passed from
generation to generation — dear, inescapable, tranquil,
and perverse”, “they waited, patient, grave, decorous,
implacable” [6]. In the similar way Faulkner shows
out the main character of the short story “Wash”, a
black servant who is full of dignity and modesty:
“Wash was there to meet him, unchanged: still gaunt,
still ageless, with his pale, questioning gaze, his air
diffident, a little servile, a little familiar” [6].

Great interest is paid to Faulkner’s metaphorical
epithets such as “leaden dust”, “lifeless air”, “dead
voice”, “savage summer light”, “fleshless grin”,
“muddy eyes”, “invisible trees”, “bloody twilight”,
“breathless dark”, which reveal another perspectives
of the narration and focus the reader not on the
actions of the characters but on the emotional and
psychological background that caused and instigated
their behavior. These epithet structures convey some
metaphorical semantics (emotional excitement,
psychological  pressure, sinister forebodings,
intense anxiety) due to actualization of symbols
and associations. In such a way the author strives to
avoid direct descriptions and analytical explanations
of protagonist’s inner world but demonstrates the
obvious.

Sometimes uncontrollable Faulkner’s desire to
update the expressiveness of the words to his ideas
leads to the mintage of unexpected (from the point of
view of traditional perception and understanding of
the literal meaning of the word) neologistic epithets
by means of direct combination of the words or by
means of a hyphen: “daredevil eyes”, “pebble-colored
eyes”, “cedar-bemused cemetery”, “awe-inspiring
light”, “pepper-and salt iron-grey hair”, “dust-dark”,
“ink-colored eyes”, “air-proof halls”, “coffee-colored
face”.

Faulkner’s evident intention to violate both
semantic and architectonic epithet’s “moderation”
obviously meets the general artistic and aesthetic
tendencies of the epithets’ formation at the beginning
of the XX-th century. As O. Volkovynsky observes,
“starting from the modernism, epithets tend to
complex structural and semantic formations, the
dual construction of which is the key to clear transfer
from the triviality to the originality” [7, p. 22]. Thus
striving occasionally to revolutionize his epithets,
Faulkner here and there combines in their structure
semantically incompatible attribute and attributive,
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producing the epithet-oxymorons: “soundless
words”, “immutable progression”, “cold with fire”,
“frozen ferocity”, “swamp angel”, “bland perfection”,
“soundless thunder”, ‘“burdened with freedom”.
Such contrasting images usually increase emotional
tension and simultaneously signal the ambivalence of
the protagonists’ feelings.

“Collision of unconnected concepts and epithets
is characteristic feature of the contrasting Faulkner’s
poetics” [8, p. 177] as it states the researcher of his
fiction, I. Kashkin. At the same time we emphasize
that the writer’s epithets and attributes are very
original and specific because they are aimed at
revealing and demonstration of the deepest and
subtlest motions of the person’s soul as well as
consciousness. Interested in the intricate mixture
of person’s thoughts, feelings, emotions and
unconscious impulses, the author seeks the innovative
expressive means and efficient techniques. With this
purpose Faulkner mints new semantically ambivalent
epithets, as following: “without heat”, “without
envy”, “without sorrow”, “without rancor”, “without
anger”, “without rage”, “without hope”. To our mind
the merge of a negative particle “without” with
emotionally intensive words: heat, anger, rancor,
rage, alarm, etc., creates psychological intraimagery
duality, causes contradictory associations, as we can
obviously observe in the following passage from the
short story “The Fire and the Hearth: ““...when he
stopped again in the kitchen she had not moved, she
did not even seem to breathe or to be alive except
her eyes watching him; when he took a step toward
her it was still not movement because she could have
retreated no further: only the tremendous fathomless
ink-colored eyes in the narrow, thin, too thin coffee-
colored face watching him without alarm, without
recognition, without hope. “Fonsiba”, he said.
“Fonsiba. Are you all right?” [6].

Faulkner also manages to charge his fiction
psychologically due to frequent application of
the so called “pathetic and artificial epithets”
[8,p. 177]: “irrevocable”, “immortal”, “immemorial”,
“immutable”, “imponderable”, “impervious”, etc. As
for example, in the short story “Persy Grimm”, that
is literary soaked with them: “irrevocable evocation”,
“immemorial sound”, “immobile faces”, “something
irresistible”, “implacable undeviation”. According
to M. Danelia “these are epithets that express the

restlessness, emotional depth, intensity of Faulkner’s
style” [9, p. 67]. At the same time, the selection
of such adjectives leads to the impression of an
epistemological uncertainty of a person.

Nevertheless, along with Faulkner’s specific
selection and mintage of the original epithets we point
out his tendency to concentration of adjectives in his
fiction. Warren Beck is convinced that Faulkner’s
reiteration of certain words and his habit of piling
one adjective upon another sometimes help to create
a mood or to accentuate a particular character trait
[10, p. 29]. Where the other authors use one or two
epithets or attributes Faulkner forces the atmosphere
by constructing chains of adjectives to an object: “...
and soon the jasmine in the garden began to smell
with evening, coming into the room in slow waves
almost palpable; thick, sweet, oversweet” [11,p. 731];
“His father spoke for the first time, his voice cold and
harsh, level, without emphasis” [11, p. 5]; “He was
quite motionless, still, alone, fateful, like a landmark
almost” [12, p. 303]; “The house seemed still to be
filled with the shrill sound of the telephone like a
stubborn echo. Then he began to hear the clock on the
mantel, reiterant, cold, not loud” [11, p. 657]. As we
see the author deliberately overloads his sentences
with homogeneous epithets to make his images more
accurate and complete. In such a way he manages
psychologically saturate his text and to amplify
emotionally subjective dimensions of his short
stories. This stylistic method is mostly connected
with Faulkner’s treatment of the inner world of a
person with its endless flow of thoughts, impressions
and feelings.

We can surely conclude that the adjectivity and
tendency to epithets application are the distinctive and
admirable features of Faulkner’s individual artistic
style. The vector of emphatisation of the adjectival
epithets in the author’s short stories is aimed at
the depths of the inner world of a person, which
is designed to demonstrate the feelings, thoughts,
emotions and psychological experiences of the
protagonist. At the same time, constant dissatisfaction
with the available options pushes the artist to the
unceasing and new search for unique variants of the
combination of the attribute and the attributive. Thus
the adjectival epithets in Faulkner’s short stories call
for originality, uniqueness and modernistic tendency
to “defamiliarization”.

REFERENCES:
1. Arthur Edelstein. In Moderns and Contemporaries: Nine Masters of the Short Story, edited by Jonathan
Baumbach and Arthur Edelstein. Random House, 1968. P. 247-249.
2. Jonathan Yardley. “Where It First Happened”, in The New Republic (reprinted by permission of The New
Republic; 1973 by Harrison-Blaine of New Jersey, Inc.), September 8, 1973. P. 32-33.
3. [JoueHko P.l. ®onkHep: Ha migcTynax oo CTuio nucbMeHHuKa. Beeceim. 1971. Ne 9. C. 114-117.

181



Bunyck 9. Tom 2

Banen C. lMoHATTE NCUXONOriYHOT OCHOBW NovyBaHb. 3anucku HTLL. 1911. T. 105. Ku. V. C. 116-147.
KyxapeHko B.A. [HTepnpeTauis Tekcty. Binnnus : HOBA KHUTA, 2004. 272 c.
William Faulkner. The Essential Faulkner. Random House eBook Edition, 2012.
BonkosuHcekuii O.C. EniTeTHa CTpyKkTypa: QyanbHa npupoga Ta mexaHiam gudyaii. CyyacHi npobnemu eni-
memornoeii: 36ipHUK Haykosux rpayp. Kam'aHeub-lMNoginscekmn, 2011. Bun. 1. C. 6-28.

8. KawkumH . ®onkHep — pacckasuuk. Cemb pacckaldos / Y. @onkHep. Mocksa : VIHocTpaHHas nutepatypa,
1956. C. 162—-178.

9. [aHenna M.C. ConocTaBuTenbHbIA aHanua ncuxonorudeckon Hoeennbl Y. ®onkHepa u T. Bynbda : guc. ...
KaHg. downon. Hayk : 10.01.05. Téunucu, 1985. 166 c.

10. Analysis and Commentary on William Faulkner’s The Sound and the Fury and Selected Works. Intelligent
Education, Inc. 184 p.

11. Collected stories of William Faulkner. New York : Vintage Books. A Division of Random House, 1976. 900 p.

12. Faulkner W. Percy Grimm in Modern American Short Stories. M. : Foreign Language Publ. House, 1960.
P. 295-306.

No ok

182



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

PO3A4In 8
MOPIBHANBHE NITEPATYPO3HABCTBO

YOK 821.161.2"20"+821.111-116”

KOMITAPATUBHMI1 AHAJII3 OBPA3Y CUPEHM _
¥ BUBPAHIIA JIIPULI BIPU BOBK I BPUTAHCBHKIN ITOE3IT XVII CT.:
MI®OJIOTTYHMIA I TEHJAEPHUI ACIIEKTH

COMPARATIVE ANALYSIS OF THE SIREN’S CHARACTER IN THE SELECTED
LYRICS BY VIRA VOVK AND THE BRITISH POETRY OF THE 17" CENTURY:
MYTHOLOGICAL AND GENDER ASPECTS

CvoabHunbka 0.0.,

orcid.org/ 0000-0001-9864-1727
Kanouoam Qinocopcorkux Hayx,
cmapuuti HayKosuil CniepoOimHuK

Kuiscvroeo nimepamypno-memopianornoeo myseto Maxcuma Punbcokozo

Y cTatTi Ha maTepiani okpeMux BipLiB OpUTaHCHKMX MOETIB (NepeBaXHO SAKOBiAHCLKOT Jo0K) i noesii cyvacHoi ykpa-
THCBbKOI MMcbMeHHWLi Bipy BoBk posrnsiHyTo o6pa3 CupeHu. Y noni 3opy noctatoTe GiHapHi onosuii: mup/BinHa, Epoc/
TaHaToc, mackyniHHe/emiHiHHe Towwo. [Jo yBaru B3ATO 06pa3sm Ynicca i CupeHn sik apxetunosy napy. BuokpemneHo gia-
NOT TEKCTIB, 3yMOBMNEHUI 3aranbHYM KOHTEKCTOM 406W i CRinbHUMM cMMBONammn Ta apxeTunamu. 3acToCoBYOTLCS KOMMa-
paTUBHWUIA, apXETUMHUIA, CUMBOSIOTYHUIA, FeHAEPOSOriYHUIA Ta iHWi MeToau aHanisy.

KntouoBi cnosa: mich, o6pas, cumBon, apxeTun, cupeHa, Himda, nepeknag, reHaep.

B cratbe Ha mMaTepuane oTaernbHbIX CTUXOTBOPEHUI BpUTaHCKMX NO3TOB (MPENMYLLECTBEHHO SKOBUAHCKOW 3MOXM) U
N033UM COBPEMEHHON YKpamHCKow nucaTtensHuLbl Bepbl BoBk paccmoTtpeH 06pa3 CupeHbl. B none 3peHns — GuHapHble
onnosunumn: mup/sorHa, dpoc/TaHatoc, mackynmHHoe/emMnHnHHoe 1 T. . [puHATBI BO BHUMaHne obpasbl Ynucca un
CupeHbl Kak apxeTunuyeckol napbl. BelaeneH auanor TeKCToB, 00YCNOBNEHHbIM OBLMM KOHTEKCTOM 3MoxXu 1 obLmmm
CYMBONamu 1 apxetunamu. MpyMeHsITCS KOMMapaTUBHbIA, apXETUMHbIA, CUMBONOMMYECKUIA, FeHAEePONOryecknii u apy-
rme MeTodbl aHanmaa.

KnioueBble cnoBa: My, 06pas, CMMBON, apxeTun, cupeHa, Humda, nepesos, reHaep.

In the article, the character of Siren is clarified on the basis of some British poems (which were created mainly of
the Jacobean era) and the poetry of contemporary Ukrainian writer Vira Vovk. The binary oppositions, as: peace/war,
Eros/Thanatos, masculine/feminine etc. — are lighted up. The attention is paid to the characters of Ulysses and Siren
as archetypical pair. The text dialogue is highlighted due to the general context of the epoch and common symbols and

archetypes. Comparative, archetypal, symbological, gender, and other methods of analysis are used.
Key words: myth, character, symbol, archetype, siren, nymph, translation, gender.

IMocranoBka mpo6jemu. CydacHa ykpaiHChKa
TYMaHITapUCTHKA 3BEPTAETHCS 0 BIYHUX 00pa3iB i
MioJorizamii, a TakoX Mi()OPUTYaIbHOCTI B TEKCTaxX
PI3HUX €moX 1, BIAMOBIAHO, 3 PI3HUMH MiJXOAaMHU.
OcTaHHIM 4YacoM CIIOCTEpIraeThCsl 3alliKaBICHHS B
emrtapHii moesii Benukoi bpuTaHnii enn3aBeTHHCHKOT
Ta SKOBIaHCHKOI /110, a Takok mepiony Pecraspartii,
1 11l pO3BIJIKM OpPUTIHATBHI SIK Y TEOPETHIHOMY, TaK
1 y NpakTHYHOMY aclekTax (XydoxKHIH mepekiasn
[18]), mpuuoMy Ha HepHIMHA MaH BUXOASITH KOMIIa-
paTUBHHUIA 1 TEHJIEPOJIOTIUHIN aclieKTH. 30KpeMa, 11e
1 HecmoiBaHi mapaierii y 3MaJfoBaHHI TeMH BiHHH
sK He ymie TaHartocy, ajie ¥ el1eMeHTy HaTXHEHHS,
y Kyabrypax 3axomy (bpuranii, Himeuunnm) i
Cxony (Kpumcbkoro Xanary), HpOTHUCTaBICHHS

mrammnaM Jiro0OBHOI moesii sik BupomxeHHs: Epocy
[12]. BigmoBizno, y moimi 30py mocraiooTh Epoc i
Tanatoc, a TakoX Jiajor TEKCTIB, SKHH CIIOCTEpi-
raeTecsi y OpHTaHCHKIM MMoe3il He Juile 3a3Haue-
HOi 100 (Hackpi3Hi oOpasu HiM]H, BOiHA, SKOTO
KOXaHa MMPOBOJDKAE Ha BilfHY, 1 BiifHa oMy MuJIiIIa,
aHK KoxaHHs, Tomo — Bipmii Kpicrodepa Mapro,
cepa Bontepa Peni, Puuapma JlaBneiica Ta iHmmx
[10; 12; 13], miamor npo mpapa xiHok Mix ['yaiOpacom
i #ioro Ilani y mizuimiit moemi Cemroena barnepa
«ymiopacy» [18, c. 198-203], Tomio), ane it y XXI cT.:
B OJIHOTO aBTOpa MO-Pi3HOMY 1HTEPIPETYETHCS OIMH
1 Toi cammii 00pa3 abo MOTHB, ITOB’SI3aHHUHA 3 aHTH-
YHOI Midororiero. Jlianorizm qocaraeTbes 1 3aBIsIKU
3aCTOCYBaHHIO HACKPI3HUX, BIYHUX 00pa3iB, 3-MOMIX
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skux — Opiccelt (y puMchbkiid Tpagumii Ymicc). Bin
HasBHUW BiJ] aHTUYHOI JiTeparypu A0 Cy4acHOi,
30kpema TekcTiB Hpro-Mopkebkoi rpymm (mami —
HIAT). XXI ct. inTepnperye neii 06pa3 MaHapiBHAKA
1 BUTHAHIIS BIAMOBITHO O Cy4acHUX peaiiid. AJe
3aMajio yBaru 3BEPTAEThCS HA IHINUK 00pa3 — Koxa-
HOI Yricca, ska mparue Horo crnokycuTu — CupeHu
(B opurinaini mMidy — AeMOHIYHOI icTOTH; TIpo(haHHAa,
a He cakpaibHa Bepcis — moBii). LlikaBo, mo 1ei
o0pa3 mocrae 1 6e3 3mamoBaHHsi oOpaszy Ogmicces,
TOOTO SIK CaMOJOCTAaTHS JKiHKa, CydyacHa 1 BOAHO-
yac migosoriuna. O6pa3 Cupenu (K i B3arajii Mop-
CHKOTO (PeMiHIHHOTO MEPCOHAXKA, SIK-OT YKPaiHCHKOT
9 OpasmiIbChKOI pycanku abo I1HIIOTO BOISHOTO
JyXa— HarpyuKiIa, 00ruHi €EMaHka), K 1 3MaTrOBaHHS
MapUHICTUYHUX MOTHBIB (OKeaH, MYLLIS, MpHYal,
Kopabenp Tomo), 00pa3 KOHKICTagopa Ta 1HIIOro —
HackpizHi y B. BoBk. OOcsT 10CIiIKEHHS 3yMOBITIOE
AKILIEHT HA TBOPYOCTI JIMIIIE OJHI€T mepcoHaltii (rmpe-
cTaBHHII 11i€] Tpynu) — Bipu Bosk (aBTOHIM Bipa-
Jlinis-Karepuna Censacrka, 1926 p. H.), ypOIKSHKH
Bopucnara, moctiitHoi memkanku Pio-me-XKaneiipo.
[lonepeaniii aHami3 BUSBUB YCHIIIHICTH PO3DISIAY
IHTepIpeTalii eKCIipiBCbKMX MOTHBIB 1 00pa3iB sk
Micy B HUT, ToMy GpuTanchKmii AHCKYpC MOXe GyTH
MIepCIICKTUBHUM, X0ua U 0e3 Oe3rmocepenHix BILIH-
BiB Ha yKpaiHChKui momryk. OTke, 10 yBaru MokHa
B3SITH YKPATHCHKUH, Opa3suiIbChKUH, OpUTaHCHKHUN Ta
1HILI KOHTEKCTH 1 CyIIEPTEKCTH.

AHani3 ocTaHHiX aoc/aigkeHb i myOaikamiii.
HIT' HeomHOPa30BO IOCITIIKYBalacs B CydacHiif
rymanitapuctuili. [IpukMeTHO, 0 HAyKOBi TIparri
po HIUT ugacto Hamexamu camum ii uieHam, sKi
3Haimu crenudiky 3cepeaunu. B Ykpaini goci-
mxennss HUT Bigowmi MepeBaXxKHo 3 KiHsg XX CT. —
noyarky XXI CT., BiJl IOKOJIIHHS «JICB’THOCTHHKIB
YU «JICB’ATACCATHUKIBY 10 TOKOIIHHS «HYIbOBUXY 1
rieproi nekaau X X1 ct.: H. AnicimMoBa, I. Acrarenko,
Actad’eB [1] (TakoX yHIOPSIIHUK aHTOIOTIN),
beximea, H. I'aBpmmok, FO. I'puropuyk [5],
Hpo3na, 1. XKomani, I. Kanmnreuns, H. Ko3zina,
Komroounceka, [[. JIboxapr, C. MaiinaHchka,
Marnpko [7], C. Oxxapiechka, T. Ocramuyk,
Cmonpaunpka, JI. Taprammachka, 3. Yupyk,
[eBuyk Ta ixmmn. Y Ilonpmi e — BUAaHHS Ta
HAyKOBi PO3BIIKH, a TAKOXX HEPEKIAAN MOIbCHKOIO
T. Kapabosuua [6] (Tadeusz Karabowicz, JIro06min).
Ha neprmii muian y TOCHiIPKEeHHSX BUCTYIAIOTh a00
HecTaHaapTHi 6iorpadii mutHi, ado Mid i Midiune
(0. Acrad’es[1], T. Kapabosuu [6], O. CMOTHHHUITBKA
[14; 16; 17] Tta iH.) 4ym cakpanpHe/IpodaHHe
(YO. I'puropuyk [5], O. CmonpHUIBKA [15] Ta iH.) B
IXHI TBOPYOCTI, MPOTE MOBHOTO aHAJII3Y 0CI HEMAE,
xo4a TBopuicTh B. BOBK yxe cTae mpenMeToM Kom-

TOWL»>OO0

napatuBHUX cTyaid. [le ocoOnuBo 1ikaBo 1y IJiaHi
JOCIIpKEHHST MaHApiB — Hanpukian, FO. I'puropuyx
[5] meomHOpazoBo HaroyomryBajia Ha pPoJi Tepos
B. BoBK sik MaHApiBHMKA; Ha MOIIYKaX i HOCTaJIb-
rifiHocTi akuenrysanu yBary T. KapaGosuu [6] Ta
O. CmonbHuIpKa. [lizcymMoByrO4YHM, MOXKHA CKa3arw,
o nomyk y B. BoBk — yacTo iMIUTIIIUTHUH, TyXO-
BHUH 1 HaBITh MO3HAYEHUH MiCTUIIU3MOM. TBOpUHIA
METOT ITi€l aBTOPKHU 1 KITACHYHUH, 1 BOAHOYAC aBaH-
TapJHMA, a TaKOXX MOJIEpPHICTUYHHUN. BaxxnmmBo Te,
mo perumienT Texctis HUT' MOBUHEH MaTh HANEKHY
epyAULII0, KYJIbTypHY HiATOTOBKY ISl aJIeKBaTHOTO
CIIPUIHATTSL.

IlocTtanoBka 3aBaaHHs. MeTa — TIOpPIBHATH
o0pa3 Cupenu y BuOpaniii moesii B. BoBk (3Bepra-
toun yBary Ha ii 30ipku 2010-2018 pp.) i Opuran-
cpKidl mipuni moyarky XVII cr., 3BepHYBIIM yBary
Ha JlaJlor TEKCTIB 1 3arajJibHUil KOHTEKCT J100W.
3aBnaHHs: 1) BHOKPEMHUTH 3arajbHi OCOOJUBOCTI
Mi()OJIOTITHOTO 1 KyJABTYPHOTO CIIPUHHATTS y WICHIB
HIT; 2) cXapakTepu3yBaTu 3MaitoBaHHs B. BoBk
00pa3zy CHpeHH B apXCTUIIHOMY Ta iHIIMX aleKTax;
3) mpoananizyBaru (opmanbHi Ta iHIII YUHHUKA
Bipma C. Jleniena «Ymicc i Cupenay, 3BepHYBIIN
yBary Ha IMEpeKJIaJ03HaBUMI acleKT; 5) MOPIBHATH
IHTEpIIPeTaIlilo aBTOPOM Mi()OJIOTIYHOTO CIOKETY 3
KIIaCMYHOIO Bepcieto midy mpo Omicces i Kaurirco;
6) mociinuTy OiHAPHI OTO3HMIIT Ta 1HII 0OCOOIUBOCTI
TEKCTY; 7) 3BEpHYTH yBary Ha iHTepIpeTanito oopasy
Himpu Kaminco (ockinbku y C. JleHiena y BipIiii iBHO
Ma€eThCsl Ha yBas3i I TepOiHS) B IHIIMX CyYaCHUX
YKpaiHCBKHUX MOeTec. Marepiaiom aHai3y € CyJacHi
30ipku B. BoBk (B sikux 00irpaerbest 00pa3 CupeHn)
i Bipm C. [eniena «Ymicc i CupeHa»; y I0AaTKy
HaBOJSATHCSI OPUTIHAM TBOPY 1 MOCTUYHUH NEpEKIa.

Buxnan ocHoBHOro marepiajy. 3araiaom, die-
Hie HUT' Moxua HasBatm GikymsTypanamu (0co-
ONMUBO I1€ CTOCYETHCS MI3HIMIOI TeHeparii), 3-TToMiX
HUX HEMae MOHOKYJIbTypamiB. Ane B. BoBk — mori-
KyJIbTYypaj, MPOTE B SIKOMY CTBEPIKYETHCS UMHHUK
«MOHO» — yKpaiHCBhKa KylbTypa. 3aBIsIKH Mi3HAHHIO
IHIINX KyJIBTYp aBTOpKa i3Hae camy cele, a mapaneni
3 Opa3WIIbCHKOIO Ta 1HIIOKO ICTOPIEI0, MEHTAIBHICTIO
TOIIIO BUCBITIIOIOTH IS Hel YKpaiHCHKUI (PeHOMEH.

Ilix wac awamisy xymoxuix TBopis HHWI crae
MOMITHO, IO JIIPUYHI TepOi KUBYTh Yy JBOX peallb-
HOCTSIX 1 JBOX yacax. Yac y HUX 1y OETIiB — «30BHIMI-
Hill» 1 «BHYTpilHii». Takok MOXKHA BUOKPEMHUTH Y
HUX «(Di3ngHUN» Yac (B SKOMY BOHH IepeOyBarOTh)
1 Bigauit. [lepeOyBaroun y BiTUyTHIN HEyKpaTHCHKIM
peanbHOCTI, Bix Pio-ne-XXaneiipo 1o MionxeHa un y
MaHJpiBKax, MEPCOHaX1 MOACKOIN «BUIAJAIOTH) 13
Hel 3aBASKH BHYTPILIHBOMY 30Dy, SICKDaBOMY CHMBO-
JYHO-aCcOIIaTUBHOMY psity — TBopuocTi. OTxe, yac
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TYT HeoJiHO3HauHuH. ['epoi (dacTo 1e 30ipHuii oopas
emirpanTiB, abo KOHKpeTHI MpoToTHmnH, abo alter
€go aBTOpiB, a00 apXeTury i MioIoreMn) KHUBYThH
y MUHYJIOMY, aJleé BOAHOYAC i Cy4acHICTh TUKTYE iM
CBOI 3aKOHH, MOCTAIOYU SIK 30Ir, ajie YacTilie — SK
He30Ir 13 YSBIIOBAHUM.

Tak camo — neii3ax y TBopax HUI. Bin i peans-
HUH, 1 TIMOTeTHYHUH (HEBUANMHIA), @ TAKOXK MihoIro-
rigauii (ocobamBo y B. BoBk; Midosorizariis Ta yMOB-
HICTh HasiBHI 1 y noe3ii b. PyOuaka, E. AHIi€BCBKOI,
Harpunii Kunueu Ta in.; HoBe mokomimms HUT
Olnblne TexHoNoOri30BaHe 1 ypOanizoBane). Llei neii-
32K MICTUTH TEJlypUYHI CHMBOIIH, MOB’si3aHi 31 CBi-
TOBUM IICHTPOM, HEOECHOIO BIiCCIO: JepeBo (y3arai
nepeBo 1 MidooriuHe — HaNpHUKIaa, paii-IepeBo),
ropa (Tak camMo — ropa B3araji 4u KOHKpeTHa abo
MiostoriyHa), 3eMiist (IIMHA — 3 K01 OYyJIO CTBOPEHO
Anama; yKpaTHCbKUH YOpHO3eM; MICKH — 1 TyCTeIsl);
KaMiHb, BOJla — a00 B3araji Boja, abo piuka, Mope,
OKeaH Tomo. Tak caMo — JIic BUCTYIIAE STK CHMBOJIY-
HUH abo anmeropwvHni, abo Xk 1e Jic y3aram (yHi-
Bepcais), Yu KOHKPETHUH (KapHaTChbKUii; JaTHHOA-
MepUKaHChbKa celbBa, Tomo). Cten — 1 yKpaiHCbKUI
cret, i Opa3uiabebkuid cepran Tomo. Midonoriyanit
neiizax y HUI' Hacuuennii mepcoHaamu BHIIOL i
HIDKI01 Midosrorii. Y BUIIIH TUTOMMHI 1€ TTAaHTCOH
CJIOB’SIHCBKHUX, Opa3miIbChKUX, aHTUYHUX Ta 1HIIMX
ooxectB (B. BoBk), y HWXKYIll — JeMOHOJOTIYHI
ICTOTH: pycaliki, MaBKH, YyralCTpH, IEPEJICCHUKH,
MEPEBEPTHI, «OMUPI», BOASHUKHU, JTICOBUKH, BIACHE
qoptu, cam gusson Ttomo (B. BoBk, Ilarpumis
Kunmuna Tta in.). Jlokamizamiss Takux IepCOHaXIB
TaKOX Mi(poJIoTigHa: JIic, BOIA, TEYePH TOIIO (aJIe ImiT
yac Opa3HiIbCHKOIO KapHABaJly BOHA PO3IAJAETHCA:
nepeOpaHi Ha JIGMOHOJIOTIYHUX TEPCOHAKIB, JEOIU
MOXYTb cami OyTH CTBOPIHHSIMH HEYHCTOI CHIIH — Y
B. BoBk). ®akrt, 1o i Telxypu4Hi CUMBOJH, W 1HII
JIOKYCH, 1 TIepcoHaxi (0COOIMBO CBSIT1) BiITparoTh y
X TEKCTaX POJb CBATHHI — cakpemu (Hampukiazn,
y llloTnanii CBITHHEIO-CaKPEeMOIO BBAKAETHCS MiCi-
onep — ceiaruil Konymb6a (Komymo6an, Komromban) —
cuMBoOI wi€i kpainu [8, c. 148]; Biarak ykpaiHChbKi
cakpeMu — 1ie Tpe3eHToBaHi y B. BoBk caari Op,
Murxomnaii, Auapiii [lepBo3Bannnii Ta in.). Caxpemu —
i ssarony, 1 l'ocnogp bor (bor-Orens; Icyc Xpucroc;
Annax Ta iH.), 1 TIPOPOKH, 1 BIIJTFOMHUKH, W iHII
cakpajbHi mocTari (Monbdapu, 3Haxapi sIK MpoBij-
HUKH JI0 THIIIOTO CBIiTY, TOCEPEIHUKH).

VY tBopuocti B. BoBk 00pa3 Cupenu — mayxo-
BHHM. SIKIIO B3ATH 10 yBarw Mi()oJIOTIYHY BEpCifo,
0 CHUPEHH — HAMBKIHKH, HaIBITAaxXd (IO pedi,
TaK YSBISUIM 1 JESKUX CJIOB’STHCBKUX PYCaJIOK,
TaK CaMo CIIIBOYMX, 1 y MOETECH € CHMBOJ THi3zia
[3, c. 50]), To B oui BIajae yacTuil MOTUB IOJILOTY 1

PO3YHMHEHHS B MOBITPi, CHHKpeTU3M (30ipka «IlicHs
Cupenn», 2010). Ane B noerecu Cupena — 1ie AHiMa,
yuCcTHH ayX, ayma. LlikaBo Te, mo y mii 30ipmi —
JKIHOYA IHTepIpeTallis, IipudHa TepOiHs MOCTAE 1 SIK
Opnicceil y cBoeMy nomyky (Bipw «Cupenn»): «Haue
B POXKEBI, MEPIaMyTPOBI MYIIUTi, / BIMBAJIACS IICHS
Cupen y Moi Byxa. — / Mu Tinbku ajisi Tebe crii-
BaJIi, — MOBWJIM — / TeTIep TH OyJell, K MH, JiTaTH, /
TaK HiOM HETIIsI HAaBKOJIO TOJTyM ST CBIYKH, / JOBKOJA
HIOTJIH OJTHOTO Teposi, / O BipHUM CBOil KOPOJIEBI.
Hpuranyem? / Tiid, sk Bummsae» [3, c. 6]. Ilin
OCTaHHBOIO MAEThCS HA yBa3i, 3BU4aiiHo, [IeHenomna.
Jlippuna repoiHs — «HapedeHa Mops. ToOi Bxke
HE JACThCS / CTymaTw Mo TBepAi 3emii» [3, c. 6].
I'onoBHA poib TepoiHi — CIiBaTH, TOOTO TBOPHTH,
IIe — CBO€EpPiHA OOITHHUIISA KPEUbKOi HEILTFOOHOCTI.
[IpukmetHo, o TBOpuicTs B. BoBK HeomHOpa3oBO
NOPIBHIOE 3 IpsAiHHsM [3, ¢. 50] (Bipm «Cupenay),
«micHs npsaeTbes» [4, ¢. 12] (30ipka «Paii-gepeBo
(Comonka wuepermas)», Bipm «llicas Cupenny),
BUIIMBAHHAM 1 TKallTBOM. TYT acoriiamisi He TUIbKH
3 obpasom llenenomnu, ane i i3 Kaminco (Hmk4ye —
nokiaaHime npo mo HiMdy, koxany Omicces). Te,
IO CHUPEHH — JIOYKH TMOBITPs, BUKJIMKAE acollia-
mito 3 kaskoro [.-X. Anaepcena «Mopcbka JiBay
(Tle amexBaTHIMMKM TEpeKyIan, aHiX TpaadullifHIHA
«Pycanonpka» [21]), 1e HapUKIHII CECTPU TOJIOB-
HOI repoini (mepeTBopeHoi Ha MOPCHKY IiHY) Tiepe-
TBOPIOKOTHCS HA JIOYOK TIOBITPSI. Y3aralii B 04i BIaJ1a€
NparHeHHs Jipu4HOoI0 repoinero B. BoBk ykopiHe-
HOCTIi, PIJIHOTO 4YOpHO3eMy (PO IO BOHA MPSMO
3asBIIs€ y BIpIIax), MOTIT A0 pigHUX apxeturiB. Hi
BOJIa — CIMBOJI HECBIZIOMOTO, Hi TIOBITPSI HE MOXKYTh
JIATH PiTHOTO TPYHTY (OCKIIBKH y MOpI JTAIEKO JHO,
a B MoBIiTpi HeMae TBepai). OTxe, CupeHa B wi€l moe-
TECH MparHe MeBHIIOro YKOPiHEeHHsI 1 JocATae MbOoro
TBOPYICTHO. Jlasi 3MabOBY€EThCS 0COOMCTA Tpareis
3akoxaHoi B Omicces CUpeHH, sika BCOJOKYE HOTO
(TpuB’sA3aHOTO 10 WIONN) CHiBOM. [HIMN KITtO9O-
BUH MOTHB — CaMOTHICTh TBOpYOi repoini. IHmmii
MOTHB — CHJIa TBOPYOCTI 1 caMOIIOXepTBa TepoiHi,
nepeocmuciieHas Migy (Bipm «Tu 3Hama»): «lle
TBOT BJIACHI PyKH / MIIIHO TPUB’SI3ajI JO IIONIH /
CBOTO KOoXaHoroy» [3, ¢. 51], cama CupeHa — «CTuXis»
[3, c. 51]. Cupena y B. BoBk xepTBy€e CBOIM MMOUyT-
TAM, aie BomHo4yac 1 Mae Biamgy Haj Omicceem
3aBJISIKH BIIACHOMY CIIiBY, ITPHUB’SI3y€ YOJIOBIKa CBOEIO
TBOPUICTIO. Y HACTYIHHX 30ipKax 3HOBY 3 SIBIISIETHCS
o0pa3 Cupenu («I[ledepni mantouku», 2018) — Bipi
«Mymursty: «Mope 6maramo Cupeny: / «3a TiCHIO
TiTekH U1t MeHe / Poscremo mepen toboro / Vei
ckapOu kapasedn...» [2, c. 40], Ha 110 axpecarka BiJ-
noBijiae: «3a micHro Tibku it Tebe / [IpuHecn MeHi
myuutio / 31 mrymom 6e3cmeprts, / e BiuHicTh JoMy€e»
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[2, c. 40]. OTxe, TBOPUICTh, MPHUCBSIYCHA OOKECTBY
(Mope mororsie, Kapae, aie MOXe W oOmapyBarn),
TOOTO BIYHOMY — CHHOHIM Oe3cmepTsi, i 0OMiH Mae
OyTH BiJl MarepialbHOTO (MOPCBHKMX CKapOiB) Ha
IyXOBHE (Te, 110 npocuTh Cupena).

Cemwen Jlenien (Samuel Daniel, 1562—-1619)
OyB 1 IOETOM, 1 IPHIBOPHUM ICTOPUKOM, CYy9aCHHKOM
1 €M3aBeTUHCHKOT n00u (€nmm3aBetnt | AHTITIHCHKOT
Tromop), 1 sxoBiancwkoi (SkiB VI Hlommanacekuii,
BiH xe SkiB | Anrmilicekuid, mpaBuB y 1603-1625),
SK TIOET YCJIaBUBCSl 3a OCTaHHbOTO MOHapxa. [lo
yBaru npononyethcs Bipm «Ulysses and the Sireny
(1605), mobGynoBanuii sIK iajor.

Bepcughikayis ma inwi hopmanvmi yunnuxu. Texct
Mae 72 psinku, 9 ctpod 1mo 8 paaKiB, puma repexpecHa.
Bipu Hanncanuii po3mipom HapogHKX Oajia — HanpH-
Knaj, momianacekoi «Daemon-Lover» (uieit po3mip
3actocye 1 Penpsapn Kimmiar y cBOif crwmizarii mif
HapomaHi 6anaan bpuTaHCHKUX OCTPOBIB), a IIe — PO3-
mipowm Bipmra P. Jlasneiica (Lovelace, 1618—1658) «/lo
Aurei, 3 B’ s3uumi» («To Althea, from Prisony, meprra
myOmikamis — 1642 p., yKpaiHChKOIO TepeKIafeHuit
MHOI0). Takox po3Mip IBOTO Bipla Mae CIUIbHE 1 3
pomanTruHoto Gananoro [Ix. Kitca «La Belle Dame
Sans Merci» (ane x 1 Cupena, i JJama y JIx. Kitca
HaJeXaTh TOTOHOIYHOMY CBITY i, Bupaxkaroun Epoc,
MIPHUPIKAIOTH CMEPTHHUX YOJIOBIKIB, OTKE, 1 y Midi, 1y
C. [leniena Himda — nie Texx femme fatale, [IpexpacHa
Bezxanbna [lama). Y mepeknani sipma C. Jleniena
(muB. nmomarok) — cropoba BIATBOPUTH ajiTepariii.
Hampukian: «No widows wail» — y nepexnani: «He
Oyne Tyt BomaHHsS BAiBY»; «The world, we see, by
warlike wights... » — «bo Bup BoeHHMIT TOPOUB. .. ».
CrpykTypa: 1iajor MOYMHAEThCA 31 3BepTaHHs — IMEH1
Vrice. LlikaBo, 1m0 TBip OAKPHBAETHCS BiJ >KIHOUYOT
ocobu. Tak camo 3aBepIIyEThCSI — JKIHOYOK PeruTi-
KO0, 1 TaK camo — 3BepTaHHsM J0 Yiicca. Cam jia-
JIOT — KJIACHYHUM IPHKIIAJ CXEMHU: afpecaHT — aJpe-
car. 3a ocTaHHIM (JOJIOBIKOM ) 3aJTUINIAETHCS TIEPEMOTa,
a 'KiHKa 3piKaeThCsl BIACHOI aKTUBHOI mo3uiii. OTxe,
el TBip Mae reHaepHMd acnekT. [IpomonoBaHmit
BipIIOBaHM Jlianior 0a3yeThCs Ha TOBTOPIOBAHHX JICK-
cemax: Hanpukian, Cupena mpo 3emHi OynHi (Mops-
KiB B YJIICCOBIlf KOMaH/Ii) BKHUBAE CIOBO f0il («TsDKKA
IpaLs», «HATOJICIIIMBO MPALIOBATHY; «JIEABE UTH»), 1
Vrice BiAnoBinae, y)KUBaOYM 1€ K CJIOBO K KOHTp-
apryMeHT. 3arajioM cJIOBO f0il TIOBTOPIOETHCS 6 Pa3iB;
Ma€e 3MICTOBE 3HAYCHHS 1 AyOIIOBaHHS CIUILHOKOpE-
HEBHX JIGKCEM: Yy TIEPIIOMY BHIIQJIKy — fediousness,
y npyromy — ftedious («HYITHUR», «yTOMITUBHII).
Jlekcuka TeKCTy HaI3BUYAWHO IIOJiCEMaHTHYHA, a
KOMITaKTHICTh aHIJIMCHKOTO Bipllla CTBOPIOE AOJAT-
KOBI TPYIHOIII JUIsi SKBUIIHEAPHOTO Ta CKBIPUTMIU-
HOTO TIepeKIIay.

Mighonoziunuii ananiz. 1lim Cupenoro (1o sKoi
Tepoil 3BepTacThbCA HE 1HAKIIe K «HiM]ay), Bode-
BUJIb, MA€THCS HA yBa3i HiMpa Kairinco, sika ciM pokiB
yrpumyBasia Opiccest ([0 BpATYBaBCS Ha YIAMKY
KOpaOiisi) Ha CBOEMY 4YapiBHOMY oOCTpoBi Oririi.
Kanimnco Briiroe mpupomry i Mup, Takox ii QyHKITsS —
TKanTBo [19, c. 616]. I 'y midi, 1y Bipmi Yiicc Biamo-
BHBCS Ha3aBKIU 3aJUIIUTHCS 3 HiMdoro. € Bepcis,
o Kauirico Haponuia Bix Yiicca gitei [19, c. 616];
€ 1HII CBIJAYEHHS, 110 BOHA IICJS HOT0 BIAIUIMTTS
CKiHYWJIa JKUTTS caMoryoctBoM (sik JlinoHa, rmoku-
Hyta Eneem). Ha nymxy A. Taxo-T'oni, im’st Kauninco
(«Ta, 1O MPUXOBYE») O3HAYAE MPHUCTHICTH Ifi€l
HIM(H 710 CBITY CMEPTI, 1, TOKHHYBIIHN ITI0 TEPOIHIO,
Opmicceld, BiIOBIIHO, OCTAaTOYHO TEPEMIT CMEPTh
[19, c. 616]. OTxe, repoit moBepHYBCs 13 3arpOOHOTO
CBITY (3MaJIbOBAHOTO K SI3UYHULBKUH pail; ynajgae y
BiYi HOTO THILIA i MHP, CTATHYHICTH ) 10 CBITY KHBUX —
peanbHux, 3eMHux [lenenonu, Tenemaxa Ta iHIIHX.
ITomomaBmm BOpOTiB (TaKOXK peadpbHUX), Yiicc/
Opicceil 0CTaTOYHO YTBEPAKYETHCS SIK LAp BIACHOI,
peanbHOI ITaku. Ane B mepexiaieHiil moesii 1ikaBo:
y ¢inani Kaninco, 6avauu, mio iif He BTpUMaTu Koxa-
HOT0, 3asIBIISIE, 1[0 caMa BUPYIIUTH 13 HUM (32 Mihom,
BOHA criopsiamiia Yiicca y myTh [19, ¢. 616]). Sxmno
Ha [104aTKy BOHA IPOIIOHY€ LIAPIOBATU 3 HEIO Pa30M,
TO B KiHIIl TpwiiMae BCi MalOyTHI ymMOBH Yiicca
(IKMX HE 3HAa€ — TOUHIIIe, 3HAE TIIBKU TPO BilHY),
TOOTO 31 CBOrO JOMY MNEpPEXOAUTH 10 YOJIOBIHOTO
nmoMy. HeBijoMo, B sikoMy cTaryci BoHa Oyne: ajpke
Ha OCTPOBI BOHA MPOMOHYBaja YiicCy PiBHICTh, a B
J0JIOBIYOMY (iHIITOMY) TIPOCTOPI MOXKE TTOCICTH TIifI-
Jery poib. MOXIIMBO, TYT OKa3aHO 3MiHY Marpiap-
xary Ha narpiapxar. Takox y upoMy Bipii CupeHy
MOYKHa PO3YMITH SIK «IIJSIXETHY IUKYHKY», YTUICHHS
NPUPOJIH, SIKA, OJTHAK, Ma€ JCHI0 ITy4He (0OMeKeHe)
ICHyBaHHSI, a TPOTIOHOBaHE HIM(OIO OJIaKESHCTBO — 1€
«30JIOTHH BiK», «yTpadeHUH pai». MokHa 3ragatu
TaKOX TEepOiB KypTya3HHX pPOMaHiB (Oe3lepedHo,
yutaaux C. [lenienom) i Oanan, e munaps €, Hanpu-
KJ1aJl Kopossi ApTypa, SKHi BUPYIIAE HA MOEJUHOK 1
ime micoM, 3aKJIMKAlOTh MPEKpacHi 3a4apoBaHi JiBU
J10 3a0yTTsl y BIYHMX po3Barax — abo Ha MPHUPO/I,
abo B IXHbOMY 3aMKy. MOXITHBO, 11e deiipi (fairy),
TOOTO TepcoHaxi HIKY0I Midomorii bpuranchkux
octpoBiB. DaxT, mo i CupeHa, i 1i AiBU NPOIIOHYIOTH
BOTHY — YTIJICHHIO JisIHHS — SIKpa3 HemisHHS. B ycix
BUIIAJKaX T'epod BIIMOBISIETHCS 1 TOMY IepeMarae
CBOiX MaiOyTHIX BOpOTiB. B 10HTiaHCHKOMY acmeKTi
TaKUX JKIHOUHMX ITEPCOHAKIB MOYKHA IHTEPIPETyBaTH
AK apxaiuHy AHIMY, SIKa B)K€ HE 33J0BOJIbHSIE I1EPCO-
Haka. ToOTO 1€ CpolIeHHs apXeTulty AHiMU.

LlikaBHii XpOHOTOI BipIia: B OPUTiHAJTI BHPa3HO
MOCTAIOTh «TyT» (U1 HIMpH 1e MUpHHIA Oeper ii
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apcTBa) i «Tamy», To0To OypXJIMBe MOpE, 30BHILITHIH
CBIT, Bij ssxoro Cupena 3acrepirae Ymicca.

THwi mighonoziuni obpasu: ockinbku Kaminco Tyt
JKOITHOTO pa3y He Ha3BaHa Ha HMEHHS, TO MOXYTb
BUHUKHYTH acouiauii 3 Llupueeto, cupenamu (siKi
Hamaranucsi cmiBoMm 3adapyBatu Opiccest i #oro
KOMaHJly) Ta iHIIMMHU (PEeMiHIHHUMHU MEepPCOHAKAMU
«Omiccei» Ta midis. Ane 3 rexcty C. Jleniena BUTUITH-
Bae, 1o repoins — Kaiimco. IIpote, sik cupeHa, BoHa
HaMaraeThCsl 3a4apyBaTH Yiicca NpUHaIMBUMH 00i-
LSTHKaMH, ane, sk 1y midi Ta «Omniccei», repoil He
MiAKOPIOETBCS. MOXKIMBO, OPUTAHCHKHI TOET CBi-
JIOMO TIPUITYCTHB KOHTaMIHAIIIF0 MOTHBIB.

CumBon Katirico — BHHOTpas, a 3HAYUTh, BHHO,
sIKe 03HAYA€E 1 KUTTSA, POIIOUICTh, Epoc, 1 3a0yTTs B
eKCTa3i, IHIIOMY CBITi (30Kpema, i 4ac MicTepii).
OTtxe, 3a BipmeM, HiMpa — Mup, Yiicc — BiiHa.
Himda Hapomkye sik MaTH, CTBOPIOE SIK TKaJs (Xo4a
10 (YHKIIIIO Y BIpIII HE 3rajlaHo, ajic BOHa € y Mi(i),
i oOpaHens — pylHye. BinmoBigHo, y TBOpi HasBHI
OixapHi ono3wuii. BoiH — youBIs, HiMba — KOXaHKa
(ITonnepenHbo OyI10 BHOKPEMIICHO PI3HHLIIO Y MACKy-
JIHHOCTI Ta ()eMiHIHHOCTI MOIVISIIB LUX TepoiB Ha
BiliHY, IpHYOMY € TinoTe3a, mo Yiicca CupeHa Taku
3aBOIOE 3aBIIKH CBOTi Bposi [10, ¢. 185—-186]). Xoua
MOXKHA TIPUITYCTUTH, 10 fair (delicious) nymph — 1ie
30BHIMIHE, (hopMa, a YITice SIK YOJIIOBIK — BHYTPIIIIHE,
3MicT (AHAJIOTIYHO THIIOBY SIK Ha CBill 4ac MO3HIIIFO
BucioBuB J[x. MinbsroH y noemi «Brpauenunii Paiiy —
«Paradise Lost»: €Ba — 30BHiIIIHS Kpaca, YyTTEBE IMi3-
HaHHS, HaTOMICTh AJlaM — MY)KHE 1 palliOHaJbHE).
Herunoso mst midy, mo B C. [eniena nimpa mparae
IITOHApOIKEHHS (Xoua Hacmpasmi Kaminco i Hapo-
mkye Big Omiccest). Lle i mpuramanHuii 1001 moeta
YOJIOBIUMH MOIVISI Ha KiHOYY (YHKIiI0, 1 mepe-
ocmucieHust midy. Omxe, Cupena Brimoe Epoc
(riM(u Ta cupeHH — I1e B3arayii epoTHYHI IepCOHaXI,
ane ixui Epoc mpu3Bonuts i 70 TaHaTOCy, OCKIIBKH
BOHH 3aMaHIOIOThH 1 3aHAIAIIAl0Th CMEPTHHX), YITicC
sik BoiH — Tanaroc. Ceit Kauinco — cratuka (i meBHa
iH(paHTWIBHICTD), YiicCc NMparHe AMHAMIKH, SKa s
HBOTO y TIOCTIHHOMY IONIYKY 1 3aBOHOBHHIITBI.
Moo, Kaminco Mae Hepeasi3oBaHy MarepvH-
CbKYy (YHKIIFO 1, KePYIOYHUCh IHCTUHKTOM, IIparHe
puB’s3aTu Yiicca 1o cebe Hade AUTHHY, TOAIOHO
1o Omdanu, sika mokapana lepakna (I'epkyneca),
MPUMYCUBIIA TOTO BASTaTUCH 1 MPSACTH SIK XKiHKA.
Hanpukinmi Bipma momitHo, mo CHpeHa mparte
B3SITH «PEBAHIID).

HecnomiBano immra  iHTepripeTartiss  oOpasy
Kaminco mocrae y cydacHiii ykpaiHCBKIHA TMoe3ii.
Hanpuxiazn, kuiBchKka moereca i HayKoBellb, KaH -
nart ¢inonoriunnx Hayk Hamist ['aBpuimrox B omHii
i3 HOBUX 30ipok «Esperanto» (2017), omyOiikoBa-

Hill sK OimiHTBa (MOKJIamHIIIE Mpo 10 KHUTY: [11]),
y Bipmni «Kaminco» moemnaye midiuHui i cydacHui
CBITH, aJie MepeI0BCIM B yIrOOJIeHIi 0apoKoBii Tpa-
Il CrOYaTKy 3BEPTAETHCS OO LEPKOBHOI CHMBO-
JKW, HAa MOYATKy 3Beprarourch a0 bora i 3manbpo-
Bytoun mpupoay: «CriBae CBIT BECHSHHH OKTOiX»
[20, c. 12]. [TpucBsiueHmii 1yIeBHOMY BipOKEHHIO
BipII 3ManboBye oOpa3 Kaimirnco, excmepuMeHTy-
I0YM 3 PUMOIO, 3aCTOCOBYIOUM iM’sl 1iiel HiMwu:
«MunyrwoTte o4i pocsHHCTI Kiincw, / Ham paHOk
nogapoBaHi Tpasi. / He3pumi maxomri MaHApiBHUKY
Vniccy / Ha 3nak npuxuibHOCTi, HeMoB Kadminco... »
[10, c. 12]. Puma: xknincu — Yaiccy — Kaninco — opu-
rinanpHa. Y monbchbkoMy mepekiani T. KapaGosuda
30epexkeHo 1ie  pumyBanHs: «Utaskawiaja  oko
zaroszone klipsy, / Nad ranem podarowane trawie, /
Niewidzialne zapachy dla podroznika Ulissesa / Na
znak zyczliwosci, jakby Kalipso... » [20, s. 13].
Inero 1mporo Oararo3HaYHOro BipIia MOXHA IHTEp-
NPETyBaTh 1 SIK 3aKJIHMK 33J0BOJBHATHCS MajM Y
BEJINKOMY, & TAKO)K MEAMTATHUBHICTb 1 CHHKPETHU3M.
Bracue, nie Te, mo npononysana Omiccero Kamirco
i mo npomnonye cupena B C. [eniena. B ycix mepe-
JIYEHUX TEKCTaX MOMITHUN HAaXWJI (X0ua i HEeCBiO-
MU, He chopMyabOBaHHI) 10 Midoapamu (TepMiH
XX cT.), TOOTO MporpaBaHHs CUTYAIlii 32 JOTTOMOTOO0
Miosorigaux o0pa3iB, a TaKOX IO IICHXOAPaMH
[9]. TobTo 1€ — TeHAeHIIisS 10 apT-Teparii, TIPUIOMY
BJIACHOI (aBTOP 3LLIIOE caM cebe).

BucnoBku. [lincymoBytoun anaii3 TeKCTiB OpH-
TaHChKOI moe3ii Ta Bipirie B. BoBk, MoxHa BHOKpe-
MUTH CHiIbHI pucu. DopmManbHO 1€ 1 CTHUCIICTB,
JIAKOHI3M, HaJ3BHYaliHa IOJIiICEMAaHTHYHICTh, BOIHO-
Yyac — HaXwWJI JI0 eMiYHOCTI (30KpeMa, y BUOOpi ermid-
HUX CIOKETIB), IEPEOCMUCIICHHS Midy, aressiiisi 10
HecBigomoro. CrinbHi OiHapHi Ono3uiii: MUp/BiliHa,
Epoc/Tanaroc, wmackymiHHe/peMiHiHHE, YyTTeBe/
parioHaNbHe, CTaTHKa/IuHaMika. MoKHa BHOKpe-
MUTH MidigHe/peanpHe, nmpore y Bumaaxy B. BoBk
e B3aeMo3B’s130K. Mip y XX—XXI cT. wacto BUCTY-
nae K peasIbHICTh 4M 1 1HBapiaHT, MPUUOMY PiBHO
BapTHi{, IO BUPAXKAETHCS y MariyHOMY peati3Mi,
HeoMidooriamMi, Mi(OJOTIYHOMY pealizMi  TOIIO.
3BepHEHHS A0 TepaneBTHIHO1 QyHKIIIT Midy i apxe-
TUITY, @ TAKO)K HAXMJI YCiX TeperiueHnX aBTOPiB JI0
3MalllOBaHHS MICTEpPiabHOTO IHCTBA Ja€ IiJCTaBy
CTBEpIKYBaTu Ipo TBip K Midoapamy. 3niiicHeHuH
aHaJi3 MiATBEPKY€E JIaJIoTi3M TEKCTIB 1 HECIOIi-
BaHi mapareli 3 ykpaincekoro smiteparyporo XXI ct.,
OCKIJTBKHM BOHA TeK M0OyI0BaHa Ha aHTHYHIN CIMBO-
mini. [loet-emirpanT Buctynae sixk Oicceid, 1e Tpa-
refisi Cy4acHoi JIIOAWHY, ajle BOAHOYAC 1 3HAMICHHS
HOBHX MOXIMBOcTel 1 cyOmimanis. CydacHi moe-
tecu (B. BoBk, H. 'aBpuirok Ta inmi) i € Ymiccom-
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OpnicceeM — MaHIPIBHUKOM (30KpeMa, ITyXOBHHM)
1 BoiHOM. 3ramyerscsi (eHomeHn Jleci YkpaiHku 5K
«ogumHOKOTO MY)kuuHU» (I. dpanko), TOOTO MHCT-
KuHi, yust QyHKIis — TBopuicTh (K y Kaminco) — y
CY4acCHOMY CYyCIIJIbCTBI 3MYIIEHI I'paTl MacKyJIiHHY
poib. PeanbHicTh y Beix TekcTax midiuHa i Haramye
MOTOMOIYHY; TEepOH TIOBEPTAETHCS 3 IMOTOUOIUUS,
BimOyBaroun iHimiamito. Pobora Mae TMepCHeKTUBY

MIPOJIOBKEHHS. B KOMITAPAaTUBHOMY acriekTi. Takox
BuIe3a3HadeHi Bipmri K. Mapio, cepa Bonrepa Peri,
C. Meniena gx miaJor MOXYTh CTaTH MaTepiajioM
AHAITUYHOTO YHTAHHS, OTXKE, MAKTh MPAKTUYHE
3HAYCHHS JUII METOJMKHM BHKJIAJAHHS aHIIIHCHKOT
MOBH.

Jlooamox. Opuecinan i noemuunuii nepexiao
sipwa C. /leniena « Ynicc i Cupenar.

Samuel Daniel, “Ulysses and the Siren”, 1605

Toemuunuii nepexiad Onveu Cmonvnuywroi (2019),
«Vnicc i Cupenay»

Siren:

Come, worth Greek, Ulysses, come,
Possess these shores with me;

The winds and seas are troublesome,
And here we may be free.

Here may we sit and view their toil
That travail in the deep,

And joy the day in mirth the while,
And spend the night in sleep.

Ulysses:

Fair nymph, if fame or honor were

To be attained with ease

Then would I come and rest me there,
And leave such toils as these.

But here it dwells, and here must I
With danger seek it forth;

To spend the time luxuriously
Becomes not men or worth.

Siren:

Ulysses, Oh be not deceived

With that unreal name;

This honor is a thing conceived,
And rests on others' fame.
Begotten only to molest

Our peace, and to beguile

The Eest thing of our life, our rest,
And give us up to toil.

Ulysses:

Delicious nymph, suppose there were
No honor nor report,

Yet manliness would scorn to wear
The time in idle sport.

For toil doth give a better touch,

To make us feel our joy;

And ease finds tediousness, as much
As labor yields annoy.

Siren:

Then pleasure likewise seems the shore
Whereto tends all your toil,

Which you forgo to make it more,

And perish oft the while.

Who may disport them diversly,

Find never tedious day,

And ease may have variety

As well as action may.

Ulysses:

But natures of the noblest frame
These toils and dangers please,

And they take comfort in the same
As much as you in ease,

And with the thoughts of actions past
Are recreated still;

When pleasure leaves a touch at last
To show that it was ill.

Cupena:

Viicce nobnecHuit, npuiiam,
Tyt Oynp Bomogapewm;

Mopst 1 Oypi — 3HaK 6i1u,

Tyt — Boutto BijtHAlIEM.

Hawm BuHO 3Bifich MyKH BCiX,
Hanpusu B rnbuHi,

Ta HaM TYT — pajomi yTiX,

A HOui — yBi CHI.

Viice:

IIpexpacHa HiIM}O, K 3BUTST
Tak nerko gocsrrw,

MeHe i NpUiiME Y Kpasix,
O MyK YBUIBHUIII TH.

Ta s 10 HeOe3IIeKH 3BHUK,
Tykatumy TOBKPYXK;

XTO rae y po3koiax Bik —
3Haii: TOH HeT1IHUN MYK.

Cupena:

Viicce, Xaii Tikae mpiy

Is BuraaKa-im’s;

3BUTSTA, YECTh — YSBHA Pid,

Sk cnaBa, LiJTb TBOS.

SIk Hamn HaOpUAHE MUPHHUH TiM,
3HEeBaXKHII CIIOKIH TH, —
Hatikpaie B xepe0i TBOIM —
3peKTucs CyeTH.

Viice:

YapisHa HiMDO, TYT HEMA
CraBeTHOro 3are,

Bo cripaBkHs My>KHICTh HE TpUitMa
Ie rastaus mycre.

Topkae mimmie Myka Hac,

I pagictio TopKa;

He Tpeba BTOMIMBHUX OKpac,

Ie BTOMIHMBICTE HYIKA.

Cupena:

Ta Geper Ha1 — 0OUTENb BTIX,
[Tonermmre MyKH BCi,

I T 3a0yment OiBIICTD 3 HUX,
I perrty Bigmacu.

IToGauwi y po3pai Bce Xk,
[0 neHb i HE HYAKHIA,

I po3maiTTs BimHAK T

Y Ge3mivi Takii.

Viice:

Ta HalnUIIXETHIIIE €CTBO
lykae HeGe3MeEK,

SIki po3pauKyIoTh Horo,
SIk 1 TBiM MuIIHi Oper.

| momucin 3BUTSHKHUX I
Po3panu HamaroTh;

Ta Hacomos moKaxe piu,
o ixHs XMOHA TTyTb.
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Siren:

That doth opinion only cause

That's out of custom bred,

Which makes us many other laws
Than ever nature did.

No widows wail for our delights,
Our sports are without blood;

The world, we see, by warlike wights
Receives more hurt tzan good.

Ulysses:

But yet the state of things require
These motions of unrest,

And these great spirits of high desire
Seem born to turn them best,

To purge the mischiefs that increase
And all good order mar;

For oft we see a wicked peace

To be well changed for war.

Siren:

Well, well, Ulysses, then I see

I shall not have thee here,

And thereforer I will come to thee,
And take my fortunes there.

I must be won that cannot win,
Yet lost were I not won;

For beauty hath created been

Cupena:

Ta poasiTh HOMUCIH 3BUYAH,
Ile )xacHa MHOXKUHA;

3aKoHH ¥ IPUMHCIB po3Maii —
prépona iX He 3Ha.

He Oyzne TyT BonaHHS BAiB —
Y Hac Ge3kpoBHa Ipa;

bo Bup BoeHHMI TOpOANB
binbui ropsi, He nooOpa.

Vaice:

Ta cran npupogHuil BUMara
[{ux pyxiB Cym’sITTS,

Lle myxy BHIIOTO *ara

Jlo Kpanioro xurts,

Bo te, mo HuHI cBiTY BUp —
1izib BUKIIHYE OMIHY:
3MIHHATH 1ei 3100UBUi MHP
Haiininre Ha BilHY.

Cupena:

Tebe, Vricc, He BAEPKY 5

B oburerni cBoiif,

Tomy 3 ToOOFO TIpHUIMY 51,
Yum Oyze rxeped Miid.

s MmeHe BUTpanry BiifHa —
Je Burpamy Hema,

UYu Bpoaa 3HUIIUTH YapiBHA,

T' undo, or be undone [1]. Uu 3HUIIMUTBCS cama.
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HOBE MOJEJIIOBAHHSA YACOIIPOCTOPY
Y HOBEJIAX MUKOJIM XBHJIBOBOI'O

THE NEW MODELING OF THE TIMESPACE
IN SHORT STORIES BY MYKOLA KHVYLOVYY
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acnipaum xagedpu meopii nimepamypu ma KOMNapamuicmuku
JIvgiscbko20 Hayionanvnozo yHieepcumemy imeni leana @panka

Y cTaTTi 30cepemKeHo yBary Ha 0COBnMMBOCTAX XYAOXKHbLOIO KOHCTPYHOBAHHS NPOCTOPY Y paHHii npo3i Mukonu Xeunbo-
Boro. MpoaHanizoBaHo hopmyny MOZEnNtoBaHHA TONOCIB MiCcTa, cena, cTeny TOWO, a TakoK 0cobnvBMX TUMIB NPOCTOPY,
TaKuX SiK KOMyHa Ta caHaTopiliHa 30Ha. 30cepeaXeHo yBary Ha yHKLUisx obpasiB NoACbKOro ronocy y CTPYKTypi onucy
NPOCTOPY Ta YacoBOI AMHaMIKL. Y LibOMY KOHTEKCTi penpeseHTauis micta, ska byagyeTbesa Ha ypbaHiYHO MapKoBaHUX ak-
LieHTax-opieHTupax (Hanpuknag, ryqok 3asogy abo napoBwka, 43BiHOK TpaMBas TOLLO), BUCBITMOE TEHAEHLIO A0 dopMmy-
BaHHS HOBOTO «Micby MicTay. [epeHeceHHs eneMeHTIB NACLKOI AiSNbHOCTI (KPUK, CMIX Ta iHLUE) Ha MeXaHiYHi npegmeTu
Crnpwusie BUHMKHEHHIO 06pa3y ocobnueoro aHTponoMopdHoro ypbaHiyHoro cepegoBuLla.

KntouoBi cnoBa: npocrTip, Yac, ronoc, micto, ypbaHisadisi, BiauyxeHHs, Mukona XBunboBui.

B cTtaTtbe BHMMaHMe COCPeaoTOMEHO HA OCOBEHHOCTAX XYAOXKECTBEHHOIO KOHCTPYMPOBAHMSA NPOCTPAHCTBA B PaHHEN
npose Mukonbl XBbineBoro. [poaHanvavpoBaHo popMyrbl MOAENUPOBAHUS TOMOCOB ropoda, AePeBHN, CTenu 1 T.n., a
Takke 0COOEHHBIX TUMOB NMPOCTPAHCTBA, TAKMX Kak KOMMYHa 1 caHaTopuiiHasi 3oHa. CocpefoToYeHO BHUMAHME Ha (OyHK-
Lmax obpa3oB HENOBEYECKOrO rofioca B CTPYKTYpe ONMCaHMs NPOCTPaHCTBA U BPEMEHHOW AUHAMUKK. B 9TOM KOHTekcTe
penpeseHTaumsi ropoga, Kotopasi CTPOMTCS Ha ypbaHUYeCKn MapkuMpoBaHHbIX akLEHTaxX-OpueHTUpax (K npumepy, 3aBoa-
CKOW TyooK Mnuv rygok napoBo3a, 3BOHOK TpamBasi U npoyee), ocBeLlaeT TeHAEHUMI0 K (hOPMUPOBaHMIO HOBOTO «MUda
ropoga». [lepeHeceHne aNemMeHTOB YeN0BEYECKON AeATENBHOCTU (KpMKa, CMEXa M OPYroro) Ha MexaHW4eckme npeamMeThbl
CMocobCTBYET BO3HUKHOBEHMIO 0Opa3a aHTPONOMOPEHOro ypbaHM4eCcKoro NpoCTpaHCTBRa.

KnrouyeBble cnoBa: NpoCTpaHCTBO, BPEMS, rofioc, ropof, ypbaHusauus, otyyxaeHve, Mukona XBbieBoW.

The article focuses on the specifics of artistic construction of space in early prose by Mykola Khvylovyy. It analyses the
formulas of modeling the topos of town, village, steppe etc. as well as the special types of space such as a commune and
a sanatory zone. The article also focuses on functions of human voice images in the structure of space description and
time dynamics. In this context, the representation of town, which is based on urban signs (like a factory whistle, train ring
etc.), enlightens the tendency of forming “a new myth of town”. The transfer of elements of human activity (a cry, a laughter
etc.) on the mechanical objects leads to the appearance of anthropomorphic urban space.

Key words: space, time, voice, city, urbanization, alienation, Mykola Khvylovyy.

IMocranoBka mpoosiemMu. YpOaHicTHYHE JIiTepa-
TYPO3HABCTBO — BiTHOCHO MOJIONWH HAmpsSM TeOpii
niteparypu. [lodaTok 3arikaBIeHHS MiCTOM SIK 0CO-
ONMMBUM OCEpEeNKOM KYyJIbTYpHUX B3a€EMUH MOXHA
BH3HAUaTH 3a TeopeTukoM ypoanizmy E. Coiis, skuit
BHCJIOBUBCS PO TE, IO B OCTAHHI JECATHIIITTS
XX CT. «B1IOYIIOCS TIOCH, IO TIPUBEJIO 10 TPAHCIUC-
[ATDTIHAPHOTO CIIECKY IIIKABOCTI IO MICT 1 KpH-
TUYHOI TpocTOpoBOi AYMKU» [1, c. 184]. 3HaueHHs
ILOTO TIEPEBOPOTY, 32 CIOBAMH JIOCIIiTHHUKA, TTPOSB-
JSETHCS BXKE B TOMY (DaKTi, 10 3aBISKA HOMY BiJI-
OyBaeThbcsl Moasbla Tpanchopmalis 1 IepeocMuc-
JICHHSI «KaHOHIYHUX 1/1el Maiike y BCiX cdepax — Bij
apxeoJorii Ta JTepaTypHOi KPUTHUKHA JO OyXra-

TepchKoro oOmiky ¥ etnorpadii» [1, c. 184]. Eceit
M. brotopa «MicTo K TeKCT» [2] 3acBimuye MOSBY
HOBOTO CIOCO0y KyJIBTYpHOTO OCMHCJICHHS MICTa,
Mo€Hy€e ypOaHiuHy OOpa3HICTh i3 MOBHOKO JIisThb-
HICTIO JIIOIMHU Ta Ja€ TEPCIEKTUBY VIS JIiTepary-
PO3HABUUX JOCIIPKEHb.

BaxmBuM 13 1bOTO pakypcy IOCTa€ BUBYCHHS
00pa3iB MiCT y XyIOXKHIH JiTEpaTypi, OCKUTLKH YHH-
HUKH, SIKi 3yMOBHJIM 3TraJlyBaHUI BUIIE TPAHCANUCLIH-
IUTIHAPHUHM TIepeBOpoOT, OazyBajucs HacamIepen Ha
3MiHI YMOB KUTTS Ta MOCTYIOBii 3MiHI CBITOITSALY
MICBKOT'O MEIIKaHIIsI, 110 000B’SI3KOBO TOBUHHO OYJ10
3HaWTH BioOpaskeHHs y JiTeparypi. MicTo SK JKHT-
TEBUH TIPOCTIP JITEPATYpHUX TEPCOHAKIB 3aBXKIH
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nepeOyBajo B LEHTPI yBaru MUChbMEHHHKIB Pi3HUX
KpaiH 1 KaHpiB, OfHAK i3 mepioi mojgoBuHN XIX CT.
MICTO cTa€ 00’ €KTOM OCOOIMBOTO 3aLliKABICHHS JIiTe-
parypu, OCKUTbKH CTpiMKa ypOaHizallis, 3MiHa YMOB
JKHUTTS Ta [IPaLli 3yMOBIIIOIOTH ITOSIBY HOBHUX CBITOIJIS/I-
HUX MEPCIeKTHB Ta i1ei. ToMy Mo)KHa TOBOPUTH PO
YMOBHHUH PICT CaMOCTIHHOCTI Ta IHIMBIIyaJIbHOCTI
MIPOCTOPY BXKE Y TBOPaX MUCHMEHHUKIB-MOJCPHICTIB.

3a crmoBamu JI. JlaBpiHOBHYA, «BiJ MOYATKY TIPO-
MUCJIOBOI PEBOJIONIT Ta €MOXH MOJEpHI3MY (sKa
BEJIMKOIO MIpOIO BIUIMHYJIA HE JIMILIE Ha 3MiHY YsIB-
JIeHHs1 TIpo (PEHOMEHHW Yacy W MpocTopy, aie, oue-
BUJIHO, 1 Ha caMi ()EHOMEHH) y CBITOBIH XyJqOXKHIH
JiTeparypi BimOYBarOThCS CIPOOM OCMHUCITUTH IIi
3MiHH, IO ONPHUABHIOETHCS, HACAMITEPEI, B 0COOH-
BOMY 3alliKaBJIeHHI TBOPYO1 CBITOMOCTI TEMOIO ypOa-
HiyHOro mpocropy» [3, c. 310]. Otxe, BUBYECHHS
o0pa3iB MpocTopy, CIOCO0IB MOJEIIOBAHHS MPO-
CTOpY, 30KpeMa ypOaHI4YHOTO, Yy JiTeparypi Mojaep-
HI3MYy 3 MIEPCTIIEKTHBH CYYaCHUX TEOPETHIHUX JOCITi-
JDKEHB J]a€ 3MOTY BiJITBOPUTH TIporiec (popMyBaHHS
CBIZIOMOCTI JIFONMWHU TIO9aTKy XX CT., IKAH Y BUTIAJIKY
YKpPaiHCBKO] JIiTepaTypH Nepiogy MIKBOEHHS CYIIPO-
BOJDKYETBCS JONATKOBO 1I€ W TpaBMaTHYHUMH I1OJTi-
TUYHUMHU 0OCTaBUHAMH.

AHaji3 ocTaHHIX XOCTiTKeHb i myOsaikamiii.
YBara 10 0coONMMBOCTEH MTPOCTOPY B XYIOXKHIH MPO3i
Muxkonu XBHILOBOTO MOYMHAETHCS 1€ B 90-Ti poKH
XX cr., ToOTO BIATOMI, KOJU TBOPYICTH IMHCHMECH-
HUKa CTajla JIOCTYITHOK IS YHMTadiB 1 JIOCIIHU-
kiB. Okpemi po3BifiKM 3 TpoOIEeM MPOCTOPY € B
O. Beuipko (crarts «[IpaBmga mpo 3aMKHEHHUH TIpo-
ctip (XBunmboBuii Ta IlineHsK)» [4]), okpeMi Xxapax-
TEPUCTUKH TPOCTOPY Mpo3u Muxonu XBHILOBOTO
€ y posninax MoHorpadii «XBHIbOBHIL: MpoOIEeMU
inTeprnperanii» FO. Besxyrporo [5] Ta B mparpx
IHIIUX y4eHuX. Bapro 3rajaté Tako Mpo JOCIHi-
mxenHs O. bormanoBoi «Micto XapkiB sik pymriiiHa
Ta pyHHIBHA cHia y TBOpax Mukomu XBHIIBOBOTO (Ha
Matepiani nmoBicTi « CEeHTUMEHTaIbHA icTopis» )» [6].

[ocranoBka 3aBmanHdA. [Ipoctip y mpo3i
Muxkomu XBHJIBOBOTO Ma€ HH3KY CIEIU(IUHUX
O3HAaK, 3yMOBJIICHWX HE JIMIIE EK30TUYHICTIO Ta
(hopManmpHOIO TMapagoKCcallbHICTIO 00pa3iB. Y TBO-
pax TUCHhMEHHHMKA TMPOCTIp HAMIICHUH CaMOCTiii-
HICTIO, BIH HE JIMINE BiJJ[3EPKATIOE TICUXOJIOTIUHI 1
JYUICBHI CTaHU MEPCOHAXIB, TOOTO BHCTYIIAE TAKUM
€001 MacMBHUM TJIOM, KOHTPACTOM TOIIO, & YMOBHO
Ka)Ky4dH, CaM «TOBOPHTH 32 MEPCOHAXKIBY. Y MESKNX
BHIIaJKax (110, HANMPUKIA, TPOTISAAETHCS BKE B
camilt Ha3Bi «IloBiCTh PO caHATOPIIHY 30HY») MIPO-
CTip BHCTYIA€ Ha MEPUIMHI IJIaH, BU3HAYAI0YW YMOBU
ICHYBaHHsI Ta CBITOBIIUYTTsI nepcoHaxiB. ChOromHi
BIIUyBAETHCS Opak AOCIIMKECHbB, SKi pO3KpHUBAIU O

e mutadas. OTOX 3aBIaHHIM CTaTTi € aHaJli3 CTPYK-
Typu 00pa3iB 4acompoCTOpy 3 METOK BU3HAUEHHS
foro poui Ta QyHKIiN y mpo3i aBTopa.

Buxkaaa ocHoBHoro marepiady. [lepiox nouarky
XX CTOMITTS J0AaB J0 BXKE TPaIUIIHHOIO TPaKTy-
BaHHSA MicTa 0araro HOBHX puc. 30KpeMa, B yKpa-
THCBKIH JTiTepaTypi MOCTYIOBO BiAOYBa€ThCS BIAXiT
BiJl YABJICHHS ITPO MICTO SIK ITPO BOPOXKE JI0 JIFOIMHH,
JICCTPYKTUBHE CEPEIOBUIIIC 1 TOYMHAETHCS TIOBUILHE
OCMHUCJICHHSI YHIKQJIBHOCTI, HOBOI €K3UCTEHLIHHOT
Mozeni ypbaniuHoro npocropy. | xoua micto mpojo-
BKY€ 3aTUINIATHCS CKIIATHIM, HE3PO3yMIJIM Cepeo-
BUIIEM i3 TaKUM HaOOpOM O3HAK 1 MpaBWII, HE3HAHHS
SIKMX HEOJMIHHO MPHU3BOIUTH 10 HEIOPO3yMiHb ab0
Tparefii, Xo4a €JeMEHT HEOCBOEHOCTI W NECTPYyK-
TUBHOCTI HIKYJI HE 3HUKAE 3 OTO XapaKTePHCTUKH,
aje akIeHT i3 BiIBEPTOi BOPOIKOCTI MEPEHOCUTHCS
Ha BITIYTTS CAMOTHOCTI W BiMUY)KEHOCTI, SIKi TIepe-
JKUBA€ B KOOpJAMHATAX I[hOIO MPOCTOPY iHAMBIZ.
Takuit migxia BOAHOUAC 3aCBiAUy€E HEBIABOPOTHICTH
ypOaHni3arii.

JlitepatypHi CrpoOH «IPUMHUPUTH» JIOOUHY 3
MICTOM, TOOTO BIOCKOHAJIUTH CXEMH OMHCY MicCTa,
MIPUIOMY JDKEPEIOM TaKUX HaMIpiB € CBIJOMICTbH
aBTOpa, HOr0 0COOMCTI MepEKOHAHHS Ta BITOI00aHHS,
MPHUBOAATH (X04a O HAa MOYATKOBOMY eTarli) 10 dop-
MaJIbHOT JICKOHCTPYKIi, a BIATaK — JIO Meperpyy-
BaHHS 03HAK 1 CHMBOJIIB MicbKoro mpocropy. Lli smite-
paTypHi MPaKTUKH 3aBXKINA 3aKiHIYIOTHCSI BUTBOPOM
yce HOBHX 1 HOBUX Mi(iB Micta. Tamapa ['yamoposa
1le BUTBOPIOBaHHS HOBUX cepiil Mi(iB MicTa y pam-
KaxX MOJEPHICTHYHOI TPaaMLii MPOTHUCTABISE iCTO-
pUUHIN cakpatizaiii MICbKUX KOOPJIMHAT, XapaKTep-
Hid s XIX CT., BUBOISIYN IS JTITEpaTypH KiHIIA
XIX — mouyarky XX CT. ApYyry JIOMiHaHTY OIHCY
MmicTa — ipoHiuny [7, c. 79].

OnHi€r0 3 MPUYMH 1POHIYHOT JEKOHCTPYKIIi €
MEPEOCMUCIICHHS HEMOXKIJIMBOCTI OXOIUICHHSI TIPO-
CTOPY B HOTO IITICHOCTI: IecaKpai3yBaBIId MIPOCTIp
MicTa, TOOTO YaCTKOBO OYMCTHBIIHU HOTO PEIIETIIii0
BiJl ICTOPUYHUX KOHOTALIIH, MOJIEPHICTb yCE K MYCHTb
BiJTHAMTH y MICTI TaKi TOYKH OIOPH, IO JIOTIOMOIJIH
0 oxapakTepHu3yBarH Iiell KOHKPETHHIA MTPOCTIp 1 3r0-
muucs O s mudepeHtiiarii oqHOTO TIPOCTOPOBOTO
OCepeIKy BiJ IHIIOTO, HANPUKIAI, MiCTa BiJl cena,
MicTa Bij iHIIOTO MicTa Tomo. [y MOJEepHICTIB Ta
ABAHTapJIMCTIB TAKUMU TOYKAMU HaifyacTiiie € Oara-
TOKBAapTUPHI OyAMHKH, KBApTaJIX, KPAMHHUIIi, aBTOMO-
0111, MEXaHI3MHM, MaIlIMHK, 3aBOJIM 1 BC1 BIIACTHBI iM
3BYKH, 3aI1ax¥ Ta Kobopu. [Ipukiamom pagukaibHOT
JIEKOHCTPYKITiT MiCTa MOYKHA BBa)KaTH OJTHOMMEHHUI
Bipm Muxaiuis CeMeHka.

Ha nero iHIIui THI 0CBOEHHS MICHKOTO POCTOPY
MOKHa HATpamuTH y Mpo3i Mukoiu XBHIBOBOTO.
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Genius loci micra, sike 37A€0IIBIIOTO 3ATUIIAETELCS
0e31MEHHNM 1 TIJIBKK 3 OKpeMHX TOOHIMIB (Jlomans,
TalralicbKuii MicT) MO>KHa 3pOOWTH BHUCHOBOK, ITIO
HaeTscst came npo XapKiB, PO3KPUBAETHCS HACAMITE-
pen depes 3ByKOBE 1 3a1ax0Be HAIIOBHEHHSI IIPOCTOPY,
MPUYOMY B JCSIKHX BUMAAKAX 3BYK 3aJTHIIAE€THCS YU
HE HaAWTOJOBHINIOK MPOCTOPOBOIO XapaKTEPHCTH-
KOIO, a BOJHOYAC 1 CITOCOOOM TTepeKMBAHHS JOCBITY
iCHYBaHHS B IIbOMY TTPOCTOPI.

VY crarti «Micto XapkiB sIK pyuiiiiHa Ta pyiHHiBHa
cuia y TBopax Mukonu XBWIBOBOTO (Ha MaTepiaii
noBicTi «CeHTuMeHTaNIbHA icTopisin)» O. bornanosa
CHCTEMaTH3y€ HasBHI B TEKCTi EJIIEMEHTH OIUCY
micta. [Ipun mpomy BoHa 3a3Havae: «Yci Il 3amaxu
Ta 3BYKH OpPTaHIYHO IMEPETUTiTAIOThCS 13 HACTPOSMHU
MiCTa, CTBOPIOIOUM IUTICHY KapTHHY CTOJHII TOTO
gacy. <...> KOJIbOPH TYT HE € CaMOLULIIO, a JIULIe
Ha/Ial0Th MICBKOMY TEKCTY IIMOMHHU Ta 3HAYMMOCTI.
BoHu TOHKO BIATIHSIOTH TOYYTTS TEPOiB Ta YpPi3HO-
MaHITHIOIOTh PUTMOMEJIOANKY TEKCTy» [6, c. 250].
Hocmigauns migcyMOBye, IO PUTMOMEJIOAHMKA Ta
KOJIOPHCTHKA JOTIOMAra€ y BUCBITJIIEHHI MO3UTUBHOI
Ta HEraTHBHOI CTOPIH MicTa.

OnHak «UiTicHY KapTUHY CTONMII TOTO 4Yacy»
[6, 250] Mo>xHA BUCHYBATH HE 31 BCiX TBOPiB MHUKOJIH
XBWJIBOBOTO. 37e01TBIIOT0, OCOOMMBO y HOBEJAX,
aBTOp OOMEXYETbCS KUIbKOMAa INTPUXaMH, Tpy0o
OKpECJIIOI0YM  MPOCTOPOBO-YaCOBl  KOOPAMHATH.
OnHak npH bOMY MajJO3HAYYIIMM €JIEMEHTOM CHC-
TeMU 00pa3iB Ieil POCTip HE cTae, pajiie GpparMeH-
TapHICTh MPOCTOPY BiJJOOpakae KapTUHY IBOTO MPO-
CTOPY Y CBIIOMOCTI THIIOBOTO MEITKaHIlL. Ha qymMKy
O. Bedipko, BiICYyTHICTh YiTKOTO OKPECIEHHS Yacy Ta
pocTopy y npo3i XBUIIbOBOTO (30Kpema, y «IloBicTi
PO CaHATOPIMHY 30HY») HaJa€ MPUTYEBOTO, IT03a4a-
COBOT'0 XapakTepy 300pa)KyBaHUM MofisM [5, ¢. 36].
[inicHa, a TUM OLIbIIIEe peaiCTHYHA KapTHHA MICTa
HE €, BIITNOBIIHO, METO0 XBUJILOBOIO-IIMCbEMEHHHKA,
MPOCTOPOBa TMOMI(OHIYHICTh HOTO TPO3W BUMAarae
IHAMBITyallbHOT CXeMU HTepIpeTallii.

Kopinns micbkux cumnarii Mukonu XBUIbOBOTO
BapToO IIyKAaTH HE JIUIIE B HOTO 17I€0JIOTTYHUX OIS~
JlaX, ajie iy CIiB3ByYHOCTI aTMOC(epr MiCTa 3 HACTPO-
svu 20-x pokiB XX cromitts. [lo3ask xaoc, HEBITO-
PAIKOBaHICTh, METYIIIHS, TaMip TOIIO, AKi 3arajom
BJIACTHBI TaKUM ypOaHIYHUM CepeaOBHUIIAM, TapMO-
HYIOTB 31 CTAHAMH HEBU3HAUEHOCTI, pO3ry0seHoCTi i
po34apyBaHHS, MOPOPKEHHMHU TIOCTPEBOIIONIHHOIO
TIHCHICTIO, 13 IeTIpeCUBHUM a(eKTOM, 3 ICUXIYHUMHI
po37aaMu Ta MOTATOM JI0 CaMOTyOCTBa, sIKi 3a3BH-
Yail CyNpOBODKYIOTHCS €JIEMEHTaMU CHMBOJIIYHOI
aBrofecTpykuii. I'epoi XBunpoBoro, To0TO, SIK BBa-
xae, JI. Komomierp, peBooliliHi repoi, Xapakrep-
HOIO PUCOIO SIKUX € TOCTPa eMOLIHHICTh, BHYTPILIIHE

IMiTHECEHHsI, €K3aabTallisd, 3aCaJHIY0 HE 3/1aTHI 3Ha-
HTH co0i MiCTISl Y «paIlioHaTbHI) (IeTepMIHOBaHIH)
pansHCBHKIA mificHocTi [8, ¢. 65]. JlmcoHaHc, BUKITH-
KaHUH POMAaHTUYHAM HECHPHUUHSATTSIM 00’ €KTUBHOI
JIMCHOCTI Ta palioHaJIBHOI0 TOTPeOOI0 MPUHHITH
«TpaBHjia TPW» IIHCHOCTI, MPOBOKYE BiJITaK aBTO-
JNECTPYKTUBHI TIPOILECH Y CBIJIOMOCTI TIepCOHaXka.
BonHouac yce 1e, Hakjajalouuch Ha IapagurMy
€JIEMEHTIB MiCBHKOTO XHTTS, (hOpMy€e Maiike ecxaTo-
JIOTIYHY KOHIICTIIIIF0 TApMOHIi 1HAMBIIyalbHOI aBTO-
JEeCTPYKLIi Ta CUMBONIYHOT ypOaHIuHOI AeCTPYyKIii,
YMOBHA TOTOXKHICTB SIKMX 3aKJiajieHa y HU3II 3raja-
HUX KUTBKOMA PsIKaMHU BUIIIE O3HaK. [[pukiaam Takoi
TIePBEPCUBHOI TapPMOHIi JIETKO 3HAHTH Ha CTOPIHKAX
HoBen Mukonu XBunwoBoro. Hampuknan, repoit
HoBenu «KimHara 4. 2y micis BiTaiCTHYHOI THpaaH
npo JII00OB 10 KHUTTS PANTOM 3asiBIsie: «A BCl MH,
npasja, MOXKe i HeHOpMaJlbHi, 00 He KO)KHOMY Tepe-
JKUTH I JHI... BaXko...» [9, ¢. 225]. Axomnanye
[IOMY BHYTPIIIIHBOMY CyM’ SITTIO TIEPIOTUYHUHN TIIaq
JTUTHHA y CYCITHIN KIMHATI Ta METYIIHS HA BYJHII:
«Konun BoHM monsgrand Ha JbKKa, OIS TOCTHH-
HUIII 3aTPYOMB PIir 1 3 TPOXOTOM MPOOIrIa MOKEKHA
komanna. He cmanm maibxe mo panky» [9, c. 225].
[MapamokcanbHO, aje MicTO 3 HOTO IIyMOM, TaMOPOM,
3 MPUKPUMHU BHUIAJAKaMH i karacTpodamu crae came
THM TIPOCTOPOM, SKHH TEepCOHaKi BHOHPAIOTH Mic-
LIEM CBOTO iCHYBaHHsI, X04Ya Hi NMPO AYXOBHUI KOM-
(hoprt, Hi PO CHOKii He MOke OyTu i MoBU. UyxicTh
JIIOMHU Y MICTi MPOEKTYETHCS HA BITUYKEHHS TIep-
COHaXka BiJI camoro cebe.

BaxnuBo, 1m0 HaBMHCHHM BiIXij, BTe€Ya IMEPCo-
Ha)ka TOJIai BiJ MicTa, y CBOEPITHY CaHATOPIHHY
30Hy (aHapx i3 «IloBicTi mpo caHaTOpiiiHy 30HY») HE
rapaHTye IMOBEPHEHHS IMCUXOJOTIYHOTO KOMQOPTY
i piBHOBaru. Taka JoTiKa Ja€ MOXIHUBICTH 3a(ik-
CyBaTu TIEPEHECEHHsI akKIEeHTy 3 KOHQIIKTYy cela
(me-micTa) # Micta Ha KOH(MIIKT JIOOWHA 13 CaMOIO
co0010, aKIEHTYBaTH Ha BHYTPIIIHIA PO3BOEHOCTI
(abo i po3TpO€HOCTI), 3arpo3y SIKOI HEMOXKIUBO
HIBEIIOBaTH 3MiHOK (i3MUHOrO mpocropy. Taka
JIOTiKa BJACTHBA IMEPEJIOBCIM EKCIPECIOHICTHYHIN
MOETHIII 1 PETIPe3eHTY€E MAaTeTUKy CBITOBOTO TParizMy
SIK BapiaHTa «CBITOBOT CKOPOOTHY.

3B’S130K MIX MPOCTOPOM 1 MEPCOHAKEM y TMPO3i
Muxonu XBHIBOBOTO YacTO IMOYUHAETHCS 3 OIHCY
MICBKHUX 3BYKiB, 1, OCKUIBKH JUJISl I[bOTO OIIUCY
HEPIZIKO BUKOPUCTAHO EJIEMEHTH JIFOJICHKOTO MOB-
JICHHS, MOJKHA BBYKATH, 1110 MiCTO OYKBaJILHO «OTPH-
Mye» rojoc. Y HoBelli «/lopora i mactiBkay «ropox
IIyMiB, Kpudaymm Motopm» [9, c. 260]. CBoepimamii
KaJIeWTIOCKOII IITyMiB MIPUCYTHIN y HOBedi «JIimrormi»:
«Exkcnpec nepenitae apu <...> 1 4yTH AaJeKUd HA-
3BUYAHMA Tym» [9, c. 283], «3aBOICHKUI KBapTa,
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IO BXXE HE MOBYHMTH — BHHIIOB 13 HIMOTO MEPTBOTO
KoJia 1 IMmypJse B OMAKUTHI MeXi KPUIEBHUH 1 Tpi3-
HAN Kiekit» [9, ¢. 283], «TpaMBaii TeX I3BCHUTH,
a KOJIM Ha TIOBOPOTaX — TOCKY€, a00 PUIIUTH 1 BUE»
[9, c. 286]. Ilpuuomy i rymok 3aBomy, i KpUK mapo-
BHKa, 1 JI3BIH TpaMBas € JICHTMOTHBHUMH 00pa3aMu.
Le oroocHeHHs MicTa HE BUTIAJIKOBE: «IIPOCTip Oaii-
myxxocTi» (3a XK. Boapispom), y Takuii criocio HaoOy-
BalOYM O3HAKH JIFOJICHKOI 1CTOTH, YACTKOBO 1030yBa-
€ThCS Uy)KOCTi 1 BopoxkocTi [10] (omHaK y CyTHICHOMY
IUTaH1 He BTpavyae ACCTPYKTHUBHUX PHUC).

B3aeMonpoHUKHEHHS O3HaK ypOaHIYHOTO i
JIIOJICHKOTO Ma€ BEJIUKE 3HAYCHHS SIK 1 sl hopMy-
BaHHS HOBOTO Midy MicTa, Tak 1 ams GopMyBaHHS
Miy monuHU HOBOI emoxu. Hampwuxian, y HOBeni
«Jlimoni» KipKapa3zoBe MapoAilOBaHHS T'yIKa Hapo-
BUKa ONPHUSBHIOE CIPOOY MPHUBIACHEHHS MPOCTOPY
HE JIMIIE y PO3YMiHHI MOIIYKY TOUOK JIOTHUKY JIFOTUHH
1 MicTa: «A KOJIM TTAPOBUK, MUHYBIIIH JIETIO, BIITITAE
B CTEM, BiH KPUUUTH HE TO PATICHO, HE TO KYPJIHBO:
«y-ry-y». ... A 1 yoMmychb AyMmalo, 11O MapPOBUK
ryouTh crnpoksoiia Tak: «Ka-ne-6e-y! Ka-ne-6e-y!».
I Anpomia npoBuB «Kanedey», MOB FOJOJHUH BOBK Y
TOJIONHIM 1 TUKiM ctemy» [9, c. 287]. Taka imitaitis, B
OJTHOMY BHITaJIKy [TO3HAYCHA IPOHIEIO, a Y IPYTOMY —
JECTPYKITIEIO W arpeciero, mepenae po3dapyBaHHS i
0e3BUXi/lb, IKUX HE 3MOXKE «BIIIIKYBaTW» 3MiHA TIPO-
CTOpy: «3Ha€eTe, sIK TYAUTh HapOBUK, KOJIH BUJIITAE B
nanekuii cren? Bu nymaere Tak: I'y-y-y? ... — Komn
MapOBHK BWIIITAE B AAJEKUH CTEN, KOJU BiH MpO-
JISTUThH 3eJIeHuH cemadop, TOAl BiH KPUYHUTH Ha3a]l
Tak: BIL...-y-y! AJpoIlla Tak 9iTKO TPOTATHYB Ha
«y» TJIOLIAJHE CJIOBO, IO MaiXe BCI MiICKOYMIIIDY
[9, c. 287].

VY npo3i Mukonu XBHIBOBOTO MPOCTEKYETHCS
TPHLIAPOBA OpraHizalisi NpPOCTOPY: 3aMKHYTUH MPO-
cTip (KiMHATa TOIII0) — MICTO/CeII0 — Oe3Mex ks (cTerl,
ropu3oHT). | mompu Te, MmO PO3BUTOK Jii 3a3BHUAil
00MEXYEThCSI 3aMKHEHUM IIPOCTOPOM, MK HUM Ta
IHIIMMU ~ «IIapammuy» 3IIHCHIOEThCS  Oe3nepepBHUMA
3B’S130K, Bi10yBa€THCsI CHMBOJIIUHHI 0OMiH iHpOpMa-
mi€ero. JIOTUYHI OJIMH JIO OJIHOTO 3aMKHEHI MPOCTOPH
TaKoX He OyBarOTh 130J1bOBaHI OJIUH BiJ] OJJHOTO: «3a
CTIHOIO B CyCiTHIM KiMHaTI Kpudaia AUTHHA. — Y-a!
VY-al» (mefitmotuB HoBenu «KimHara 4. 2»), «B criny
[JTYXO BXOJIWIIH IBSIXW» (JIeHTMOTHB HOBenu «CuHii
auctonany), «3 toBapumeMm Orpe B TIM e JIOMi
x)uBe U (panmyxenka dyp’e. Komu dyp’e Opana
BiOJIOHYENH (@ B CTEIMy KpH4aB I'ylokK), BoHa, Dyp’e,
Jymana i mpo BioJIOHYENb, 1 mpo bopmo» [9, c. 285].
B ocrannpomy (parMeHTi MPOCTEXKYEThCS HaKIa-
JaHHS OIHOTO JICWTMOTHBY Ha IHIUWH, MOPUYOMY
Nepunid JeUTMOTHB MapKye 3aMKHEHUH TpocCTip, a
JOPYTHHA JEUTMOTHB — O0€3MeXoKs. Y MOETHIl Mpo3u

Muxonu XBHIBOBOTO O€3MEXKsI TICHO TOB’sI3aHE 3
00pazoM MaWOyTHBOTO, 31 CHOIIBAaHHSIMH Ha CBOE-
piaHe BiIpOmKEeHHS AICHOCTI.
B3aemonpoHuKHEHHS i KOH(IIIKT MPOCTOPIB Ha
MICUXOEMOLIIMHOMY PiBHI XapaKTepU3y€ TaKOXK Taka
JeTaNb, SK ariTamiiifi mcHI 4d 1e0JIOTIYHI racia,
nadoc SKUX JHCOHYE 3 HACTPOSIMH TEPCOHAXKIB.
Hanpuxnan, repoi HoBenu <«OKUTTS», HOUYIOUH Yy
KITyHI, TIPUCIYXalOThCS A0 CIHIBIB i3 Pi3HUX KiHIIIB
cena: «I wytm Oyno me TockHuid 3acmiB: — He 3a
Jlenina, ve 3a Tpoupkoro. A B Apyromy KiHLi cIi-
Basu: Yuii 51 ko3ak, 3Bycst Bouis... » [9, c. 55]. Mapis
3 HoBenmu «CuHIM nmcromam», mnepeOyBaroud Ha
CaMoTi, 9ye aritaniifHi Kpuku 3 BecTuoromns: «Kpudas
XTOCh: — Mu He pabu! A npyruil TojI0C I3BIHKO
onkiunkaBcs: — Pabamu He Oymemo!» [9, c. 157], i
OyMae Mpo «AWUTSIYy HaiBHICTH MiNBHOHHOI Macu»
[9, c. 157]. Llle moka3oBinMii KOHTPACT HACTPOIB i CBi-
TODJISIB JIEMOHCTPYE HOBeNa «3ayiiok»: «Map’sHa
MpuituIa 3 poOOTH i MPOMUIIIAa MPSMO y CBOIO KiM-
Hary. Cina Ouns BikHa ¥ 3amymanack. <...> 3 Oru-
71010 3rajiyBaja BakxaHauiio B «[pang-Oreni». <...>
B ii ouax 3aropinucs nopoxHi ¢ochopuTh, mOpoxK-
Heya ramapuiia KOOKHUE HepB ii ictotu. <...> Tomi y
BiKHI, HaNpOTH, 3amapiB oroHb. Yyt Oyo TpUHbB-
KaHHs Ha Oanmanaifii i Beceni Buryku. Jlomitano: Mu
koBayi, mu koBasi / Kyem mu miacts Ha 3emui... 3a
CTIHOIO >KMJIM KOMOJIbII W 3aBXKIM TPUBOXWIIM 3ay-
JIOK CBOEXO ariTaliitHoro 0axpopicTtion [9, c. 246].
Pyx BiJ ogHOrO THIy 4acompocTopy AO iHIIOTO
CYNIPOBO/IKYEThCST HU3KOIO O3HAaK  ypOaHizarii.
V wnoBeni «Pemaktop Kapk» Bwmimeno memio ipo-
HIYHY cXeMy: «3HaeTe, MalOyTHE He B OOMaITMHEeHH]
JKUTTS, @ B IPUTATHEHH] NPUPOAM 10 MALIMHU. AX,
SK TpUpoja AWBUTHCA Ha MamuHy! <...> Kommchb
g BUWIIOB 13 1exy michst Hiunoi 3minu. L{okorinn
MOJIOTKH, TY/ILIM MAIITUHH — 1 BCE 38 lyMJIMBO. A Bropi
oxHe He0O 3 30psiMH — 1 TIIBKU» [9, ¢. 82]. MamuHa
nepebupae Ha cebe (QyHKIII0O OCBOEHHS TPUPOIIH,
«OOMAIIMHEHHS» HPOBOIUTH YMOBHY MEXY MIX
npocropamu. HeBHIIaJKOBO HaBiTh YSBHUH pyX 10
TOPU30HTY MO3HAYECHUH «HAHU3YBAaHHSIM)» €JEMEH-
TiB JaHamadry Ha cemadopu, peiKu, MoTsr, TYI0K
nmapoBuKa: «Buititae ekcripec i Kyputb. Tofi B Kanen-
JTIOCKOTIi: — JKUTa, CTEIH, TOHH 1 MiBHIYHUHI TyMaH i3
ociHHbOi MaricTpami. [IpoBanforoThcst TEMHI TOpH-
30HT, oceni, Oaifpaku, Tiyxi Herpi. Bupocrarorh
(habpuyHI IOCEITKU, COIOBI 3aBOJIM, IIAXTH, JJOMHU
[9, c. 283]. Tomy pomaHTH4HI Bi3ii OE3KIHEYHOCTI
MOCTYTAIOTHCS «OOMAITMHEHO» MapKOBaHUM KpH-
TepisiM BU3HAYEHOCTI 1 oxoruttoBaHOCTI: «Ilix’imyTh
o cemadopa, a TaM ime cemadop, ime cemadop»
[9, c. 205], «Bona: — Ot AMBITHCA: BCe aaii i maii,
a Ky — HeBijoMo. Bin: — Bu nipo peiiku? Yoro x
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HeBiomo? Jlami craHIiss — OJHA, Ipyra, TPETs»
[9, c. 229].

Takok IPUCYTHICTH MiCTa, X04 1 HOMiHaJIbHA, K
MIPUCYTHICTH HOBOTO, OCBOEHOI'O IIPOCTOPY, Iepeaa-
€TbCSL 4Yepe3 3aBOJACHKHH Tynok. Tak 3aKiHUyeTbCs
Hosena «CuHii mcronan»: «Ha manekiil nereiapHi
CKJIMKaJH HiuHy 3MiHy: — ['y-y!» [9, c. 165]. I'ynok
y LbOMY KOHTEKCTI CHMBOII3Y€E MiJCYMOK ie0o-
TIYHUX CYMEpPEYoK 1 CBITODISIIHOI HEBHU3HAYCHOCTI
repOoiB TBOPY, PO3PUB 13 4ACOM, Y SIKOMY BOHH KUBYTb.

KonTpacT MmicTta i cena sk HOBOTO i cTaporo y
HoBeNl <«OKUTTSD» TakoK YacTKOBO PO3KPHUBAETHCS
yepe3d 3BYKH. 3acrapiie, apxaiuHe IepeaaeTbes
gepe3 nedopmamiro MoBU: «3 OKCaHOIO OT IIO:
it 17 mit, 6areko 1i, PyOaH, crociokae, a MaTH TeX
croctokae» [9, c. 53] (crocrokaHHS K CTEPEOTHITHA
o3Haka o0Opaszy Kypkyins). Tikatoun 3 gomy, Oxcana
ONMUHSETHCS Tepen (aHTOMHHUM MICTOM, O3HAKOIO
ypOanizanii — cemadopom: «Hemaneko npokpuyas
MapOBHK, MMOKA3aJI0CS YEPBOHE OKO. 3 IIYMOM MpO-
JIeTiB HOTAT 1 3HUK B AanuHi. OkcaHa miaxomuia 1o
cemadopa» [9, c. 60]. Takuii KOHTpACT MEPEHOCUTH
icTopito HOBoro Bapianta KarepuHu y IUIOIIMHY
HOBOTO Tparismy.

Brim, 1 mpocTip mo3a TUM, Jie MPOXOAsATh OyaHi
MepPCOHaXIB, 4acTo OyBae OKPECIEHHM Hepe3 3BYK
i Tonoc. BuTta TpamBas, KpuK MapoOBHKA, «HESCHI
I3BOHM 3i cremy» [9, c. 59], «rynm ekcmpecay
[9, c. 283] ToII0 BHOKPEMITIOIOTH OCBOEHHUH MPOCTIp,
OKPECIIIOIOTh HOro Mexi: HaiOinbin (hi3MyHO Bij-
JIaJIeHI BiJl MepCOHaka YSBHI Jajli MOro CBIZIOMICTb
MapKye€ TYJIOM MOTSTa, CTYKOTOM KOJIC TOIIO.

3a CXOKHMM 3pa3koM MEXi MiCTa TO3HaYae TpaM-
Baii: «Ha moBOpoTi mOYyN OCTaHHIO MIiChKY MICHIO:
TpaMBaiiHa Iy Th pO3JIETLIacs B SIPU 1 parnToM IIaBKO
CIUIaHyBaJia MiBKOJIOM Hazamy [9, c. 263], «He xori-
JIOCh 3HATH, IO TpaMBai OiKaTh Ha Kpail micTa, 1o
TpamMBai TIOBEpPTAIOTHCSA, IO HEMa najli TpaMBaiB,
10 J1ajli BaXKi JIOPOTH i KICTKH 3aMyYeHHX KOHEI
[9, c. 69]. MicTo penpe3eHTye «TyT-i-Termep» mep-
COHaXiB, nepedir yacy nepeOyBae HEMOB Ha Mapri-
HECi, Ha TOPU30HTI, «B TIIyXUX HETPSIX PECITyOIIiKm.
BuauMicTh Takoi XpOHOJIOTIYHOT CTATUYHOCTI TiCHO
KOPEITIO€ 13 BHYTPIIITHIM HapyKEHHSIM repoiB, CBilI0-
MICTh SIKUX HE J0IyCKae PO3pHBIB (3a0yBaHHA) 1 sIKi,
TIOTIPH 1/ICOJIOTIYHY YTOAY JKUTH I[IIIKOM TIO-HOBOMY,
HE 3J1aTHI NIPUIUHUTH «KUTH B MaiOyTHbOMY» 1 HE
3JIaTHI 1030y TUCS CBOTO PEBOJIFOLIHHOTO MUHYJIOTO.

Hecakpamizaiiss MPOCTOPY, YAaCTKOBO aKyMy-
JhOBaHA 1 WOTO MO3ipHIA BCEOXOITHOCTI 1 IMOsICHE-
HOCTI, HE 1030aBIIsi€, OTHAK, BiJl HACTPOIB «TOCKI
1 «M’SITEXHOCTI». 3 TOKAa30BHM 3BYKOBHM KOHTp-
acToOM IS CiTKa HAacTpOiB HAKIAJa€ThCsl HA YacOBY
Bich. MiCcTO — TyT-i-Telep — 1€ «KUTU OJUH JICHB)

[9, c. 254], e mepeoOBCIM KPHUK, a OTXKE, 3BYK I'yd-
HUH, YUCTHH, IO PENpe3eHTy€E BITAiCTUYHUN BUMID
OyTTs Mmonckkoi ocodbnucTocTi. MOMEHT €K3MCTEeHINil
MicTa i1 JIIOIMHU y HBOMY — Il MOMEHT HalBHIIOT
KyJIbMiHaIll aKTUBHOCTI: «KOJIU KPHUK MOBEPTAETHCS
JI0 CBOET BUXIMHOI CyTi, IO CBO€i OE3NPUYMHHOI,
0e3rmocepeHbol JIF0TI, TPO30POi, SIK 3ByUHE, MPOME-
HUCTE €HEPTI€I0 COgito: s KPUUY, OTXKE, 5 € CHEePTis»
[11, c. 337]. HaromicTs, 1o mami Bix micTa, TO TIy-
XillIe i HeBUpa3Hillle 3By4UTh MPOCTIp: «IITyXi HETPi
pecryOmikm» [9, ¢. 154]. [IpUKMETHUK «DITyXHUi» TYT
Ma€ JI0/IaTKOBI KOHOTAIIiT BiJICTAIOCTI, 320y TTs TOILIO.
OpHaK y KOHTEKCTI TBOPYOCTI MUKOIU XBUIHOBOTO
MIPHUCYTHICTh KPUKY HEOJMIHHO aKTyalli3ye€ BOKallb-
HUH CKIIAJHUK CIIIB «TIIyXui» 1 «HimMuity. [um ermi-
TETOM YacTO XapaKTepusyeTbcs mepelir uacy: «l
BIZICTYNAIOTh — MICSILi, POKH, TUCSYONITTS B TIIyXY
HeBizoMy Oe3BicTb MuHyJoro» [9, c. 255]. Munyne
(y «id (PomaHTHKa)» — «TeMHa icTOpis») HEMOB
3aITyCKa€ y CBIIOMOCTI IEPCOHAXKIB JIBI MPOTHIICKHI
peaxiii: mam’arati i 3a0ytu. [Ipudomy mcuxosno-
rivHo Oinbm OakaHoro (i HAWOLTBII HepeamicTHd-
HOIO) € moTpeba 3a0yTH, CIPOBOKYBaTH «IIyXiCTh
qacy» 1 «IIyXicTh A0 4acy» — pe3ysibTaT TPaBMH,
CIIPUYMHECHOT HEaJCKBATHOI JIIHCHICTIO Ta (¥iMo-
BipHO) BTPATOIO iIeHTHYHOCTI. Lle cBoepiaHmii Mexa-
HIi3M caM030epekeHHs, aJKe 1110 JIeCTPYKTUBHIIIO0
€ Jecakpalizallis CbOTOJEHHS, TO CIIOKYCIMBIIIO
CTa€ MOXJIMBICTh PEKOHCTPYIOBaTH (Ta peiHKapHY-
BaTH) MUHYJIE.

BuyTpimHi# KOHIIKT MEPCOHAXKIB, SKUM BaXKKO
HEPEXKUTH, IPUCTOCYBATUCS 10 HOBOTO 4acy, CHMBO-
JYHO 3aMHKa€ iX y MEBHUX OOMEXKECHUX MPOCTOpax
(xiMHaTa, KBapTHpa TOLIO), sIKi, HONpHU (QyHKILIO Bia-
HOCHO KOM(OPTHOTO MICIs, TaKOX MiJKPECITIOI0Th
BHYTPIIIHIO pPO30aJIaHCOBaHICTh OCOOMCTOCTEH 1
MTOCHJTIOIOTH TPUBOXHICTH Ta HEMEBHICTh. Y NESIKUX
BHITaJIKaX IIi TPOCTOpH (KOMyHa, CaHaTopiliHa 30HA)
HaOyBarOTh O3HAK TOIOCIB, ki Mimens ®yko Ha3u-
BAa€ «TETEPOTOMIAMU»: «(PYHKIISI TETEePOTOMIH MOsI-
rae 'y CTBOPEHHI IPOCTOPY 11031, 1110 BUKPUBAE ilIe
OUTBITYy 1TFO30PHICTH OYAB-SKOTO PEaTbHOTO TPO-
CTOpY, BCIX MPOCTOPIB, yCepeauHi SKHX MIiCTUTHCS
mofchke KUTTS» [12, ¢. 39]. Taki wmicisi MarTh
HHU3KY O3HAaK, 0 SKHUX HAJICKWUTh, HANPHUKIAM, 130-
JLOBAHICTh 1 HASABHICTH MEBHOTO PUTYaJy JOCTYILY.
VY npo3i Mukonn XBUIIBOBOTO IMOSIBA TAaKUX MiCIIb
3yMOBJICHA 1 YaCOBUMH 3CYBaMH Y CBiJOMOCTI I1E€PCO-
HaXIB: HANPHKIIAJ, KOMyHa CTa€ CBOEPITHUM BHUIIC-
peIDKEHHSM dYacy, a HAaTOMICTh CaHaTopiiiHa 30Ha
AKyMYJIO€ THX, UMl «XBOPOOa» MOJIArae y HEMOXK-
JMBOCTI MPUHHATH BUMOTH HOBOTO uacy. Boxnouac
CMHCJIOBE HAaBaHTAKEHHS TaKUX TOIOCIB peaizo-
BYETBCS TAKOXK y TOMY (akTi (0cOOIHMBO TOCTpO 1Ie
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BUsIBISIETECSL B «[loBicTi mpo caHATOpiliHY 30HY»),
IO TaM aKyMyJbOBaHO OCOOHCTOCTEH 13 BUpa3HUMU
03HAaKaMH PO3XUTAHOI IICUXIKH, TOOTO 3 TUM piBHEM
BHYTPIIIHBOT PO30aTaHCOBAHOCTI, 32 SIKOTO IECTPYK-
TUBHI NPOLECH CTAlOTh HE3BOPOTHHMH 1 BOAHOYAC
JAl0Th YiTKY XapaKTepUCTUKY Ta MEPCIeKTUBY Maii-
OyTHBOTO Ti€l €MIOXH, Y SIKiH )KUB caM aBTOP.
BucnoBku. KoopmuHaTe ysBH W mam’AaTi y
Mukonu XBHIILOBOTO HAKJIQIAIOTHCS HA KOOPMHATH
npocTtopy # yacy. OcTaHHI € BU3HAYaJbHUMU IS

CBIiIOMOCTI repost (abo repoiB): AeTali HmpoCTOpY,
icropruHi (pakTH, B3aEMOITPOHUKHEHHS Ta KOH(ITIKT
TENepilTHhOr0, MHUHYJIOTO i MailOyTHBROTO BHSBIIS-
I0TbCSI OPIEHTHPAMH, Ha K1 MPOEKTY€eThCs reorpadis
BHYTPIIIHBOTO XHUTTS. 3 IBOTO PaKypcy HaOyBaroTh
aKTyaJbHOCTI JIOCITIJDKCHHS OCOOJUBOCTEH KOH-
CTPYIOBaHHS MPOCTOPY Y TBOPYOCTI MUCHMEHHHKA,
a a”am3 ommciB XapkoBa CTPYKTYPHO IOIIOBHHTH
JTepaTypHi JOCITIKEHHS MMOSTHKU «XapKiBCHKOTO
TEKCTY.
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